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AMIKOR FELÉBREDT AZNAP REGGEL, nem a gyilkosságra gondolt. Vonítással teli fejjel ébredt, az agya nagyobb volt, mint a koponyája, a hólyagja pedig majdnem szétrobbant. Csukott szemmel feküdt, a szájának olyan szaga volt, mintha csirketollat égettek volna a nyelvén. A vonítás, mint kiderült, a blues volt, ami a hálószoba nyitott ajtaján hallatszott be. 
Hosszú tripp volt.

Három napja repült a kokainnal, és közben mindent megcsinált, amit csak lehetett. Mindent. Aztán tegnap este, miközben már lefelé kattogott az anyagról, megállt egy éjjel-nappali boltnál, és vett egy üveg Sztolicsnaját. Vérző agyába beégett a kép, ahogy leveszi az üveget a polcról, meg, ahogy később vitatkozik a boltossal, amiért az nem tudja felváltani a százdollárost.

Ekkorra a kokó magasságait nem lehetett tovább tartani, a vodka pedig elég rossz ötletnek bizonyult. Három nap koksz-szipogás után csak kényszerleszállás létezik, de az egyszerű bukfencet a vodka hatalmas katasztrófává változtatta, egy jó nagy robbanással a végén. Most megfizet. Ha ki lehetne nyitni a koponyáját, és kiönteni a tartalmát, gondolta, akkor az agya leginkább egy bableves konzerv kocsonyásan reszkető tömegére hasonlítana.

Kinyitotta a szemét, egy kicsit felemelte a fejét és megnézte az órát. Pár perccel múlt hét. Négy órát aludt. A „kóla” vezet, a Sztoli pedig mit sem segít a mérkőzésben. H tíz vagy tizenkét órát alhatna – a szervezetének nagyjából tizenhat órányi alvást kéne pótolni –, akkor a legrosszabbat talán könnyen megúszhatna. De így magának kell megbirkózni vele.

Balra fordult, és egy nőt, egy mosogatólé-szőkeséget pillantott meg hason fekve, arccal a párna mélységei felé. nő mozdulatlanul feküdt, akár egy halott, de a férfinak nem volt akkora szerencséje. Ismét lecsukta a szemét, és mindent kitöltött a szomszéd szobában a Blues-tévén szóló zene. Biztosan elfelejtette kikapcsolni múlt éjjel.

Meg kéne mozdulni, gondolta. Pisálni. Bevenni hűs aszpirint, és lemenni a legközelebbi Couritry Kitchenbe letolni némi amerikai palacsintát, meg sült kolbászt…
A férfinak eszébe sem jutott a gyilkolás, amikor felébredt. A fejére, a hólyagjára, meg egy kupac palacsintára gondolt. Vicces a világ.

Aznap éjjel, amikor megölt két embert, egy kicsit maga is meglepődött.

A ZÖLD SZEMŰ ALIE’E MAISON egy igazi rozsdás Mississipi-uszályon állt. Egy olyan cuccba volt tekerve, ami leginkább egy karibi zátony fölötti habos tengervízre emlékeztetett. A bokáig érő, hosszú ruha anyagának pontosan Alie'e szemével megegyező, halvány jáde-zöld színe volt, mély kivágása elöl és hátul. Rásimult a lány csípőjére és körbefodrozta a bokáját. A nagy szemű, mezítlábas, törékeny lány egy halványsárga, keskeny fenyőfa pallón, mint egy hosszú tűzcsíkon jött kifelé az uszály lilás homályban úszó belsejéből.

Mögötte egy hatalmas férfi fehér ujjatlan trikóban, mocskos Sears Roebuck munkásnadrágban és ormótlan munkásbakancsban egy darab öntöttvasat szikráztatott hegesztőpákájával. A férfi fekete, kupolás hegesztősisakot viselt, oszloplábai körül szürke füst kavargott. A fekete, üres robotszerű arc, a szőrös karokkal, a koszos trikóval, és a vastag lábakkal leginkább egy középkori, guggoló vízköpőre emlékeztetett.
Mesevilág, óránként háromezer dollárért.

Ráadásul még nem is hibátlan.

– KURVÁRA NINCS OTT! Kurvára nem jó!

Amnon Plain átlépdelt a lámpaállványok kőzött, sűrű, fekete haja a homlokába hullott, keskeny szemüvege villogott az erős lámpák fényében, hangja törött üvegként vágott:

– Alie'e, egyszerűen lefagysz a kifutón. Azt akarom, hogy kirobbanj a hajóból! Ha felérsz a palánkra, gyorsabban mozogj, ne lassabban! Te lassítasz a palánkon. Dühöt akarok. Te ideges vagy, ingerült…
– Ingerült vagyok. Megfagyok – csattant Alie'e. – Olyan libabőrös vagyok, mintha narancsok volnának a bőröm alatt.

Plain az asszisztenséhez fordult:

– Larry, tegyétek egy kicsit hátrább azt a hősugárzót! Őt is érje a meleg!

– Akkor gáz lesz a füsttel – válaszolt Larry összefont karral, kiszámítottan – nőieskedő testtartással. Larry nem meleg, csak ironikus.

– Szarom le a kurva füstöt Jó? Majd megoldjuk valahogy.

– Csináljatok már valamit! Tényleg fázom – szólt Alie'e. Aláhúzandó a mondandóját, átölelte magát és megborzongott. Egy tetőtől talpig feketébe öltözött férfi lépett ki a lámpák mögül, és levette magáról kasmír sportzakóját. Magas férfi volt, tarkóig érő barna haját lazán hátravetve viselte. A bal fülében egy vastag, durván megmunkált ezüstkarikát viselt, az ajka alatt pedig egy sötét anyajegy díszelgett.

– Vedd fel ezt, amíg újra készen állnak – mondta Alie'e-nek. A lány beleburkolózott a dzsekibe, Plain elfordulva a pártól, a szemét forgatva szólt:

– Larry, légy szíves vidd hátrébb azt a kurva hősugárzót!

Larry megvonta a vállát, és elindult a kerekes propán-bután hősugárzóval az uszály belseje felé. Ha mindenki meghal szén-monoxid-mérgezésben, az nem az ő lelkén szárad majd.

Plain visszafordult Alie'e felé.
– Jax, húzzál hátra, és vidd a kabátodat is!…
– Hé – kiáltott a feketébe öltözött férfi, de senki sem figyelt rá.

Plain folytatta:

– Alie'e, azt akarom, hogy dühös légy! Ne így tartsd az ajkad! Pont ilyen a szád – Plain összecsücsörítette a száját. – Ez duzzogás. Én nem duzzogást akarok. Csinálj így! – Grimaszolt a lányra, aki megpróbálta utánozni. Ez volt az egyik titka: úgy volt képes mások arckifejezését imitálni, ahogy más egy tánclépést ismétel meg.

– Sokkal jobb – mondta Plain. – De egy kicsit jobban nyújtsd el az ajkad, görbítsd lefelé, és közben mozogj is! Csináld meg még egyszer! – Alie'e újra megismételte a pózt. – Sokkal jobb, de ehhez egy kicsit több száj kell.

Plain hátat fordított a fényeknek és rögtön egy kisebb tömeg gyűlt köré – az account menedzser, az egyik kreatív igazgató, egy sminkes, a divatház marketingese, egy másod-fotóasszisztens és Alie'e szülei, Lynn és Lil. Plain nem tűrt meg székeket a fotózáson, az uszály belseje pedig nem az a hely volt, ahol az ember akárhova leül, különösen, ha négyszázötven dollárba került a kézzel varrott farmerje. Plain így szólt a sminkesnek: – Csináld meg a száját! – A másodasszisztensnek: – Jimmy, hol az a kurva Polaroid? Nálad van? 
Jimmy egy hatszor hetes polaroid képet legyezett, amit a fényerő ellenőrzésére használtak. Megnézte a képet.

– Mindjárt meglesz.

A háta mögött a kreatív igazgató suttogott az account menedzsernek.

– Elég mocskos a szája – az account meg válaszolt. – Ezek mind ilyenek.

Plain a Polaroidra pillantott, majd az egyik felső soft-boxra nézett.

– Told el azt a boxot! Kábé hatvan centit jobbra! – Jimmy teljesítette az utasítást, és Plain körbenézett. – Mindenki kész? Alie'e, ne felejts el kirobbanni a hajóból! Clark, készen állsz?

A hegesztő válaszolt.

– Aha készen. Elég volt a szikra?

– A szikra rendben volt, a szikrával nem volt semmi baj – szólt Plain. – Te vagy az egyetlen profi itt ma reggel. – Visszanézett Alie'e-re. – Ne duzzogj, és robbanj ki a hajóból!

ALIE'E TÜRELMESEN VÁRTA, amíg elkészül az ajaksminkje, üres tekintettel nézett a semmibe a sminkes füle mellett, miközben egy kicsivel több szín került az alsó ajkára. Jax hajolt oda hozzá.

– Imádlak. Nagyon jól csinálod, gyönyörű vagy! – Alie'e alig hallotta, amit mond. Magát látta, ahogy kirobban az uszály homályos mélyéről, a képet látta magáról, amit Plain ültetett az agyába.

Amikor készen volt a szája, hátralépett a kezdő pozícióba. Jax kilépett a képből, és amikor Plain megszólalt: „Indulj!”, Alie'e beállította az arcvonásait, laza, lendületes csípőmozgással elindult a pallón, és kirobbant az uszály belsejéből. A zöld ruha kavargott a csípője körül, a hegesztő narancssárga szikrái villogtak a háttérben. Az égő fém bűzös füstje gomolygott körülötte, miközben Plain sorozatban lőtte a képeket.

– Jobb – szólt Plain a lány felé lépve. – Egy nagyon kicsit jobb.

KÉT ÓRÁN ÁT DOLGOZTAK a gabonaszállító uszály gyomrában. Az uszályt ajándékba kapták: a görög tulajdonban álló Treponema tolóhajóval nekivezették egy híd lábának. A sérült uszály a Saint-Paul-i Anisher szárazdokkba került, ahol melegvágóval kivágták a hajótörzs sérült részét, hogy új lemezeket hegeszthessenek a helyükre. Plain egy helyszínkereső körútján bukkant a kibelezett uszályra. Megkereste az Archer Daniels Midland céget, az uszály tulajdonosát és megállapodott velük. Az ADM egy hétig halasztja a javítást, és cserébe bekerül a Vogue-ba. Bár az ADM vezetői semmi jót nem láttak abban, hogy egy szállítmányozási vállalat a Vogue-ban szerepeljen, de a PR osztályon ülő lányok majd összepisilték magukat örömükben, így aztán miért ne.

A CSAPAT még mindig a zöld ruhán dolgozott, amikor megjelent a TV3 egyik forgatócsoportja, ami jó okot szolgáltatott egy hosszabb szünetre. Alie'e körbesétált a kamerának Jax-szel, és kivillantott némi csupasz bőrfelületet egy hosszú, nyálas nyelvescsók alatt, amit aztán az operatőr kétszer megismételtetett vele, egyszer ellenfényben. A TV3 riportere, egy szögletes állú vidéki férfiideál, fehérre políroztatott fogsorral, és láthatóan a fürdőszobai tükör előtt begyakorolt mosollyal így szólt, miután lekapcsolták a kamerákat:

– Lassú napunk van. Azt hiszem, ez lesz a fő hír. Senki sem kérdezte, hogy mi a hír egy divatfotózásban.

Mindnyájan kamerák között éltek.
KÉT ÓRA NÉGY KÜLÖNBÖZŐ KÉPRE, ventilátorral és anélkül, minden képhez két tekercs magas telítettségű Fujichrome filmmel. A Fuji kiugrasztja a színeket. Plain úgy döntött, hogy elégedett a zöld ruhás képekkel, jöhet a következő beállítás.

A következő pózhoz egy szakadt pólót, és egy férfias szabású, elöl felsliccelt szárú női rövidnadrágot kellett viselni. Alie'e és Jax az uszály belsejébe vonultak egy árnyékosabb részre, ahol Alie'e a stábnak hátat fordítva kibújt a zöld ruhából. Nem viselt alatta semmit, a fehérnemű elrontotta volna az anyag esését.

A lány tisztában volt meztelenségével, de már nem zavarta úgy, mint eleinte. Első munkáiban csoportban kellett dolgoznia, ahol az összes lány egyszerre öltözött át, így egyszerűen csak egy volt a sok meztelen test között. Mire oda jutott, hogy sztárnak nevezték, már úgy megszokta a nyilvános meztelenkedést, mint egy sztriptíztáncosnő.

Különben is, dolgozott már Európában is, német fotósokkal, ahol a teljes meztelenség a divatfotókon sem ritka. Emlékezett az első alkalomra, amikor feltupírozták a szeméremszőrzetét. A fodrász egy harmincas pasi volt, aki egy cigarettával a szájában guggolt elé, megfésülte odalent, majd egy ollóval egy-két tincset gyorsan levágott, és lefújta hajlakkal. Mindezt kábé annyi érzelemmel, amennyivel a postás viszi ki a leveleket. Aztán megnézte a munkáját a fotós, és még néhány nyisszantást rendelt. A lány teste akár egy alma is lehetett volna…
Aki szégyenlős, fordítson hátat.

ALIE'E MASON Sharon Olsonként látta meg a napvilágot a minnesotai Burnt Riverben. Tizenhét éves koráig a szüleivel és Tom bátyjával lakott egy kék faházban, nem messze az 54-es főúttól, tizennégy mérföldre a kanadai határtól. Gyönyörű újszülött volt. Egyéves korában megnyert egy kisbaba szépségversenyt. Nem sokkal Halloween előtt született, töklámpásnak volt öltözve, a jelmezét anyja a régi Singer gépén varrta, Egy évvel később Sharon megnyerte az állami totyogó szépségversenyt. Ezen a versenyen szentjánosbogárnak öltöztették, fekete­arany jelmezbe.

A tánc– és illemtan órák hároméves korában kezdődtek, az énekórák négyévesen. Sharon ötévesen megnyerte az Északi Kistündér Szépségversenyt az ötéves és alatta kategóriában. Ezután: Miss Északi Junior, Miss Nemzetközi Hókirálynő, Miss Határmenti Tavak. A lány végigtáncolta és énekelte az iskolaéveit. A Miss Minnesota, és szülei álma, a Miss Amerika cím is elérhető közelségbe került. Legalábbis amíg be nem töltötte a tizennégyet, mindenképp.

Amikor Isten a melleket osztotta, Alie'e-nek véletlenül szemeket adott helyette. Ez a gimnáziumban vált teljesen világossá, amikor az osztálytársnői elkezdtek arról panaszkodni, hogy a melltartójuk pántja vágja a vállukat. Alie'e ilyesmit soha nem érzett. Ahogy az Olsonék legjobb barátai, Ellen és Bud Benton megjegyezték: „Lökhárítók nélkül márpedig nincsen Miss Minnesota.”
Úgy alakult, hogy a mellek hiánya nem számított. Lynn és Lil tizenhat éves korában elvitték a lányukat egy modellügynökséghez Minneapolisba, és az ügynökség vezetőjének megtetszett, amit látott. Alie'e-nek nem csak azok a jádezöld szemei, de pengeéles arccsontjai is voltak. Mintha egyenesen az égiek küldték volna: tejfölszőke haj, hibátlan bőr, kefélj meg vállak, és olyan keskeny csípő, hogy a lány még egy darab drótot sem tudna a világra hozni hosszában.

Sharon Olson valahol Minneapolis és New York között múlt ki, hogy megszülethessen Alie'e Mason egy hatos méretű méregdrága ruhában. A lány híres lett. Burnt River-ben csak egy bérfűnyírással foglalkozó cég tulajdonosa, Louis Friar hírneve vetekedett az övével. Friaré, aki harmadikban, a Bergholm úti baseballpálya alapvonala mögött, egy pontosan erre a célra magával hozott gumimatracon magáévá tette Alie'e-t.

Louis soha nem beszélt erről az élményéről. Az esemény emlékeit mélyen a többi sörhomályos emléke közé temette. Alie'e azonban semmit sem titkolt, így Burnt Riverben mindenki tudta, hogy Louis a kritikus pillanatban azt kiabálta, hogy „Istenem, Istenem, Istenem”, aminek aztán közismert becenevét is köszönhette. Friar, akinek a neve annyit tesz: szerzetes, soha nem akadt fenn azon, vajon miért nevezi mindenki Szentfazéknak. Burnt Riverben mindig is szerették a szóvicceket, és amúgy sem mondták volna el neki az igazat.

– Szerinted ez még nem pornó? – kérdezte suttogva Lil Lynnt, miközben figyelték, ahogy Amnon Plain ide-oda taszigálja lányukat a díszletek között. – Nem akarok pornót. – Lil valami miatt ki nem állhatta a pornót.

– Tudod, hogy ezek nem pornóznak – mondta Lynn megnyugtatónak szánt hangon. Fekete zakójához fekete inget viselt és hosszú kabátot.

– Ajánlom, hogy ne is tegyék. Bele is halnál. – Az asszony újra körülnézett. – Nézd meg ezt a Jax-et. Olyan jó hozzá.

Jax – családnév nélkül – egy Nikon F5-ös keresőjén át nézte a beállítást. Szeretett úgy gondolni magára, mint fotósra, bár még nem csinált túl sok képet. De csak nem lehet az olyan nagy ördöngösség. Az ember belenéz a lyukba, aztán megnyomja a gombot. Amikor Alie'e megszólalt: – Van valamid? – Jax elengedte a fényképezőgépet, bólintott, és az Viszály oldalához kísérte a lányt. Elővett egy műanyag orrcseppes palackot a zsebéből. Alie'e lecsavarta a palack tetejét, az orrába dugta a palack száját és kétszer összenyomta a palackot. -

– Hé, lassan! – motyogta Jax. – Ne sokat, vigyázz a szemedre! – Ilyen zöld és ilyen hatalmas szemek nem túl szépek véreresen. 

Amnon Plain a fényeket mozgatta, miközben az asszisztensei Kodakchrome-ot raktak a fényképezőgépeibe. Alie'e szakadt, világoskék pólót fog viselni, amiből ki kell, hogy villanjon a mellbimbója, a filmnek pedig ki kell hoznia azt a rózsaszínt a póló világoskék háttere elé. A Kodak filmmel a lány mögötti szikraeső nem ugrik úgy ki, mint Fujival, de ezen a képen ez nem is annyira fontos.

Plain fejben a színekkel zsonglőrködött, amikor Alié' odaszólt valakinek a háta mögött:

– Hello, Jael.

Plain megfordult. A húga az uszályra vágott egyik nyílásban állt, pont a fények körén belül.

– Mit akarsz? – csattant.

Jael Corbeau – a szülei vallása után vette fel az anyja nevét – világos volt, szőke, bátyja sötétbarnasága ellenére. színeik különbözősége ellenére a testvérpár arca meglepően hasonlított, ék alakú, éles vonalakkal, nagy szemekkel.
Korábban Jael is modellkedett, de a pénzre nem volt szüksége, az életmód untatta, ezért gyorsan továbblépett. Bár ő és bátyja nagyon hasonlítottak egymásra, az ő arcán volt egy feltűnő megkülönböztető jegy. Jael arcán három hosszú, vékony vonal húzódott végig: sebhelyek. Jael vonz nő volt, de ezek a forradások megváltoztatták. Gyönyörűvé tették. Lehengerlővé. Erotikussá. Egzotikussá. Valakivé.

– Alie'ehez jöttem – válaszolt morcosan.

– Találkozz vele máshol! – szólt Plain. – Ez itt ugyani egy munkahely.

– Ne baszogass, Plain!

– Húzz a picsába a fotózásról!

Plain megindult a húga felé. Hirtelen mindenki elhallgatott, Clark, a hegesztő felállt és hátratolta az arcából a maszkot. Plain hangjában csak úgy vibrált az agresszivitás.

A háta mögött Alie'e szólalt meg.

– Sillynél lesz ma este buli, kilenckor.

Jael egy lépést hátrált a bátyja elől. Nem volt benne félelem, de tisztában volt vele, hogy Plain minden további nélkül ledobná az uszályról, ő a nagyobb.

– Sillynél kilenckor – szólt és eltűnt.

Plain figyelte, ahogy húga eltűnik, addig nézte, amíg látszott a lány távolodó háta, majd visszafordult Alie'e-hez, és vett egy mély levegőt. Clark úgy álldogált a háttérben, mint egy sumo birkózó. Plain a divatház marketingeléhez fordult és így szólt:

– Most jön a legfontosabb felvétel.

A marketinges egy pengearcú német volt, Dieter Kopp. A milliméteresre nyírt hajú férfi sápadt, beesett arcát kétnapos borosta fedte. Az arcbőrét kicsi himlőhelyek pettyezték, mintha egyszer régen súlyos kiütéses betegségen esett volna át. ő volt az egyetlen a fotózáson, aki nem farmert viselt. Egy világosszürke olasz öltöny volt rajta, nyitott nyakú, fekete inggel, és az öltözetét arany karperec tette teljessé.

Kopp nem akart St. Paul-ban lenni. Amerikában sem. Bécsben vagy Berlinben szeretett volna élni, de most ez jutott neki: felsliccelt szárú férfi alsónadrágokat kell árulnia amerikai nőknek hetven dollárért.

Ahogy egy jó némethez illik, Kopp teljesítette a rábízott feladatot, de jelen pillanatban még mindig remegett attól, ahogy az imént elsétáló döbbenetesen gyönyörű szőkeséget fizikai erőszakkal fenyegették. Ismerte a nő arcát, ő is modell volt, de már évek óta nincs a pályán. Ennek ellenére most sokkal jobban néz ki. Koppnak elakadt a lélegzete, ha rá gondolt…
– Tessék? – kérdezett vissza. Nem hallotta, hogy Plain mit mondott neki.

– Most jön a kulcsfelvétel. Clark a háttérbe kerül, Alie'e pedig pontosan középre. Alie'e, gyere ide egy pillanatra! Alie'e feléjük indult a pallón, s közben Plain folytatta: – Külön fényekkel világítjuk meg mind a kettőt, aztán egy hosszú objektívvel egy síkba hozzuk őket. Clark kurva olyan lesz, mint a horizont fölött a kelő hold, és Alie'e pedig ott lesz az előtérben. 
– Azért a mellbimbó is kelleni fog – szólt a német–, hosszú objektívvel nem fog elveszni?

– Az amerikai magazinokban úgysem jöhet nagyon ki szólt közbe a vörös szakállas, tar kopaszra borotvált, szeplős fejbőrű kreatív igazgató.

– Megcsinálhatjuk kétszer – mondta Plain. – Az európai médiumoknak megtartjuk. Egy kicsit bekenjük a bal oldalit, és jól megvilágítjuk. Alie'e… – Alie'e közelebb lépett, Plain benyúlt a szakadt póló nyílásán, hogy egy kicsit jobban láthatóvá tegye a modell mellbimbóját. – A pólót egy kicsit hátraragasztjuk, és így jobban kijön. Talán lehetne kenni rá még egy kevés sminket.

– Nem, az már túl sok lenne. Nagyon halvány a bőre, túl sok festék természetellenes lenne – mondta a kreatív igazgató idegesen.

– A természetellenes a jó – válaszolt Plain. – Van izgatóbb dolog a berúzsozott mellbimbóknál?

– Ez igaz Németországra, azt hiszem – szólt Kopp. – De Amerikában…
– Itt is izgató, de a fontosabb magazinokban már nem menne el – mondta Plain. – Az Amerikában terjesztett képekhez egy kis jéggel jobban kihozzuk a mellbimbóját hogy jól látsszon a pólón keresztül is, és teszünk egy ki árnyékot az oldalára, hogy kihangsúlyozzuk, de a szakadást máshogy rendezzük el, hogy többet takarjon, és ne kenünk rá festéket. De azért az még eléggé ott lesz a póló mögött, és érezni is lehet majd.

– Hogy mit akarsz, baszd meg? – szólalt meg Alie'e. – Jegelni? Mínusz öt fok van legalább!

A NÉMET behunyta a szemét. Egy perc elteltével bólintott. Plain nyolc évet dolgozott Miamiban, ahol jó hírnevet szerzett dekadens, szexuális töltetű divatképeivel, amelyeken gyakran állított szembe meredeken eltérő karaktereket a Szépség és a Szörnyeteg témájához hasonlóan. Ezt bárki megteheti, de Plain valahogy képes volt arra, amire senki más. Olyan képeket készített, amelyek mintha egyenesen a Grimm mesékből léptek volna elő. Mint ez is.

A német lelki szemeivel látta a képet most, hogy minden szereplő együtt volt ezen a nevetséges roncson, a fényekkel, a hegesztés bűzével, és a hangosan zúgó propán-bután hősugárzóval, de magától soha nem tudta volna elképzelni. Ezért utazott Minneapolisba és fizetett Plainnek annyit, amennyit.

Plainnek voltak víziói.

VÉGIGDOLGOZTÁK A DÉLELŐTTÖT: kemény munka volt, tele ismétléssel. Plainnek mintha egy színkártya lett volna a fejében, ami szoros szimbiózisban dolgozott színházi rendezői agyával. Tudta mit akar, és mindent megtett, hogy meg is kapja. Tovább szakította a pólót, az egyik mellet teljesen felfedte. Clark a háttérből figyelt, kezében az égő hegesztővel, cementbe öntött arca alsó része belemerevedett a női test látványába. Lynn és Lil növekvő aggodalommal figyeltek a fények mögül.

– Szerinted még ez sem pornó…?

Amikor végeztek, és mialatt Jax Alie'e táskáit szedte össze, Plain egyik asszisztense hátrakísérte a modellt a bérelt Lincoln Towncarhoz. Az autóban Alie'e elővette kézitáskáját, kinyitotta a benne tartott kokainos csomagot, egy csipetnyit a körme alá vett és jó mélyen felszívta az orrába.

– Mit gondolsz erről a Clarkról? – kérdezte az asszisztens.

Alie'e szeme le volt hunyva, a kokain kölcsönözte flas élvezetében, de most az egyik szemét kinyitotta, hátravet tette a fejét, és elgondolkodott a kérdésen.

– Egynek jó.

– Az utolsó sorozat alatt úgy nézett ki, mintha egy cukkinit tömtek volna az alsógatyájába.

Alie'e eleresztett egy halvány, benyomott mosolyt, és így szólt:

– Végre egy jól sikerült sorozat.

DIETER KOPP is észrevette, ahogy Plain is.

– Féltem, hogy elmúlik, mielőtt lefényképezhetném, nevetett Plain hátrasimítva haját a szeméből. – Még épp sikerült egy kicsit több fényt rakni a farkára, nagyon reméltem, hogy nem esik le neki, hogy pont oda világítok, mert akkor biztos lelohadt volna.

– De ez az amerikai magazinokba már nem mehet igaz? – kérdezte Kopp. 
– Ó, szerintem még befér – válaszolt Plain. – Persze ne mondhatunk róla semmit. Nem szabad túl feltűnővé tenni. De egy kis igazítás a számítógépen, megnöveljük, vagy lekicsinyítjük, és mehet. És az olvasók természetesen észre fogják venni…
Kopp bólintott, és kivillantotta éles, vékony mosolyát. Egy másik korban talán tankot vezetne Oroszországba ahelyett, hogy alsóneműt árul felsőruházatnak. De most ez van, és ő most itt van. Tank helyett alsóneműben utazik.

AZNAP ESTE mindenki ott volt Silly Hansonnál a bulin: Alie'e, Jax, Plain, Kopp, Corbeau, a fotóasszisztensek, Alie'e szülei, még Clark, a hegesztő is. Alie'e feltűnően jól nézett ki. A fotózáson használt zöld ruha volt rajta, és Jael Corbeau, valamint az örökösnő, Catherine Kinsley volt vele. A három nő, mint a reneszánsz festményeken a Párkák, színes és gyönyörű összevisszaságban.

A Silly Hanson szobáiban elhelyezett kicsi, fekete hangszórókon techno szólt, a falakra vetítve időről időre Alie'e fotói villantak fel. A társaság táncolt, izzadt, és Martiniket meg Rob Royokat ivott jövés-menés közben.

Silly kicsit berúgott és fizikai közelségbe került Dieter Koppal, aki ujjnyom alakú lila foltokat hagyott a mellén és a fenekén. A tömegben ott kóricált egy hivatásos szerencsejátékos is, és összefutott egy zsaruval, aki meglepődött, hogy találkoztak.

És ott volt a gyilkos is. Az egyik sarokból figyelt.
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Lucas Davenport reggel ötkor kelt, jóval azelőtt, hogy a nap a fák koronája fölé emelkedett volna. Evett egy tál zabkását, ivott egy csésze kávét, aminek a maradékát egy termoszba öntötte, és kiautózott Haywardba. A barátja már az autója mögé kötötte a hajót az utánfutón. Lucas ház előtt hagyta Tahoe terepjáróját, és a barátja kocsija mentek ki a Round-tóra az év utolsó horgászatára.

Hideg idő volt, szélcsendes, de hideg. A part közelébe vagy öt méternyi, centis jégen kellett áttörniük a hajóval, amikor vízre rakták. Még néhány nap, és a jég három centis lesz. Akkor vagy húsz méteres sávban fogja borítani a part közelében a vízfelszínt. A földutak mentén az emberek már mindenhol elővették a jégen való horgászathoz használt házikókat a hátsókertekből.

A mai napon azonban még mindig jó volt az idő. Találtak egy jó helyet egy elsüllyedt farönknél, mellédobták horgaikat, beetettek és vártak. Lucas barátja hallgatag típus volt, csak állt a hajóban, mint egy balfék, és ugráltatta a Fuzzy Duzzit márkanevű villantóját a fenék fölött, mi közben a másik két bot kapásjelzőjén tartotta a szemét. Lucas csendben szunyókált, azzal a nyugodt, békés szendergéssel, ami furcsa módon mindig úgy felfrissítette.

Semmit sem fogtak, ritkán fordult elő, hogy kapásuk volt, bár Lucas barátja nagy horgász szaktekintélynek számított. Délre, a hidegtől teljesen elgémberedve visszaindultak a városba. Lucas kivette a hajóból az akkumulátort, hogy télire a haverja pincéjébe tegye, mialatt az a garázsba hordta a hálókat, az evezőket és a többi felszerelést. Amikor mindennel elkészültek, Lucas így szólt:

– Hát, viszlát, tavasszal dagikám! – és visszavezetett a saját faházához.

Lefekhetett volna aludni. Csak négy órát aludt előző éjszaka, de napközben kávét ivott, hogy megmelegedjen, és a koffeintől éber volt, meg a szunya a csónakban is segített, így hát alvás helyett szerszámokat vett elő a terepjáróból, és munkához látott az új, acél hajótárolóján.

Az előző tárolóba be volt kötve a villany. Az építési vállalkozó, aki az új épületet emelte, az alapozásig vezette ki a földben futó kábelt. Előző nap Lucas vásárolt négy fluoreszcens fénnyel világító lámpát és egy falra szerelhető kapcsolószekrényt, és most ezeket kezdte el felszerelni a garázsra.

Lassan haladt a munkával. Be kellett ugrania a városba, mert kevésnek bizonyult a vezeték. Útközben megállt egy kései ebédre és még némi kávéra. Mire végzett, a nap már erősen leáldozóban volt. Felkapcsolta a fényeket, és megcsodálta a rózsaszín ragyogást – természetes fluoreszcensű lámpákat vett –, majd elkezdte telehordani az új melléképületet.

Betolt két könnyű alumínium csónakot a trélerjükön, a hátsó sarokba pedig beállított egy általánosan használható utánfutót, ami elé oldalvást egy John Deere Gator került, majd végül egy Kubota traktor zárta a sort. A Kubota Lucas egyik szomszédjáé volt, akinek nem volt több hely a garázsában. A gép nem indult azonnal, Lucasnak meg kellett nyomkodni az LC pumpát, és utána már simán bekattant.

Davenport valamivel hat után sétált ki a faháza mögötti sötétbe. A tavon valami madár csipogott. Napközben elolvadt a partközeli jég, de a hőmérséklet villámgyorsan zuhant naplemente után. Hacsak szél nem borzolja majd a felszínt, az éjszaka folyamán az egész tavat elborítja jéghártya.

Lucas további két órát töltött a horgásztanya kitakarításával, a régi újságok és magazinok összeszedésével, a lepedők kimosásával, a hűtő takarításával és a konyha felmosásával. Aztán lezuhanyozott, a söre már várta a vécétetőn. Felöltözött, lekapcsolta a bojlert, kikapcsolta a szivattyút, termosztátot meg lehúzta tíz fokra. Még egyszer végignézett mindent, majd a szemeteszsákot kivitte a Tahoe-hoz, a hátsó ülésre dobta. 
Este nyolckor zárta le a faházat, és a kocsijához sétált. Egy vörös-ezüst Lund horgászhajó állt a trélerén Lucas hajtárolója mögött, amelyet még egy másik haverja hagyott ott a múlt héten, ő viszi vissza a városba. Felrakta kocsi vonóhorgára, ellenőrizte a biztonsági láncokat, majd a tréler fényeit. Minden működött, még az indexek is.

Rendben, gondolta, készen állunk a télre. A madár új csipogott, valami merülőmadár-bajnokság lehet a tavon. Vagy valaki forgolódik az ágyában. A holdtalan égről pedig milliónyi csillag néz le rá: Lucas felpillantott, a fák koronája fölött a Tejútra, a sok kis csillag, mint a karácsonyfaégők…
DAVENPORT MAGAS FÉRFI VOLT. Hétköznapokon egy Porschével járt, de a Tahoe-ban kényelmesebben ült. Fekete haja ban voltak ősz szálak, sötét volt, mint egy szicíliai, kreol bőrét mintha állandóan érné a nap. Barna arca csak ki hangsúlyozta szeme kékjét és csillogását, fogai fehérségét. A nők mindig azt mondták, hogy a szeme kedves, sőt, jóságos, de a mosolyában van valami nyugtalanító. Olyan mosolya van, mondta neki egyszer valaki, mint egy ragadozónak, aki éppen megenni készül valami nála is nagyobbat.

Az arcát sebhelyek tarkították. Egy hosszú, keskeny vonal homlokáról a szemöldökén át egészen az orcájáig elnyúlt olyan volt, mintha késsel vágták volna, pedig nem attól származott. A nyakát elöl, a légcsöve mellett egy felkiáltójel-szerű minta csúfította: egy hosszú késnyom, alatta egy kerek golyóütötte seb. Az a golyó kis híján megölte, de egy sebész zsebkéssel gégemetszést hajtott rajta végre, így tudott lélegezni, amíg a műtőasztalra nem került. Egy plasztikai sebész felajánlotta, hogy eltünteti a sebhelyeket, de Lucas megtartotta őket, az ujjai öntudatlanul is rajtuk játszottak, miközben gondolkodott. Nem akarta elfelejteni a múltját.

Az út keskeny volt és sötét, Lucas nem sietett. Először a 77-esen Haywardba ment, majd ráfordult a 70-esre Spooner felé, nyugatra fordult, átlépett Minnesota államba, és ráfordult az I-35-re. Tíz órára ért az állam legészakibb szélére, háta mögött a hajóval. A Lund tulaja egy Herb Clay nevű barátja volt, egy régi farm épületének lakója Forest Lake-től délre, a 35-ös autópályától nem messze.

Lucas befordult Clay kocsifelhajtójára, elhaladt a ház előtt, majd élesen elkanyarodott a pajta előtt, hogy a hajó legyen a pajta ajtaja felé. A motort járni hagyta, és amikor a tornácvilágítás felgyulladt, kiszállt a kocsiból. Egy perc múlva Clay jelent meg az ajtóban, mankóra támaszkodva.

– Te vagy az?

– Én bizony – válaszolt Lucas. Elkezdte lekapcsolni a tréler vezetékeit a Tahoe-ról. – Hogy van a lábad?

– Viszket, mint az istennyila – válaszolt Clay.

– Van kötőtűd, amivel vakarhatod?

– Igen, de tudod, hogy van ez. Mindig van egy pont, amit már nem tudsz elérni.

Clay felesége jött le a tornácról, menet közben húzott magára egy kötött kiskabátot. Sietve jött át az udvaron.

– Kinyitom az ajtót – szólt. Kinyitott egy kisebb ajtót a pajtán, ami a századfordulón még valószínűleg egy fejőkamrába nyílott, most azonban ez a kisebb helység volt a garázs. Az asszony felkapcsolta a világítást, Lucas visszaült a kocsiba és elkezdett betolatni a hajóval a garázsba.

– Állj! – kiáltott a nő, amikor a tréler elég mélyen volt. Lucas megállt, és együtt leakasztották a trélert. A pajta belseje, bár már elég régóta nem látott szarvasmarhát, mégis enyhén szalma– és trágyaszagú volt, a legkellemesebb illatok egyike. Clay felesége becsukta a bejáratot, Lucas mellé állt, és mindketten felnéztek az égre. 

– Szép este – szólalt meg az asszony. Kicsi, filigrán nő volt, sötét hajú, szögletes arcú. Mindig kedvelték egymás Lucasszal, és ha egy kicsit másképp alakulnak a dolgok… Jó szaga volt az asszonynak, mint valami egészen finoman illatosított szappan…
– Szép este – ismételte meg a férfi.

– Kösz, hogy elhoztad a hajót – szólt a nő csendesen. 
– Kösz a segítséget – szólt Clay is a tornácról.

– Nincs mit. – Lucas visszament a kocsijához. – Majd beszélünk. 

Tíz perccel tizenegy után gurult fel a saját behajtójára, megnyomta a garázs ajtónyitó gombját, és finoman beáll a terepjáróval a Porsche mellé. Új szerzemény a Porsche, már ideje volt. Verna Clay tiszta illatának emléke lássan halványult el Lucas agyában, miután bedőlt az ágyba, öt perccel később már aludt is, arcán finom mosollyal.

HÁROM ÓRÁT ÉS NEGYVENÖT PERCET aludhatott. Csörgött a telefon, a titkos szám. Morcosan felült az ágyban és felvette a kagylót. .

– Igen?

Swanson, egyike a veteránoknak:

– Azt a mindenit, hát otthon vagy? Tudod ki Alie'e Maison, a híres modell?

– Igen.

– Valaki megfojtotta egy gazdag nőci házában. Nagyon finoman kell csinálnunk ezt az ügyet, mert piszok nagy botrányra számíthatunk.
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SZOMBAT. Az Alie'e Maison-ügy első napja. Hideg reggel volt, még a november közepéhez képest is az. A tó, vagy százhatvan kilométerre északra egész biztosan befagyott, gondolta Lucas. Egy benzinkútnál állt, magas oktánszámú benzint tankolt a Porshébe. Az Alie'e Maison gyilkosság helyszínéhez indultában, két háztömbre otthonról jutott eszébe az üzemanyag. Mármint, hogy egy csepp sincs a tankjában. Most a legalkalmatlanabb pillanatban kell megállnia.

Ásított és körbenézett. A benzinkút egytagú személyzete a páncélozott fülkéjében ült, és egy Game Boy gombját nyomkodta. Olyan volt, mintha egy Edward Hopper-féle halvány képről lépett volna le. Lucas mondjuk nem Hopperre gondolt, hanem azon merengett, vajon mostanában miért nem csengetnek a benzinkutak. Régen minden gallonnál csengettek egyet, gondolta, most viszont csak sárga digitális számokat pörgetnek, gallonok, alatta dollárok, némán az éjszakában.

Egy újabb autó – az a kicsi Lincoln, amelyiknek megegyezik a karosszériája az egyik Jaguár típussal, Lucas ismerte a Jaguárt, de a Lincoln márkanevére az istennek sem tudott visszaemlékezni – húzott a szomszédos kúthoz. Lucas ásított még egyet, és figyelte, ahogy kiszáll a kocsit vezető nő.

Abbahagyta az ásítást. A nő furcsán ismerősnek tűnt még régről. Az arcát nem látta, és nem is az arc indította be az emlékezést, inkább a mozgása, a tartása és a haja.

A nő arcát továbbra sem látta, miközben az kinyitotta a kocsi tanksapkáját, és a nyíláshoz húzta a benzinvezeték végét. Kosztümöt és sötét, alacsony sarkú cipőt visel valamint sötét színű blúzt. Ahhoz, hogy hitelkártyáját a áthúzza a tank leolvasóján, arccal Lucas felé fordult, de Davenport csak egy villanást látott az arcából. Szögletes a vöröses haj. Weather jutott Lucas eszébe, a nő, akit majdnem elvett feleségül – a nő, akit el kellett volna vennie, aki még mindig gyakran járt a fejében –, de ez a nő nem Weather volt. Weather kisebb termetű, és őt különben is messziről megismerné, akár háttal áll neki, akár nem.

A benzintank pisztolya ugrott és kattant a kezében. Tele. Visszatette a pisztolyt a helyére, a benzinkút épületéhez sétált, és az automatában vett egy doboz diétás kólát, majd a készpénzes ablakon beadott egy tízest és egy húszdollárost. Az alkalmazott, aki alig volt képes elszakadni a képernyőtől, morózus képpel, félkézzel dugta elé a visszajárót. Mellette egy főiskolai algebrakönyv hevert a pulton.
– A St. Thomasba jár? – kérdezte Lucas.

– Aha.

– Kellemetlen beosztás.

– Az élet egy nagy kalap szar, aztán megdöglünk – válaszolt a kölyök. Nem mosolygott, úgy tűnt, komolyan gondolja, amit mond. A tekintete Davenport háta mögé villant, és egy csilingelő szoprán hang szólalt meg.

– Lucas, te vagy az?

Lucas már tudta, honnan volt ismerős a nő. A hang minden emléket felébresztett.

– Catrin – szólt és megfordult.

A nő mosolygott, és az a mosoly kis híján leverte Davenportot a lábáról. Negyvennégy éves, vagy öt kilóval nehezebb, mint a főiskolán volt, csak egy kicsit kerekebb az arca. Amikor utoljára látta…
– Meglehet vagy huszonöt éve – mondta ki helyette Catrin. Kinyúlt és megfogta Davenport kezét, majd az alkalmazottra nézett és megszólalt: – Már fizettem a kútnál kártyával.

Kimentek együtt, és Catrin megszólalt.

– Láttalak a tévében.

Lucas próbált magához térni, de nem volt könnyű. Amikor utoljára együtt voltak…
– Most… őőő mit csinálsz?

– Lenn élek Lake Cityben – válaszolt a nő. – Tudod, a Pepin-tó közelében…
– Férjnél vagy és gyerekeid vannak? 
Catrin szélesen rámosolygott.

– Persze. Egy orvos a férjem, háziorvos. Két gyerek, egy fiú, egy lány. James elsőéves a St. Olafban, Maria most végez a középiskolában.

– Nekem is van egy lányom – szólt Lucas. – Még általános iskolába jár. Az anyja és én… már nem vagyunk együtt. – Soha össze sem házasodtak, de erről nem kell beszélni. Lucasnak eszébe jutott valami, és az órájára nézett. – Hajnali négy óra van. Mit csinálsz itt?

– Egy barátnőm meghalt ma hajnalban – válaszolt Catrin. A nő mosolya szomorúvá vált, Lucas egy pillanatig azt hitte, elsírja magát. – Tudtam, hogy el fog menni. Ma éjjel. Úgymond kiöltöztem az alkalomhoz.

– Jézusom.

– Nem volt jó. Tüdőrák – mondta Catrin. – Nem tudott leszokni a dohányzásról. Annyira… el vagyok… Davenport megveregette a hátát.

– Értem. 

– És te hova mész? Nem úgy emlékszem rád, mint aki korán kelő.

– Kaptam egy gyilkossági ügyet – válaszolt Lucas. Azt érezte, hogy nyíltan bámulja a nőt, akin látta, hogy élvezi a tekintetét. Annak idején Catrin pontosan tudta milyen hatással van rá. Ez a hatás igen mélyen gyökeredzhet bennem, gondolta, mert huszonöt év alatt semmit sem változott.

– Ah…
– Ismerted a modellt, Alie'e Maisont?

Catrin a szája elé kapta a kezét meglepetésében.

– Meggyilkolták?

– Megfojtották.

– Úristen. Itt?

– Minneapolisban.

Catrin körülnézett az üres benzinkútnál.

– Nem mondhatnám, hogy rohansz a tett színhelyére.

– Öt percen nem múlik semmi – válaszolt Lucas. – Már úgyis halott.

Úgy tűnt, mintha Catrin hátralépne, pedig nem mozdult. Felnézett a férfira.

– Mindig volt benned valami durvaság. A valóság hideg lehelete.

Ő meg egy barátnője halottas ágya mellől jön, gondol Lucas.

– Bocsánat, nem akartam…
– Nem, semmi baj. Csak… Lucas. – Catrin újra elmosolyodott, megint a kezébe fogta Lucas egyik kezét, és megveregette. – Jobb, ha mész. Gondoskodj róla!

– Jó – indult el Lucas, majd megtorpant. – Fantasztikusan nézel ki! – mondta. – Egyike vagy azoknak a nőknek, akik még kilencven éves korukban is őrjítőek lesznek.

– Erre jó gondolni, most, hogy így öregszem – válaszol Catrin. Keresztbe tette a karját, és átkarolta magát. – És ha az embernek elkezdenek meghalni a barátai, bizony megérzi az időt.
DAVENPORT vonakodva elindult, s közben megfordult és figyelte, ahogy a nő a kocsijához, a Lincolnhoz megy. Konzervatív, jómódú. Jó karbantartott. Úristen, mikor utoljára együtt voltak…
A teste automatikusan gyorsította fel a Porschét, és kapcsolta fel a sebességfokozatokat, végig az autópálya felhajtóján át az I-94-re, Minneapolis fényei felé, a szemeit az úton, a forgalmon tartva, de fejben Catrinnál járva. Amikor utoljára látta, a nő rettenetesen mérges volt, és anyaszült meztelen. Éppen akkor jött ki a zuhany alól, és azzal az ócska barna törülközővel dörgölte a haját, amelyet Lucas az anyjától nyúlt le. A baj két héttel korábban kezdődött, egy szabadtéri pályán játszott barátságos hokimeccsen, ahol Lucas kapott egy könyököt az arcába, és vérző orral a tettes után eredt, majd sajnos nem tudott elég hamar megállni. A srácot a barátai vitték kórházba sürgős fogműtétre.

Aztán kapott egy nagyot egy bottal a Duluth elleni bajnokin. Semmi komoly, csak néhány öltés. A meccs után, egy campuson kívüli bulin kialakult némi nézeteltérés a hokicsapat egy-két tagja, meg az egyetem amerikai focicsapatának védői között. A nézeteltérés hamar rendeződött – verekedés nélkül –, de Lucas igencsak készen állt volna megvédeni a hokicsapat becsületét, miközben Catrin tíz körömmel próbálta visszatartani. A lány ekkor kezdett rászállni: Hogy ő szereti a verekedést, sőt, élvezi, csak nézze meg magát, hogy mit csinál állandóan. Szerinte a verekedés helyes dolog? Mit keres azzal a sok féleszű sportolóval, akik mihelyst kiöregszenek a játékból, repülnek az iskolából, és a legközelebbi autómosóban találják magukat? Ő ezeknél sokkal, de sokkal okosabb, miért nem próbál meg…?

Ezt aztán átvették néhányszor. Catrin éppen újrakezdte, amikor kilépett a zuhany alól. Lucas végül megelégelte, és kiabálni kezdett vele: Fogd már be a pofád! Catrin hát lépett, megijedt, hogy Lucas megüti. Ez sokkolta Lucast. Soha nem bántaná. Ezt meg is mondta Catrinnak. Ekkor a lány újrakezdte a szidalmakat.

Lucas eljött a lakásból, és nem is ment vissza. Egy kicsit megpróbálta kiszellőztetni a fejét. Amikor visszaért, a konyhapulton, egy jegyzetlapon kétszavas üzenet várta „Dögölj meg!”
Amikor megpróbálta felhívni, Catrin szobatársa a mondta, hogy a lány hallani sem akar róla. Lucas ne erőltette: éjjel-nappal edzett, játszott, s közben az iskolai feladatokkal is meg kellett birkóznia. Soha nem ment lány után igazán, de nem is felejtette el. Októbertől februárig jártak Lucas elsőéves korában. Davenportnak akkor már talán hat nővel volt dolga, de Catrin volt az első, aki osztotta Lucas szex iránti érdeklődését. Együtt tanulmányozták.

Még mindig emlékezett…
Elmosolyodott a gondolatra, majd észrevette, hogy az autópálya betonfalai egy kicsit elmosódottabbak, mint szoktak. Lenézett a sebességjelzőre: száznegyven mérföld per óra. Egy kicsit lassított. Catrin…
SILLY HANSON egy fehér stukkóval díszített, narancssárga tetőcserepekkel borított házban élt, a Szigetek Tavával szemközti utcában egy gazdag, szépen karbantartott kertekkel és a századfordulón neves építészek által tervezett házakkal megrakott környéken. Vagy fél tucat rendőrautó parkolt a Hanson ház előtt a járda mellett. Egy kora reggeli koris, aki túl öreg, kopasz, kövér és gazdag volt a lábán viselt görkorcsolyához, haladt el arra a tóparti kerékpárúton, gurulás közben a ház előtt gyülekező zsaruk fordulva. A gyilkosság híre villámgyorsan el fog terjedni. Lucas talált egy üres helyet egy tűzcsap mellett, leparkolt és biccentett a közelben álldogáló egyenruhásnak. 
– Gyönyörű reggel, nem? – szólt. 
– Kurvára az – válaszolt a fakabát.

– Ha kapok egy parkolócédulát…
– Nem kap.

Lucas felment a lépcsőn. Egy slampos, túlsúlyos gyilkossági nyomozó, fehér inge és nyakkendője fölött bélelt baseballdzsekiben már várt rá a tornácon. A nyomozó arca fáradtságról árulkodott, de megkönnyebbülten elmosolyodott, amikor meglátta Lucast.

– Ember, hogy örülök, hogy ideértél!

– Mi a helyzet? – kérdezte Lucas. 
Még két egyenruhás állt közvetlenül az ajtó mögött, és Lucast meg a nyomozót nézték.

– Nem fogod elhinni! – Swanson volt a nyomozó.

– Alie'e Maisont megölték – szólt Lucas. – Elhiszem. Hol van a holttest?

– Van még valami – szólt közbe Swanson. – Megpróbáltunk hívni, de már nem értünk el.

Lucas megtorpant. 
– Mi történt?

– Nem tudnád néha bekapcsolni a mobilodat? – szólt Swanson vonakodva.

– Persze, hogy aztán folyton csörögjön nekem – vágott vissza Lucas. – Szóval, mi történt?

Csak csináltuk a rutin körbenézegetést, átvizsgáltuk a házat, benyitottunk szobákba, satöbbi. Ismered. – Mindketten tudták, miről van szó. Lucas már több gyilkosság helyszínén járt, mint amennyire vissza tudna emlékezni, Swanson pedig még Davenportot is lekörözte, ő már akkor gyilkossági nyomozó volt, amikor Lucas még egyenruhás. 
– Igen?

– Találtunk még egy holttestet – nyögte ki gyors Swanson. – Az egyik ruhásszekrénybe gyömöszölve. Egy másik nőt.

Lucas egy hosszú pillanatra Swansonra meredt, ma megrázta a fejét.

– Ez sokkal rosszabb.

– Aha, szerintem is. – Bármennyire is rossz hír volt, le alább valamilyen hír volt. Mindkettőjüknek akadt már dolga többszörös gyilkosságokkal, de olyannal még nem, ahol a zsaruk már elkezdték a kávéjukat inni, és már voltak a friss fánkok, amikor az egyik ajtó mögött ott lapult még egy hulla.

– Miért találtátok meg olyan lassan azt a másodikat? – kérdezte Lucas.

– Bent volt a gardróbban, aminek az ajtaja zárva volt. Senki sem vesződött azzal az elején, hogy kinyissa.

– Jézusom. Nagyon remélem, hogy ez nem szivárog ki az újságokba – mondta Lucas. – Bár lehet, hogy nekünk kéne kitálalni, tudod, úgy, ahogy az nekünk jó.

– Ez a nő, aki itt él, ez a Hanson, ott volt, amikor meg találtuk a másodikat, és biztos, hogy beszélni fog róla. médiáért él-hal. Tudod, hogy mit mondott nekem, amik megpróbáltam beszélni vele?

Lucas megrázta a fejét.

– Azt, hogy az egyetlen jó fekete ruhája túl rövid ilyesmihez. Mármint a gyilkosságokhoz. Az egész semmi más neki, csupán egy jó alkalom, ahol lefotóztathatja magát, és már most azon töri a fejét, hogy mit vegyen fel a kamerák kedvéért.

– Értem. – Van ilyen.

– Van még egy dolog. – Swanson az egyenruhásokra pillantott. Lucas megértette a célzást, mindketten elfordultak és Swanson suttogásra váltott. – Hanson azt mondta, hogy mászkált itt a bulin valami furcsa alak. Nagyjából azzal egy időben, hogy Maison eltűnt az emberek szeme elől. Hanson szerint, az a férfi volt a tettes. Nem ismerte a pasit, de az illető mindenkivel beszédbe elegyedett. Azt mondja a nő, hogy olyan utcagyerek külsejű alak volt, nagyon sovány, sárga fogakkal, egy olyan pólóban, amire az volt írva, hogy „Hajrá hülyék” és egy nyíl, ami lefelé mutat a farkára. Ráadásul egy igen furcsa, kutyaszar-barna sportkabátot viselt. 
Lucas egy pillanatra Swansonra meredt, majd ennyit nyögött ki: 
– Ha…
 – Nekem is pont ez jutott az eszembe – szólt Swanson. – Felhívod?

– Aha, felhívom, csak előtte még hadd nézzek körül! 
A Hanson-ház belül elegáns volt, de teljesen steril. Lucasnak eszébe jutott egy másik eset, két hónappal korábban, amikor egy lakásban találkozott ugyanezzel a drága sterilitással. Mint egy fénykép a Szép Házakból: szép, de biztos, hogy nem élnek benne. Tojásfehér falakon kortárs grafikák – csavarhúzók, kalapácsok, gesztusok és vadság – aztán egy forduló, és jön egy angol vidéki táj olajban, tehenekkel, pont azon a helyen, ahol a kontraszt tökéletesen összejátszik a kortársakkal.

A HÁZ KÉT RÉSZRE VOLT OSZTVA – a nyitott vendégfogadó területre, és a hátul található hagyományos hálószobákra. Swanson mutatta az utat hátrafelé. A hosszú központi hallban két civil ruhás zsaru álldogált, és a holttest fölött görnyedő segéd-orvosszakértő őszülő tarkóját nézték. A halott nő hason feküdt, vörösesbarna koktélruhát viselt. A segéd-orvosszakértő éppen valami folyadékfelszívó anyaggal pamacsolta a száját.

– A név Sandy Lansing – mondta Swanson.

– Valami hosztessz-féle a Brown's Hotelben. – A Brown's egy olyan drága vendéglátóipari intézmény volt, ahol gyöngyházszínű kosztümbe öltözött, jólnevelt fiatal úrihölgyek kísérik fel a vendéget a lakosztályába, mialatt a hagyományos öltözetű londiner a hátuk mögött némán és a száját a későbbiekben is garantáltan csukva tartva cipeli a csomagokat.

Lucas leguggolt a test mellé, az egyik térde nagyot reccsent.

– Tudjuk, mi a halál oka? – kérdezte a segéd-orvosszakértőt.

Ő is egy régebbi motoros volt, Swansonékhoz hasonló fáradt, karikás kopószemekkel. Az ingzsebéből egy csomag Marlboro kandikált ki, nyitott orvosi táskája a háta mögött feküdt a szőnyegen.

– Így elsőre koponyatörés – válaszolt. – Ez az egyetlen látható trauma, de úgy néz ki, hogy elég is volt neki. Van egy hasadék, egy V-alakú vágás. Egy keskeny élű valami üt ilyen fejsebet, deszka, vagy egy vékony pálca, mondjuk sétapálca vége. Biztos, hogy nem cső, nem hengeres tárgy.
– Sétapálca? Volt a vendégek között valakinél sétapálca? – kérdezte Lucas Swansonra pillantva. 
Swanson megvonta a vállát.

– De lehetett esetleg egy ajtógomb, vagy valami hasonló – folytatta a segédszakértő. – Itt… – Finoman emelte meg a nő fejét, mintha a saját lánya lett volna. Egy kicsi sebhely látszott a tarkón, a fejtető közelében, egy kevés vér folyt csak ki, éppen látni lehetett a seb körvonalait.

– Azt gondoljuk, hogy véletlenül tévedt be a gyilkosság színhelyére, és a gyilkos őt is elkapta, hogy ne legyen tanú. Jól megcsapta az első keze ügyébe akadó tárggyal – mondta Swanson. – Vagy a falhoz verdeste a fejét.

– És miért szuszakolta be a gardróbba? – vetette közbe Lucas, de a segéd-orvosszakértő közbeszólt. – Ezt nézzék meg!

– Mi az?
A szakértő egészen közelről vizslatta a nő koponyáját, majd hátra se nézve, a táskájába nyúlt egy nagyítóért.

– Azt hiszem, őőő… van egy kis festéknyom a hajában… – nézett fel Swansonra. – Senki se nyúljon hozzá az ajtógombokhoz és a faborításokhoz! Semmi olyan helyhez, hova odaverhették a nő fejét. Találhatunk ütődés nyomot, de ha mázlink van, még egy-két hajszálat is. – Egy ilyen bizonyíték jelentheti a különbséget gyilkosság és emberölés, sőt, akár baleset között is. 

– Rendben – szólt Swanson. Körbenézett a hallban található ajtógombokon, úgy tűnt tucatnyi van belőlük. , Lucas visszatért az eredeti gondolatához. – És mi van, ha ezt ölték meg először, és aztán… – Kizárt. Maisont megfojtották, és ráadásul nem volt rajta semmilyen alsónemű, a vulva és a fanszőrzet állapotából arra lehet következtetni, hogy nagyon röviddel a gyilkosság lőtt volt része szexben – mondta Swanson. – Ha valaki megölte Lansinget, utána aligha áll le megdugni, majd szép lassan megfojtani Maisont.

– Oké. – Volt értelme.

– Valami fel van írva a csuklójára golyóstollal, de el van mosódva, szóval valószínűleg régebbi felirat – szólt a segédszakértő. Elfordította a nő csuklóját, hogy Lucas is láthassa az elmosódott kék feliratot.

– Mintha… Ella? Fella? Della?

– Nem hinném, hogy Fella volna – mondta Swanson. – Miért írná bárki a csuklójára, hogy „haver”?

– Lehet valami név – szólt a segédszakértő.

– Furcsa egy név – mondta Swanson.

– Próbálja meg egy kicsit olvashatóbbá tenni! – mondta Lucas. – A fotókat majd adja le a gyilkosságiaknak!

– Oké.

Lucas felállt.

– Lássuk a másikat!

A vendég-hálószoba ajtaja még két méterre volt tőle a hallban, ezért Lucas átlépte Lansing holttestét. Swan követte. Pont mikor Lucas odaért két nyombiztosító lépett ki az ajtón.

– Videó – mondta az egyik.

– Rohadtul nagy kár ezért a csajért! – szólt a másik. – Odabent egy fotós éppen beállította a fényeket, és kezdte videóra venni a helyszínt, miközben a társa világított neki. Lucas mindössze Alie'e Maison mezítlábas lábfejét látta, ami kilógott az ágy mögül, a test az ágy és a közötti résbe szorult.

Megvárta, amíg a videós befejezi, majd benézett az mögé. Maison arccal felfelé feküdt, az egyik keze az arcát takarta, a másik a háta mögé szorult. Hártyavékony, zöld ruhája a hóna aljáig felcsúszott, köldöktől lefelé felfedte meztelen testét. A csípője a fal felé fordult, a bokái pedig keresztezték egymást, de fordítva: amelyiknek alul kell volna lennie, felül volt.

– Úgy néz ki, egyszerűen behajították ide – mondta Lucas.

Az egyik zsaru bólintott.

– Szerintünk is. Megpróbálta elrejteni.

– De nem túlságosan. A lába kilóg.

– Igen, de ha valaki csak felületesen bekukkant, nem biztos, hogy észreveszi.

– Ki találta meg? – kérdezte Lucas.

– Az egyik vendég a buliból. – A zsaru a jegyzetfüzeté pillantott. – Egy Rowena Cooper nevű nő. Cooper tudta, hogy Maison ebbe a szobába vonult félre aludni, és ne jött elő. Hátrajött megnézni, hogy ébren van-e. Azt mondta, benyitott, de semmit sem látott, ezért felkapcsolta a villanyt. Már fordult vissza, hogy kimegy, amikor meglátta bugyit. Odament, hogy felvegye, és akkor látta meg a lábát, és kezdett el sikítozni. 

– Most hol van Cooper? 
A zsaru a ház másik vége felé intett a fejével. 

– A könyvtárszobában. Hívtuk Sloant, ő fog beszélni vele.
– Jó. – Sloan volt a legjobb kihallgató az egész kapitányságon. Lucas még egyszer, utoljára körülnézett a szobában. Az ágynemű megy az ablakkerethez és a szőnyeghez. Feltett egy kérdést: – Az ablakok zárva voltak? 
Ebben a szobában igen, de a hallban volt egy nyitott ablak – válaszolt az egyik zsaru. 
– Hadd lássam!

– Előbb nézze meg ezt! – szólt a rendőr. Előrehajolt, és Alie'e bal könyökhajlatára mutatott.

Lucas akkor is tudta volna, hogy mire utal kollégája, ha nem látja meg az apró véraláfutást. A lány lőtte magát. Sóhajtott, biccentett a zsarunak, és így szólt: – Swanson! – majd kilépett a hallba. Swanson követte.

– Figyelj, tudod, hogy mire számíthatunk, ezért mindent le kell ellenőriznünk! – mondta Lucas. Mindenről mintát akarok, mindent felsöpörni és porszívózni, aztán megvizsgálni! Minden lehetséges tesztet hajtsatok végre mindkét nőn! A buli összes résztvevőjét hallgassátok ki, mindenki adjon névlistát, és nehogy kihagyjatok bárkit is!

– Persze.

– Utánad ki a rangidős?

– Azt hiszem… Thompson.

– Ugyanezt mondd el neki is! Tegyetek meg mindent! Minden lehetséges eszközt be kell vetnünk! – Visszanézett a szobára. – Megnéztétek a körmeit?

– Igen. Tiszták. Még mintát kell venni a hüvelyéből, és meg kell vizsgálni az ondót, ha találunk benne.

– És a vért. Vegyetek vért tőle is. Tudni akarom, hogy miféle szarral lőtte magát.

 – Heroinnal.

– Én is tudom, de papíron is látni akarom.

– Felhívod Delt?

– Egy perc.

– Van egy telefon a dolgozószobában. Nem használja kimenő hívásokra – szólt Swanson.

– Előbb hadd lássam a nyitott ablakot!… Ez a hely nem úgy néz ki, mint ahol túl gyakran kinyitnák az ablakot.
– Hanson azt mondta, hogy soha nincs nyitva ablak – mondta Swanson. – De egy pár hete mosatta le őket, és akkor mindet kinyitották a takarítók, mert olyan ablak, hogy meg lehet őket dönteni, és belülről mosható minden oldaluk.

– Aha.

– Na és akkor lehet, hogy nyitva maradt egy. Hanson mondja, hogy Ő nem nézte végig őket, úgy gondolta, rendesen be lett csukva mindegyik.

A nyitott ablak a hallban az egy ajtóval arrébb nyíló vendégszobában volt. Ebben a szobában egy másik színvilág árnyalatai voltak összhangban egymással az ágyon, ablakkereten és a szőnyegen. Lucas kinézett az ablak üvegén keresztül. Pázsit és bokrok.

– Esetleg néhány sáros lábnyom az ablak alatt, valami egyedi cipőmárka emblémájával?

– Sarat sem találtunk. Két hete nem esett.

– Csak vicceltem – válaszolt Lucas.

– Én nem. Tényleg kimentünk és megnéztük – mondta Swanson. – Egy görbe fűszál sincs.

– Értem. Na, hol az a telefon?

Hanson dolgozószobája egy kicsi, erre a célra épített rész volt, az egyik végében cseresznyefa polcokkal a telefonkönyvek, lexikonok és egy mini hifi számára. A cseresznyefa asztalnak négy fiókja volt, baloldalon irattartó fiókok, jobbra pedig boríték-fiókok. Az asztal jobb oldalán egy fából készült Rolodex állt, balra a telefon, egy kihúzható díványon pedig egy Dell laptop csücsült, a huzalok a bútorba rejtve futottak a lézernyomtatóba, ami az asztal bal alán állt egy kétfiókos fa irattartón. 
– Hanson még mindig a nappaliban van? – kérdezte Lucas Swansont. 

– Igen.

– Menj és beszélgess vele! Szórakoztasd el egy kicsit!… Tegyél fel neki néhány kérdést, kezdd el összeállítani a tanúk listáját!

– Rendben, főnök! – Swanson a laptopra pillantva bólintott, és elindult a nappali felé.

MIUTÁN Swanson eltűnt, Lucas magára csukta a dolgozószoba ajtaját, és bekapcsolta a gépet. Lassan elindult a Windows 98, és Lucas megnézte a szakmai telefonkönyvet. A telefonkönyvben egyetlen bejegyzést sem talált. Visszatért a kezdőoldalra, és ráklikkelt a Microsoft Outlookra. Amikor elindult a program, megnézte a bejövő és kimenő leveleket. Csekély levelezés nyomait találta. Felvette a telefont, és emlékezetből tárcsázta Del számát, és amikor a hívott telefon elkezdett kicsöngeni, újra rákattintott az érkező levelekre, majd rákeresett az „Alie'e” szóra.

Még a szót gépelte be, amikor Del felesége felvette a te­lefont. A hangja inkább nyögésre hasonlított.

– Halló?

– Cheryl, Lucas vagyok. Del otthon van?

Alszik, Lucas. Egész éjjel megpróbált elérni, de nem Sikerült. – Az asszony morcos volt. – Amúgy mennyi az idő?

– Ne haragudj, de muszáj beszélnem vele.

– Egy perc…
Pár másodperc zavaros háttérmotyogás után Del szólt bele a telefonba.

– Hallottad?

– Igen, nemrég. Mit csináltál itt? Del egy perc hallgatás után válaszolt.

– Mi? – A hangja alapján csupán félig volt eszméleténél. Majd: – Hol itt?

– Sallace Hansonnál. Itt voltál a bulin tegnap este, nem? – kérdezte Lucas.

– Igen, de te mit keresel ott?

– A Maison-ügy miatt vagyok itt – válaszolt Lucas.

– Milyen Maison-ügy? 
Lucas a telefonra nézett, majd beleszólt.

– Te nem tudtad? 
– Dehogynem, hát kerestelek is – válaszolt Del. – Mindenkit felhívtam, még az egyik szomszédodat is megkértem, hogy nézze meg, nem a halászházadban vagy-e, már elmentél.

– Azért hívtál, mert valaki megfojtotta Alie'e Maisont? 
Újabb hosszú hallgatás. Aztán:

– Mi az istenről beszélsz?

– Valaki megfojtotta Alie'e Maisont, a holttestét meg dobta az ágy mögé a vendég-hálószobában – mondta Lucas.
– Megöltek egy másik nőt is, akit meg egy ruhásszekrényben rejtettek el. Hanson egy utcagyerek külsejű faszira gyanakszik, aki valami Hülyés pólót viselt.

Del egy újabb pere szünet után szólalt meg.

– Nem viccelsz?

– Halál komoly vagyok. 
– Jézus Úristen – Del hallhatóan most ébredt fel. Újra megszólalt: – Jézus Atyaúristen!

Cheryl hangja hallatszott a háttérből. – Mi történt?

– Én voltam bizony – mondta Del. – Egyig voltam ott. Éjfél után egyáltalán nem láttam Maisont.

– Mit kerestél itt? 

– Drog-ügyben nyomoztam. Térdig jártunk az anyagban azon a bulin!
– Maisonnak tele van a karja friss szúrásokkal. 
– Mindenki nyomott valamit – mondta Del. – Próbáltam megtalálni a forrást. 
– És sikerült? 
– A fenét.

Jobb lesz, ha idejössz. Sürgős beszédem van Hansonnal.
– Indulok.

Amikor Del letette, Lucas rákattintott a „Keresés” gombra. A gép egy pillanatnyi gondolkodás után tizenöt-húsz üzenetet hozott fel. Lucas villámgyorsan végigfutott rajtuk. A legtöbbje „Láttad?” vagy „Hallottad?” típusú üzenet volt, és Alie'e különböző magazinokban megjelent képeire vonatkozott. Két fontosabb üzenet volt: három hónappal korábban Hanson levelezőpartnere, egy Martha Carter nevű nő arról írt, hogy látta Alie'e-t egy bulin, ahol a modell láthatóan kokain hatása alatt állt.

Lucas most az elküldött leveleket nézte át, amíg meg nem találta Carter nevét a szükséges dátum idején. Hanton azzal a megjegyzéssel válaszolt Carter levelére, hogy barátai szerint Alie'e nemrég elkezdte a heroint is.

Lucas mindkét levelet kinyomtatta, majd újra az érkező levelek között kezdett kutatni, és a „Maison” szót adta meg a keresőnek. Kettő, már olvasott levelet kapott. Megpróbálta az „Aliee” szót az aposztróf nélkül, amire egy levelet talált, ami egy ruháról szólt.

Gyorsan begépelte még, hogy „Sandy Lansing”, amire csupán egy üzenetet talált a kereső, amelyben Lansinget csupán futólag említették. Lucas megpróbálkozott még a „Sandy” és a „Lansing” szavakkal is külön, de mindkétszer csak ugyanaz az üzenet volt az eredmény. Visszalépett a küldött levelek mappájába és megismételte az előző eljárást. Alie'e-re kilenc utalást talált, Lansingre egyet s Hanson biztosított egy Ardis nevű nőt – másik név nem volt–, hogy Alie'e minden kétséget kizáróan viszonyt fojtat egy Jael nevű valakivel, és emiatt az Amnon nevű valaki nagyon féltékeny. Azt hiszem, Amnon simán megölné Jaelt, ha egyszer valami olyat mondana neki…
Lucas ezt az üzenetet is kinyomtatta, és jól megjegyezte az e-mail címet.

Amikor Lucas belépett a szobába, Sallance Hanson a díványán ült egy fekete ruhába burkolózva, mellette a ruhához illő kalap feküdt. Swanson, aki egy széken ült a nővel szemben, Lucas beléptekor felállt és megszólalt:

– Hanson kisasszony, bemutatom Davenport főkapitány-helyettest.

Hanson megfordult a díványon, és ülve Lucas felé nyújtotta a kezét. Csinos, szőke, negyvenes nő volt, éles, akaratos ajakkal és hideg, kék szemekkel. A szeme alja kékkel volt kihúzva, a szemhéján halvány szürkés árnyalat, amitől sápadt, haldokló kiskutya külseje lett.

– Mikor megyünk be a kapitányságra?

– Tessék? – kérdezte Lucas.

– Felvenni a vallomásomat.

– Óh, értem. Swanson felügyelő megszervezi. Ami azt illeti, lehet, hogy be sem kell jönnie a kapitányságra… most valami másról szeretnék önnel beszélni.

– Megtalálták azt a szakadt figurát? 
– Azonosítottam – szólt Hanson.

– Pontosan erről szeretnék beszélni. 
A nő szemöldöke felemelkedett.

– Szóval megtalálták? Engem senki sem értesített, miért nem mondták el eddig?

Swanson szólalt meg:
– Ön… őőő… inkább tanú, semmi több, Hanson kisasszony. Nem tartozik szorosan a nyomozáshoz. 
– Szerintem nem így van – vágott vissza a nő.

– Pedig sajnos ez a helyzet – szólt Lucas.

– Ha gondolják, felhívom a polgármestert, és lehet, hogy ő majd kiigazítja ezt a tévedést – mondta a nő. – Ugyanis a polgármester jó barátom.

– Nekem is – mondta Lucas. – ő jelölt ki erre a munkára. Ő is csak azt mondaná, amit mi. Ön nem szemlélője a nyomozásnak, sokkal inkább ön is a nyomozás tárgyát képezi. 
– Micsoda?

– Két gyilkosságot követtek el az ön házában, Hanson kisasszony. Ön itt tartózkodott, amikor a gyilkosságok megtörténtek. Semmit sem tudunk önről, vagy arról, hogy önt milyen viszony fűzte az elhunytakhoz. – A nőre mosolygott, kissé engedékenyebben. – Nincs az a politikus, még a polgármester sem, aki megvédene egy olyan valakit, kit esetleg gyilkosság vádjával letartóztathatnak. Gondolom, ezt ön is belátja.

– Óh – szólalt meg a nő, és elgondolkodva billegette a fejét, egyszer hátradőlt a díványon, majd újra felült, az arca felragyogott, és így szólt. – Az sem rossz, gyanúsítottnak lenni. De nem én tettem. Egyiket sem. Az a szakadt, utcagyerek külsejű egyén… már le van tartóztatva, vagy most hozzák ide, vagy mi lesz?

Lucas hülyén érezte magát, hogy lefelé kellett néznie a nőre: egyet hátralépett, és leült egy könnyű bőrszékbe, az ujjait összefonva maga előtt.

– A szakadt egyén neve Del Capslock – mondta. – Álruhás rendőrtiszt. Egyik legjobb emberünk.

– Óóó… – szólt a nő Lucasról Swansonra nézve. – Ez még bajba juttathatja magukat. – Aztán összehúzta a szemöldökét. – Különben is, mit keresett ez az illető az én bulimon?
– Ez a másik probléma – mondta Lucas. – Del… drog után nyomozott. Gyanús volt, hogy Maison kisasszony heroint használ. A holttest karján találtunk is tűnyomokat.
– Nem! – Hanson úgy tett, mint aki sokkban van. 
Jól csinálja, gondolta Lucas. A nő művészien az arca elé kapta az egyik kezét. – Drogozott?

Egy rendőr lépett a szobába:

– Itt van a tévé. Mind egyszerre értek ide. Lucas bólintott és így szólt:

 – Oké, tartsa vissza őket egy kicsit! – Aztán Hansonhoz. – Hanson kisasszony, ezen a házibulin mindenki használt valamiféle drogot.

– Én nem – válaszolt a nő. Az arca elsötétült. – Felháborítónak tartom a feltételezést.

– Kisasszony, a szóban forgó rendőrtiszt a drogok specialistája – mondta Lucas. – Azt mondta, hogy ebben a lakásban térdig jártak a drogokban. Ő tudja, miről beszél. Az helyzet, hogy nem hinném, mindez az ön tudta nélkül folyt.
– Ez hazugság – válaszolt a nő. Kezdett bedühödni, úgy tűnt, egyre ijedtebb is. – Nem tudom, miről beszél, de azt hiszem, ezt az ügyvédemnek is hallania kell.

Lucas nem akarta megemlíteni a kinyomtatott üzeneteket, amíg engedéllyel le nem foglalják a számítógépet. Tenyérrel kifelé felemelte a két kezét.

– Szóval, felhívja az ügyvédjét, és megbeszélik a dolgot, az igazság, hogy nem segít a nyomozásban, ha erre bármilyen szintű utalást tesznek. Ha ön interjút ad akár a sajtónak, akár a televíziónak, és megemlíti, hogy a partin itt járt a mi emberünk is… mi kénytelenek leszünk magyarázatot adni arra, hogy mit keresett itt.

– Maga zsarol engem – szólt Hanson. 
Milyen gyors a felfogása, gondolta Lucas. 
– Nem. Ön azt mond, amit akar. Ezt az ön ügyvédje meg fogja erősíteni. Alkotmányos joga, hogy azt mondjon, amit csak akar, azt alkotmányt pedig minden minneapolisi rendőr tiszteletben tartja. – Lucas vetett egy gyors oldalpillantást Swansonra. – Ugye? 
– Teljes mértékben – felelt Swanson ártatlan arccal. Ezért szolgáltam a tengerészgyalogságnál. 
Lucas folytatta.

– Azt javaslom, hogy… gondolja végig a következményeket, mielőtt kárt okozna magának. Már ha érti, hogy mire gondolok.

– Azt akarja, hogy fogjam be – mondta Hanson. 
– A nyomozónkkal kapcsolatban igen. Ugyanis ő beépített ember. Ha nyilvánosságra kerül az arca, elveszti hatékonyságát, és még az élete is veszélybe kerülhet. 
– És mi van, ha ő tette? – kérdezte Hanson. – Láttam a tévében, hogy néha zsaruk is megteszik. A korruptabbja.

– Ő nem – válaszolt Lucas. – Ezen kívül fel fogunk állítani egy külön belső vizsgálati csoportot, amely csak vele fog foglalkozni, és pár nap alatt minden lépését le fogják nyomozni, amit itt a bulin tett.

– Hát… azt hiszem, kihagyhatom a nyilatkozatomból – mondta a nő.

– Kitűnő! – szólt Lucas. – Még egy kérdés. Ez majd a hivatalos vallomásában is szóba kerül, de most csak kíváncsi vagyok. Alie'e Maison elég híres személy. Valószínűleg ő volt a leghíresebb személy ezen a házibulin, igaz?

Hanson felnézett, és jobbra-balra ingatni kezdte a fejét, mint aki magában mérlegre teszi a hírnevet és az ismertséget, majd, mint aki döntésre jutott, így szólt: – Valószínűleg. Ebben a körben. Volt itt még néhány nagyon jól ismert pénzügyi szakember, de az egy más világ.

– Ha olyan híres volt, hogy tudott csak úgy eltűnni egy hálószobában anélkül, hogy bárki érdeklődött volna, hogy hova tűnt? – kérdezte Lucas.

– Nos, hát ezt Swanson felügyelőnek is mondtam… Nagyon álmosnak tűnt, és le akart feküdni egy kicsit szundítani. Ezért kapott egy szobát, és távol tartottuk tőle a kíváncsiskodókat. Alie'e nagyon keményen dolgozott, minden perce be volt osztva, kora reggelenként fotózott, meg minden. Ki volt merülve.

– Szóval, senki sem nézte meg, hogy mi van vele.

– Ó, nem tudom. Talán valamelyik barátja megtette. Hanson tekintete lesiklott Lucasról, lehet, hogy nem hazudik, gondolta Lucas, de biztosan csúsztat. Valamelyik barátja biztos ránézett, de a bámészkodókat távol tartottuk tőle. 
– Hadd mondjak valamit – mondta Lucas. – Nem látok magába annyira, hogy tudjam: hazudik vagy sem, de ha hazudik, akkor azt a törvény bünteti. 

Swansonhoz fordult és megkérdezte:

– Felolvastad a jogait? 
– Még nem.

– Tedd meg! – mondta. Visszafordult Hansonhoz – Nem muszáj beszélnie velünk, és hívhat ügyvédet is, de ha beszél, akkor az igazat mondja! Eléggé idegesek tudunk lenni a nyomozás akadályozása miatt, ha egy kettős gyilkosságról van szó.

A bejárat felől egy férfihang szólt hozzájuk.

– Hello?

Lucas megismerte a hangot.

– Sloan. Itt vagyunk bent!

Egy perc múlva megjelent Sloan, megtisztálkodva, készen az egész napos munkára friss, barna öltönyben, fehér ingben és kék-arany csíkos nyakkendőben.

– Lucas…
– Ez itt Hanson kisasszony, a ház tulajdonosa – mond Lucas. – Szükségünk volna a vallomására, meg a hölgyére, aki megtalálta Alie'e Maison holttestét. Hanson kisasszony vallomását akár most azonnal is felvehetem – válaszolt Sloan. Felmutatta a diktafonját, és ránézett Hansonra. – Elmehetnénk egy csendes és kényelmes helyre?

A nő legyintett, mintha azt mondaná, hogy neki minden mindegy, és visszafordult Lucashoz.

– Mielőtt elmegy, tisztázzunk valamit! Nem azt mondta, hogy nem beszélhetek a médiának, csak azt, hogy…
– Hogy válogassa meg a szavait! Gondosan. Nagyon szeretném a képernyőn látni, alig várom. Ami azt illeti, el sem kerülheti, de a nyomozásnak vannak olyan aspektusai, amelyek nem jók, ha nyilvánosságra kerülnek. Mint például ez az álcázott detektív. 
– Kicsoda? – kérdezte Sloan Lucasra nézve. 
– Itt volt Del az éjjel – válaszolt Lucas. 
– Á. Anyag után?

Hanson Sloanra nézett, majd Lucasra, végül vissza Sloanra, és megrázta a fejét. – Nem volt itt semmiféle anyag.

Swanson és Lucas gyorsan elmondták Sloannak, amit tudtak. Mialatt beszéltek, Hanson felállt és így szólt:

– Egy perc és jövök. Ki kell mennem pisilni.

– A konyhában várom – szólt utána Sloan.

– Kinél van vendéglista? – kérdezte Lucas Swansont. 
Swanson elővette a jegyzetfüzetét.

– Nekem megvan a nevek többsége.

– Van rajta olyan, hogy Amnon? Vagy Jael? 
Swanson lapozott.

– Aha, valahol van ilyen, emlékszem a nevekre. Testvérpár. – Tovább lapozott, és megtalálta a neveket. – Amnon Plain és Jael Corbeau. Miért?

– Volt egy pletyka, mely szerint Alie'e dobta Amnont és lelépett Jaellel, amire ez az Amnon eléggé berágott. Szóval, hívjuk be őket kihallgatásra! – Sloanra nézett. – El tudod intézni? Hívjál fel, hogy mikor jönnek, szeretnék ott lenni.
– Oké.
– Bibliai nevek – mondta Swanson. – Amnon és Jael!

– Igen? És mit csináltak a bibliában? 
– Dögöljek meg, ha emlékszem – válaszolt Swanson. Csak rémlik a nevük a vasárnapi iskolából.

– Hívjuk be őket, aztán megkérdezhetjük őket. – mondta Lucas.

Lucas benézett Rowena Cooperhez, a nőhöz, aki megtalálta Alie'e Maison hulláját. Cooper vékony, morózus nő volt, sötét hajjal és fekete karikás szemekkel. Egy nagy darab, „bébiszitter” rendőrnő, Dorothy Shaw ült mellette.
– Csak köszönni akartam neki – mondta Cooper. – Amikor Alie'e utoljára itt járt, elmentünk együtt moziba. Csak meg akartam kérdezni, hogy van.

– Korábban nem tudott vele beszélni? – kérdezte Lucas.
– Nem, nem. Csak éjfélre értem ide, és akkor ő már lefeküdt pihenni.

A nő nem nagyon tudott többet mondani: azért lógott itt a bulin vagy két órát, mert találkozni akart Alie'e-vel, ha csak egy percet is.

– Volt néhány dolog, amiben egyetértettünk a kortárs divattal és az irányvonalakkal kapcsolatban…
Úgy tűnt, a nőt tényleg megrázta a gyilkosság, a Hason-féle izgatottság nélkül. Lucas megpróbálta megnyugtatni, nem sok sikerrel, majd Shawra hagyta.

– Del vár a tornácon – mondta Swanson, amikor Lucas visszaért a nappaliba.

Del hagyott rá időt, hogy gondosan összeválogassa a ruháit. Tiszta farmert, lyukak nélküli tornacipőt és szűk pulóvert viselt, melynek ujjait feltűrte a könyöke fölé.
Enyhe pézsmaillatú illatszer volt rajta, hosszú haja még mindig nedves volt.

– Beszélnünk kell a Belső Ügyosztállyal. Találkoznod kell ővelük – mondta Lucas. – Csak, hogy minden tiszta legyen.
Del bólintott.

– Semmi gond. Tegnap délután kaptam a fülest a buliról, és mondtam Lane-nek, hogy jövök. Szóval tiszta vagyok.

 – Helyes. – Lane volt Lucas kéttagú Stratégiai Tanulmányok és Tervezés Csoportjának másik tagja. Del folytatta.

– De nem tudtam elmondani, hogy miért kerestelek, mondott valaki valamit Trickről? Hívtak a központból? 
– Milyen Trick?

– Trick Bentoin. ő is itt volt tegnap este. Most jött vissza Panamából – mondta Del.

Lucas hosszan Delre nézett, aztán halványan elmosolyodott. 
– Nem mondod.

– De bizony – mondta Del elkerekedett tekintettel. – Beszéltem is vele. Szerinte őrült vicces a dolog. Máskor szinte sosem nevet, most viszont majd legurult a lépcsőn. 
– Bassza meg. – Majd Lucas is nevetni kezdett, és egy perccel később Del is csatlakozott. Egy mogorva arcú egyenruhás kinézett rájuk, aztán, amikor látta kik azok, visszahúzta a fejét.

– Ezt nem lesz könnyű elmagyarázni – mondta végül Lucas.

A kábítószeresek és a gyilkosságiak együtt dolgoztak, a megyei ügyész nyomozóival kiegészülve, több mint két hónapot, hogy rábizonyítsanak egy gyilkosságot Rashid Al-Balahra. Al-Balah megölte Trick Bentoint és egy mocsárba rejtette a holttestet a Carlos Avery Természetvédelmi Körzetben, az Ikerváros hagyományos illegális temetőjében. Az ügy bizonyítékok kirakós játéka volt: hínármagvak a Cadilac hátsó ülésén, amelyekről egy biológus bizonyította, hogy abból a mocsárból származnak, vérnyomok a csomagtartóban, a vércsoport megegyezik Bentoinéval, alibi semmi.
Al-Balah valamivel több mint egy hónapja ült a börtönben, életfogytig tartó büntetést kapott gyilkosságért.

– És mi van a vérrel a kocsiban? – kérdezte Lucas.

– Trick nem tudott semmilyen vérről – mondta Del. Azt mondta, üzleti ügyben ment le Panamába, egy gazdag hapsihoz, aki azt hitte, tud kártyázni. Egy szót sem hallott a tárgyalásról. Panamában annyira nem ment jól neki.

Lucas megvakarta a fejét.

– Hát, a francba, úgy tűnik, fel kell hívnom a kerületi ügyészt. Nem lesz boldog, azt előre megmondhatom, sok melója feküdt abban a tárgyalásban.

– Tudod, hogy mi még ennél is rosszabb? Hogy a seggfej Al-Balah visszatér az utcára.

– És Trick mit szólt ehhez?

– Annyit mondott, hogy hagyjuk odabenn. Úgyis tudja, hogy megölt valakit.

– Ebben igaza volt – mondta Lucas.

Az utcán felkapcsolódtak a tévés jupiterlámpák, Lucas hunyorogva nézett körül. Silly Hanson adott éppen interjút adott fekete ruhájában és a széles pázsitján pózolt. Egy másodperc múlva a lámpák kialudtak, és két különböző kameraman kezdett körbemászkálni hordozható lámpákkal. Egy másodperc alatt felállították a mozgó stúdiót.

– A francba – szólt Lucas.

– Nagy cirkusz lesz – mondta Del.

– Tudom… Hanson azt mondta, hogy semmiféle drogokról nem tud. 

– Mire számítottál, mit fog mondani? – mondta Del. 
– Hogy volt olyan, aki nem szívott, vagy lőtt valamit, az azért nem tette, mert túlságosan be volt rúgva. 
– Ismertél valakit a bulin?

– Csak látásból. Engem persze egyikük sem ismert. 
Swanson dugta ki a fejét a tornácra. Rose Marie hívott – mondta. – Hat harminckor az ő irodájában.

– Oké. – Lucas visszafordult Delhez. – Most azonnal beszélned kell a Belső Ügyosztályosokkal – mondta. – Miután tisztáztad magad, beszélj a drogosokkal, és nyomozz le minden dílert, aki esetleg Maison-nak vagy a társaságának árult! Tudd meg, hogy honnan volt az a cucc, amit tegnap este belőtt! Itt vette, vagy hozta magával? 
Del bólintott. – Oké.

– A legnagyobb baj az, ha a média kiszagolja, hogy itt voltál, és megtalál – mondta Lucas. – Ha az arcod az esti hírekbe kerül, kereshetsz új állást. Rendőrként legfeljebb csak parkolócetliket osztogathatsz. 
– Nem, a tévét messzire elkerülöm – mondta Del. – Ebből ki kell maradnom.

– Mindent megteszek, amit csak tudok, de ha valami kiszivárog, csak egy igen komoly katasztrófa keni el a dolgot. És tudod, hogy a jardról minden kikerül. 

– Egy nagy katasztrófa nem is volna elég – mondta Del borúsan a tévések fényeit nézve. – Nem, ha az Alie'e Maison-gyilkosságról van szó. Az egész CNN erre verné. Mindenkinek utána fognak menni, akinek bármi köze volt a csajhoz. Ha csak egy szó is kiderül rólam… bassza meg! Meg kell találnunk ezt a csávót. – biccentett Del a ház felé. – Mégpedig minél gyorsabban.
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Rose Marie Roux nemrég leadott tizenöt kilót egy csak-fehérje diéta segítségével, és most épp egy arc-felvarráson morfondírozott. 
– Csak néhány millimétert, hogy oldalt egy kicsit feszesebb legyen – mondta Lucasnak. Rose Marie volt a rendőrfőnök. Az ujjait az arcára tette éppen az arccsontja alatt és addig húzta hátra a bőrét, amíg az ajka szélesebbre nem húzódott. Ekkor lépett be a polgármester. Ránézett a főkapitány asszonyra és megszólalt:

 – Mi az?

Rose Marie elengedte a bőrét, és az arca visszanyerte a megszokott formáját.

– Arcfelvarrás – szólalt meg Lucas. Ásított egy nagyot. Szerette a késő éjszakát, de a reggelekért nem rajongott.
– Én meg a hajbeültetésen gondolkozom – mondta a polgármester. Bár kopaszodott, nyomokban még megvolt a hajvonala. – Maga szerint észrevenné valaki? 
– Az olyan, mint amikor bokrokat telepítenek egy füves hegyoldalba – mondta Rose Marie. – Nem jó, ha mindenki, aki följebb áll egy lépcsőn az ember fejét bámulja.

– Óh, az még az ósdi módszer! – Legyintett a polgármester. – Én mikró implantátumot tervezek, állítólag az teljesen természetesen néznek ki. – Pár percet elcsevegtek a plasztikai sebészet legújabb eredményeiről, valamint a különféle implantátumokról, vagyis azt csinálták, amihez idősödő politikusok a legjobban értenek – jópofiztak míg Lucas újra nem ásított egyet. A polgármester a mondat közepén abbahagyta a csacsogást és megkérdezte: – Nagyon halott az a lány?

– Meglehetősen – mondta Lucas kihúzva magát. – Megfojtották, talán még meg is erőszakolták. Említette Rose Marie, hogy van még egy női hulla?

A polgármester hátravetette a fejét, és úgy nézett Lucasra, mint egy rémült szarvas, már amennyire egy alacsony, madármellű, kopaszodó, volt kártérítési ügyvéd hasonlítani tud egy szarvasra. – Még egy nő?

Rose Marie felé fordult, aki megvonta a vállát. 
– Nem tehetek róla. Az egyik gardróbban találtak még egy halott nőt. Én is most tudtam meg.

– Még egy modell? – Fordult vissza a polgármester Lucashoz.

– Nem – válaszolt Lucas. Röviden elmondta a polgármesternek a kettős gyilkosságról tudható tényeket. – A maga barátnője, Sallance Hanson azt mondta, ha sokat zaklatjuk, fel fogja magát hívni.

– Dögöljön meg – válaszolt a polgármester. – Felőlem akár kalodába is zárhatják és megkorbácsolhatják.

– Tényleg? – szaladt föl Rose Marie szemöldöke. – Kétszáz dollárt adományozott a választási alapba – mondta a polgármester. – Ennyiért kap egy aláírt fényképet. Hogy egy gyilkossági ügybe nem fogok neki beavatkozni, az egészen biztos. – Vissza Lucashoz. – Van valami nyom?

– Valószínűleg igen, de én nem tudok róla – válaszolt Lucas. Még tart a helyszínelés. Maison intravénásán kábszerezett, valószínűleg heroin. A másik nőnek vörös volt az orra, mint aki túl sok kokainba ütötte mostanában. 
– A Kereskedelmi Kamara imádni fogja ezt, kokain és heroin – mondta a polgármester. – Mit mondunk a kamerás embereknek? – Ezek voltak a tévériporterek.

– Azt, hogy valószínűleg drogos gyilkosságokról van szó – mondta Lucas.

A polgármester a szemöldökét ráncolta.

– A drogos rosszul hangzik.

– Minden rosszul hangzik – válaszolt Lucas. – De ha azt mondjuk drog, akkor már könnyű megérteni. És nekünk ez kell. Egyszerűség, unalom, érthetőség. Semmi egzotikum. Semmi orgiázás, nagy pénz, vagy féltékeny szerető. Botrány nuku. Csak egyetlen rossz fiú valahol. És a kamerások megeszik a heroin-sztorit. A divatvilágban annyi a heroin, hogy nemrégiben a kábítószeres külső vált divatossá. Az összes modell úgy nézett ki, mint aki évek óta függő. A drogos történet nem fog meglepni senkit.

– Az nem jó, ha felkapják. Nehogy valami kulturális jelentőségű izé legyen belőle, amin aztán intellektuális bemondók csámcsoghatnak évekig.

– Pontosan erről beszélek – mondta Lucas. – Semmi rejtélyes vagy egzotikus. Egy egyszerű drogos gyilkosság. 
– Mondja el neki az ablakot – mondta Rose Marie. 
– Ablak?

– A hálószoba melletti szobában, vagyis a mellett, ahol Maison holttestét megtalálták, nyitva volt egy ablak. Nem kizárt, hogy valaki arra távozott. Vagy jött be. Esetleg egy besurranó tolvaj.

– A vendégekkel teli házba? Pedig biztos ki volt világítva.

– A fények vonzzák a besurranó tolvajokat – mondta Lucas. – Valahogy felizgatja őket, hogy egy olyan helyre mehetnek be, ahol emberek vannak. Bolondok. Általában az helyzet, hogy ha elkapunk egy besurranót, pont időben fogjuk el, mielőtt elkezdene nőket erőszakolni. Vagy gyilkolni. Ezek az izgalom megszállottjai.

– Úristen! – rázta a fejét a polgármester.

– Jobb lesz, ha maradunk a drogos történetnél – mondta Lucas. – Ha egy díler ölte meg a lányt, vagy bármi más drogos ügy miatt kellett meghalnia, azt mindenki érti. A dolog egyszer esett meg, és részben a lány is hibás. Ha nem használt volna kábítószert, Alie'e Maison még most is élne. De ha egy besurranóról van szó, akkor máris van egy sorozatgyilkosunk, ráadásul abból is a legrosszabb fajta, belopakodik az ember hálószobájába és megfojtja, még akkor is, ha más is van a házban.

– Mint az a horrorfilm. Halloween, vagy mi volt a címe, melyikben a figurának kések vannak az ujjai helyén – szólt közbe Rose Marie. 

– Nem, az nagyon nem lenne jó – hessegette el a polgármester az ötletet.

– Mi is így gondoltuk – mondta Rose Marie fintorogva. 
– Szóval akkor drog – mondta a polgármester. – Ki vezényli a koncertet?

– Frank Lester – mondta Rose Marie. – Lucas és a csoportja hátulról segít, ahogy már csináltuk. Ez így mindenkinek jó.
– Jó. Ez a Stratégiai Tervezés…
– Stratégiai Tanulmányok és Tervezés – javította ki Lucas. – És szükségem volna egy nőre is a csoportban. Marcy Sherrill szeretne átjönni a gyilkosságiaktól.

Rose Marie megrázta a fejét.

– Akkor át kell helyeznem valakit a gyilkosságiakhoz. Alig van ember.

– Nálunk mindenki nagyjából húsz emberrel ér fel ­ mondta Lucas türelmesen. – Ehhez az akcióhoz pedig szükségem van egy nőre.

– Vannak politikai…
– A gyilkosságok száma tizennégy százalékkal csökkent, főleg azért, mert az én embereim, velem együtt hárman, sorra elkaptuk a seggfejeket – mondta Lucas. – Ennyit a politikáról. 

A polgármester felemelt kézzel állította meg a vitát, Rose Marie-hoz így szólt:

– A gyilkossági csoport fele úgyis ezen az ügyön fog dolgozni, így a Maison-ügy idejére nyugodtan átadhatja nekik Marcyt. Ha meg az ügyet megoldottuk, majd kitalálunk valamit.

Rose Marie egy sóhaj után így szólt:

– Rendben, de akkor kérek még egy kis pénzt. 
A polgármester a szemét forgatva válaszolt.

– Tényleg? Én is. – Aztán: – Maga vállalja a médiát? 
Rose Marie bólintott.

– De maga is ott lesz az első alkalomkor! Elég nagy felhajtás lesz, már ami a médiát illeti. 
– Ki lesz ott?

– Mindenki – válaszolt a rendőrfőnök. – A négy helyi csatorna és egy szabadúszó, aki a CNN-nek dolgozik, már itt van a ház előtt. Az összes többi csatorna erre tart. Ezen kívül mindegyik képes újság és pletykalap. A The People, a Star.

– Egy kicsit többet akarnak majd hallani annál, hogy egyszerűen drogos gyilkosság. – Nézett a polgármester Lucasra. – Van valaki, akit odadobhatunk nekik? Valami drogos seggfej, akit pár napig üldözhetnek?

– Megkérdezhetem – válaszolt Lucas.

– Tegye meg! Minél több minden van, amivel elfoglalhatják magukat, annál kevesebbet kérdezgetik majd, hogy miért nincs még mindig eredmény. – A polgármester megfogta a homlokát. – Azért nem lenne rossz, ha már a fejemen volna az új haj. Tudja, mint tavaly.

Rose Marie hátrahúzta az arcbőrét.

– Sosem késő.

A MEGBESZÉLÉS tizenöt percig tartott. Ahogy Lucas elfelé indult, Rose Marie még utána szólt:

– Kapcsolja be a mobilját! Csak amíg meg nem oldódik az ügy.

Lucas egykedvűen megvonta a vállát. Az iroda felé menet felhívta Delt a mobiljával. Del éppen a Belső Ügyosztály kihallgatásának közepén tartott, és amikor Lucas közvetítette a polgármester kérését, így válaszolt: 
– Meglátom, mit tehetek, amint itt végeztem. 
– Hogy megy? 
– Rendben. Kedves fiúk ezek. 

Lucas letette, és visszarakta a telefonját a kabátzsebébe. Del tud vigyázni magára. Az irodájába visszaérve nagyot ásított, levette a kabátját, bezárkózott, és lekapcsolva hagyta a fényeket. Kihúzta az egyik asztalfiókját, beleereszkedett a székébe, és a lábait felhelyezte a kihúzott fiókra. Még nem volt hét óra. Valamivel kettő után került ágyba, ahonnan normális esetben tíz előtt aligha kelt volna fel. 

Évekkel korábban – még mielőtt véletlenül meg nem gazdagodott – társasjátékokat talált fel, hogy kiegészítse a rendőrségi fizetését. A játékokon gyakran egész éjjel dolgozott, ami így, visszagondolva gyakran összefolyt a nappali utcai rendőrködéssel. A játékok lassan számítógépre kerültek, Lucas írta a történetüket, a minnesotai egyetemről felbérelt programozó pedig megírta a számítógépes programot.

 Ez vezetett el a Davenport Szimulációhoz, ahhoz a kis szoftver-céghez, amely különböző rendőrségi válsághelyzeteket szimuláló programokra specializálta magát. A szoftvereket legjobban a válsághelyzetben levő kapitányságok állományának továbbképzésére lehetett használni. Mire a cég menedzsmentje megvette Lucas üzletrészét, az ország legtöbb kapitányságán futott néhány Davenport Szimulációk által készített szoftver.

A szimulátorok nem izgatták fel túlságosan Lucast. A pénzcsinálás legegyszerűbb és leginkább nyilvánvaló útját jelentették, és sokkal többet keresett velük, mint valaha gondolta volna. És bár a játékok még mindig érdekelt Lucas időközben kiesett a játékvilágból. Az új, három dimenziós stratégiai és akciós játékprogramok jóval túlléptek mindenen, amit ő öt évvel korábban képes lett volna megcsinálni.

Lucas nagyjából azzal egy időben jött be az utcáról, hogy gazdag lett, és bekerült a politikába. Azonban az elmúlt hónapban mintha újra változni kezdett volna az élete, éjszakánként előszeretettel járta a várost. Be-benézett oly helyekre, ahol évek óta nem járt: éttermekbe, bowling termekbe, borbélyüzletekbe, egy édességboltba, ahol sportévkönyveket is árultak. Járt egykori sztriptízbárokban – amelyek mára úriemberek számára fenntartott klubbá maszkírozták magukat. Elkezdte feleleveníteni régi kapcsolatait.

Ahogy a régi játszótársakkal beszélt, elkezdett egy új játékötletet fontolgatni. Egy játékot, amely a valós világban folyik, menet közben igazi győzelmekkel, és a győztes jutalmaként igazi kinccsel a végén. A játékosok esetleg kapnak egy palmtop számítógépet, és használhatnak menet közben mobiltelefont is. Lucas újra elkezdett fennmaradni éjszakánként, és csiszolta a részleteket. Még mindig ceruza-rágcsáló fázisban járt, de már volt egy kupac vázlata az íróasztalán. Egy este, egy ötlet, csak ennyit akart. Naponta egy használható gondolat, idővel rengeteg használható gondolattá válik.

Hátradőlt a székében, ásított és becsukta a szemét. Lelki szemei előtt megjelent Maison, ahogy a padlón hever, és a lába kilóg az ágy mögül, meg a gardróbból kiszedett nő, arccal lefelé a padlón. Maison és barátai kábszeresek voltak, és a kábszereseket könnyen megölik. Évente negyven, ötven ilyen eset történik Minneapolisban, több ezer az országban. Lucas véleménye szerint a drogosok szemét népség, és ha meghalnak, hát ez a sorsuk. Az, hogy Alie'e híres, semmit sem nyomott a latban Lucasnál. Ez a fajta hírnév még tiszavirágnál is rövidebb életű, nem munka, vagy intellektuális, esetleg erkölcsi kiválóság eredménye, egyszerű mellékterméke a nő szépségének.

Lucas semmilyen bosszúvágyat nem érzett, de a vadászat izgalma már ott dolgozott benne. Ám ennek az izgalomnak semmi köze nem volt az áldozat személyéhez. Lucas meg akarta mutatni, hogy az ő emberei a jobbak.

Aztán megjelent előtte Catrin, mint fiatal nő. Azt a mindenit, mikor utoljára találkoztak…
Lucas szeme csukva volt, az ajka pedig lassan mosolyra húzódott. Egy kicsi, nem túl vonzó mosoly jelent meg az ajkán. Abban a mosolyban benne volt Lucas fáradtsága, a politikai nyomás, a szabadon levő gyilkos, aki vagy menekül, vagy lapul. És egy nő, akire lehet gondolni.

Így szép az élet. Hátradőlve egy székben, arra gondolva, hogy bárcsak még mindig dohányozna az ember, és közben még huszonnégy aggódni való. Semmi nyugalom, lazaság, nyoma sincs az öregedő, gazdag férfinak.

Még mit nem.

Amikor megcsörrent a telefon, Lucas úgy aludt, mint a tej.
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SÖTÉTSÉG. Rossz szájíz. Lucas felült a székében, közben telefon kitartóan csengett. Egy pillanatnyi zavartság után rájött, hogy az irodájában van, és egy kicsit elszundított. Sóhajtott és a telefonért nyúlt.

– Igen?

Sloan:

– Most jön be ez az Amnon gyerek. Meg a húga ez Dzsél, vagy, hogy ejted, Jael, mit tudom én.

– Igen, Jael. – Lucas megdörgölte a szemét, átvette másik kezébe a kagylót, és a kapcsolóért nyúlt, majd meg nézte az óráját. Hét tizenöt. – Mikorra várod őket?

– Amnon St. Paulban van. Azt mondta, pont valaminek a közepén tart, de nagyjából tíz perc múlva el tud indulni. Fél órán belül itt kell lennie. A húga azt mondta, hogy kilenc körül jön. Eléggé rémültnek éreztem. Hallottam, hogy valaki sír a háttérben. Na, mindegy. Azt mondta, hogy szeretnél bejönni.

– Igen. Hoznak ügyvédet?

– Nem tudom. Azt viszont tudom, hogy Maisont behozták az orvosszakértőhöz, és nemsokára meg fogja nézni. Odamegyek.

– Várj, én is jövök. 
AZ IGAZSÁGÜGYI ORVOSSZAKÉRTŐ középmagas férfi volt, hosszú, őszülő hajjal, aranykeretes szemüvegben. Általában úgy viselkedett, mint egy szórakozott tudós. Az irodájában beszéltek – szokásos közalkalmazotti lyuk, hullák nélkül.

– Vetettem rá egy előzetes pillantást, de ennél többet egyelőre nem tettem. Nemsokára elkezdjük a boncolást, mit én magam fogok csinálni. Késő délutánra lesznek meg az első laboreredmények. Három dolgot azonban már most is kijelenthetek – mondta. – Azzal hozták be, hogy megfojtották, és valóban, szinte teljesen biztos, hogy ez az eset forog fenn. Nem véletlen, szexuális tevékenységgel összefüggő fulladásról van szó. Eltört a nyelvcsont, mihez közvetlen nyomás szükséges, valószínűleg egy erős kezű ember hüvelykujjal kifejtett nyomása.

– Tehát férfi volt a gyilkos – mondta Sloan.
– Lucas összeráncolta szemöldökét.

– Miért ne lenne az?

– Hallottam pletykákat, hogy a nő mindkét oldalhoz vonzódott, de mostanában inkább a nőket kedvelte. 
A szakértő megrázta a fejét.

– Azt nem tudom pontosan megállapítani, hogy férfi volt-e az illető, vagy nő, csak annyit mondhatok, hogy erős keze van. A második észrevételem: a helyszínelők azt mondták, hogy a test állapota a halál előtt végzett szexuális tevékenységre utalt. Biztosan állíthatom, hogy a hölgy részt vett szexuális tevékenységben, nem sokkal, maximum két órával a halála előtt. A hüvelybemenet környékén találtam néhány könnyű karmolást, és enyhe zúzódást. Körömnyomok, éppen csak akkora sérülések, hogy egy kicsi horzsolás maradjon utánuk, de a zúzódásoknak volt idejük kialakulni a halál előtt. Ezen kívül úgy tűnik – persze biztosat csak a boncolás után –, hogy bár a sérülések hevesebb szexuális játékra utalnak, nem történt teljes behatolás. Pénisszel legalábbis nem. Úgy tűnik, hogy a nemi játék elsősorban orálisan és kézzel történt. Spermának semmi nyoma.
Lucas Sloanra nézett, aki feltett egy újabb kérdést:

– Ez eddig kettő, vagy három?

– Kettő – válaszolt a szakértő.

– Mi a harmadik? – kérdezte Lucas. 
– Nincsenek védekezésre utaló sérülések. Semmilyen zúzódás, horzsolás, a verekedésnek semmi jele. A gyilkosnak nem kellett megküzdenie, hogy fogást találjon, hölgy meg sem karmolta, a körmei teljesen tiszták. Még annak sem találtam jelét, hogy dobálta volna magát. Egyszerűen hagyta, hogy az történjék, amit a gyilkos akar. Bárki tette is, könnyű dolga volt.

– Drog – szólalt meg Sloan. – Lehet, hogy azt sem tudta, haldoklik.

– Ja, igen, ez a negyedik dolog – mondta a szakértő. – A karján tényleg injekciós tű nyomai láthatók, és vannak még lábujjai között is. Elég sokat szurkálta magát.

– Függő?

– Az később derül ki. Még semmi véglegeset nem mondtam, de délutánra minden tisztázódik.

LUCAS MEGÁLLT A FŐNÖKASSZONY IRODÁJÁNÁL és villámgyorsan elmondta neki, hogy mit hallott az orvosszakértőtől. 

Rose Marie lejegyzett néhány dolgot, majd így szólt:

– Szóval lehet, hogy tényleg drogos gyilkosság?
– Igen, nem kizárt.

– Fél óránk van a sajtótájékoztatóig – mondta a főnökasszony. – Mindenkinek megígértem, hogy maga a grabancánál fogva penderíti majd a mikrofonok elé a gyilkost.

– Aki nő is lehet – egészítette ki Lucas.

– Igen? 
– Talán.

Rose Marie az ablak felé fordult, az üres járda felé bandzsított, majd lassan megrázta a fejét.

– Nem. Férfi lesz. Egy nő nem lenne képes megölni Alie'e Maisont. 

– Biztos benne? 
– Aha. És Lucas, komolyra fordítva… 
– Hm?

– Nagyon jót tenne nekünk, ha gyorsan előkerülne a fickó.

A főnökasszony titkárnője dugta be a fejét az irodába. 
– Lucas, Sloan azt üzeni, hogy Mr. Plain megérkezett. 
– Mennem kell – mondta Lucas. – Sok szerencsét a kamerásokhoz! 
SLOAN a gyilkossági csoport irodájának végében várta Lucast. Egy magas, sötétbarna hajú, fekete szemű férfival beszélgetett, akit akár karcsúnak is lehetett volna nevezni, ha széles válla nem teszi túl robusztussá erre a jelzőre. Az illető ideális léha motoros lett volna valami road movie-ban. Fekete bőrdzsekit, fekete nadrágot és egy sima fekete pólót viselt. Volt vele egy másik férfi, vastagabb, barna hajú, szeplős alak, Star Wars Crew-os baseballsapkában, az egyik fülében egy darab ezüstkarika. Ő egy kicsit hátrébb ült le egy keménytámlás székre.

Sloan amikor meglátta, hogy Lucas közeledik, megszólalt:

– Davenport parancsnok, ismerje meg Amnon Plaint. Ő is ott volt a tegnap esti összejövetelen, és beleegyezett, hogy válaszol a kérdéseinkre.

A sötét hajú férfi Lucas felé biccentett, a barna hajú pedig megszólalt: 
– Hívj ügyvédet, ember! 
Plain Lucashoz fordult.

– Szükségem van ügyvédre? 
Lucas megvonta a vállát.

– Nem tudom. Maga ölte meg Alie'e-t?

– Nem. – Semmi több, egy szó, magyarázat, tiltakozás sem.

Lucas folytatta.

– Ha egyszerű és meggyőző alibije van, szerintem sem mi probléma nem lesz. Ha azonban a vallomása kétértelműségeket tartalmaz… akkor lehet, hogy jobb, ha hív egy ügyvédet.

Plain a barna figurára nézett, aki győzködni kezdte.

– Tedd, amit a hapsi mond! Hívj egy ügyvédet! 
Plain visszanézett Lucasra, aztán Sloanra, majd újra Lucasra, és így szólt:

– Szarok az ügyvédre. De én is szeretném felvenni vallomásomat. Van nálam diktafon.

– Nyugodtan – mondta Lucas.

Plain megkérdezte, hogy a kísérője maradhat-e. Lucas Sloanra nézett, aki vállat vonva így szólt:

– Hát inkább…
– Hívj ügyvédet – ismételte a barna hajú alak. 
-… de ha nem szól bele… – folytatta Sloan.

– Jöjjön maga is! – mondta Lucas.

AZ EGYIK KIHALLGATÓSZOBÁBAN vették fel a vallomást, asztalon három diktafon ült: kettő rendőrségi, az egyik biztosítéknak, és Plain kicsi Sonyja.

Sloan azonnal belezökkent a kedves zsaru szerepébe, és kellemes hangon kezdte a kihallgatást:

– Kérem, mondja el, hol volt és mit látott tegnap éjszaka!

Plain a dzsekije egyik zsebébe nyúlt, elővett egy narancssárga jegyzetfüzetet, és felnyitotta.

– Nem sokkal tíz után értem oda a partira, amennyire meg tudom állapítani, tíz perccel tíz után lehetett. Azelőtt kábé nyolctól a New French Caféban voltam a barátaimmal. A barátok neve…
Felsorolta a neveket. A következő öt perc során szinte percről percre beszámolt az előző estéről, minden nevet sorolva, akikkel találkozott.

– És Sandy Lansing? 

Plain megrázta a fejét.

– Nem tudom. Ha mutatnak egy képet róla, talán felismerném, de a névre nem emlékszem. A bulira … egy bizonyos típusú csoportból hívtak embereket. 
– Milyen csoport?

– A gazdag, divatos és menő emberek csoportjából – mondta Plain. 
– Drogok?

– Tele volt drogokkal a hely. 
– Maga fogyaszt drogokat? – kérdezte Sloan, finoman bár, de a kérdésben ott rejtőzött a kígyó, amit mindenki látott.

– Nem. Semmilyen vegyi anyagot nem használok. Két éven át csináltam, még tizenéves koromban. Akkoriban kokaint, heroint, methamfetamint, extasyt, LSD-t, meszkalint, marijuanát, alkoholt, nikotint és még néhány más dolgot, hipnotikumokat próbáltam ki. Rájöttem, hogy a szerek mindegyike tovább hülyített rajtam, és úgy döntöttem, hogy ezt nem engedhetem meg magamnak. Ezért tizenegy éve nem szedtem semmit.

– Aszpirin? – kérdezte Lucas kicsit gúnyosan.

– Aszpirint és ibuprofent, ha szükségem van rá, természetesen szedek, nem vagyok hülye. – A hangja nem mutatott semmilyen reakciót Lucas szarkazmusára, és valahogy éreztette Lucasszal, mennyire komolytalan gúnyolódnia. Plain vezetett.

– És aztán mi történt? – kérdezte Sloan.

Nagyjából éjfélkor, mondta Plain, eljött Sallance Hanson bulijáról, és visszament St. Paul belvárosába a stúdiójába, egy barátja, Sandy Smith társaságában, ahol egy alkalmazott James Graf várta őket a reggeli fotózás előhívott negatívjaival. Nagyjából fél órát nézegették a negatívokat, amikor Smith elindult hazafelé, Plain és Graf azonban tovább dolgoztak.

– Mit ábrázoltak a képek? – kérdezte Lucas. 
Plain oldalt hajtotta a fejét.

– Nem tudja? 
– Nem.

– Ez aztán a nyomozás – mondta Plain a barna hajú fickónak. Aztán: – Tegnap egész délelőtt, és kora délután divatfotókat készítettünk Alie'e-ről.
– Személyes kapcsolatban álltak Alie'e-vel? – kérdezte Sloan.

– Mit ért személyes kapcsolat alatt? Arra gondol, hogy basztam-e?

– Vagy bármi más – mondta Lucas.

– Nem, nem basztam. Nem érdekelt. Olyan volt, min egy próbababa. Egy játékszer, amibe bele lehet dugni farkamat. Vagy egy nőnek a nyelvét. Semmi más nem érdekelte, csak jól akarta érezni magát.

– A húgának volt hozzá köze? – kérdezte Lucas.

– Igen. Nyalták egymást, vagy mit tudom én, mit csinálnak a nők egymással. Együtt szúrták magukat heroinnal és szipogták a kokaint.

– Hm – szólalt meg Sloan. Lucas újra kérdezett.

– Beszéltem, az egyik hölggyel, aki ott volt a bulin, és az mondta, hogy maga féltékeny volt az Alie'e és a húga közti kapcsolatra, és hogy maga megölné Jaelt, ha lenne rá lehetősége. Amiből én azt veszem ki, hogy Alie'e több volna magának egyszerű modellnél. 

Plain némi kíváncsisággal nézte Lucast, majd így szólt.
– Maga hazudik. Ilyet nem mondott magának senki. De érdekes. Láthatóan talált valamit valahol, de nem igazán tudja, hogy mit kezdjen vele. 
– Hívj ügyvédet – szólalt meg Plain barátja a sarokból. 
Lucas önkéntelenül is elvigyorodott. Elkapták, és ettől ő lett kíváncsi.

– Miből gondolja, hogy hazudok?

– Mert pontosan fordítva mondta – válaszolt Plain. 
– Tessék?

– Nem azért voltam féltékeny, mert a nővérem elszedte tőlem Alie'e-t, hanem, bevallom, mert Alie'e elvette tőlem Jaelt.

Az erre következő néma csendet Plain barátjának hangja törte meg.

– Bassza meg!

Lucas és Sloan egymásra néztek, próbálták értelmezni a hallottakat. Plain a kevésbé veszélyesnek tűnő Sloanhoz hajolva szólalt meg:

– Igen, dugtam a húgomat.

– HÁT EZ AZTÁN KIHALLGATÁS VOLT A JAVÁBÓL! – mondta Sloan, miután végeztek, és Plain meg a barátja elmentek. Egy órányi anyagot vettek fel.

Lucas megdörzsölte a homlokát.

– Szinte együttéreztem a vége felé. Művész szülők, gazdagok mint a fene, elválnak, egyik viszi az egyik gyereket, a másik a másikat. A két gyerek tizenöt évig azt sem tudja, hogy a világon van a másik, majd kvázi idegenekként összefutnak, mindkettő jól néz ki, az egyik modell, a másik fotózik, ugyanazokban a körökben mozognak. Ha nem lennének testvérek, egyértelmű, hogy lefeküdnének egymással.

– Igen, de… Lucas bólintott.

– Igen, ott a másik oldal. 
– És pedig?

– A hapsi azt mondja, hogy a húga abbahagyta a modellkedést, és most keramikusként dolgozik, állítólag nagy neve van. Én ismerek néhány keramikusnőt.

– Elhiszem – mondta Sloan. Kissé felnagyított elképzelései voltak Lucas szerelmi életéről.

– Mondok neked valami nagyon fontosat a keramikusokról és a fazekasokról általában – folytatta Lucas. – Felkapják azt a darab anyagot, és dobálják, ütik, verik, gyúrják… pár év, és olyan alkarjuk, meg kezük van, mint egy birkózónak. 

– Alie'e-t egy erős kezű valaki fojtotta meg – szólt Sloan.

– Kíváncsi volnék a húgra.

ALIE'E FIÚJA, a férfi, aki ragaszkodott ahhoz, hogy őt egyszerűen Jax-nek hívják, pár lépéssel Jael Corbeau és ügyvédje előtt lépett be a gyilkossági csoport irodájának ajtaján. Lucasnak döntenie kellett, hogy melyik kihallgatásra ül be. Corbeau-t választotta.

Sloan volt a kihallgató, Lucas és Swanson csak mint nézők vettek részt. Lucas megpróbált nem bámulni, de Jael Corbeau-t nem lehetett nem nézni. A szépsége nem tűnt föl azonnal, az ember csak egy idő után vette észre, hogy nem képes levenni a szemét erről a nőről. Jaelnek a bátyjáéhoz hasonló szögletes arca volt, de szőke hajjal. Ezen kívül nyomok voltak az arcán, sebhelyek, amik valami egészen furcsát műveltek vele: a hatást figyelve nem volt könnyű a lélegzetvétel.
A bevezetést követően – Sloan felolvasta a nő jogait, az ügyvéd kijelentette, hogy ha megkéri ügyfelét, hogy bizonyos kérdésekre ne válaszoljon, az nem a bűnösségére utaló jel lesz. – Sloan szólalt meg.

– Kérem, beszéljen Alie'e Maisonhoz fűződő kapcsolatáról!

Jael az ügyvédjére nézett, aki bólintott, így a nő beszélni kezdett.

– Először is nem én öltem meg. A másik nőt sem. 
– Ennek nagyon örülök – mondta Sloan és rámosolygott. – Nem sejti esetleg, hogy ki tette? 
– Nem. Tényleg nem. Egy csomószor átgondoltam már, és egyszerűen nem tudok rájönni, hogy ki tehette. – Jael tekintete elvándorolt Sloanról, és Lucason állapodott meg. – Senki nem gyűlölte ennyire. Úgy értem, a másik nőről nem tudok semmit, de Alie'e… Biztos volt, aki utálta, de ilyen messzire szerintem senki sem ment volna.

– És New Yorkban? Esetleg onnan valaki? – kérdezte Sloan.

– Nem. – A nő most már Lucashoz intézte a szavait, – Az első tíz, tizenöt ismert modell, vagy mondjuk úgy, szupermodell közül ő körülbelül a hetedik helyen állt. Nagyon közel a csúcshoz, lehet, hogy még az első helyre is eljutott volna, ha egy kicsit még ennél is jobban néz ki, de azért vannak emberek, akik híresebbek nála. Mármint olyanok, akik inkább felkeltenék egy őrült figyelmét, ha erre gondol.

– Még nem nagyon gondolunk semmire – mondta Sloan. – Szóval maga nem…
Jael előrehajolva szakította félbe a nyomozót.

– De tudja, elég nagy tábora volt az interneten. Elég sok… tudja, az ilyen mérnök típusú férfiak kedvelték. Internet oldalakat, vagy miket, ilyen honlapokat készítettek Alie'e képeivel. Volt olyan is, ahol pornóképeket vágtak össze róla, amelyiken mondjuk dugnak egy nőt, és a nő arca helyére bemontírozták Alie'e arcát. Ilyenből elég sok van.

– Hm. Érdekes – mondta Sloan. Lucasra nézett, majd vissza Jaelre és kérdezett:– Készített Alie'e pornó felvételeket?

– Természetesen nem. Ha másért, hát azért sem, mert ha megtette volna, a nagy divatházak úgy ejtik, mint egy forró követ.

– Oké… Mi a helyzet Lansinggel? Ő is a barátnője volt? – kérdezte Sloan.

– Nem. De ismertem, ő is eljárt velünk bulikra, de ne tartozott igazán a… Nem tudom, hogy nevezzem. A művészvilág? Ez egyszerre hangzik hülyén és nagyképűen.

– Szóval, nem volt barátnője, de ismerte – mondta Lucas.

– Igen. Azt hiszem, valami szállodában dolgozott. 
Sloan bólintott.

– Oké. Megkérdezhetném, hogy milyen természetű kapcsolatban állt Maison kisasszonnyal? Mik voltak…?

Hagyta, hogy a kérdés lógjon a levegőben befejezetlenül. Corbeau egy perc habozás után szólalt meg.

– Barátok is voltunk, és szexuális kapcsolatban is álltunk. New Yorkban ismertem meg Alié'e-t. Mindketten modellszakmában dolgoztunk, még azelőtt, hogy ő olya híres lett volna, mint amilyen… volt. Mindketten Minnesotából jöttünk, ez hozott össze bennünket, és barátnők lettünk.

– A kapcsolat még azután is megmaradt, hogy maga ideköltözött? Ugye jól tudom, hogy most itt él?

– Igen, bár néhány hetenként New Yorkba utazom, tárgyalni az ügynökökkel. Én képviselem magam, és még néhány keramikust a New York-i galériákban. Olyankor általában Alie'e-nál aludtam.

– Nem mindig?

– Nem. Mindkettőnknek voltak kapcsolatai, más nőkkel és férfiakkal. – A nő ismét Lucast nézte. – Egyikünk se tartotta magát leszbikusnak, csupán nagyon jó barátok voltunk, és a barátságnak volt egy fizikai része is. Ha nála éppen ott aludt egy férfi, akkor én máshol szálltam meg. Általában a Central Park déli részénél, ahonnan sétálva eljutottam a galériákhoz az ötvenhetedik utcán és a Madison Sugárúton.

– Voltak szexuális kapcsolatban tegnap az összejövetelen? – kérdezte Sloan.

Újabb gyors oldalpillantás az ügyvédre. 
– Igen.

– Egyedül volt Maison kisasszonnyal?

– Nem. Hárman voltunk. A harmadik nő Catherine Kinsley, aki azt hiszem jelenleg északon van a faházukban a férjével. Nem tudtam elérni. – A nő most először pirult el. – Ne gondoljanak kemény, férfias szexre. Ez sokkal inkább… ölelkezés, csókolódzás, beszélgetés…
– De azért van benne fizikai érintkezés.

– Igen.

– Mi történt… később? Milyen állapotban volt Maison kisasszony, amikor elváltak?

– Álmos volt. Mindnyájan álmosak voltunk, de ő különösen korán kelt aznap, mert délelőtt fotóztak, és másnap is fotózott volna, ezért Silly, Silly Hanson azt mondta, hogy ott nyugodtan aludhat. Mi is hagytuk pihenni. Jól volt.

– És sem ön, sem Catherine Kinsley nem látták ezután? 
– Nem. Mondjuk, azt nem tudom, hogy Catherine mit csinált, ahogy már mondtam, még nem tudtam elérni. Nem találtam meg a számát, és nem tudom, merre lehet az a faház. Mindenesetre szerintem ő sem ment vissza Alie'e-hez. Együtt sétáltunk ki az autóinkhoz és ott búcsúztunk el, aztán én hazamentem. Egy rendőr ébresztett fel.

– Maison kisasszony injekciózott magába heroint, amikor együtt voltak? Maga látta ezt?

– Nem. – Gyorsan és határozottan, gondolta Lucas. Számított a kérdésre.

Sloan folytatta.

– Tudott arról, hogy heroint használ?

Rövid tétovázás, újabb pillantás az ügyvédre, majd:

– Gondoltam, hogy utazik, amikor együtt voltunk a hálószobában. Olyan… laza volt. Olyan volt, amilyen általában az ember heroin hatására lenni szokott. De nem voltam ott, amikor belőtte magát, és szerintem nem lőtt be túl sokat, mert nem aludt el, meg semmi. Legalábbis addig nem, amíg mi ott voltunk. Inkább flashre lőtt.

– Flashre lőtt – mondta Lucas.

– Igen. Szóval egészen keveset, csak azért, hogy érezze a hatást, de ne váljon függővé.

– A függőség a mennyiségtől függetlenül alakul ki mondta Sloan.

Corbeau felkapta a fejét.

– Tudja, hogy ez nem igaz. Ezzel etetik a közvéleményt.

Sloan Lucasra nézett, aki felhúzta a szemöldökét. Sloan megszólalt:

– Nem azért vagyok itt, hogy vitatkozzak magával, csak mellékesen jegyzem meg: a kisebb mennyiség ugyanúgy kialakítja a függőséget. Nem kell hinnie nekem, de ez sajnos tény.

A nő megrázta a fejét, és Sloan folytatta:

– Nem akarom zavarba hozni, de fel kell tennem egy kérdést. Az orvosszakértőnk kisebb horzsolásokat és zúzódásokat talált Maison kisasszony hüvelybemeneténél, ami meglehetősen aktív szexuális tevékenységre, kézi és orális izgatásra utal. Az önök tevékenysége hagyhatta ezeket a nyomokat? '

A nő újra elpirult, gyorsan rájuk nézett, egymás után. Lucas, aki még mindig a nő hatása alatt állt, fészkelődni kezdett, úgy érezte magát, mint egy perverz. Jael nem segített túl sokat. Megkérdezte:

– Magukat felizgatja az ilyesmi? 
Sloan arca kifejezéstelen maszkká változott, és megrázta a fejét.

– Egy ilyen szobában, egy fém asztal mellett, a linóleumon az embernek nem a szexen jár az esze, Corbeau kisasszony. Azért kérdezem ezt, mert tudnunk kell, hogy az elhunyt érintkezett-e szexuálisan mással azután, hogy önök elváltak, vagy nem. Maison kisasszonyt megfojtották, ami gyakran párosul nemi erőszakkal.

– Értem – mondta a nő. – Igen, lehetséges, hogy mi okoztuk a karmolásokat. Különösen Catherine. Ő néha képes kicsit durva lenni, és neki hosszú körmei vannak. Én a munkám miatt mindig tövig vágom az enyémet.

– Ön keramikus.

– Igen.

– És egészen biztos, hogy semmi köze nem volt Alie'e Maison halálához.

– Biztos. – Jael Corbeau az ajkába harapott, amikor kimondta a szavakat, az arca pedig megrándult. Lucasnak úgy tűnt, fel van zaklatva.

– Maga szerint a bátyja megtehette volna? – szólt közbe Lucas.

A nő ránézett, egy pillanatra összeráncolta a szemöldökét, majd így szólt:

– Nem. Ha Amnon bántana valakit, akkor az én volnék.

– Miért ön?

– Vannak problémáink egymással.

– Ő beszélt nekünk a kapcsolatukról – mondta Lucas. – Gondolja, hogy akár erőszakhoz is vezethetne? A szakítás?

A lány elfordította a fejét, a padlót nézte, s közben összefonta az ujjait.

– Amnonban sok agresszivitás van. Azért nem ölte volna meg Alie'e-t, mert nem törődött vele… nem vette emberszámba. Ha az ember meggyilkol valakit, akkor általában érez valamit az illető iránt, nem?

– Nem – válaszolt Lucas. – Nem, ha az ember pszichológiai problémákkal küzd. A zavart elméjű emberek már azért is képesek ölni, hogyne kelljen úgy érezniük maguk, ahogy. Az áldozat akár egy ismeretlen is lehet, a lényeg, hogy az ölés… megkönnyebbülést hozzon a gyilkosnak.

– Úristen, ez szörnyű. 
– Az. A bátyja?

– Nem. Ő nem zavart ilyen szempontból. Annyira ismerem jól, hogy ezt tudjam róla.

– Hogyan kapták a nevüket? – kérdezte Swanson. 
– A szüleink hippik voltak, kipróbáltak mindent, majd egy idő után eljött a judaizmus ideje. Amnon és én is ebben a periódusban születtünk. Bibliai nevek.

– Katolikus vagyok – mondta Lucas. – Nem foglalkoztam túl sokat a bibliával kiskoromban. Van a neveknek valami jelentése?

– Jael talán varázslónőt jelent. Debóra háborúzott Siserával, a Kánaánival, és megverte a siserahadakat. Sisera elmenekült a csatamezőről, és Jael sátrában keresett menedéket. Jael álmában ölte meg. Egy sátortartó karót szúrt át a fején. 

– Au – mondta Lucas. 
A nő szomorú arcán átszaladt mosoly árnyéka. 
– És Amnon?

– Amnon egyike volt Salamon fiainak – válaszolt Corbeau.

– Mitől volt különleges? Ő is bölcs volt?

– Nem, nem – mondta Jael. – Lefeküdt a húgával. – Jael végignézett a négy férfin, Lucason, Sloanon, Swansonon és az ügyvédjén, szomorúan elmosolyodott, és így szólt: Próféták voltak a szüleim, mi?

MIUTÁN VÉGEZTEK, a kihallgató szoba előtti folyosón Lucas Jaelhez fordult a kavargásban:

– Miért hagyta abba a modellkedést?

– Úgy gondolja, hogy nem kellett volna? 
– Azt gondolom, hogy… folytathatta volna – mondta.

A nő mellett úgy érezte magát, mint egy vidéki bohóc, és egy kicsit örült az érzésnek. 

– Mert unalmas – mondta a lány. – Olyan, mint a filmezés, csak nem fizetnek annyit.

– A filmezés unalmas?

– A filmezés kibaszott rémálom – mondta Jael. Felnevetett, és egy pillanatra megragadta Lucas karját. Az a típus, aki szereti az érintéseket, gondolta Lucas. – Filmezni olyan, mint figyelni, ahogy a fű nő.

Miután Jael és az ügyvédje elmentek, Lucas és Sloan együtt sétáltak vissza a gyilkosságiak irodájába. Frank Lester éppen Rose Marie-val beszélt, és intett a belépő Lucasnak, hogy menjen oda hozzájuk.

– Mizújs? – kérdezte. 
Lucas vállat vont.

– Van egy csomó indíték, de egyik sem mutat Alie’e vagy Lansing felé.

– Hanem kire? – kérdezte Rose Marie.

– Mindenki másra – mondta Lucas. – Van itt vérfertőzés, féltékenység, drogok, szerelmi háromszögek. Amit csak akarsz, de semmi sem mutat az áldozatokra.

– Én is pont ezt mondtam Rose Marie-nak – mondta Lester. – Olyan sok gyanúsítottunk van, hogy az már kész technikai probléma. Eddig ötvennégy vendéget számoltunk, de a szám még növekszik. Hogy hallgatsz ki több mint ötven embert úgy, hogy az még jó is legyen. Kire fejtesz ki nyomást, és mekkorát? Az a helyzet, hogy ha a gyilkos ott volt a bulin, és ő mondjuk a negyvenötödik kihallgatott, akkor már nem érzi meg az ember.

– Mindenkit megkértek, hogy nevezze meg a gyanúsítottjait? – kérdezte Lucas.

– Igen, de mindegyik hazudozik. Senki sem tudta, hogy mindenki drogozott… Mindenesetre nagyjából kiszűrtem vagy féltucat embert, akik akkor mentek el, amikor Alie'e még mászkált. Azzal a nyitott ablakkal nem zárhatunk senkit sem, aki azután távozott, hogy Alie'e elment lefeküdni. Lehet, hogy valaki azért nyitotta ki az ablakot, hogy később visszajöjjön.

– Ha egyáltalán használták az ablakot.
– Igen, ha…
– És mi van a harmadik nőnek, Catherine Kinsleynek férjével? Ő tudott a felesége elhajlásáról? – kérdezte Lucas.

– Még nem értek ide – mondta Rose Marie. 
Lester szólalt meg.

– Bent voltam Alie'e fiújának a kihallgatásán…
– Láttam, amikor megjött – mondta Lucas.

– Egy kártékony kis fasz – szólt Lester. – Az igazi neve Jim Shue. Úgy döntött, hogy a Shue szót úgy ejtik, min azt, hogy shoe, vagyis cipő, márpedig ő nem hasonlít cipőre, így aztán megpróbálta megváltoztatni a nevét. JX-re akarta, az X azt jelenti, hogy semmi. A bíróságon viszont azt mondták neki, hogy kell még egy magánhangzó, így lett Jax. Mindenesetre tudott Alie'e kapcsolatáról Corbeau-val. Azt mondta, hogy nem zavarja. Alie'e alternatív modalitásnak nevezte a dolgot. Azt mondta, hogy mindketten multiszexuálisok voltak. Szerinte nemsokára mindenki olyan lesz.

– Hát, én már nem hiszem – mondta Rose Marie. 
– Ja. Én nőkkel is alig, nemhogy férfiakkal – mondta Lester. – Mindenesetre egy kis szarzsák a srác. Azt mondta, hogy semmi köze nincs a lány halálához, de azért rajta van a listán. 
– És mi van a média dologgal? – kérdezte Rose Marie. A gyalogáldozattal?

– Mindjárt megkérdezem Delt – válaszolt Lucas. – Ő intézi.
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DEL LUCAS IRODÁJA ELŐTT, a falnak dőlve várakozott türelmesen. Amikor meglátta Lucast, elément, és így szólt:

– Tiszta vagyok a belső ügyosztálynál.

– Találtál valakit, akit a médiának dobhatunk? 
– Nem találok semmilyen kapcsolatot. Ezek nem utcai emberek. De a kábszeresek razziázni akarnak George Shaw-nál.

– Shaw utcai. Biztos, hogy nem ő volt Alie'e dílere – mondta Lucas.

– Tudom, de ez minden, amink van – mondta Del. – Tegnap este visszaigazolták, hogy Shaw-nál van egy csomó kokain, meg némi heroin, ezért rajtaütnek, és ha van kedved, velük mehetünk. Nem mondunk majd semmit, de ott leszel te is a rajtaütésnél, hogy lássanak az újságírók.

– Hol?

– A Harmincötödik utcában. Shaw általában ott alszik, nagyjából háromig. Most ott van. Nem sokkal tizenkettő után megyünk be. Ha jól csináljuk, a tévéseknek hamar összeáll a kép. Majd mindent letagadunk, amitől egyértelműen azt fogják hinni, hogy Shaw-t gyanúsítjuk.

– Nem pont erre van szükségünk.

– Nem, de most ez a legjobb, amink van – mondta Del.

Lucas elgondolkozott egy kicsit az ötleten. A kamerások nem hülyék. Ha kiszagolják, hogy valaki manipulálja őket, még baj is lehet. Viszont, ha nem dobnak nekik valami koncot, úgy fognak körbecserkészni, mint egy farkascsorda, amitől a politikusok hamar pánikba esnek, és akkor beszáll az igazságügy miniszter is – az ember soha ne kerüljön egy miniszter és egy tévékamera közé – és elkezd olyasmiről papolni, hogy a rendőri munka minősége. Meglepően hamar mindenki anyázik, és…
– Rendben. Ha nincs más.

– A TV3-nak már ki is szivárogtattam egy tippet, hogy álljanak készen dél és egy óra között – mondta Del. – Rose Marie és a polgármester azt mondták a sajtótájékoztatón, hogy te felügyeled a nyomozást. Szóval, ha ott vagy rajtaütésnél, akkor már mindenki könnyen összead kettő meg kettőt.

– De a rajtaütés nem valami odakent dolog, ugye? Van rá engedély?

– Minden rendben vele. Shaw egy hete megszerezte az anyagot, de folyamatosan mozgásban volt, nagyobb adagokban adta el a cuccot a kis szarháziaknak. Nem tudtuk megtalálni. Most a sógornőjénél van, és még mindig van nála egy kevés.

Lucas bólintott.

– Mert ha nem valódi az akció, és valaki megsérül, akkor nyakig ülünk a szarban.

Del bólintott.

– Jók vagyunk. A kábszeresek még Alie'e halála elő kezdték az előkészítést, mikor Shaw végre hazatért.

A TIZENKÉT TAGÚ GYORSREAGÁLÓ CSAPAT tagjai egy, a váró déli szélén található házban találkoztak. Az eligazítást egy Lapstrake nevű tiszt tartotta a rendőrségi hírszerzőktől. Lapstrake egy szelíd, huszonvalahány éves fickó volt, otthon vágott frizurával, kék Sears munkásnadrágban és kék feliratos pólóban. Egy kis tábla segítségével ismertette George Shaw házának lehetséges megközelítéseit. Lucas és Del a szoba hátuljában ültek két kinyitható széken. 
– Gyorsan kéli majd mozognunk – mondta Lapstrake, miközben egy lézerlámpával mutogatta a lényeget a táblán. – A környék tele van George rokonaival, akikkel állandó telefonos kapcsolatban áll. Négy ember megy hátulról, a harmincnegyedik felől. Két csoportra oszolva kerülitek meg ezt a házat… – A lézerfénnyel a Shaw háza mögötti t épületre mutatott. – …átmásztok a kerítésen, és fedezitek a hátsó ajtót, meg az ablakot. Alacsony bádogkerítés, nem jelent majd problémát.

– Kutya? – kérdezte valaki.

– Volt, de megdöglött – válaszolt a hírszerző.

– A francba – szólt közbe másvalaki. – Azon a környéken pitbullokat tartanak.

– A kutya tényleg kimúlt – mondta Lapstrake vigyorogva. – Garantálom.

A piros pöttyel most a ház első részére mutatott.

– A Kettes Csoport elölről közelít, lezárja az utcát, fedezi a frontot, és figyeli a ház oldalait. A Hármas Csoport pedig behatol. Úgy gondoljuk, hogy George ott alszik, ami régen az ebédlő volt. Amikor beléptek, a nappaliban találjátok magatokat, szemben lesz egy hall, jobbra pedig egy íves tetejű bejárat. Amögött van az ebédlő, ott kell lennie George-nak, de az ebédlőből nyílik a konyhára is ajtó.

Lapstrake gyorsan és vázlatosan leskiccelte az alaprajzot, és meggyőződött róla, hogy a Hármas Csoport érti.

– Attól fogva, hogy kilépünk a járdára, egy percen belül az ürgén kell lennünk, több időnk nincs. Nem kizárt, hogy az emeleten lesz, bár ott nincs WC és hátsó kijárat, ezért nem valószínű. A lépcső az első szobából indul felfelé, balra rögtön meglátjátok, amint beléptek az ajtón.

– Ki lesz még a házban? – kérdezte valaki. – És pontosan mit keresünk?

– Azt gondoljuk, hogy nagyjából negyed kiló és kiló közötti mennyiségű kokain, és valamennyi heroin van nála, de nem tudunk pontosat. Általában műanyag kulacsokban szállítja az anyagot, amilyet a sportboltokban, meg túraszaküzletekben lehet kapni. Múlt héten hallottuk, hogy egy nagyobb adag anyaghoz jutott, és elkezdte szétszórni a kiskereskedők között, de nem találtuk, szóval nem tudjuk, hogy mennyi maradt nála. Lehet, hogy rengeteg, de az is lehet, hogy olyan sokat eladott már, hogy alig van nála valami. A koksz biztos, az egyik emberünk látta tegnap este – mondta Lapstrake. – Hogy ki van még a házban? A ház a sógornője, Mary-Lou Carteré. Nem árt, ha odafigyeltek Mary-Loura! Őt is kapjátok el, és küldjétek a padlóra, mert hajlamos az ellenállásra.

– Van fegyvere? – kérdezte valaki más. 
– Nem az a fegyveres típus, de valószínűleg van fegyver a házban. A nő alapvetően robbanékony természet, ráadásul nagydarab és erős. Ha megtámad valakit, ne szórakozzatok vele! Nyomjátok le a padlóra minél gyorsabban! Dick Hardesty futott össze vele pár évvel ezelőtt, és teljesen szarrá verte a nő.

– És mi a helyzet Shaw-val? Ő ellen fog állni? Elég kemény fickó.

– Igen, de ő profi, ráadásul egyre öregebb és lassúbb. Szerintem nem fog ellenállni – mondta Lapstrake. Körbenézett és megkérdezte: – Van még kérdés? Nem? Akkor még Davenport főfelügyelő mondana pár szót.

Lucas felállt és beszélni kezdett.

– Először is, senki ne sérüljön meg! Másodszor, számíthatunk a médiára a környéken. A gyilkosságiak úgy gondolják, hogy Shaw heroinja jutott el Alie'e Maisonhoz, akivel mindenki tudja, hogy mi a helyzet. A gyilkosságiak szerint a csaj halála összefügg a droggal. Szóval óvatosan, de ügyesen!

Lucas körbenézett, kapott pár bólintást. Lapstrake felkapta a dzsekijét, és így szólt:

– Gyerünk!
Az ajtón kívül Del pár lépést arrébb sétált, elővette a mobilját, felhívott valakit, beszélt pár szót, majd letette. Minden oké – mondta. A célpont felé menet, egy kicsit lemaradva a behatoló csapat mögött szólalt meg újra. 

– Emlékszel George Shaw-ra?
– Aha, bár nem ismertem túl jól. 

– Csak, hogy Lapstrake azt mondta, hogy George már öregszik és lassul, így nem fog nagyon ellenállni.
– Igen?

– Shaw nagyjából velünk egyidős.

– Bassza meg, Lapstrake – mondta Lucas.

PONT AKKOR FORDULTAK BE a Harmincnegyedik utcára, amikor a kommandósok betörtek az első bejáraton. A behatoló csoport beözönlött a házba, amikor Lucas a járda mellé állt a kocsival. Ugyanebben a pillanatban sorra elkezdtek kinyílni az utcán levő házak ajtajai, és elindult feléjük néhány kölyök. Két perccel később Lapstrake jelent meg az ajtóban, és intett nekik, hogy jöhetnek. Ahogy Lucas és Del a ház felé sétált, egy tévés közvetítőkocsi fordult be a sarkon.

– Biztos közel voltak – motyogta Del. – Hadd tűnjek el! 
Előresietett fel a lépcsőn, be a házba, Lucas lassan követte. Lapstrake az ajtóban várta.

– Elkaptuk. 
– Kokain.

– Aha. Nem is kevés – mondta Lapstrake. – Heroin is.

– Jó. Most…
Egy másik zsaru jelent meg az ajtóban.

– Ezt érdemes megnézni! 
– Micsodát?
– Jöjjenek!

Bármi legyen is az, valami jó dolog, gondolta Lucas. A zsaru túl vidám volt ahhoz, hogy más legyen.

Találtuk valamit odafönn, főnök – mondta az egyik kommandós, ahogy Lucas belépett a házba. Régi ház volt, az a típus, amelyben a plafon valahogy túl alacsony, a padló nyikorog, a szobák meg valahogy kisebbek, mint lenniük kéne. A falakat borító tapéta foltokban hámlott, a padló közelében el volt ázva. Néhány rongyszőnyeg volt padlón, egykor ragyogó színük egyforma sár-szürkévé fakult. A lakásban hamburger– és hagymaszag terjengett, zsaruk legtöbbje az ebédlőben gyűlt össze. Lucas arra lépett és egy nagydarab feketét látott olajzöld alsóruhában, arcán kába kifejezéssel, hátrabilincselt kézzel a díványon hasalni. Del mellette guggolt és hozzá beszélt.

– Hol van Mary-Lou? – kérdezte Lucas.

– Pár perce ment el itthonról, nagyjából akkor, amikor elindultunk – mondta Lapstrake. – Felszállt egy belvárosi buszra, hagytuk, hadd menjen.

– Az emeleten – mondta az örömhírt bejelentő zsaru türelmetlenül.

Odafenn a hálószobában egy egész sor marijuana-tégla sorakozott egy műanyag ponyván, a szoba közepén.

– Ez az – mondta Lapstrake. – Szép fogás. Lucas felemelte az egyik téglát, megszagolta, majd leejtette. A kicsi ablak nyitva volt, a két vékony függöny lengett a szélben. Az ablakon kinézve egy kisfiút vett észre, aki egy traktorgumival elkerített homokozóban játszott. Tíz méterre tőle, egy pár évvel idősebb kislány az utca felé nézett, valószínűleg az ott sorakozó rendőrök felé. A lány karja és lába görcsösen megfeszült a figyelemtől, valószínűleg a félelemtől vagy a haragtól. Lucast meglepte, hogy az ablakkeretben látható kép mennyire hasonlít az egyik felvételhez, amit a múlt héten látott egy második világháborús dokumentumfilmben. De ott a fekete ruhás, sisakos fegyveresek, akik visszaterelték az embereket a házaikba nácik voltak. Csak egy film.

VISSZAFORDULT Lapstrake-hez. – Megmondom a tévéseknek, hogy ne menjenek el. Amikor ezt leltárba veszik, engedjék be a kamerákat, és csináljanak olyan felvételeket, amelyeken hordják ki az anyagot! – mondta Lucas. – És mutassák meg nekik a kokaint is!

– Én nem – mondta Lapstrake.

– Akkor kérjen meg valakit odalent. Vagy hívják ide Jonest a kábszeresektől, ő jó az ilyesmiben – mondta Lucas. 
Lent a földszinten Del jött oda Lucashoz, és szólalt meg: – Na én elhúztam, a fiúk elvisznek. Másfél kiló porított kokónk van, egy műanyag palacknyi heroin és a fű. Crack semmi.

– Mit gondolsz Shaw-ról?

– George-nak annyi – mondta Del.

– Van arra bármi esély, hogy ez a cucc tényleg eljusson Alie'e-hez?

– Ő nem mozog ilyen magas körökben – mondta Del. – De ki tudja? Majd beszélek vele a jardon.

DEL ÉS LAPSTRAKE TÁVOLMARADT A KAMERÁKTÓL, miközben a behatoló csoport kivitte George Shaw-t az autóhoz, és amikor a kamerák Shaw lehajtott fejű, immár fekete nadrágba és teniszcipőbe öltözött alakjára közelítettek, Del gyorsan eliszkolt a hátsó kijáraton. Lucas követte Shaw-t a rivaldafénybe. Amint a rendőrautó megmozdult, a riporterek egyike kiáltozni kezdte Lucas nevét, és ő a kamerák felé indult. A riportereket három kameraman kísérte, akik azonnal Lucasra irányították az optikáikat.

– Főfelügyelő, úgy tudjuk, hogy ez a rajtaütés összefügg Alie'e Maison ma reggeli meggyilkolásával. Igaz ez?

Lucas megrázta a fejét.

– Sajnos nem nyilatkozhatok folyamatban levő nyomozásokról. Annyit mondhatok, hogy komoly mennyiségű kábítószerre bukkantunk a házban.

– Milyen szerekre?

– Kokainra, heroinra és nagyobb mennyiségű marijuanára – mondta Lucas a kamerákba nézve. – A marijuana leginkább egy nagy kupac tűzifára hasonlít.

– Úgy tudjuk, hogy Maison halálának is volt köze kokainhoz és heroinhoz.

– Ezt én is hallottam, de az én forrásom sem volt jobb szerintem, mint az önöké – mondta Lucas szerényen.

– Ön nem volt ott a gyilkosság helyszínén ma reggel?

– De igen – mondta vonakodva.

– És most itt van, ahol pontosan ilyen szereket találtak.
– Nézzék – vágott közbe Lucas. – Nem akarok beszélni a Maison nyomozásról. Az ügy Roux főkapitány közvetlen ellenőrzése alatt áll, ő nyilatkozik az ügyben.

– De úgy tudjuk, hogy ön koordinálja a… 
– Tényleg nem nyilatkozhatok arról, bocsánat. Elnézést! – Lucas átnyomakodott a csoporton, és az autók felé indult. Az interjúnak vége volt, a kamerákat kikapcsolták, de a riporterek még követték Lucast.

– Bárcsak mondhatnék többet, de nem tehetem mondta Lucas. – Sajnálom. De ha egy kicsit még várnak, mindjárt beszélek Jim Jones-szal, Jones hadnaggyal a kábítószer osztályról, és ő beviszi önöket a házba. A marijuana nem egy kemény drog, de ha egy hegynyi van belőle, a már elég jól mutat. Megkérem Jonest, hogy mutassa meg a kokaint és a heroint is.

– Alie'e heroint használt, legalábbis New Yorkban biztosan – szólalt meg az egyik, riporternő. Ennek szőke haja volt, és olyan egyenes orra, hogy az embernek önkéntelenül is a plasztikai sebészet jutott róla az eszébe. 
– Figyeljenek – szólt Lucas lehalkítva a hangját. – De ez egyáltalán nem én mondtam, rendben? Most komolyan beszélek!

A három riporter egymásra nézett, és bólintottak.

– Alie'e egy kis adag heroin hatása alatt állt a gyilkosság éjén. Nem tudom, hogy a jardon mit akartak erről nyilatkozni, de ez az igazság. Ha elég keményen kérdezik őket, meg kell erősíteniük. – Visszanézett Shaw házára, remélte, jelentőségteljesen. – Ez minden, amit mondhatok.

– Várjon egy percet, várjon! – mondta a szőkeség. – Mit jelent az, hogy kis adag?

 – Úgy is mondják, hogy „flashre lőtt''.

– Flashre lőtt? Ez jó. Ez olyan gettósan hangzik – mondta a nő. – És még egy kérdés, amire biztosán nyugodtan válaszolhat. Amikor ma reggel látta Alie'e-t, tényleg egy zöld ruha volt rajta?

– Zöld ruha?

– Igen, egy elegáns, nyitott nyakú zöld…
– Ezt sem hivatalosan nyilatkozom. – Lucas nem gondolta, hogy ezzel bármi rosszat tesz.

– Persze, persze, csak tudni szeretnénk – mondta a nő.
– Zöld volt. Ilyen félig áttetsző.

– Kitűnő. – A kameramanók is közelebb jöttek, hogy hallják a beszélgetést, a kamerákat elfordítva, hisz nem hivatalos nyilatkozat volt, és ők ismerték az íratlan szabályokat. A nő az egyik kameramanhoz fordult, felemelte a tenyerét, és így szólt:

– A zöld ruha volt az!

Összepacsiztak, és Lucas zavartan megkérdezte:

– Mi az? – A többi riporter sem értett semmit.

– A halálruha – mondta a riporter. – Tegnap felvettük. Egy Gurleon ruha. Egy huszonötezer dolláros rongy, amit felvettünk Alie'e-n, alig pár órával a halála előtt. Kicsit nagyon jók vagyunk?!
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-…ÉS EZ LETT a jádezöld szemű, titokzatos nő utolsó gyönyörű, áttetszően zöld, huszonötezer dolláros ruhája. Henry, tiéd a szó… 
Az első azóta sem aludt, fel-alá járkált az irodájában a tévét nézte. A szőke riporternő rámosolygott a képernyőről. Áttetszően zöld. A riporternő láthatóan büszke volt erre az áttetszően zöldre.

A férfi még mindig érezte Alie'e puha bőrét az ujjbegyeiben. Nem tehetett mást. A lehető legrosszabb pillanat választotta az a szerencsétlen tyúk.
Sandy Lansing bepánikolt, le akart lépni. Kénytelen volt beszélni vele, rendre kellett utasítani: az ember nem fut el, amíg nem fejezte be a dolgát. Kinyúlt, hogy a falhoz nyomja Sandyt. A keze véletlenül a lány álla alá tévedt, Sandynek pedig hátranyaklott a feje, egyenesen neki az ajtókeretnek. A férfi érezte, ahogy roppan a koponyacsont, érezte a vibrálást a kezében, ahogy egy pohár szélén feltört tojás héjának roppanását érzi meg az ember.

A lány szemei fennakadtak, és lecsúszott a fal tövébe. A férfi végignézett a hallon a buli hangjai felé. Ha valaki ki nyitja az ajtót…
– Kelj fel! – mondta. – Kelj már fel, baszd meg!

Megfogta az élettelen nő karját, de a testben már ne volt semmi tartás. Egy perc után elhitte. Megkereste a pulzust, de nem érzett szívverést. A zsigereit összerántotta félelem: Úristen, ez meghalt. Úgy hajolt a holttest felé, mint egy sakál az út szélén rohadó hús fölé. A nő arcára nézett, majd a bezárt ajtóra. Nem akarta megölni. Szerencsére senki sem tud róla… A test az egyik ajtó mellett hevert. A férfi benyitott: egy ruhásszekrény, télikabátokkal és dzsekikkel. Felemelte a holttestet, a sarkát a földön húzva, és betuszkolta a szűk helyre. Nem fért be, folyton összecsuklott, márpedig valahogy fel kellett állítani, hogy beférjen. Fél kézzel a torkánál fogva tartotta a hullát, a másikkal megpróbálta bezárni az ajtót, amikor egy hang szólalt meg a füle mellett.

– Mi a fenét csinál?

Kis híján szívrohamot kapott. Megfordult és egy zöld szempárt pillantott meg. Ebben a pillanatban végre becsukódott a ruhásszekrény ajtaja. Alie'e újra megkérdezte:

– Miért rakta a gardróbba?

A MÁSODIK AZ AUTÓJA RÁDIÓJÁN HALLOTTA MEG Alie'e halálának hírét. Először azt gondolta, hogy valamit félreértett, aztán arra gondolt, hogy biztos megőrült, és az egészet kitalálta, igazán nem is hallott semmit. De a rádió csak folytatta, csak mondta, mondta, mondta…
Alie'e így, Alie'e úgy. Alie'e és a leszbikusok. Alie'e meztelenül a fotózáson. Alie'e halottan.

A második az út szélére kormányozta az autót, behúzta a kéziféket, a kormánynak támasztotta a homlokát, és sírva fakadt. Nem tudta abbahagyni a zokogást: a válla rázkódott, a szája kinyílt, kis kortyokban, lihegve kapkodta a levegőt.

Jó öt perc után megtörölte a szemét a ruhája ujjában, megfordult, a hátsó ülésen talált egy jegyzettömböt. Felírta: Ki tette? Majd aláhúzta a mondatot. A vonal alá felírta az első nevét.

Lesz még néhány név, gondolta, mielőtt befejezi a listát.
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AZ EGYIK KÉRDÉS, amit mindenkinek feltettek, az elmaszatolt feliratra vonatkozott Sandy Lansing csuklóján. A választ kora délután kapták meg. 
– Egy Pella nevű nő – mondta Swanson Lucasnak. – Decemberben megy Angliába három hétre, és Lansing megígérte neki, hogy szerez egy kis kedvezményt egy szállodában. Azt mondta, hogy Lansing azért írta fel a nevét a kezére, hogy ne felejtse el elintézni.

– Van ennek így értelme? 
Swanson vállat vont.

– Nekem igen. Pella azt mondta, hogy egy jobb londoni szálloda napi két kiló, de Lansing kontaktjával ugyanaz a szoba alig került volna száznegyvenbe. Ez mintegy ezerötszáz dollár megtakarítás.

– És ez a Pella nem tud semmit sem a drogokról.

– Azt mondja, hogy aznap este találkozott életében először Alie'e-vel, és összesen három szót, ha beszéltek. Mondjuk, ő is elég furcsán néz ki. Nem lennék meglepve, ha találnánk némi kokszot a táskájában. 
– Csak az egyiküket kell megtörni – mondta Lucas. – Rávenni, hogy árulja be valamelyik haverját.

Lester állt meg náluk: 

 Lefoglaltuk Hanson számítógépét, de leginkább csak hasznavehetetlen hülyeségeket találtunk rajta.

– Az e-mailekben van szó drogokról – mondta Lucas.

– A nő azt mondta, hogy pletykák.

– Hazudik.

– Tudom.

KÉT ST. PAUL-I EGYENRUHÁS RENDŐR kísért be egy hatalmas nagydarab férfit, Clark Buchanant, aki teljesen valószerűtlen módon azt állította magáról, hogy modell, és történetesen hegesztő.

– Minek a modellje? – kérdezte az egyik kihallgató tiszt némileg szkeptikusan. Ebédes dobozoknak?

– Tudja, mindenféle ruhák meg ilyenek – mondta Clark. – Én vagyok a háttér Alie'e utolsó fotóin, ő mutatta be elöl a ruhát, én meg a háttérben csináltam a szikrákat.

Clark sem tudott semmiféle drogról a bulin.

– Megittam pár pohárral, én csak azokat figyeltem.

– Sokat?

Clark vállat vont. 
– Talán hatot, vagy tízet. Vodka martinit ittam. A fenébe, mondok én magának valamit. Ezek a gazdagok valami kurva jó vodka martinit kevernek. – Clark egyig maradt a bulin, majd fogott egy taxit és hazament. Emlékezett a taxivállalat nevére, meg hogy a sofőrt Artnak hívták. Feltettek neki még néhány kérdést, majd elengedték.

KORA DÉLUTÁN Alie'e szülei is befutottak. Egész emberkoszorú kísérte őket, és először a polgármesterrel beszéltek, majd a polgármester bekísérte őket Roux-hoz. Roux magához hívatta Lucast, aki bement az irodájába, és Lester-rel együtt megállt az iroda hátuljában, mialatt a főnökasszony elmagyarázta, hogy mi történik a nyomozás alatt.

Lynn és Lil Olson is tetőtől talpig feketébe öltözött, Lynn egy fekete öltönybe, ami valószínűleg Manhattanből származott, Lil pedig egy fekete csipkeruhába, ami alá fekete selyem alátétet vett. A nőn volt még egy fekete fátyolos kalap, a szemét a kalaphoz illően festette ki vastag, fekete vonalakkal, de a haja gondosan elrendezett méz­tejfölszőke tincsekkel hullott alá, mint a lányáé. Amik Lucas megpillantotta a szemeit, látta, hogy véreresek. Alie'e az apjától örökölte a külsejét, gondolta, az arccsontot, a világos bőrt és a zöld szemet. Lynn Olson természetes szőke volt, de gyorsan őszült. Fekete öltönyében úgy nézett ki, mint egy híres előadóművész.

A kísérők általában flanelt, farmert és kordbársonyt viseltek, le sem moshatták volna magukról minnesotai szármázasukat.

 – Úgy volt, hogy filmszerepet is kap – mondta Alié anyja megbicsakló hanggal. – Már csak alá kellett volna írni a szerződést. Már a többi sztárral tárgyaltunk. Nagy lépés lett volna, és most…
Rose Marie általában jól bánt a szülőkkel: türelmesen, együttérzően. Bemutatta Lucast és Lestert, és vázolta a nyomozás menetét. 

Lucas furcsa hasadást érzett: Alie'e szülei, valószínűleg a negyvenes éveik végén járhattak, külsejükben New Yorkot idézték, fekete-szőke eleganciájukkal. A szavak is, amelyeket használtak New York-i szavak voltak, még a lányuk iránti hozzáállás is: csupa biznisz, nem csak a lány halt meg, de Alie'e Kft. is csődbe ment.

Ugyanakkor a hangzóik egyenesen egy minnesotai kisvárosból érkeztek: kerek, skandináv magánhangzók, ,,ó” az „au” helyett. Néhány mondatonként rendszeresen ki bújt egy-egy Minnesotára jellemző mondatfűzés is.

Rose Marie nem kertelt. Megemlítette a lány kapcsolatát Jaellel – mire Lil közbeszólt, „Ó, ez csak olyan lányok közti…” –, és a drogozás valószínűségét. A két Olson elfordította a tekintetét Rose Marie-ről… És ahogy Rose Marie épp a mondókája vége felé közeledett, kitárult az iroda ajtaja, egy nagydarab férfi jelent meg a küszöbön és nézett körül.

Az illetőn farmernadrág, fekete csizma és egy vastag, nehéz Carhart munkásdzseki volt, olajfoltokkal az ujján. A férfi haja farmer módra volt megnyírva: a feje búbján hosszú és kócos, a nyakánál és a füleinél viszont tövig gépelve. Lynn Olson felpattant, és megszólalt:

– Tom – amire Lil Olson is abbahagyta a szipogást és felkapta a fejét. A nagydarab férfi haragos pillantást vetett a két szülőre, biccentett a Burnt River-i kísérőkre, majd végignézett Lucason, Lesteren és Rose Marien.

– Tom Olson vagyok – szólt. – Alie'e bátyja.

– Épp az imént magyaráztam el a szüleinek, hogy mit is csinálunk – mondta Rose Marie.

– Miért, tudják, hogy mit csinálnak? – kérdezte a férfi Rose Marie-t.

– Megpróbálunk kezelni egy…
– Egy csörgőkígyó fészekbe nyúlkálnak – mondta Olson.

– A legjobb, amit tehetnének, ha mindet agyonvernék egy bottal. Ezek bűnösök, mindegyikük, egytől egyig. Kábítószereznek, paráználkodnak, lopnak, és most már gyilkolnak is. Bűnözők.

– Tom – szólalt meg Lil. – Kérlek!

– Mindenkit kikérdezünk, aki találkozott Alie'e-vel az elmúlt pár napban mondta Rose Marie. – Minden információt bizalmasan kezelünk…
Tom Olson megrázta busa fejét, és a szüleire nézett.

– Szóval huszonöt évig élősködtök rajta, aztán ez a vége. Meghal Minneapolisban. Teletömve drogokkal, a rádióban azt mondták heroinnal – flashre lőtt, mondja a rádió – bármi legyen is az. Valami olyan gonoszság, amire már külön nevet találtak ki. Burnt Riverben még nem ismertünk ilyeneket.

Lester szeme Lucasra villant, ahogy Lynn Olson felállt, és megszólalt:

– Tom, nyugodj meg, rendben?

Olson az apjához fordult, és folytatta:

– Nem fogok megnyugodni. Én még emlékszem, amikor Sharonnak neveztük.

– Beszélnünk kell önnel – mondta Lester Olsonnak.

– Kihallgatnak? Rendben van. De szinte semmit sem tudok a húgomról, meg a viselt dolgairól. Havonta egy levelet kaptam.

– Az nem baj. Attól még szeretnénk beszélni önnel. 
Olson nem vett róla tudomást, visszafordult a szülei felé, és megrázta feléjük az ujját.

– Hányszor mondtam el ezt nektek? Hányszor mondtam, hogy halált vásároltok? Még úgy is öltözködtök, mint a Sátán! Nézzetek tükörbe, több pénzt költötök egy ingre, mint amibe egy rendes ember ruhatára kerül. Ez egy betegség…
A férfinak elkezdett habzani a szája, és már nem csupán az ujját rázta, hanem az egész teste rázkódott. Lucas ellökte magát a faltól, és Lynn Olson is felállt, miközben a fiát szólongatta:

– Tommy, Tommy, Tommy…
– … és az emberek ebben a rémálomban élnek, bátorítják ezt a rémálmot, és az ördögöt szolgálják…
Rose Marie-hez fordult, aki tátott szájjal figyelte a jelenetet. Egy pillanatig úgy tűnt, hogy a férfi megtámadja a rendőrfőnök asszonyt. Lucas lépett elő.

– Hé, nyugalom, ember, nyugodjon meg!

Olson elhallgatott, de tovább reszketett, majd sarkon fordult, az iroda hátsó falához ment és nekitámaszkodott. Egy perc néma csönd után felnézett, arcán könnyek csorogtak, így szólt:

– Láthatnám őt?

DEL VÉGIGKÉRDEZETT egy sor függőt és dílert, hátha kiderül, hogy mi volt a tegnapi bulin látott rengeteg drog forrása. Lane Alie'e családfáján dolgozott.

– Minden családtagról tudni akarok, és látni akarom, hogyan kapcsolódnak egymáshoz – mondta Lucas Lane-nek. – Tudni akarok minden exférjről…
– Nincs neki.

– …minden volt fiúról, bárkiről, akinek indítéka lehetett. Ugyanez igaz a másik csajra is.

– Lansingre.

– Igen. Az egészet táblázatban akarom.

– Figyelj, azt hiszem végigmentünk azokon, akik ott voltak tegnap este…
Lucas megrázta a fejét.

– A gyilkosságiak még csak a lista felénél járnak. Holnap estére lesz csak valami eredmény, hacsak addig ki nem ugrik valahonnan egy nyúl.

– Meg lehet próbálni a besurranó oldalt is. Vannak még forrásaim abból az időből, amikor még járőröztem.

– Lane! Csináld a családfát! A besurranós dologról gondoskodik a gyilkossági csoport, meg a tulajdon elleni csoport. Olyan dolgokra is szükség lehet, amihez a gyilkosságiak nem jutnak hozzá azon nyomban. Ugyanis, ha Alie'e-t nem csak úgy találomra ölte meg valaki, ha nem egy besurranó volt az, akkor valaki olyan lehet, aki jól ismeri, van indítéka, ilyen pedig csak egy közelálló lehet.

– De…
Lucas rászegezte a mutatóujját.

– Családfát!

EZUTÁN egy órát a gyilkossági csoport társaságában töltött, meghallgatta a visszatérő zsarukat arról, hogy mit találtak, vannak-e jó hírek. Nem volt túl sok. Lester érkezett vissza Tom Olson kihallgatásáról.

– Azt mondja, hogy a kiscsajt úgy nevelték, mint egy kitenyésztett kutyát. Így mondta. Mint egy kutyát, amit kiállításokra szántak. Körberáncigálták az országon mindenféle szépségversenyre, tehetségkutató versenyekre, és modellválogatásokra.

– Na de élősködni?

– Nem gondolt semmi komoly dologra – mondta Lester. – És nem hiszi, hogy a szüleinek bármi köze volna a lány halálához. Azt mondta, hogy a szülők a lányon keresztül éltek. Hogy kislány korában elvették az életét, és aztán soha nem adták vissza neki.

– Alie'e megpróbált küzdeni ez ellen? – kérdezte Lucas. 
Lester megrázta a fejét.

– Azt mondja, nem. Azt mondja, hogy a lány ezt egy percig sem fogta fel.

– Hú… Azért egy kicsit bolondnak tűnt.

– Valami prédikátor-féle – mondta Lester. – Azt mondja, hogy igazán szereti a szüleit, csak nem kedveli őket túlságosan.

Aztán Del telefonált.

– Kapaszkodj meg! 
– Mi történt?

– Felhívott Boo McDonald. Most ott vagyok nála. – McDonald béna volt. Abból élt, hogy a rendőrségi rádióadást hallgatta le vagy fél tucat TV– és rádióállomásnak, és időnként adott drótot a rendőröknek is. – Az interneten keresgélt, az „Alie'e” szóra keresett rá. Rábukkant egy oldalra, innen, ebből a városból. Egy történet van rajta, a címe: A halálos muffevés. Találd ki, hogy miről szól.

– Halálos muffevés? – ismételte Lucas. 
Lesternek felszaladt a szemöldöke.

– Ez nem hangzik túl jól. 
Del még mindig beszélt.

– Nem bizony. Az oldal egy on-line rockzenekaré, az a nevük, hogy Köpet. Az írásban szerepelnek részletek is. Csak a kapitányságon lehet a forrás.

– Mennyire súlyos? 
– Itt az áll, hogy fél-dokumentarista, ami azt jelenti, hogy a szöveg kitaláció. Hogy élőbbé tegyék a pillanat leírását.

– Minél élőbbé?

– Olvasok belőle egy keveset. Menj arrébb egy kicsit, Boo! – Lucas hallotta Boo elektromos tolószékének zümmögését, majd megszólalt Del. – Alie'e hátranyúlt az ágy fejénél a rézrudakhoz, és keményen megmarkolta őket. Erősen kapaszkodott, ahogy a kéj hullámai végigsöpörtek karcsú, izmos testén. Jael feje fel-alá járt a combjai között, hosszú nyelve szétválasztotta Alie'e csillogó szeméremajkait, és rátalált a kis emberre a kenuban, Alie'e forróságának forrására, léte lényegére…
– Ó, baszd meg – szólt Lucas, majd nevetni kezdett. – Egész jól elmennél egy pornófilmben, csak egy szaxofon hiányzik a háttérből.

– Valószínűleg előbb-utóbb úgyis ott végzem. Felhívtam a srácot, aki a Köpetet intézi, és megkérdeztem, hogy honnan szedte ezt a szart. Azt mondta, hogy egy szót sem hajlandó mondani, mert alkotmányos joga a hallgatás, és különben is szólásszabadság van. Azt azért elmondta, hogy már elő van jegyezve interjúra a hármas, a négyes, és a tizenegyes csatornánál.

– Egy seggfej – szólt Lucas.

– Ami azt illeti, csíptem a srácot. Egy kicsit a kölyökkori magamra emlékeztetett. Megpróbáltam megfenyegetni, de azt mondta, hogy ő annál sokkal kisebb madár, és különben is menjek a picsába.

– És te mit mondtál?

– Azt, hogy nem is rézágy volt, te kis pöcs. 
– Hány éves?

– Tizenhat – válaszolt Del.

– Szóval, elmentünk a picsába. Amúgy mindegy, az a lényeg, hogy a leszbikus dolog kiderült.

– Ki bizony. Egy újabb porond a cirkuszban.

LUCAS FELHÍVTA Rose Marie-t, hogy figyelmeztesse, majd miután letette a telefont, visszavonult az irodája csendjébe, hátradőlt a székében és a plafont bámulta.

A plafon koszosabb volt, mint kellett volna.

Nagyjából ez volt minden, ami eszébe jutott. Túl sok volt a gyanúsított, túl kevés az igazi lehetőség. A tiszta gyilkosságokat a legnehezebb megoldani: valaki meghal, mindenki tagad. Az Ikervárosban most is mászkálhat vagy féltucat gyilkos, akik soha még a rendőrség közelébe sem jutottak. A rendőrség persze mindent tud róluk, de nincs bizonyíték. Főleg férjek, akik a feleségüket ölték meg. Fejbe verik az öreglányt egy csődarabbal, elmennek, bedobják a csövet a folyóba, majd hazamennek és megtalálják a holttestet.

Mit lehet tenni?

Ezen töprengett, amikor megszólalt a telefon. Ez nem lehet igaz. Catrin.

– Lucas, egész délelőtt rád gondoltam – mondta. Olyan jó volt újra látni. A fősuli járt a fejemben. Emlékszel Lenny Mortonra? Tudod, mi lett vele? 

– Ami azt illeti, tudom – válaszolt Lucas kissé felengedve. – Elköltözött L. A.-be, hogy beszálljon a filmiparba, aztán az ingatlanpiacon kötött ki. Amikor utoljára találkoztunk, elég szép vagyona volt, és épp a negyedik feleségét koptatta. 

– A negyediket? Mi történt Virginiával? 
Lucas előrehajolt ültében.
– Virginia meghalt, nem tudtad? Talán négy évvel azután történt, hogy lediplomáztunk. Egyszer csak kapott egy szívrohamot Venice Beach-en. Huszonnyolc éves lehetett… 
– Istenem! Emlékszel arra a focimeccsre, amelyiken mindenkinek kellett vennie egy vattacukrot a barátnőjének?
– Az Iowa elleni meccs.

– Igen. Virginia olyan volt… mint aki sose fog meghalni.

Vagy húsz percig beszélgettek, felidézték a közös emlékeiket. Catrin mindenkire emlékezett az együtt töltött pár hónapjuk idejéből, és a nevekhez Lucas legmélyéről úsztak elé az arcok, a képekkel, a hangokkal, de még a szagokkal is együtt. A kollégium házai, a popcorn és kosz­szag. A fagyizók, a hideg és a vér szaga, ahogy nedves vattával és izzadsággal keveredik. A buszok kipufogógáza, a szurkoló lányok.

– Bárcsak egy kicsit több időnk volna beszélgetni – mondta Lucas. – Te mostanában mit csinálsz? Még mindig festesz?

– Nem, nem. Fotózgatok, de a festés, nem tudom miért, valahogy abbamaradt. A férjem családorvos. Az elején én segítettem az irodai dolgokban…
– Azt hallottam, hogy hozzámentél egy orvoshoz. Idefelé jövet jutott eszembe, miután mondtad reggel. Azt hiszem, Bill Washington mondta, hogy valami idősebb fickó.

– Washington. Úristen, évek óta eszembe sem jutott. Amikor utoljára találkoztunk, valami lakás padlóján ülve füvet szívtunk.

– Szóval fotózol? Hallottál már Amnon Plainről? Ő is belekeveredett az Alie'e ügybe.

– Tényleg? Ő a gyilkos? 

– Azt mondja nem, és valószínűleg így is van… De azt mondta, hogy divatfotós, vagy micsoda, és arra gondoltam, te talán ismered a nevét.

– Az a pasi sokkal több egyszerű divatfotósnál. Divatfotókkal foglalkozik, mint divatfotós kezdte a pályát, de ma már ő készíti a legjobb képeket a középnyugaton. Olyan, mint Avedon, divatfotós, de az egész sokkal több.

– Avedon?

– Most sem vagy túl jól értesült, mi? – nevetett Catrin.

– Az isten szerelmére, hát hokiszakon végeztem, amit véletlenül kriminológiának neveztek.

– Hát igen… Na, mindegy, Plain fotós, méghozzá nagyon jó. Nagyon, nagyon nagy név. Én közel sem érek hozzá. Főleg a gyerekeket akarom fotózni, bár most jutottak el abba a fázisba, hogy látni sem akarnak. Istenem…
– Mi az?

– Eszembe jutott valami – válaszolt a nő. 
– Micsoda?

– A lányom most iratkozik be a fősulira. Mi lesz, ha összefut egy Lucas Davenporttal.

– Miért, mi baja lehet? 
De Catrin már nevetett.
– Olvastam rólad az újságban. Néha el sem tudom hinni, tudod, hogy egyszer régen ismertelek. Egész híres lettél. 
– Aha. Tudod, világhíres Minneapolisban. – Szünet. – Szóval, meghívhatlak ebédre? – szólalt meg Lucas.

 A vonal másik végén hosszú hallgatás. 
– És mesélsz majd valami érdekeset a nyomozásról? 
– Csak ha nem mondod el senkinek. 
Catrin újra felnevetett, majd:

– Mikor?

CATRIN. Alig rakta le a telefont, Lucas újra hallani akarta a hangját.

Mit fog felvenni holnap? Valami igazán elegáns és drága dolgot kéne, vagy inkább valami kemény, zsarus cuccot? Amikor összejöttek, hokicsatár volt, de Catrin megvallotta neki, hogy őt nem igazán érdeklik sem a sportok, sem a csatárok. Lucas arról beszélt, hogy bárkit kicselez a jégen, és gyakran jött vissza meccsekről kisebb sérülésekkel, horzsolásokkal. A lányt még egy kicsit szórakoztatta is, hogy Lucas mekkora örömét képes lelni az erőszakban…
Catrin hívása felizgatta Lucast. Felállt a székéből, még egyszer körbejárt az irodájában, majd kiment a folyosóra. Frank Lester is az irodájában ült, bőrszékében hátradőlve, a nyitott ajtó mögött, amin bárki szabadon bemehetett.

– Van valami újság? – kérdezte Lucas.

– Semmi. Rose Marie tart egy újabb sajtókonferenciát a leszbi dologról.

– Jézusom, nehogy kimondd ezt a szót a sajtó előtt!

– Hé, azt hiszed hülye vagyok?

Lucas felpillantott a plafonra, mintha elgondolkodna, hogy mit is válaszoljon a kérdésre. 
Lester elvigyorodott, és megszólalt:

– Mindent ellenőrzünk, a buli összes résztvevőjét kikérdezzük, de mondok valamit: a srácok egyre inkább hajlanak rá, hogy egy besurranó volt.

– Az kemény lesz – mondta Lucas. – Főleg, ha még semmink sincs.

– Az gyakorlatilag lehetetlen lesz, hacsak valaki fel nem dobja. Hol a bizonyíték? Még vérnyomok sincsenek, hiszen egy csepp vér sem folyt. Azt fontolgatjuk, hogy ki kéne írni egy jutalmat a nyomravezetőnek.

– Tudsz George Shaw-ról? – kérdezte Lucas. 
Lester bólintott.

– Semmi.

– Valószínűleg tényleg semmi köze a dologhoz, de úgy tűnik, a média a fejébe vette, hogy van. Ha tényleg kitűzünk valami jutalmat, várjunk vele, amíg a George Shaw oldal kiég! Tartsuk távol magunktól a kurva tévéseket, amíg csak lehet.

– Rendben.

– Mellesleg, tudod mit? – folytatta Lucas. – A vendégek között lesz a gyilkos, nem volt besurranó.

– Kimondja?

– Én. Rose Marie azt mondta ma reggel, hogy egy férfi ölte meg Alie'e-t, nem valami leszbi dolog volt, és istenuccse, igaza volt. Ugyanígy nem volt besurranó. Az nem lehet, hogy egy véletlen, egyszeri gyilkosságnak pont Alie'e Maison legyen az áldozata.

Lester felfújta az arcát, majd kiengedte a levegőt. Aztán bólintott.

– Nincs az a besurranó, aki bemászik egy nyitva hagyott ablakon, és ott talál egy belőtt Alie'e Maisont, akin épp nincs bugyi – mondta Lucas. – Az egyenlő volna a lehetetlennel.

Lester újra elvigyorodott.

– Hát mindenesetre egy piszkosul mázlista besurranó kéne hozzá.

– Hol van Sloan? – kérdezte Lucas.

– Még mindig kihallgat.

LUCAS A LÉPCSŐ FELÉ INDULT. Talán Sloan megtudott valamit.

Elgondolkodott, vajon milyen lehet Catrin. Lehet, hogy tipikus vidéki háziasszony-anyuka vált belőle? Nem úgy nézett ki. A benzinkútnál… érdekes volt. Lucas megpróbálta összeszedni a reggeli emlékeit. A nő tagadhatatlanul öregebb lett, de hát ő is. Néhány plusz kiló? Talán. Négy, öt? Talán öt. De ugyanaz a szép haj, a mozgás. A nevetés…
Eszébe jutott a lakása a főiskolai időkben. Egy szakadt autóalkatrész-üzlet fölött lakott az Egyetem sugárúton. Egy szobája volt, benne kinyitható kanapé, meg valami olcsó perzsaszőnyeg. A fürdőszoba falát penész vagy gomba borította, annyira soha nem érdekelte, hogy megtudja, a kettő közül melyik. A konyhában egy olcsó gáztűzhely állt, meg egy hűtő, aminek hiányzott az egyik lába, ettől jobbra dőlt, és amorf jégkockákat lehetett benne csinálni. Volt még egy apró hálószoba is, és a hálószobában volt a lakás egyetlen jó bútordarabja, az ágya, amit otthonról hozott. Jó, hogy ott volt az az ágy, mert ha nem lett volna, Catrin biztos eltöri a hátát. A lány imádta a szexet. Nagyon. Nem volt sok partnere, de kivételesen lelkes volt. Nagyon sokat tanultak egymástól, sok dolgot kipróbáltak. Az egyik hideg, téli, mégis napos reggelen sokáig ágyban maradtak. A nap besütött a piszkos ablakon, rá az ágyra, és Catrin…
Így visszagondolva, Lucas… felkavarodott. A lépcső alján megállt, és körbenézett. Mit is csinál?

Ja, Sloan.

SLOAN ÉPPEN KIJÖTT A KIHALLGATÓ SZOBÁBÓL. Egy darab papír volt a kezében, és egy fél lépéssel egy középkorú férfi mögött haladt, aki teljesen megtörtnek tűnt. Az ember nyaka alatt volt egy púpja, ami a fejét előre nyomva tartotta, vékony, szürke haja át volt fésülve kopaszodó koponyáján. Az arca száraz volt, de az arcán könnyek nyoma látszott.

– Lucas… ő Arthur Lansing úr, Sandy Lansing édesapja.

– Részvétem, Lansing úr – mondta Lucas.

– Nem tudom elhinni, hogy meghalt – mondta a férfi. – Olyan boldog volt. A karrierje is… – A hangja elhalt, majd újra rákezdte. – A karrierje… – Lucasra nézett. – Amikor még kislány volt, az anyjával mindig elvittük a Como Parkba, és végigtoltuk babakocsiban az állatkerten. Úgy szerette a medvéket. Meg a majmokat. Odáig volt a majmokért.

– Biztos vagyok benne… – kezdte Lucas valamelyik kliséjét, de Lansing közbevágott.

– Elkapják a gyilkosokat? – kérdezte. 
– Igen.

– Fogadok, hogy niggerek voltak – szólt Lansing.

– Tegnap este egyetlen fekete sem járt a partin.

Lansing Lucasra szegezte reszkető mutatóujját.

– Az lehet. De csak figyeljen! Biztos, hogy niggerek voltak. Szokott bejárni tárgyalásokra a bíróságra? Én gyakran. Nézem a tárgyalásokat. És tudja, mit látok? Szinte csak niggereket. Persze előfordul néha egy-két fehér proli is, de kilencvenkilenc százalékban niggerek. És a fehérekbe is szinte mindig van némi nigger vér.

Sloan Lansing mögött a szemét forgatta. Lucas megszólalt:

– Bárki volt is, elkapom, Mr. Lansing. Nagyon sajnálom a lányát.

Lansing elfordult, nem szólt egy szót sem. – A lányom. Pedig már menedzser volt. – Elsétált, magában motyogva.

– Szerette a lányát – mondta Sloan.

– Ja. Erről szólt az egész faji megkülönböztetés. A jó fehér ember szereti a lányát.

– Egy lányt elveszíteni… – mondta Sloan. Pont főiskolás volt a sajátja. – A legrosszabb, amit el tudok képzelni. Valahogy nem helyes.

Lucas felsóhajtott.

– Megtudtál valami értelmeset, bárkitől?

– Nem, de a jó embereken dolgozunk. Bárki volt is a gyilkos, biztos, hogy a meghívottak között volt. Túl sok minden volt együtt azon a bulin: drogok, egykori fiú és lány szeretők, híres emberek és a velük járó macsó hülyeség, meg a társaság általános őrülete.

– Ugyanezt mondtam Lesternek – bólintott Lucas. – Szóval, hányan voltak a partin?

– Hatvanvalahány eddig, összesen talán vagy százan. – emelte fel Sloan a kezében tartott papirost. – Ez itt a lista. A legtöbben nem emlékeznek, hogy látták volna Alie'e-t éjfél után. Beszéltem egy fickóval, meg a csajával, akik pontosan tudják, hogy negyed egykor érkeztek, és egyáltalán nem látták Alie'e-t. Pedig tudták, hogy valahol ott van és keresték is. Jael és Katherine Kinsley valamikor egy óra körül jött ki a hálószobából. Amikor eljöttek, Alie'e még élt, egy kicsit álmos volt.

– Beszéltél Kihsley-vel?

– Telefonon. Visszafelé tart a férjével. A faházuk fent van Ely-ben, vagy ötórányira. Nem hallott a dologról, csak délben a rádióban.

– És elhiszed nekik, hogy élve hagyták ott Alie'e-t?

– Igen. Túl sok a… Sokan látták Lansinget még életben, miután Jael és Kinsley elmentek.

– Szóval, hány lehetséges gyanúsítottunk van?

– Hanson azt mondta, hogy a buli nagyjából egy és kettő között ért a csúcsra, vagyis a legtöbben akkor voltak ott, amikor Alie'e-t megölték. Van pár ember, aki korábban ment el, ennyit meg tudtunk állapítani. Aztán voltak még jópáran, akik azt vallották, hogy korábban mentek el, de nem tudtuk ellenőrizni, hogy hazudnak-e – mondta Sloan.

– Mi van, ha a gyilkos kinyitotta az ablakot, feltűnően eljött a buliról, elbúcsúzott, meg minden, biztosított magának egy alibit, aztán visszament az ablakon át, megölte a lányt, és ugyanazon az úton távozott.

– Egy kicsit túl sok jövés-menés – mondta Sloan.

– De megmagyarázza a nyitott ablakot – mondta Lucas. – Talán még azt is megmagyarázza, hogy miért ölték meg Sandy Lansinget. Tegyük fel, hogy bejön az ablakon, megfojtja Alie'e-t, és hopp, egyszer csak ott terem Lansing. Őt is meg kell ölnie. Lansing tudja, hogy ő már egyszer elment a buliból, és most mégis itt van.

Sloan a kezében tartott papírra nézett.

– Ezek szerint mindenki visszakerül a listára.
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LANE JÖTT VISSZA.

– Készen van Alie'e családfája – az egész család, a bátyjával együtt.

– A bátyjával már találkoztam – mondta Lucas.

– Ő a prédikátor. A Red River völgyet járja, és prédikál a farmereknek. Megjavítja az elromlott mezőgazdasági gépeket, néha részidőben dolgozik egy gabonaraktárban. Nem fogad el hozzájárulásokat. Minden pénzét szétosztja, csak annyit tart meg, amennyiből ételt vesz, meg ruhát magának.

– Az a gyanúm, hogy ruhákra egy fillért sem költ – mondta Lucas.

– Az a lényeg, hogy az ottani népek egyik része őrültnek tartja, másik része szentnek, sokan meg mindkettőnek. Legalábbis ezt írta a fargói újság. Abban volt róla egy cikk.

– A bátyjáról és nem Alie'e-ről. 
Lane bólintott.

– Nagyrészt a bátyjáról. A cikk Alie'e Maison őrült testvéréről szólt.

– Hol volt tegnap este? 
Lane tudta a választ.

– Fargóban. Fenntart ott egy ingyenkonyhát. Ott volt nagyjából nyolcig. Reggel tért vissza. Éjszaka meg tudta volna tenni az utat.

– Ráadásul elég robbanékony modorú alak – mondta Lucas. – Mi derült még ki?

– Minden szar Alie'e-ről. Csak a netről vagy kétszáz oldalt printeltem ki. Tudod, mire jöttem rá? Alie'e-rajongók valóságos fanatikus egyháza van a hálózaton. A gyűlölőinek szintén. A két csapat egymás ellen küzd a neten.

– Hallottam róla.

– Na, mindegy. Nem lennék meglepve, ha kiderülne, hogy az egyik utalója vagy rajongója tette.

– Tényleg?

– Aha. Tudod, mondjuk, valami monitorarcú számítógépes szatír-kretén valóságos álomvilágot épít magának Alie'e-vel a főszerepben, aztán egy szép napon eljut egy buliba, ahova a lány is hivatalos. Találkoznak, és Alie'e nevetve elküldi a rákba, mondva, hogy szívesebben kefél a barátnőivel, mint egy ragyás, vézna kis netbúvárral…
Lucas elmosolyodott a leírás hallatán.

– Monitorarcú számítógépes szatír-kretén?

– Akár így is lehetett – mondta Lane komolyan.

– Mi van még?

– Van még valami – mondta Lane. – Érdekes, de közel sem ér a monitorarcú számítógépes szatír-kreténhez.

– Mi az?

– A másik csaj, Sandy Lansing. Beszéltem a Brown's Hotel igazgatójával, és kiderült, hogy Lansing nem is volt olyan nagykutya ott. Leginkább olyan volt, mint egy női londiner. Ő kísérte fel a gazdagokat a szobájukba, és vezette körbe őket.

– Nem menedzser? – kérdezte Lucas.

– Nem. Talán ha huszonötezret keresett egy évben. Az éhhalálra épp elég. Viszont beszéltem a srácokkal a gyil­kosságiról, akik voltak nála a lakásán. Tele drága ruhákkal, tök jó kocsija van, egy Porsche Boxster, és bejáratos a leggazdagabb házakba. Ráadásul nincs egy fillér adóssága sem. Biztos, hogy volt valami bevételi forrása, de nem tudom, mi lehetett az.

– Hát, nem az öregétől jött a pénz, az biztos – mondta Lucas. – Nemrég beszéltem vele, úgy nézett ki, mint aki nek egy fillérje sincs.

– Nekem is ez volt a benyomásom – mondta Lane. – Így arra gondoltam, hogy tudod… A csaj szállodában dolgozik, a vendégekkel foglalkozik. Nem lehet, hogy árulta magát? 

– Bukott már le? 
– Nem. De ezen a szinten ez már sokkal inkább beajánlásos alapon megy – mondta Lane. – Jön valami híres! sportoló vagy tévés személyiség a városba, a csaj elkíséri, ide-oda. Aztán hazakíséri a hotelbe, és később kap valami drágább ajándékot. A hotel meg vagy tud róla, vagy nem.

– Vagyis behozzuk a lány barátait, és egy kicsit rájuk szállunk. Megkeressük a pénz forrását.

– Arra gondoltam, hogy talán elmehetnél a hotelbe – mondta Lane.

– Én? Főkapitány-helyettesként?

– Jó, de a hotel igazgatója régi haverod.

– Hogy hívják? – kérdezte Lucas.

– Derrick Deal.

– Nem hülyéskedsz?

– Isten őrizz, rendőrfőkapitány-helyettes úr.

AZ ÉPÜLETBŐL KIFELÉ MENET Lucas Rose Marie Roux-ba futott a folyosón.

– „A halálos muffevés”? – szólt Rose Marie Lucasba karolva.

– Hát ez állt a címlapon – válaszolt Lucas némiképp kétségbeesetten.

– A férfiak nagyjából mennyi szinonimát ismernek a női nemiszervre? – kérdezte a főnökasszony.

– Szerintem maga erről nem akar beszélni – mondta Lucas.

– Nagyjából mikor kapjuk el a gyilkost?

– Szerintem erről sem… 
A főnökasszony bólintott.

– …akarok beszélni.

DERRICK DEAL ANNAK IDEJÉN megyei adóbecslőként dolgozott. Többé-kevésbé. Az igazi feladata abban állt, hogy a megyei önkormányzatban ülő korrupt politikusbandának ügyfeleket hajtott fel, akikből csökkentett értékű adófelmérésért cserébe pénzt lehetett kiszedni. A korrupt csapat akkor került bajba, amikor Deal megpróbálta befűzni egy mezőgazdasági gépbolt tulajdonosát, aki történetesen egy rendőr nagybátyja volt. A rendőr csinált valami rendőrtrükköt, és magnóra vette Dealt, ahogy éppen üzletet ajánl az öregnek.

Ekkor azonban a rendőr elkövetett egy hibát. Úgy gondolta, hogy ha egyszerűen letartóztatja Dealt, akkor Deal partnerei a nagybátyját büntetik meg azzal, hogy nagyon magasra becslik az értékeit, Deal meg könnyedén megússza hat hét felfüggesztettel. Ezért ahelyett, hogy elkapta volna Dealt, lejátszotta neki a szalagot, és megkérte, hogy szálljon le a nagybátyjáról. Deal félreértette az üzenetet, és azonnal az önkormányzati képviselő védelmezőihez rohant. Azok a rendőrfőnökhöz mentek – ez még három rendőrfőnökkel korábban volt –, aki úgy taposta agyon a rendőrt, mint egy bogarat, vagyis az illető nagyon rövid időn belül építkezések forgalmát irányította.

Ekkor a rendőr felhívta az ő emberét, Lucast. Lucas megszervezett egy akciót, aminek eredményeképp Deal kilenc hónapra a hűvösre került. Az önkormányzatban ülő fejesek természetesen megúszták, és a bolt tulajdonosa azóta ötven százalékkal több adót fizet, mint annak előtte.

Amikor Deal kikerült a börtönből, először az autók, majd a házak eladásával próbált meg foglalkozni, de egyikben sem jeleskedett. Deal igazi szakterülete a bürokrácia és a zsarolás volt, nem az ügynökösködés. Lucas úgy hallotta, hogy lelépett Kaliforniába, és mostanáig úgy tudta, hogy ott is van.

– Derrick Deal – mondta félhangosan, miközben a szálloda felé sétált.

A BROWN'S HOTEL egy téglaépület volt, egy háztömbnyire az IDS-toronytól. Kívülről alig emlékeztetett szállodára, az embernek tudnia kellett, mit keres, ha oda akart menni. Lucas biccentett a fehérkesztyűs portásnak, aki kitárta neki a bejárati ajtót, majd egy kör alakú ülőgarnitúrát és kissé hervatag gladióluszt megkerülve jobbra fordult a vörös plüss szőnyegen a recepció felé. A pult mögött egy ápolt fiatal nő állt. Fekete bőrű, törékeny nő volt, konzervatív kosztümöt viselt, és ezüstfoglalatba épített kicsi, ovális türkizkövekből álló nyaklánc lógott a nyakában.

– Segíthetek, uram?

– Deal úrral szeretnék beszélni – mondta Lucas.

– Megtudhatom, ki keresi?

– Nem – mondta Lucas mosollyal enyhítve a válaszát, majd elővette a jelvényét és megmutatta a nőnek. – Meglepetésnek szánom. Meg tudná mondani, hol találom?

A recepciósnő a telefonért nyúlt.

– Hívom az ügyeletes menedzsert.

Lucas átnyúlt a pult fölött és a telefonra tette a kezét.

– Kérem, ne tegye! Csak mutassa meg, merre találom Deal úr irodáját!

– Bajba kerülök. – Remegett meg a nő ajka.

– Biztosan nem! – mondta Lucas. – Higgyen nekem!

A recepciósnő körülnézett, de nem látott senkit, aki segíthetne, a nyelvével megérintette az ajkát és megszólalt:

– Az irodájában van… a folyosó végén. – Nézett jobbra, egy hosszú, keskeny folyosó felé. 

– Mutassa meg az ajtót!

A nő újra körülnézett, mintha arra számítana, hogy a menedzser ott terem a semmiből, majd végül megszólalt:

– Jöjjön velem. – Kijött a pult mögül, és sebesen elindult a folyosó vége felé. Amikor kiértek az előtérből, lelassított. – Bajban van?

– Csak kérdezni akarok tőle valamit.

– Ha nincs bajban, belekeverhetné valamibe – mondta a nő.

– Igen? – szólt Lucas.

– Egy faszkalap.

– Egy pillanat – mondta Lucas halkan, megállva a folyosón. – Mit ért ezalatt?

– Deal zaklatja az embert – jött a válasz.

– Pénzért? Drogért? Szexért?

– Nem drogért – mondta a nő.

– Fizikailag bántalmazta? – kérdezte Lucas.

– Engem nem. Én egy kicsit túl sötét vagyok az ő ízléséhez. Meg azt is megmondtam neki, hogy ha hozzám nyúl, a bátyám levágja a tökeit.

– És ő elhitte?

– Igen. Eljött a bátyám, és megmutatta neki a kést – válaszolt a nő.

– Aha.

– De itt van egy csomó szegény kis szobalány, sokan közülük Mexikóból, talán a papírja sincs mindnek rendben. A szállodának sincs túl sok pénze, ezért veszik fel őket.

– Ő meg rájuk harap?

– Igen. Néha szexet akar, általában van néhány üres szoba, de többnyire pénz kell neki. A vendégek többnyire hagynak borravalót a személyzetnek, tíz, húsz dollárt. Deal napjában összeszed kábé ötven dollárt. A szobalányok nem mernek ellenkezni vele. Hisz csak egy névtelen telefonhívást kell lebonyolítania. Ezt meg is mondja nekik.

– Lehet, hogy nekik is fel kéne hozniuk a bátyjukat Mexikóból – mondta Lucas.

A nő megrázta a fejét.

– Könnyű mondani.

– Tudom – mondta Lucas. – Rendben. Most megyek és felteszem neki a kérdést, később pedig talán kitalálunk valamit, amivel le lehet egy kicsit lassítani az emberünket.

– A szálloda nem fogja kirúgni – mondta a nő. – Nagyon jó abban, amit csinál.

– Éspedig?

– Elintéz dolgokat. Jegyet szerez meccsekre és előadásokra. Ha valaki rosszul lesz, szerez neki orvost.

– Ezt bárki meg tudja csinálni.

– Arra gondolok, ha egy rocksztár rosszul lesz…
– Mert valamit felszívott az orrába?

– Vagy bármit bárhova. Vagy egy párocska összeveszett, és van néhány zúzott vagy vágott sérülés…
– Értem – mondta Lucas. – Attól még beszélhetünk vele a szobalányokról.

LUCAS MEGVÁRTA, amíg a recepciós majdnem visszaért a pultja mögé, mielőtt halkan kinyitotta volna Deal irodájának ajtaját. Az iroda hat, alacsony válaszfalakkal elválasztott fülkéből állt. A távoli sarokból egy számítógép billentyűzetének kopogó hangja hallatszott.

Deal egy kopaszodó férfi volt. Hosszú orra súlyos, duzzadt ajka fölé nyúlt, amint csücsörítve nézte a képernyőt. Sötét sportzakó volt rajta, amelynek vállát és hajtókáját hóként borította a korpa. Keményen összpontosítva nézte a képernyőt, nem vette észre a közeledő Lucast.

Lucas felkapott egy széket a szomszédos fülkéből, és a folyosóra ült, pont Deal fülkéje elé. Súlyosan zöttyent le a székbe, és Deal végre meghallotta, hogy nincs egyedül. Felkapta a fejét, és rémülten hátrahőkölt. – No nézd csak, Derrick – szólt Lucas mosolyogva. – Azt hittem, már Kaliforniában vagy.

Deal összekapta magát.

– A francba, Davenport, úgy megijesztettél, hogy majd összeszartam magam. Mit akarsz?

– Hallottál a gyilkosságról? Sandy Lansing?

– Semmi közünk hozzá – motyogta Deal. Felemelt az asztalról egy papírlapot, rápillantott, és gyorsan egy asztalfiókba csúsztatta, ahol nem volt szem előtt.

Lucas megvonta a vállát.

– Tudod, hogy van ez Derrick. Mindenkit le kell ellenőriznünk. És ezzel a Lansing csajszival valahogy nem stimmel valami. Papíron semmi pénze, innen huszonöt rugót kap egy évben. De Porschéval jár, a legjobb butikokból öltözködik…
– Évente öt rongyot kap ruhákra – mondta Deal.

– Koktélruhákra?

– Nem. Nem arra – mondta Deal. Lazán a képernyő felé fordult, amelyen egy táblázat látszott, megnyomott néhány gombot, és a képernyő elsötétült. – Olyan ruhákra, amilyeneket a többi nőn látsz itt. Felső középosztálybeli, konzervatív családanya ruhákra.

– Arra gondoltunk, hogy talán arra kap plusz pénzt, hogy levegye ezeket a ruhákat. Deal megrázta a fejét.

– Erről szó sincs.

– Ugyan már, Deal – mondta Lucas. Körbeintett a kezével, a mozdulat valami olyasmit jelentett, hogy nézz már körül! – Idejár az összes szépfiú, a filmsztárok, az énekesek és a színházi emberek, meg a gazdagok… Úgy értem, kihez fordul egy magadfajta csávó, ha az egyik úrnak épp egy jó szopásra támadt kedve?

– Megmondom neki, hogy szopja le magát – mondta Deal.

– Na de Derrick… Deal felemelte a kezét.

– Figyelj ide, ember! A csaj nem dugott senkivel sem pénzért. Itt legalábbis nem. Tudtam a kocsijáról, meg is kérdeztem. Valami olyasmit mondott, hogy megvan a maga pénze, törődjek a magam dolgával. Arra gondoltam, biztos az apja pénze, a csaj csak addig dolgozik, amíg meg nem házasodik.

– Nem gazdagok a szülei – mondta Lucas. 
Deal megrázta a fejét.

– Akkor talán lehet, hogy tényleg nyomoznod kellene, és nem ártatlan embereket hajkurásznod.

– Derrick, a francba, én tényleg kedvellek téged, de olyan nehézzé teszed a dolgomat – mondta Lucas. A kezét a széke karfájára tette, készen arra, hogy feláll. – Tudjuk, hogy a csajnak volt valami titkos pénzforrása, és a kurválkodás az egyetlen dolog, ami az eszünkbe jutott. A világért sem hinném, hogy a Brown's valami osztályon felüli bordély, de azért ideküldünk néhány embert, hogy megnézzék a könyvelést. Ugye jöhetnek a te ajánlásoddal?

– Hé, várj egy percet! – mondta Deal. Felemelte a telefonkagylót, beütött négy számot, várt egy csengetést, majd még egyet, és megszólalt: – Jean, le tudna jönni egy percre?

Letette és így szólt.

– Inkább valami drog után szimatoljatok.

– Miért?

– Mert Sandy általában későn érkezett, és tízből kétszer másnaposan a bulizástól. Bulizós lány volt, és elég keményen kokszolt.

– Szerinted árulta is? – kérdezte Lucas.

Deal kinyitotta a száját, mintegy reflexből, de a szeme megrezdült, és mást mondott, mint ami a nyelvén volt. – Nem tudom, hogy árult-e. De használni biztos használta. És itt semmilyen plusz pénzt nem kapott, sem a pult fölött, sem alatta.

Hazudik valamiről, gondolta Lucas. Látta Deal szemében, hogy hazudik, azt a pillanatnyi rezdülést. Kinyílt az irodaajtó, és mindketten a belépő felé fordultak. Egy pillanat múlva egy fiatal nő érkezett a fülkék közti folyosó végére, és meglátta Lucast.

– Deal úr?

Deal felállt és ellépett Lucas mellett.

– Jöjjön, Jean, itt vagyok.

A nő feléjük indult, és Lucas hirtelen ráébredt, hogy elképesztően jó nő. Egy kicsit húsos típus volt, kerekded, puha, barna hajába szőke tincsek vegyültek, buja arcán kék szeme és kerek alsóajka uralkodott. Sminkként csupán egy kevés rúzst viselt. Az ő kosztümje is konzervatív darab volt, mint a recepcióslányé, de az ő ruhájának kivágása már sejtetett valamit a vonalaiból. Lucas anyásnak és izgatónak érezte egyszerre.

– Igen? – kérdezte a nő.

– Kivinné azt a ceruzát a recepcióspulthoz Indiának? – Deal egy ceruzát nyújtott a nő felé.

Jean meglepődött, de engedelmeskedett.

– Igen, uram.

Amikor a nő kiment az ajtón, Deal visszaült, és enyhe szarkazmussal a hangjában szólalt meg.

– Na, hát Sandra Lansing ezért nem jött össze egy vendégünkkel sem.

A nő után nézve Lucas egy pillanatra elgondolkodott, majd megszólalt.

– Nem volt elég.

– Távolról sem erre a helyre – mondta Deal magabiztosan. – Itt Jean az egyik legkevésbé feltűnő, sokan vannak nála is jobbak. Nem mintha bármit is tudnék a vendégeink és a dolgozóink között szövődő magánjellegű kapcsolatokról. – Deal összefonta a hasa előtt a kezét, és hátradőlt a székén. – Segíthetek még valamiben Davenport felügyelő?

Lucas közelhajolt hozzá, elmosolyodott, majd kicsit megütögette a férfi térdét.

– Igen. Lansing és a drogok. Hol szerezte az anyagot?

– Nem tudom. – Deal sikkantotta a választ. – Úgy hangzott, mint egy rémült kismalac. – Nem tudok semmit sem a drogokról. Semmi közöm nincs drogokhoz. Te is nagyon jól tudod.

– Igen, igaz. – Deal hazudott valamiről. – Te adószakértő vagy.

– Lennék, ha annak idején nem baszol ki velem – válaszolt. – Most a hotelszakmában dolgozom.

– És, hogy tetszik?

– Sehogy – mondta Deal. – Régen valaki voltam. Most… – Körbenézett a fülkéken. – Egy kurva patkányketrecben ülök.
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NEM MARADT SOK TENNIVALÓ: mindenütt zsaruk nyüzsögtek, követték a lehetséges szálakat. Kiderítették a házibulin résztvevő emberek múltját, összehasonlították a vallomásokat. A rendőrség épülete előtt a tévés közvetítőkocsik kezdtek szedelődzködni. Lucas felhívta Rose Marie-t, kijelentkezett és hazament.

Evett egy szendvicset, kivett egy sört a hűtőből, ez volt az utolsó. Megjegyezte magának, hogy majd le kell szaladnia a közértbe. Bekapcsolta a tévét: a kamerások meg voltak vadulva, ahogy azt várni lehetett. A helyi állomások híradói a sportot, az időjárást és az országos híreket egy ötperces szegmensbe szorították, a maradék huszonöt percet pedig az Alie'e-sztorira szánták. Aztán jöttek a nagy társaságok a beszélő fejekkel. Egy egész napjuk volt rá, hogy háttérinformációkat szerezzenek a divatvilágról és a drogokról. Komor, középkorú férfiak egész sora gyűlölködött nagyon okos szavakkal a két tényező kapcsolatáról.

A Fox és az NBC bemutatott egy gyönyörű Amnon Plain fotót, amelyen Alie'e valami férfi alsónadrág-féleségben pózol. A műsor szerkesztőinek még épp nem kellett elhomályosítani a kép egyes részleteit, gondolta Lucas, és bár bemondták, hogy Plain a fotós, a bemondók a The Star nevű újságnak köszönték meg a közlési lehetőséget.

Az ABC bemondója közölte, hogy a Star Alie'e-vel foglalkozó száma másnap kettőkor kerül az újságosokhoz, alig harminchat órával a gyilkosság után. Ezt úgy mondta, mintha a technika diadaláról lett volna szó. Lucas is a képernyőre került, a vele készült interjú alá a még mindig meglepett, már farmernadrágos és pulóveres George Shaw-ról kerültek vágóképek. Ráharaptak a George vonalra, de nem túl keményen.

– Bár a rendőrség nyilatkozatai szerint a nyomozás fő iránya a drogokkal függ össze, olyan találgatások is napvilágot láttak, melyek az egykori modell, Jael Corbeau és Alie'e szexuális kapcsolatáról szólnak… – És bevágtak egy fényképet Corbeau-ról, amelyen magas, merev nyakú kínai ruhát viselt, amelynek mintázata kiemelte az arca vonalait, különösen a forradásai szaggatott vonalát.

Egy idő után Lucas megunta, kikapcsolta a tévét, és a rajzasztalhoz sétált.

Egy este, egy gondolat, semmi több. Az aznap esti gondolata az volt, hogy esetleg szükség volna egy főállású játékmesterre, vagy még jobb, egy játékmesternőre. Valami aranyos szőkére, aranykeretes szemüveggel. De annyi játékos biztos nem lesz, hogy egy ilyen szőkeséget sokáig eltartson. Ezért időben limitálni kellene a játékot. Mondjuk egy évre. Elővett egy tiszta lapot, felült magas székére, és firkálgatott egy kicsit. Nem ment…
CATRIN. Lucas nem tudta, hogy mi jutott eszébe róla, de rá gondolt…
Lucas nyugtalanul a nappaliba sétált, felemelte a telefont, és kis tétovázás után tárcsázott. Egy apácazárda számát hívta. Egy nővér vette fel a kagylót.

– Davenport főfelügyelő vagyok a minneapolisi rendőr­kapitányságról – mondta Lucas. – Mary Joseph nővérrel szeretnék beszélni.

– Megkeresem – mondta a nővér. 
Fiatal hang, némileg szomorú. Mary Joseph nővér Lucas legrégibb barátja volt, még az általános iskolából. Elle Kruger néven született, pszichológiát tanított a Szent Anna Főiskolán, nem messze Lucas otthonától. Lucas két perc várakozás után hallotta meg, hogy valaki felveszi a telefont.

– Lucas.

Davenport elmosolyodott, amikor meghallotta a hangot. Mindig elmosolyodott a hallatán.

– Szia, Elle! Mizújs?

– Ennyit a csacsogásról, Lucas. Hogy álltok az Alie'e Maison-üggyel?

– Vicces, hogy pont ezt kérdezed.

– Lehet, hogy a leszbikus szerelem a titok nyitja? 
– Hú…
– És mi az, hogy muff evés?

Lucas egy pillanatig nem talált szavakat, bár rögtön tudta, hogy ezt a kérdést soha nem lesz képes megválaszolni. De aztán Elle szívből felnevetett és így szólt:

– Jól van, újra lélegezhetsz!

– Légy szíves, ne csináld ezt – mondta Lucas. – Az Alie'e-ügy… sehol sem tart. Volt egy leszbikus szerelmi jelenet, három nő vett benne részt, nem sokkal azelőtt, hogy a lány meghalt. Nem tudom, hogy a két dolognak van-e köze egymáshoz. Lehet, hogy semmi. Pont ezt szerettem volna megkérdezni.

– Mit?

– Amikor meleg férfiak ölik meg egymást, az néha elég durva tud lenni: csonkítások, rengeteg brutalitás. Valami miatt gyakran használnak kést. Gyakran találni harmincszor megszúrt hullát.

– A szenvedély haraggá válik, amikor valami baj van: a szenvedély és a harag közel állnak egymáshoz. Ezek a nők milyenek? Az aktus inkább szexuális természetű volt, vagy a szexualitás csak egy része volt az egésznek?

– Ez is aggaszt. Az egyik nő célzott arra, hogy bár szexuális érintkezés volt, de nem agresszív szexualitás. Azt mondta, inkább az ölelés játszott benne szerepet. Ugyanakkor volt szexualitás, simogatások, orális érintkezés. De semmi… vadság.

– Ez teljesen érthető. A leszbikus szex sokkal kisebb kul­turális tabu, mint a férfi homoszexualitás. Ha egy férfi meleg kapcsolatot kezd… akkor, legalábbis kezdetben hatalmas nyomásnak teszi ki magát – magyarázta Elle. – A nők gyakran eljutnak az egyszerű barátságtól az érintésekig, majd a szexhez, és vissza a barátsághoz simán, szinte észrevétlenül, különös bűntudat vagy feszültség nélkül. Ezért látni olyan kevés erőszakos gyilkosságot a leszbikusok között. Nincs annyi feszültség.

– Az aktusban résztvevő nők mindegyike tart fenn kapcsolatot férfiakkal is. A kapcsolatok időnként párhuzamosan futottak.

– Ez nem ritka. Vannak nők, akik… hogy mondjam? Egy­szerűen leszbikusok. Úgy érdeklődnek a nők iránt, ahogy mondjuk te. De sok nő, különösen a fiatalabb korosztályból… inkább csak sodródnak, belekeverednek férfi és női kapcsolatokba is. Ez valamennyire divatos manapság.

– Értem.

– Megtudtál valamit Alie'e családjáról?

– Utánanézettem. Találkoztam a szüleivel. Nem hinném, hogy megnyernék a legjobb apa és anya címet… Csecsemőkora óta hurcolták a lányt mindenféle versenyre, nyomták be a show bizniszbe. Rajta keresztül éltek.

– Mmm.

– És van még egy tökfilkó bátyja is.

– Ez érdekes. Úgy néz ki, komoly feszültségek voltak a családban.

– Valószínűleg. A bátyja prédikátor valahol Fargo környékén. Elosztogatja még a ruháit is. 

Elle szólalt meg.

– Csak nem… Tom Olson?

Lucas a kagylóra nézett, majd visszatette a füléhez.

– De igen. Ismered?

– Az egy szent. Fiú, fiú!

A „fiúfiú” Elle-nél káromkodásnak számított.

– Micsoda?

– Tényleg egy szent. Evangéliumi kereszténységet hirdet, arról prédikál, hogy a megvilágosodás a jövő hónapban jön, vagy ha nem a jövő hónapban, akkor jövőre, az a lényeg, hogy ő látja a szemével. Ahogy görög felé, mint egy hatalmas szökőár. Nem kizárt, hogy skizofrén, és egyértelműen extatikus. Volt itt egy novíciusunk arról a környékről, a Red River környékéről. A lány hazament meglátogatni a családját. Ez az ember ott prédikált a faluban. A lány a prédikáció után eljött ide, kilépett a rendből, az egyházból, és elkezdte járni a vidéket Krisztus igéjét prédikálva. Próbáltam tartani vele a kapcsolatot. Azt mesélte, hogy Olsonon néha megjelennek a stigmák. – Elle hangja suttogássá halkult a „stigmák” szóra.

– Ne hüly… viccelj!

– Nem viccelek.

Katolikus létére Lucas ismeretei elég felszínesek voltak a vallási dolgokban, de a stigmák említésére még az ő gerincén is végigfutott a hideg. Krisztus vérző sebei a kézen, a lábon, a törzsön, de még a töviskoszorú okozta sebek is a homlokon.

– Szóval azt hiszi, ő Isten?

– Ó dehogy. Egyáltalán nem – tiltakozott Elle. – Úgy érzi, hogy ő egy hírnök, aki előkészíti az utat.

– Vagyis Keresztelő Szent János – mondta Lucas.

– Nem hinném, hogy vállalná ezt az elnevezést. Egy kicsit mintha a rendőrök cinizmusával állnál hozzá, pedig ő egy nagyon komoly ember.

– Ma bent volt a kapitányságon. Nagyon… intenzív.

– Hol volt a gyilkosság idején? – kérdezte Elle.

– Fargóban. Valahol azon a környéken. Ő legalábbis ezt mondja. Miért, szerinted megtehette volna?

– Nem tudom. Általában nagyon keveset tudunk a szentekről, de jellemzőek rájuk a nagyon mély érzelmi viharok, és általában valami nagyon sötét titok. Lehet, hogy nagyon mély érzései vannak a húgával kapcsolatban. És ez az érzelmi állapot nagyon demonstratívvá teheti.

Beszélgettek még pár percet, Lucas elmondta a bűnügy részleteit. Elle megígérte, hogy felhívja, ha eszébe jut valami. Elbúcsúztak, és Lucas visszaindult a dolgozószobájába. Félúton megfordult, visszament a telefonhoz, és újra felhívta a zárdát. Ugyanaz a depressziós fiatal apáca vette fel a telefont, és Lucas megint csak két percet várt Elle-re.

– Mi jutott eszedbe?

– Tudod, hogy mit mondtál az előbb a telefonba?

– Nem tudom. Biztos viccelődtem valamin.

– Azt kérdezted: „Mi van az Alie'e Maison-gyilkossággal?”
– Igen? – kérdezett vissza zavartan Elle.

– Soha senki sem említi a másik nőt, Lansingot. Olyan ő, mintha egy darab használt papírzsebkendő volna.

– Hm. Őszintén, eszembe sem jutott – vallotta be Elle. – Tudod, amikor megsérültél… az azért történt, mert valaki engem akart félrevezetni. Egy darabig sikerült is. Most, hogy mindenki csak Alie'e nevét emlegeti… Remélem, nem rossz irányban keresgélünk.

– Hát, ameddig ezt sikerül észben tartani – mondta Elle. Egy másodperc csend után hozzátette: – Majd gondolok a másik lányra. Imádkozom érte.

EGY KICSIT KÉSŐBB, az ágyon ülve, zoknit húzva Lucasnak eszébe jutott Trick Bentoin. Trick, a szerencsejátékos, az ember, akit nem ölt meg a Stillwater börtön legújabb életfogytosa. Lucas elfelejtette felhívni a megyei államügyészt, és úgy tűnt, Del is, hiszen a nap folyamán vagy egy tucatszor beszéltek, de egyikük sem említette.

Lucas egy rövid obszcén mondatot motyogott maga elé. Mindenki ideges lesz emiatt a késlekedés miatt. Bár elég vicces.

De amikor lassan álomba merült, már nem Trick járt Lucas fejében. Arra gondolt, hogy vajon mit vegyen fel holnap ebédre.

Amit Catrinnal fog elkölteni.

MÉG AZNAP ÉJJEL, Lucas lakásától nem messze, de a Mississippi túlpartján, Minneapolisban, Jael Corbeau arra ébredt, hogy valaki kaparászik az ajtaján. A nő szeme kipattant, és ő felült. Bár fáradt volt, nem tudott elaludni. Még altatót is bevett, de a szervezete küzdött a szer ellen. Alie'e: Amnon azt mondta, hogy bele van zavarodva, hogy Alie'e nem több, mint Jael különleges érzéki igényeinek letükröződése. Jael ernyedt, romlott, divatos szeretője. Egy gyönyörű szerető. És Jael attól félt, hogy Amnonnak igaza van: ő is sekélyes, romlott. Trendy.

A kaparászás rángatta ki a depresszív gondolatok közül. Azonnal felismerte a hangot. Valaki megpróbált behatolni a lakásba.

Jael egy kicsi házban élt a város déli részében, nem messze a Metrodome-tól. A hálószobája az emeleten volt, a földszintet a műhely foglalta el – egy korongozó szoba, egy díszítő szoba, ahol a mázat teszi a tárgyakra, egy égető szoba két nagy elektromos kemencével és egy előkészítő. Az előkészítéstől lett ilyen erős a keze és a válla: A zsaruk is kérdezték erről. Az egyik megkérte, hogy szorítsa meg a kezét, aztán grimaszolt, mintha Jael elviselhetetlen erővel szorította volna. Játszott vele. Megpróbálta megfélemlíteni. Nem sikerült.

Jaelt nem félemlítették meg a rendőrök, és a kaparászás az ajtón sem. A crackes évek legrosszabb időszakában hetente kétszer, háromszor ébredt ilyen kaparászásra. De a crack lassan eltűnt az utcáról, kiégett: már vagy egy éve nem próbáltak meg betörni hozzá. Most mégis.

Legurult az ágyról, mellétérdelt, mintha imádkozna, és az ágy pereme alá nyúlt. Az ujjai vakon is azonnal megtalálták a fegyver csövének hideg acélját. Egy régi tizenkettes Winchestere volt. A sötétben sebesen mozogva kiment a fürdőszobába, a kád fölötti jégvirágos ablakhoz. Az ablak zsanérjai gondosan be voltak zsírozva. Halkan kinyitotta.

Odalent egy nagydarab, feketébe öltözött férfi görnyedt az ajtó fölé, és próbálta meg amatőr módon kinyitni a zárat. A ház előtti bokroknak köszönhetően az utcáról nem láthatták meg a férfit.

A lány halkan, de érthetően szólalt meg.

– Hé, te!

A figura megmerevedett, és félig elfordult. A halvány utcai világításban Jael megpillantotta az arca egy szeletét.

– Puska van nálam! – Jael nagy zajjal meghúzta a fegyver továbbítóját, ami pontosan reprodukálta a filmekből ismert csitt-csatt hangot.

– Ez egy tizenkettes, és pont a fejedre célzok.

Az arc szelete eltűnt. A férfi villámgyorsan megfordult, és eltűnt az ajtó elől, átszaladt a bokrok között, kifordult az utcára, miközben villámgyorsan futott.

Jael az utóbbi huszonnégy óra első mosolyát engedte meg magának, miközben figyelte, ahogy a férfi fut. De ahogy éppen visszacsukta az ablakot, egy kósza gondolat futott át a fején.

A hapsi egyáltalán nem úgy nézett ki, mint egy crack-szívó. Egyáltalán nem.

Inkább olyan volt, mint egy falusi bunkó.
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VASÁRNAP. A Maison-ügy második napja. Lucas behozta a Pioneer Presst a tornácról. A hatalmas, fekete főcímet ha akarta, sem tudta volna eltéveszteni. „Alie'e Maisont meggyilkolták”. Alatta, kisebb betűkkel: „Megfojtották Minneapolisban”.

Lucas arra gondolt, hogy a főcím azért kisebb, mint a holdraszállás másnapján megjelentek, és ha jól emlékszik az archív képekre, a Pearl Harbor utáni főcímek is nagyobbak voltak.

De nem sokkal.

Aztán eszébe jutott: Trick.

Randall Towson megyei államügyész nem volt jóbarátnak mondható, de rendes pasasnak számított. Reggeli közben vette fel a telefont, és így szólt bele:

– Ugye azt akarja mondani, hogy minden együtt van?

– Tessék?

– Alie'e Maison gyilkosa ellen, akit elkaptak, és most azért hív.

– Annál sokkal jobb hírem van. Esküszöm az égre. – Lucas megpróbált némi valódi őszinteséget csempészni a hangjába. – Végre egy esély arra, hogy igazságot szolgáltathassunk.

Az ügyész hangja némi óvatos kíváncsiságot árult el.

– Maga hülyeségeket beszél. Elnézést, drágám.

– Nem, nem! Találtam egy ártatlan embert a büntetés­végrehajtási gépezetben. Maga szabadíthatja ki, és aztán a magáé a dicsőség is, aminek köszönhetően a hálás adófizetők újra a hivatali székébe emelik immár a hányadik? Ötödik alkalommal?

– Hatodik – válaszolta Towson. – Mi a franckarikáról… Bocsáss meg, drágám, épp a lányunokámmal reggelizem. Miről beszél?

– Del Capslock ott volt az Alie'e-féle házibulin. A gyilkosság idején nem volt ott, de találkozott egy régi közös barátunkkal.

– Kivel? – Az ügyész hangja most már egyértelműen gyanakvó volt.

– Trick Bentoinnal. – A vonal túlsó végén csend. Olyan hosszú csend, hogy Lucasnak volt ideje hozzátenni: – Panamában volt kártyázni.

Towson halk, lágy, nyugodt hangon szólalt meg.

– Ez probléma.

– Hát ez az – Bólintott Lucas, bár senki sem látta.

– Egyértelműen azonosítottam a problémát. A holnapi munkanapon a legjobb embereimet fogom ráállítani a megoldásra.

– Az jó lenne – mondta a Lucas. Újabb hosszú csend. Aztán:

– A büdös kutyaúristenit, Davenport – üvöltött Towson. Majd félénken hozzátette: – Ne haragudj, drágám!

CATRIN.

Mit visel az ember egy vasárnapi ebédre? A nő egy doktor felesége, valószínűleg van pénze. Biztos inkább a szolidság vonzza, s nem a feltűnés: vagyis csizma és fekete bőrzakó szóba sem jöhet. Lucas átkutatta a ruhásszekrényét, és végül összeállított egy öltözetet, amiről azt gondolta, hogy pont jó lesz: sötét khaki színű köpper nadrág, kék ing és barna szarvasbőr sportzakó. Sötétbarna félcipőt vett hozzá, és az elegáns pisztolyát, egy kicsi, 9 mm-es P7-est. Megnézte magát a tükörben, párszor elmosolyodott. Na ne! Jobb lesz, ha most takarékoskodik a mosolyokkal. Inkább az őszinteség, meg az öröm, hogy találkoznak.

VASÁRNAPONKÉNT a Városháza általában olyan kihalt, mint a sír. Most nem így volt. Lucas egyenesen Roux irodájához ment. A titkárnő helye üres volt, de Rose Marie nadrágban és nagy habos báránykákkal díszített pulóverben az irodájában ült, s két látogatóval tárgyalt. Dick Milton volt nála, a kapitányság médiafelelőse, a volt újságíró, aki egyszer írt egy nyolc részes – vasárnaptól vasárnapig – oknyomozó riportot a tölgyfák kihalásáról. A másik látogató Angéla Harris, a kapitányság megbízott pszichológusa fél fenékkel az ablakpárkányon ült.

– Mi a helyzet? – kérdezte Lucas benézve az ajtón.

– A média szempontjából? – pillantott fel Roux. – Nagyjából az, amire számítottunk.

– Egy kicsit megcibálták George Shaw-t – mondta Milton.

– Cibálta a fene – mondta Lucas. Soha nem bírta Miltont, még újságírónak sem. – Majd a megyei börtönben fogják megcibálni, miközben a tíz évére vár.

– Egy percig sem fog tartani a kapcsolat Shaw és Alie'e között – mondta Milton. Roux-ra nézett. – Ez az egész leszbikus dolog… tegnap este még elég finoman kezelték, mármint a híradók, de reggel körülnéztem a hálózaton, és láttam a mai Star címlapját, amin egy hatalmas, szexi kép van Jael Corbeau-ról. Az a nő sokkal jobban néz ki, mint Alie'e, szóval hamarosan úgy rá fognak szállni, mint a légy a meleg szarra.

– Mikor ér ide a Star? – kérdezte Lucas.

– Ma délután, gondolom. Az internetes kiadás tele van azzal, hogy a szerkesztők hogyan szerkesztették át az újságot az utolsó pillanatban, hogy az Alie'e Maisonról szóljon. Persze a Journal szerint csak ők hozzák le az igazságot.

– Szóval, jó nagyra fújják az ügyet – mondta Lucas. Roux-ra pillantott. – Még dolgozza a sajtót?

– Tízkor lesz egy újabb sajtótájékoztató, aztán az Olsonék és barátaik jönnek állítólag délre. Minél előbb akarják a holttestet. A temetés valamikor a hét folyamán lesz Burnt Riverben. Aztán három körül megint tartunk egy rövid sajtóértekezletet, és ha lesz rá igény, akkor hétkor még egyet.

– Az éjszaka semmi sem derült ki?

– Semmi. Csak Randall Towson hívott Trick Bentoin ügyében.

– Elfelejtettem mondani – mondta Lucas. – A gyilkosság miatt kiment a fejemből. Del úgy tudja, hogy Trick egy Days Inn hotelben lakik a 694-esen. Holnap begyújtjuk, és felvesszük a vallomását. Towson hívja majd Rashid Al-Balah ügyvédjét, gondolom rögtön azután, hogy felvettük Trick vallomását.

– Hátha senki sem tudja meg?

– A temetés napján kellene bejelentenünk – mondta Milton. – Ha addig titokban tudjuk tartani.

– Nem tom’ – mondta Lucas. – Szerintem minél hamarabb ki kéne hoznunk Al-Balaht a Sillwaterből.

– Al-Balah? – szólalt meg Rose Marie. – Felőlem jó helyen van ott. De a biztonság kedvéért begyűjthetnék még ma ezt a Bentoint.

– Oké. – Lucas a pszichológusra nézett. – Mi a véleménye Alie'e-ről? Bolondot fogtunk?

A nő megrázta a fejét.

– Túl korai volna megmondani. De egy bolondnál sokkal hatékonyabbnak néz ki. Persze bizonyos értelemben zavart az illető.

– Akkor volna csak igazán zavart, ha a kezem közé kerülne – szólalt meg Rose Marie.

– A buli meghívottjai közül tizenkét ember szerepel a rendőrségi nyilvántartásban. Mindegyiket ellenőrzöm, hogy van-e pszichiátriai problémájuk, de egyelőre semmit sem találtam – folytatta a pszichológus.

– Tizenkettő? – kérdezte Lucas Rose Marie-ra nézve.

– Lestert kérdezze! De semmi különös, piti ügyek. Áruházi lopás, két szabálysértés, magánlaksértés, egy utcai verekedés, néhány közlekedési vétség… ilyesmi.

Vagyis semmi.

LUCAS EGY RAGASZTÓS JEGYZETLAPOT TALÁLT az ajtajára tapasztva: Gyere értem! Az aláírás: Marcy. Lesétált a gyilkossági csoporthoz, és az irodát rendőrökkel teli találta. Még soha nem látott ennyi gyilkossági zsarut egyszerre egy helyen vasárnap. Lester az egyik asztal fölé görnyedt a szoba túlsó végében, és egy jegyzetfüzetet szorongató zsaruhoz beszélt. Mikor észrevette Lucast, csak megrázta a fejét. Semmi újdonság.

Lucas Marcy Sherrill asztalához ment. A nő látta, hogy közeledik, mondott valamit a fülénél tartott telefonkagylóba és letette.

– Tényleg áthelyeznek? – Csinos, a harmincas évei elején járó nő volt, szerette a veszekedést. Lucasszal volt egy rövid, ám annál intenzívebb afférjuk, amit a kapitányságon mindenki elkerülhetetlennek és régen esedékesnek érzett. Két hónap után vetettek véget a viszonynak közös megegyezéssel, közös megkönnyebbülésükre.

– Egyelőre igen – mondta Lucas.

– Jó. Próbálok még embereket keresni a buliból. Biztos vagyok benne, hogy legalább negyven ember még hiányzik, de nem jutok egyről a kettőre. Szóval, mehetünk.

– Tehát följössz? Most azonnal?

– Mehetek, ha súgsz valamit Frank fülébe – mondta Marcy.

– Emlékszel Trick Bentoinra?

Sherrillnek nem volt sok kedve Bentoin után indulni, de ha be tudná gyűjteni a kártyást, akkor Del egész nap zavartalanul dolgozhatna az ügyön.

– Szóval, ha ezt most megcsinálom, akkor dolgozhatok az Alie'e-ügyön melletted?

– Ezután mindenki az Alie'e-ügyön dolgozik – mondta Lucas. – Lehet, hogy soha nem is zárjuk le.

Sherrill hátradőlt, tarkóra tette a kezét, és Lucast tanulmányozta.

– Mi az? – kérdezte Lucas.

– Úgy nézel ki, mint aki készül valamire. A ruhád… 
– Egy régi barátnőmmel ebédelek – mondta Lucas.

Semmi értelme nem volt a tagadásnak. A viszonyuk óta Sherrill olvasott a gondolataiban.

– Csinos lehet, gondolom – mondta a nő.

– Nem tudom. Húsz éve nem találkoztunk.

– Húha! És most mi történt? A nő visszajött a városba?

– Nem. Lent élt délen, valahol a Mississippi mellett. 
Marcy tényleg olvasott a gondolataiban. Előredőlt, az arckifejezése megkomolyodott.

– Lucas, csak nem férjnél van? 
Lucas megvonta a vállát.

– Nem teljesen férjezetlen, ha jól tudom. Figyelj, csak együtt ebédelünk.

– Istenem, ne csessz ki vele, Lucas! 
Davenport megsértődött, megmerevedett.

– Nem fogok. Te meg hozd be Bentoint, jó? Hívj fel, ha megvan.

– Lucas… – A nő immár még komolyabb lett. – Lucas, az a nő veled egykorú, férjnél van, pont benne a veszélyzónában. Komolyan összezavarhatod. Látom rajtad.

– Hozd be Bentoint! – Lucas megfordult és elment. A folyosón alig hallhatóan felmordult: – Baszd meg! – Majd az órájára nézett. Még bőven van ideje. 

CARL KNOX arra használta a szép vasárnap délelőttöt, hogy megnézzen egy jó állapotban levő lopott Kubota 2900-as traktort. A tréleren, amin hozták, volt még egy kiegészítő fűnyíró is. Miközben Carl a gépet nézegette, a szeplős, szalmahajú, dühös tolvaj épp a láthatóan alig használt gumikról beszélt hevesen, hisz ez az átkozott gép alig futott 145 órát, Dél-Minnesota legjobb golfpályájáról hozta el. Mi az, hogy kétezer dollár?

Carl nem hallotta a tolvaj szavait, mert az a cree indián barátja, Louis Arnot járt a fejében, aki nemrég hívta Kanadából, és pont egy ilyen gép kellett neki. Arnot hajlandó volt tizenkétezer amerikai pénzt fizetni egy ilyen gépért, feltéve, hogy Carl fel tudja szállítani a traktort Kenroába, Ontario államba, a határ túloldalára. Carl ezt meg tudná tenni, csak az embereinek le kellene cserélniük a számokat, neki meg kéne szereznie Kubota papírokat, márpedig már jó két éve is megvan, hogy utoljára Kubotával foglalkozott.

A lánya is kijött ma vele az üzletbe. Odabent tett-vett a könyveléssel valamit, de most hirtelen kilépett a hátsó udvarra, és így szólt:

– Itt vannak a zsaruk.

– Ajjaj – mondta Carl. Intett a lánynak, hogy menjen vissza az irodába, majd újra a traktorra nézett. – Honnan hoztad ezt?

– Még azt sem tudhatják, hogy valaki elhozta – mondta Roy idegesen.

Davenport tűnt fel az épület sarkánál, vagy ötven méternyire. Knox halkan szólalt meg.

– Itt jön. Ne nézz rá! Ismerem a csávót, nem a traktor miatt jött.

– Jó lesz a kétezer – mondta Roy fel-leszaladgáló ádám­csutkával. Knox ellépett a trélertől, hogy üdvözölje Davenportot.

– Milyen jó állapotú gép – szólalt meg Lucas üdvözlésképp. – Fenn északon nekem egy B 20-asom van.

– Nem akarlak megsérteni, de az nem több, mint egy szar fűnyírógép – mondta Knox. Ennyit a bevezetésről. – Mit akarsz?

Lucas megsértődött, de megpróbálta nem mutatni. Inkább a szeplős tolvajra nézett.

– Mi volna, ha meginná a kólát?

– Jó ötlet – mondta Roy. Leugrott a trélerről, és gyorsan az épület felé indult. Az ajtó üvege mögött Lucas meglátta Knox lányának sápadt arcát.

– Miért ilyen ideges itt mindenki? – kérdezte. – Amúgy meg mit kerestek itt vasárnap délelőtt?

– Heti hét napot dolgozik, aki a saját üzletét vezeti, és nem az adófizetők vérét szívja – mondta Knox.

– Nem hiszem el – felelte Lucas. A Kubotára pillantott. – Vagy ez a kölyök ellopta ezt a traktort?

– Jézusom, Davenport, ez a kölyök egy szerencsétlen alapásó, csak éppen csődbe ment, és el kell adnia a dolgait. Mit akarsz?

– Egy listát – mondta Lucas. – Tudunk mindent a városról, minden drog-nagykereskedőt, a bandákat, az utcai árusokat, mindet ismerjük. Viszont nem ismerjük túl jól, és nem is nagyon férünk hozzá az okosokhoz, akik mondjuk heti egy kilót elnyomnak a gazdagoknak. Senki sem panaszkodik, senkit sem kapnak el. Ezek nem állnak ki az utcasarokra. Ilyen neveket akarok.

– Tudod, hogy én nem szarozok droggal. Túl veszélyes.

– De foglalkozol uzsorával, Carl. És ott van még a csendestársi helyed a buki üzletágban is. Sok olyat ismersz, aki furcsa módon szerzi a pénzét, aminek aztán nagy részét fel­nyomja az orrába, és a cuccot nem lenn a gettóban szerzi be.

– Egyszer le fogják vágni a tökeimet miattad – mondta Knox. Lucas megvonta a vállát.

– Miért, ki fogja megtudni, hogy beszéltél velem? És azért neked nem rossz, ha mi nem nagyon feszegetjük, hogy tényleg miből is élsz, nem? A csúnya részletekkel most nem untatnálak.

– Ez is az Alie'e Maison-dologhoz tartozik?

– Igen.

– Nem volna szabad fiatal lányokat gyilkolászni – mondta Knox. – Olvastam a dologról a ma reggeli Star Tribune-ben, az interjút a szüleivel. – A férfi a hátsó bejárat felé pillantott, aminek az üvege mögött még mindig látszott a lánya arca. – Megkérdezhetek pár embert – mondta. – De nem kizárt, hogy most sem tudok meg semmit.

– Az is segített, amikor semmit sem tudtál meg – mondta Lucas. – Kilőtt néhány lehetőséget.

– Jó, megteszem – mondta Knox. – De most elhúznál végre, mielőtt ez a kölyök itt infarktust kap nekem?

Lucas elindult. Az épület sarka felé félúton megfordult, és így szólt:

– Várni fogom a hívásodat!

Knox megrázta a fejét, és nézte, ahogy Lucas befordult a sarkon. A szeplős tolvaj lassan előóvakodott és megszólalt:

– Mit akart?

– Csak kamuzott – mondta Knox. A tolvajhoz fordult. – Azt mondtad, hogy még azt sem tudják, hogy elhoztad?

– Nem is fog kiderülni holnapig, a tulaj akkor jön vissza Vegasból.

– Most vissza tudod vinni?

– Mér' vinném vissza? Most hoztam el – mondta Roy.

– Az igaz, de az viszont holtbiztos, hogy ez a faszi utána fog nézni. Ha rajta lesz a listán, a csávó öt percen belül itt lesz a nyakamon, és meg fogja kérdezni, hogy hova tűnt a traktor. És akkor azt kell majd mondanom neki, hogy nem vettem meg tőled, és ő utánad ered.

– Képes lennél elmondani neki…? 
Knox vállat vont.

– Annyira nem keresek sokat rajtad.

– A kurva életbe, Carl…
– Szóval, ha most visszaviszed – mondta Knox. – Mikor megy az embered újra Vegasba?

– Kéthavonta szokott menni.

– Akkor két hónap múlva hozd el újra. Háromezret adok érte – mondta Knox.

– Hármat?

– Nincs alku.

A tolvaj a narancssárga traktorra nézett, és így szólt:

– Ötven dolcsimba volt a benzin. 
– Roy?

– Igen?

– Kérdezd már meg, hogy érdekel-e!

LUCAS MÉG VISSZAMENT A KAPITÁNYSÁGRA, és hagyott egy üzenetet az egyik vagyon elleni bűncselekményekkel foglalkozó nyomozónak a Kubota 2900-as traktorról. Tíz percen keresztül harminc másodpercenként megnézte az óráját, majd elindult az Üvegbúra nevű étterembe. Catrinnak semmi jele. Egy kicsit korán érkezett, de elkezdett aggódni. Lehet, hogy nem fog eljönni?

A főpincér az egyik sarokban helyezte el, ahonnan belátta az egész termet. Jött egy pincérnő az itallappal, pár perc múlva visszajött, Lucas egy martinit kért.

– Egyedül ebédel? – kérdezte a pincérnő.

– Nem. Várok… – Catrin ekkor lépett be az ajtón. – Azt a hölgyet vártam, ott. Catrin ugyanolyan gondosan öltözködött, mint ő. Egy könnyű, szürke pamutszoknyát vett fel, fekete kasmír szvettert és lapos sarkú cipőt. Lucas hihetetlenül gyönyörűnek találta. Catrin ezt leolvasta az arcáról, és ettől egy kicsi színt nyert, ahogy Lucas felállt, hogy üdvözölje.

– Lucas.

– Hogy vagy? – már most zavarban volt. – A barátnőd… – Kedden van a temetés – válaszolt Catrin. – Vége.

Annyi mindenen ment keresztül, hogy ez már megkönnyebbülés volt. Nem érzek szomorúságot.

– Akkor jó…
A nő elmosolyodott, és megkérdezte.

– Te már rendeltél?

– Csak egy martinit.

– Martinit? És mi van a jó öreg Grain Belttel?

– Csak ünnepi alkalmakra – válaszolt Lucas. Körbenézett az étteremben. – Na, meg, ha itt virslit rendelnék, a főszakács valószínűleg elájulna.

– Hát akkor én is egy martinit kérek – szólt Catrin. – Egy régimódi ital egy régi baráttal.

Ő is zavarban van egy kicsit, gondolta Lucas.

– Amikor utoljára láttalak – nem most, hanem még régen –, elég dühös voltál.

– Emlékszem – válaszolt Catrin. – Akkora tahó voltál. Hihetetlen. Meg voltál győződve róla, hogy te vagy Isten ajándéka a női nemnek.

– Ugyan már. Senkinek nem voltam ajándék.

– Ezt most már könnyű mondani.

– Azért te sem voltál könnyű menet.

– Összeveszünk? – A nő mosolyogva, könnyedén mondta ezt, mintha még minden a régi volna.

– Amikor utoljára láttalak – folytatta Lucas lehalkítva a hangját –, anyaszült meztelen voltál. Az utolsó emlékem te vagy, ahogy csípőre tett kézzel keresed a bugyidat.

– Ez az, amit nem kellett volna felhoznod – mondta Catrin most már tényleg enyhén rózsaszínű arcbőrrel. – Bár emlékszem, hogy elég sok időt töltöttünk egymás társaságában meztelenül.

– Jézusom. Talán megöregedtünk?

– Nem, de akkor tényleg fiatalok voltunk. – Egy pincér jött az étlapokkal, a vízzel és az ígérettel, hogy mindjárt visszajön. Catrin kinyitotta az étlapot, és fölötte elnézve szólalt meg. – Akkoriban tényleg fel tudtál dühíteni. Alig tudtam elviselni. Jacknek soha nem beszéltem rólad, pedig ő nagy hokirajongó volt, és elvitt minden hokimeccsre az utolsó évében. A te csapatod volt az egyik kedvence. Emlékszem, milyen piszkosul mérges voltam, miközben ott néztelek, ahogy korcsolyázol fel-alá, visszafelé, vagy az isten tudja, hogyan, mint egy igazi arrogáns, kemény macsó, miközben minden lányra kimosolyogtál a nézőtéren…
– Jézusom. – Lucas le volt nyűgözve.

– Még mindig feldühít, ha eszembe jut. – pillantott le Catrin az étlapra.

Ennyi volt a szex-beszéd. Miután rendeltek, a beszélgetés a jelenlegi életükre terelődött.

– Azt mondtad, hogy a férjed hokimeccsekre vitt, mielőtt végzett… Mikor végzett?

– A következő évben. Júniusban házasodtunk össze másodéves koromban, aztán kimentünk az ő gyakorlatára egy katonai kórházba Koreában. Kapitányként szolgált. Aztán, amikor visszajött, beszállt az apja rendelőjébe Lake Cityben, és azóta ott vagyunk.

– És te? Mikor fejezted be az iskolát?

– Nem fejeztem be. Akkor estem teherbe, amikor a hadseregben voltunk. Persze néha bementem órákra, de nappalira nem jártam többet. Arra gondoltam, hogy esetleg most ősszel elmegyek a Macalasterre, de… igazából nem tudom. Most mehetnék télen, de még mindig nem tudom. Egy kicsit úgy érzem, elcsesztem. – Amikor kimondta ezt a szót, Catrin elhallgatott. – Utoljára akkor mondtam ki ezt a szót, amikor együtt jártunk.

– Hát igen, a szép dolgok mindig visszajönnek – mondta Lucas enyhe iróniával.

Evés közben Catrin tovább beszélt.

– Tudod, minden nagyon jó volt. Rögtön beleszerettem Jackbe, semmit sem adtam volna oda az életemből. De az egész olyan, mint a pokol egy feminista számára. Mindig csak az jut az eszembe, hogy mi lesz velem? Az én mozimat mikor forgatják? Mindig azt gondoltam, hogy filmsztár leszek, és ti, többiek lesztek a statiszták. Ehelyett a háttérbe szorultam, aki a pelenkát cseréli, aki vezeti a háztartást és ingyen dolgozik az Üdvhadseregnek. Azt gondoltam, hogy sokban hasonlítunk. Te is mindig azt tetted, amit akartál, a saját mozidban mindig te voltál a sztár. Azt hittem, velem is így lesz, én szabom majd meg, hogy mit akarok. Aztán jöttek a gyerekek, és muszáj volt gondoskodni róluk. Nem volt választásom, ők az enyémek voltak, és senki nem tette volna meg helyettem.

– De most elköltöznek otthonról – mondta Lucas. – Így azt tehetsz, amit csak akarsz.

– De mi legyen az? Az az érzésem, hogy ha sztár akarsz lenni, akkor egész korán el kell kezdeni dolgozni rajta, és végig nagyon kell akarni, ráadásul nem árt, ha éhes is vagy hozzá. Nálunk Jack elkezdett befektetni még a hadseregben, ráadásul mindig jól keresett, és most valami tízmillió dollárt érünk. Nevetségesen hangzik… Jack akar venni egy házat Floridában, meg volt szó egy lakásról is Londonban. Mindketten kedveljük Londont, és alig hét óra az út… De mi értelme van akkor a sztárságnak? Minek?

– Talán, hogy ne csinálj pénzt. Festettél és fotózol is. Fényképezz vagy fess!

– Óóó – szólt Catrin. – Ez most már túl steril. Minden túl kényelmes.

– Hát menj vissza az egyetemre és iratkozz be kriminalisztikára – mondta Lucas. – Lehetnél zsaru. Tudok szerezni állást itt Minneapolisban, aztán mászkálhatsz a gyilkosok után.

– Tényleg?

– Mit akarsz, Catrin? – kérdezte Lucas.

– Hát zsaru nem akarok lenni – mondta.

– Hanem?

– Nem tudom. Túlságosan kényelmes vagyok. Minden olyan tökéletes, hogy sikítani tudnék.

LUCAS VISSZAKÍSÉRTE CATRINT A KOCSIJÁHOZ. A nő lábujjhegyre állt és arcon csókolta, majd beült a Lincoln első ülésére.

– Mellesleg az esély arra, hogy összefutunk itt Minneapolisban, szinte semmi, de azért pár hetenként járunk a városban, és én nem mondtam el Jacknek, hogy találkozunk. Túl sok kérdésre kellett volna válaszolni. Szóval, ha összefutnánk.

– Persze, ne aggódj!

LUCAS FÜTYÖRÉSZVE VEZETETT vissza az irodához. Újra meg újra észbe kapott. Ember, hát férjnél van! Ráadásul úgy tűnik, nem is rossz házasság. De érezhetően volt köztük valami, közte és a nő között, akit alig ismert, és ez a valami elég erotikus töltetű. A gondolat akár le is hangolhatta volna, de nem így történt. Amikor visszaért az irodához, az ajtaján újabb üzenet várta: Keress meg! Marcy.

Sherrill az asztalánál ült a gyilkossági csoport irodájában. Nem kérdezett az ebédről. Csak ennyit mondott:

– Trick eltűnt.

– Micsoda?

– A hotelben azt mondták, hogy ma reggel jelentkezett ki. Egy tízéves világoszöld Cadillackel van, aminek a csomagtartója tele golfütőkkel, és van benne egy bőrönd is. Megvan a rendszám.

– Igazi?

– Igen. Illinois-i. Rákerestem, de más névre szól, egy Robert Petty nevű hapsié. Felhívtam Petty-t, azt mondta, hogy két hete adta el a Cadillacet. Trick valószínűleg még nem tudta lecserélni a rendszámot.

– A francba – mondta Lucas. – Elkezdted köröztetni a számot?

– Aha. Nagyjából az összes környező államban. És felhívtam Delt, ő is körülnéz. A hotelben azt mondták, hogy Trick nem sietett, tíz perccel a kijelentkezési időpont előtt jött le a szobájából, és még beszélgettek is a Vikingsről egy kicsit. Szóval…
– Lehet, hogy még a környéken van. Sloan jött be és szólalt meg:

– Láttad?

A Star egyik példányát tartotta magasra, a címlapon Alie'e-vel. A lány egy sötét, barlangszerű helyen állt, mögötte szikrák pattogtak. Egy férfi-boxeralsóra emlékeztető valami, és egy szakadt póló volt rajta, amelyből a mellkasa jó része kilátszott. Nagy, sárga betűkkel ezt hirdette a főcím: Alie'e: Az utolsó kép.

– Azt a kurva! – lehelte Sherrill. Kivette az újságot Sloan kezéből, és kinyitotta a közepén, ahol a többi kép volt. Alie'e egy olyan színű ruhában, mint a Karib-tenger habjai, ahogy a kamera felé sétál, valami olyasmin, ami úgy néz ki, mint egy tűzcsík. Még egy kép róla rövidnadrág és póló összeállításban, de ezúttal látszik a mellbimbója, ami egyértelműen be van rúzsozva, mögötte egy hatalmas férfi egy hegesztőmaszkban.

A szembeoldalon egy arckép egy nőről, akit Lucas alig ismert meg, hacsak nem látja előző este a tévében a róla szóló felvételeket a forradásokkal.

– Ez nem… – kérdezte Sloan.

– Jael Corbeau – mondta Lucas.

– Máshogy néz ki – mondta Sloan.

– Sokkal jobban – mondta Lucas.

A fotós szemből kapta el Jaelt, éjszakai háttér előtt. Bár a képet úgy komponálták meg, hogy egy hírfotó légkörét sugározza, egyértelműen stúdióban készült. Minden, a legutolsó árnyékig ki volt számítva. Corbeau csupasz válla fölött néz hátra, a nyakában fekete gyöngysor lóg, a vége eltűnik a kép alján. A haja rövidre van vágva, mosolytalan ajkán a rúzsa sötét, talán lila.

– Szép – mondta Sherrill. – Ha muff-falásra támadna kedvem, bármelyiküket elfogadnám.

– Micsoda beszéd ez? – kérdezte Sloan.

– Olyan, amivel fel lehet engem izgatni – mondta Lucas, a könyökével meglökve Sherrillt.

– Nem te vagy az egyetlen – mondta Sherrill. Megkocogtatta a hegesztő alakját az Alie'e-t ábrázoló fotón.

Lucas közelebbről is megnézte a képet.

– Csak nem…?

– Hát, hacsak nem egy átlagosnál nagyobb zsebkésről van szó. Jóval nagyobbról.

SEMMI SEM TÖRTÉNT. A rendőrök a fejüket rázva jöttek vis­sza, és néztek más tennivaló után. Mindenkit kihallgattak, akit meg tudtak találni a buli résztvevői közül. Senki sem fogyasztott drogokat, senki sem tudta, honnan kerültek a bulira drogok. Éjfél után senki sem látta Alie'e-t, Lansingre alig páran emlékeztek.

A Rose Marie Roux irodájában tartott, a napot lezáró megbeszélés után Lucas hazaindult. Felvette a melegítőruháját, és negyvenöt percet futott St. Paul csendes, Highland parki környékén, és úgy érezte, jót cselekszik. Mikor hazaért, egy telefonüzenet várta: Carl Knox visszahívást kért. – Carl – szólt a kagylóba. – Lucas Davenport vagyok. – Két nevem van. Ezeket is nagyon nehezen tudtam meg. Már így is elég ideges vagyok.

– Mik a nevek?

– Curtis Logan. Képzőművésznek mondja magát, az egyik képzőművészeti múzeumban dolgozott. Koksszal és extasyval, meg speeddel kezdte a patrónusai számára, aztán hamar elterjedt a neve. Bizonyos körökben.

– Oké. Curtis Logan. – írta le Lucas egy jegyzettömbre.

– A másik James Bee.

– És ő ki?

– Okleveles pénzügyi tanácsadó. Egy RIO könyvelőirodán keresztül szerzi a gazdag ügyfeleket. Ugyanaz, mint Logan, többnyire divatdrogok. Ex, speed.

– Nagyjából mekkora forgalomról van szó? Néha egy kicsit? Vagy nagyban?

– Nem tudom pontosan. Nem nyomoztam utánuk, csak a neveket kerestem. De az az érzésem, hogy félig-meddig nagyban nyomják. És nagyon óvatosak.

– Jövök neked – mondta Lucas.

– Jössz bizony. És légy szíves semmi olyat ne csinálj, amiről én juthatnék az eszükbe.

A két név egyike sem volt rajta a buli listáján, mondjuk erre nem is számított Lucas. De a két figurán keresztül talán többet tudnak meg a gazdagoknak dílerkedőkről, és talán előkerül egy használható név…
Del még mindig dolgozott. Lucas tárcsázta a mobilszámát, és kihívta egy bárból.

– Van számodra két nevem, de nagyon finoman kell megközelítened őket!

– Mintha vattán járnék.

Lucas megadta nekik a neveket – Del egyiket sem hallotta még –, majd így szólt:

– Hívj fel, ha bármit megtudsz!

– Holnapig valószínűleg nem sok fog történni – mondta Del. – Elnézek néhány bankba, utánanézek a pénzügyeiknek.

– Igazán hosszú távú dolgot nem nagyon engedhetünk meg magunknak – mondta Lucas.

– Olyan gyorsan megyek, ahogy csak tudok, de csak úgy nem kopogtathatok náluk.

– Hallottál valamit Trickről?

– Nem, de sokat hallottam valami nagy kártyapartiról. Holnap vagy holnapután este. Még nem néztem utána, de nem kizárt.

– Hívjál, ha bármit tudsz!

Aznap este Lucas tovább dolgozott a játékon, nem kapott hívást. Reggel viszont felhívta valaki.

– Ébren van már, álomszuszék? – Rose Marie Roux, és a szavai más napokon biztosan mosolyt csaltak volna az arcára, de ezen a reggelen a főnökasszony hangjának tónusa nem sugárzott vidámságot.

– Mi történt? – kérdezte Lucas.

– Amnon Plain halott.

– Halott? – szólt Lucas ostobán.

– Valaki lelőtte St. Paulban. 
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HÉTFŐ. A vadászat harmadik napja.

Elmaradt a megérzés. Lucasnak gyakran voltak megérzései, többnyire rosszak, és általában repülőgép szerencsétlenségekről szóltak, nem sokkal azután, hogy helyet foglaltatott egy repülőútra. A bűnesetekkel kapcsolatban is szoktak megérzései lenni. Néha helyesek. Egy pszichológus egyszer azt mondta neki erről, hogy a tudatalattija valószínűleg a logikus megoldást próbálja megmutatni a tudatos agyának. Persze, ezt a szöveget nem feltétlenül vette be, de nem is tagadta le. Szóval, általában bízott a megérzéseiben, de most nem érzett semmit. Még akkor sem volt rossz előérzete a nappal kapcsolatban, hogy meghallotta a hírt Plainről.

PLAINT A LAKÁS STÚDIÓJÁBAN ÖLTÉK MEG St. Paul egykori ipari negyedében, a Mátrix Épületben, ami egy külvárosi üzleti negyed létrehozására tett kísérletben született, melynek során régi raktárakat alakítottak át, és adtak ki művészeknek és induló vállalkozásoknak. Az épületben csak teherliftek voltak, és még mindig bűzlöttek az évtizedeken át bennük szállított rohadt gyümölcstől, hagymától, festéktől, sörtől és papírdobozoktól. A folyosókon egymást érték a szemétkukák, a legtöbbje színültig tele. A Mátrixban minden előfordult annak idején: mezőgazdasági termékek, számítógépek, drog, még öltönyök is, amelyeket valahol St. Paulban varrtak.

Később a fő termék a művészet lett, főleg a festészet, némi szobrászat, valamint Plain fotóstúdiója.

Az utcán, az épület előtt vagy féltucatnyi St. Paul-i zsaru állt, amikor Lucas odagördült. Egy bútorraktár parkolójában hagyta a Porschét, és megvillantotta a jelvényét az ablakban ülő portásnak. Az épület bejáratánál álló St. Paul-i zsaru megismerte.

– Jó látni, főnök – válaszolta Lucas jóreggeltjére. Egy másik zsaru megmutatta a liftet:

– Hetedik emelet, jobbra.

ALLPORT, a St. Paul-i rendőrség hadnagya álldogált Plain holtteste fölött, ceruzájával a jegyzetfüzetébe írogatott. Az ing és zokni nélküli Plain arccal lefelé feküdt az alvadó vértócsában, amely a világos színű fapadlón terpeszkedett. Nem messze a holttest fejétől egy barna, papír bevásárlószatyor hevert, a tartalma szétszórva a padlón: pékáru, egy doboz gabonapehely, hatos csomag ásványvíz. Rögtön a szatyor mögött kezdődött az alsó emeletre vezető rozsdamentes acél csigalépcső.

Lucas egy percet töltött a helyszín befogadásával, a St. Paul-i zsaru akkorra vette észre.

– Ó, hála istennek. Végre a minneapolisiak. Már pont telefonálni akartunk.

– Hallottuk, hogy akadt egy gyilkosságotok, gondoltuk szükségetek lehet némi tanácsra, hogyan is kell csinálni az ilyesmit – mondta Lucas.

– Hát, lehet, hogy igazad van. Mit tanácsolsz?

– Azonnal hívd ide a PR-eseteket – mondta Lucas. – Egy órán belül térdig fogtok járni a CNN, az ABC, a CBS, az NBC és minden másik három betűs csatorna riportereiben.

– Aha. – Allport megvakarta a füle tövét a ceruzájával, majd megfordult és az egyik rendőrre nézett. – Hívd fel a főnököt! 

– Szóval, mi is történt? – kérdezte Lucas. 
Allport széttárta a kezét a holttest felett.

– Láttad a nagy Alie'e különkiadását? A Startot?

– Aha, jó kis csaj.

– Láttad annak fickónak a bránerét?

– Igen. Szóval mi történt itt?

– Tudod mit? Ha nekem ekkora farkam volna, hát kurva élet, hogy nem volnék hegesztő… Na, mindegy. Mindenki folyamatosan képeket követelt. Legalábbis Plain asszisztense ezt mondja. A telefonvonalon keresztül küldözgették el a képeket, nem tudom, pontosan, hogyan.

– És…?

– És az asszisztens itt ült négy harmincig, aztán úgy döntöttek, hogy mára elég volt. Azt mondta, hogy Plain le akart zuhanyozni, és valami kaja is elkelt volna. Egy rendes üzlethez még túl korán volt, az éjjel-nappal nyitva tartó éttermeket meg egyikük sem szereti, ezért az asszisztens beült a kocsiba, és elment a White Bear Sugárútra. Ott van az az éjjel-nappali szupermarket…
– Ahol a zsaruk lógnak mindig.

– Lógtak, amíg ott volt az étterem is. Mindenesetre vett néhány zsemlét, gyümölcsöt, meg gabonapelyhet, tejet, meg ásványvizet. – Mutatott Allport a földön heverő élelmiszerekre. – Amikor visszajött, beengedte magát odalent, mert arra gondolt, hogy Plain talán még mindig a zuhany alatt áll, feljött a lépcsőn, és… ezt találta.

– És elejtette a szatyrot.

– Igen.

– Megvan a blokk a boltból? – kérdezte Lucas.

– Aha. A blokkon az áll, hogy négy negyvenöt. Már ellenőriztük, minden stimmel.

– Te hiszel neki? 
– Aha.

– Mert?

– Mert annyira ki volt bukva, hogy azt nehéz tettetni. Meg, mert ott volt egy szolgálaton kívüli zsaru is a szupermarketben, aki látta, amikor fizet, és azt mondta, hogy a hapsi a pénztárossal, és vele is eldumálgatott teljesen lazán.

– A francba.

– Nekem is pont ez jutott az eszembe, amíg rá nem jöttem, hogy ezzel a dologgal jó csomószor leszek a képernyőn.

A zsaru, akit Allport elküldött telefonálni, egy mobillal a kezében jött vissza, amelyet a hadnagy kezébe nyomott.

– A főnök az – mondta.

Allport átvette a telefont és beleszólt:

– Lucas Davenport van itt. Azt mondja, igen komoly PR-hülyeségre számíthatunk, mégpedig azonnal. Igen, igen… már adom is. – Átadta a telefont Lucasnak.

– Mi az, mostanában kétszer annyit járőröztök? – szólt Lucas a telefonba.

– Nem, miért?

– Alig látni a környéken kóbor kutyát – mondta Lucas.

– Jó, köszi, Davenport. Inkább azt mond, hogy mire számíthatunk!

– Nem tudom. Minden attól függ, hogyan kezelitek. A kamerások mostanság annyian vannak a környéken, mint a legyek, és biztosak lehettek benne, hogy amint hírét veszik annak, ami itt van, rögtön jönni fognak. Csodálkoznék, ha volna még egy órátok. A helyedben felhívnám a polgármestert, és tájékoztatnám, hogy semmiképp se beszéljen hülyeségeket. Aztán beszélnék Rose Marie-vel. Kérd el tőle a mi PR-esünket, hogy tájékoztasson az ügyről… Ha csak kicsit leszel buta, és minden kérdésre válaszolsz, akkor minden rendben lesz. Egyelőre.

– Amíg el nem kapjuk a gyilkost. Nektek van valami odaát?

– Semmi.
– Akkor maradj még egy kicsit Allporttal. Ha ott úgysem tudsz semmi hasznosat, maradj itt, hátha észreveszel valamit.

MIUTÁN LERAKTA A TELEFONT, Lucas a hullához lépett, és olyan közel hajolt hozzá, amennyire csak tudott anélkül, hogy belelépne a vértócsába. Csak a test hátán terjengő jókora vörös foltot látta. Kimeneti seb, gondolta, de a ruha túlságosan át volt ázva ahhoz, hogy látszódjon a lyuk. Lucas körbenézett a szobában.

– Találtatok valahol golyónyomot?

– Igen. A probléma az, hogy az egész hóbelevanc nyers betonból van. Ott van egy rohadt nagy lyuk vagy micsoda a falon. – Allport az ujjával mutatta az irányt, és Lucas meglátta a szürke lyukat. – A golyó valahova máshova ment. Nem lennék meglepve, ha elpárolgott volna. Egyenesen bele a falba.

– Mikor fogjátok átfordítani? – kérdezte.

– Akár most is megtehetjük. – Allport biccentett az egyik igazságügyi segédszakértőnek, aki egy konyhaszéken ülve képregényt olvasott. – De a fotósunk még ellenőrzi, hogy mi van a filmen, nem akarok hibázni.

– Mennyi idő?

– Fél órája ment el, tehát most már bármikor visszaszólhat.

– Hol van Plain asszisztense? – kérdezte Lucas.

– Lent a stúdióban.

– Nem baj, ha beszélek vele?

– Nyugodtan. Majd hívlak, ha átfordítjuk.

A STÚDIÓ ÖT HELYSÉGBŐL ÁLLT. Egy tágas, nyitott előtér, a falakról lógó nagy papírgörgetegekkel, egy kisebb szoba tele furcsa kinézetű asztalokkal, görbe, tejfehér műanyag asztallapokkal, egy kicsi szoba teli burás reflektorokkal, és vagy hat különböző formájú és méretű székkel, láthatóan portrék készítésére, valamint egy iroda és egy raktár volt benne.

Lucas az irodában találta James Grafot. A férfi fekete V-nyakú pulóvert viselt, és fekete nadrágot. Ritkás, fekete szakáll díszítette az arcát. Lucasnak a beat-korszak jutott róla eszébe. Graf egy díványon feküdt, a szemét a karjával takarta el. Lucas a díványhoz húzott egy kinyitható vászonszéket. Graf felemelte a fejét és egy szó nélkül Lucasra nézett. Sírt, gondolta Davenport.

– Látott vagy hallott valakit, amikor elindult az üzlet felé?

– Már elmondtam mindent.

– Én Minneapolisban dolgozom. Én vizsgálom az Alie'e-ügyet – mondta Lucas. – Csak néhány kérdést szeretnék feltenni. Látott vagy hallott valakit?

– Nem láttam senkit, de időnként hallottunk jövés-menést munka közben. Mindig mászkált itt valaki – mondta Graf. – Ebben az épületben sokan dolgoznak éjszaka. Gyakran mászkálnak a folyosókon.

– De látni nem látott senkit.

– Nem. De egy hangot megismertem. Joyce-nak hívják, nem tudom a nő másik nevét. Művész, ugyanezen a folyosón van a műterme. Hallottam, ahogy kiabál, meg szalad a folyosón. Nevetett is. Ez egy pár perccel azelőtt volt, hogy elindultam. Már elmondtam a St. Paul-i rendőröknek is.

– És a parkolóban?

Grafnak hátrahanyatlott a feje, a plafont nézve gondolkodott, majd lassan megrázta a fejét.

– Sajnálom, de nem vettem észre semmi szokatlant. Kettő körül volt egy téves hívásunk, ami elég ritka, de már mondtam a St. Paul-i rendőröknek, és megígérték, hogy ellenőrzik.

– Joyce, ez a művésznő a folyosón mászkált. Miért?
– Nem tudom – nyomta feljebb magát Graf a heverőn. – De ő itt volt, lent, Amnont meg odafönt ölték meg. Ahhoz, hogy az ember feljusson, el kell mennie egész az épület közepéig a lifthez, vagy a lépcsőházhoz. Hacsak nem a tűzlépcsőt használja. Szóval, ha a gyilkos odafönt várt, akkor a nő aligha láthatta.

– Tehát maga szerint a gyilkos nem erre jött be – intett Lucas stúdió ajtaja felé.

– Nem. Amny felfelé tartott, amikor elindultam. Az ajtó reteszei automatikusan záródnak. Ezek az ajtók acélból vannak. Vagy százezer dollárnyi fotós felszerelést és számítógépet tartunk itt, a környéken meg csak úgy hemzsegnek a tolvajok, ezért nem árt, ha jól záró ajtaja van az embernek. Szóval, szerintem bárki volt is, felment, bekopogott a fenti ajtón, és megölte Amnyt, amint bejutott a lakásba.

– Plain bárkinek kinyitná az ajtót?

– Hát… talán. Tudja, ebben az épületben mindenki ismer mindenkit, ezért ha valaki kopogtat… – Az ajtó felé intett. – A fenti ajtók ugyanilyenek: tömör acél, nincs rajta ablak. Ha valaki kopogtat, ki kell nyitni, hogy lássam, ki az. És talán…
– Igen?

– Talán azt hitte, én vagyok az, mert elfelejtettem valamit – mondta Graf.

– Gyakran elküldte dolgokért?

– Majdnem minden este, ha későig dolgoztunk. Általában éjjel-nappali boltban vásárolok, és fönt eszünk a konyhában. Idelent nincs evés, mert elég néhány morzsa és teli van a hely egerekkel és bogarakkal. Túl sok értéket tartunk itt.

– Szóval, azt is hihette, hogy maga az.

– Igen.

– Amikor maga elment, még viselt inget?

– Igen. És cipőt is. Zuhanyozni készült.

– Szóval, bárki is volt a támadó, valószínűleg pár perccel azután jött, hogy maga elindult.

– Valószínűleg. Szerintem Amnon még nem zuhanyozott. A haja nem tűnt vizesnek… Mindig megmosta a haját, mert ha sokat dolgozott, könnyen zsírosodott. Legalábbis ezt mondta.

– Maga szerint…
Allport kiáltása hallatszott a felső szintről.

– Megfordíthatjuk!

LUCAS VISSZAMENT AZ EMELETRE. Az orvosszakértő épp egy sárga gumikesztyűt húzott a kezére. Az egyik rendőr és a segédszakértő már ugyanilyen kesztyűt viselt. A sarokban egy fotós guggolt, és a táskájában kotorászott. Egy nylon lepedő volt kiterítve mellette.

– Megfordítjuk – szólt Allport.

– Egyenesen kiemeljük a vértócsából, és meg kell tartanunk. Nehogy visszaessen a tócsába! Aztán ügyesen ráfordítjuk a nejlonra – magyarázta az orvosszakértő a másik két kesztyűs férfinak.

– Beszéltetek valami Joyce nevű nővel? – kérdezte Lucas Allportot.

– Joyce Woo – válaszolt Allport és bólintott. 
Az orvosszakértő szólt közbe.

– Menjenek arrébb, pont arra fogjuk lódítani! – mondta. Lucas és Allport hátraléptek. Az orvosszakértő újra megszólalt: – Bill, te tartod a vállát, de a karját is fogd meg, különben leejtjük! Valószínűleg síkos lesz a sok vértől…
– Kínai bige – mondta Allport Lucasnak. – Kint volt a folyosón. Nem kizárt, hogy látott valakit, sőt, talán még a lövést is hallotta, de annyira be volt rúgva, hogy semmiben sem biztos. Úgy értem, biztos, de mégsem. Menj, beszélj vele te is!
– És a telefonhívás? Megvan a szám?

– Még nincs.

– Kész? – szólt az orvosszakértő. – Egy, kettő, há…
Amikor felemelték a testet, Lucas elfordult, de az esemény hangját tisztán hallotta. Ahogy a hulla elszakadt az alvadt vértócsából, annak olyan hangja volt, mint amikor egy bakancsot kihúznak a sárból.

Egyenesen felemelték Plaint, arccal lefelé a nejlonlepedő fölé emelték, majd a levegőben megfordították és lerakták. A hullának nyitva volt a szeme. Lucas elfintorodott.

– Semmi különös – mondta Allport. – Eldőlt, mint egy fatörzs.

Lucas leguggolt, és Plain arcába nézett.

– Milyen furcsa – mondta.

– Micsoda?

– A bulin improvizálták a gyilkosságokat – mondta Lucas. – Ki lenne olyan hülye, hogy elmegy egy népes házibulira azzal a tervvel, hogy megöl valakit a folyosón, meg egy híres modellt a hálószobájában, miközben ott nyüzsög a fél város. Biztos, hogy improvizált, szerintem véletlen gyilkosság volt mindkettő.

– Hát ez nem az – mondta Allport. – Lehet, hogy ez a Plain gyerek tudott valamit, és el kellett hallgattatni.

Lucas felállt.

– Hát… Elég bonyolult ügy.

JOYCE WOO egy fehérborral félig teli söröskorsóval a kezében nyitott ajtót. A lakás is bűzlött az állott borszagtól. Woo alacsony, köpcös, holdvilág-arcú nő volt, vastag szemüvegben. Beinvitálta Lucast a lakásba, majd egy díványra kuporodott. Lucas egy konyhaszéket húzott oda magának.

– Mondtam a többi rendőrnek, hogy láttam valakit – mondta a nő aprót kortyolva a borból, miközben Lucast nézte a szemüvege fölött. – A folyosón. De nem láttam túl jól, mert kapj-el-dugj-meg-et játszottam egy haverommal.

– Elnézést, mit…
– Egy sráccal, ő is itt lakik az utcában, számítógépes installációkkal foglalkozik. Nem az a kimondott jóképű, de kit érdekel. Én sem vagyok Miss Amerika. És a lényeg rendben van nála, ha érti, mire gondolok.

– Hát… – A lényeg rendben van nála. Valahova a számítógépes és Clark, a hegesztő közé fért be Lucas fejébe. De a nő még nem végzett a magyarázattal.

– A legtöbb számítógépekhez vonzódó pasi ilyen, tudja? – Joyce Woo felnézett a plafonra, mint aki valami találós kérdésen gondolkodik. – Nem tudom, miért. Az ember azt hinné, hogy a macsóknak nagy a fütyije, pedig egyáltalán nem így van. A vékony kis monitorarcoké általában sokkal nagyobb.

– És mit mondott, mit játszottak? – szólt Lucas, megpróbálva visszatéríteni a nőt az eredeti kerékvágásba.

Woo előredöntötte a fejét, Lucasra fókuszált, és megszólalt:

– Ja, igen… Az elején ad két perc előnyt, és ha el tud kapni az épületben, akkor megdughat.

– Ez elég, hogy is mondjam…
– Néha csalok, és hagyom, hogy elkapjon – folytatta Woo. Aztán böfögött egyet. – Na, mindegy. Szóval, körbe-körbe szaladgálunk az épületben. Én épp a folyosón futottam, amikor megláttam ezt a hapsit a lépcsőn. Épp csak annyit tudtam odakiabálni neki, hogy Hello, és már futottam is tovább.

– Le, vagy felfelé ment az illető?

– Nem’tom. Csak ott volt a lépcsőházban – mondta a nő.

– Nem köszönt vissza?

– Nem.

– Mennyi volt az idő?

– Nem tudom, de korán volt még. Vagy későn. Mit tudom én. Reggel beszéltem Jimmyvel egy percet, azután, hogy megtalálták a hullát.

– Jimmy Plain asszisztense?

– Igen. Mindegy. Hallotta, hogy kiabálok a folyosón, és az csak akkor lehetett, amikor a hapsit láttam. Szóval, akkor Plain még életben volt.

– Nem találta furcsának, hogy valaki az éjszaka közepén mászkál az épületben? – kérdezte Lucas.

– Ebben az épületben? Azt gondolnám furcsának, ha nem mászkálnának az éjszaka közepén.

– A St. Paul-i rendőrök azt mondták, hogy egy lövést is hallott.

– Talán lövést. Hallottam egy hangos csattanást, de lehetett az egy bevágott ajtó is. Ezek a fémajtók piszok nagyot szólnak a betonon, amikor bevágja őket az ember – mondta a nő. – Akkor nem is gondoltam rá, hogy mi lehetett, csak hallottam és kész.

– Az az alak a folyosón hogy nézett ki?

– Húsos. Csak ennyit mondhatok. Húsos volt. De félig háttal állt nekem. – A nő arcán zavart kifejezés futott át – Tudja mi jutott eszembe? Elég hülye dolog. Arra gondoltam, hogy a hapsi teljesen úgy nézett ki, mint az automatás ember. Van egy automata karbantartó ember a házban, aki hasonlít arra, akit láttam.

– Ezt mondta a zsaruknak is? – kérdezte Lucas.

– Nem. Csak most jutott eszembe – válaszolt a nő.

– Az automatás embernek nem kellene itt lennie olyan korán reggel.

– Nem.

– De maga épp olyankor szokott „kapj-el-dugj-meg”-et játszani.

– Igen. A következőképp működik a dolog: Reggelente általában teljesen hülyére iszom magam, ahogy most is.

Aztán mondjuk háromig, vagy négyig alszom. Aztán felkelek, nagyon szarul érzem magamat, eszem valamit, aztán dolgozom. Dolgozom, mondjuk éjfélig, aztán… Tudja, szabad program. Általában eszem megint, átjön Neil, és játszunk. Aztán amikor kezdek elálmosodni, jöhet az ivás.

– A maga barátja ez a Neil, nem látta a férfit?

– A többi zsaru már átment és felébresztette, és azt mondta nekik, hogy nem látott senkit – mondta a nő.

– Értem. – Lucas körbenézett a lakásban, ami enyhe kifejezéssel is spártainak, ha nem teljesen üresnek volt mondható. A falon egyetlen, macskás naptár lógott. – És maga milyen művészeti ágban dolgozik? – kérdezte.

– Konceptuálisban – válaszolt a nő.

LUCAS ÉPP BEFORDULT A FOLYOSÓN a műterem felső bejáratánál, amikor meghallotta a sikolyt. A sikoly Plain lakásából eredt, az ajtóban álló rendőr megfordult, és benézett. Egy másodperccel később egy nő rohant ki a bejáraton, és nyílegyenesen, fejjel előre beleszaladt a folyosó zöld betonfalába. Arccal előre a falba rohant, az ütéstől megtántorodott, tett még egy lépést, és Lucas pont el tudta kapni, mielőtt a padlóra zuhant volna. A nő összeszedte magát, és elfordította a fejét. Lucas ekkor vette észre a forradásokat.

Jael Corbeau. A lány Lucas köré fonta a karját, vakon támaszkodott rajta. Lucas félig elfordult. Allport lépett ki a lakásból és vette észre őket.

– Ó, Jézusom – mondta. – Sajnálom, nem lett volna szabad… – Lucasra nézett. – Mondtuk neki, hogy várnia kell, amíg. az orvosszakértő meg nem vizsgálta. Már le volt takarva, de ő csak odalépett, és letépte róla, mielőtt észbe kaptunk. Jézusom, Corbeau kisasszony, nagyon sajnálom.

– Haza akarok menni – mondta a nő. – Haza kell mennem.
– Hol parkol? – kérdezte Lucas. Már nem tartotta átölelve a nőt, de ő még az egyik kezével Lucas dzsekijébe kapaszkodott. Még nem nézett Davenport szemébe, egyelőre csak, mint támaszt adót használta.

– Nincs kocsim. Egy barátom hozott el.

– Még itt van?

– Nem. A rendőrök nem engedték fel, szóval azt mondtam neki, hogy visszafelé majd taxival megyek. Arra gondoltam, azt hittem, hogy sokig itt leszek. De most el kell mennem. Ha tényleg nem vihetem el… – Visszanézett Plain ajtajára.

– Merre lakik? – kérdezte Lucas. A nő most nézett először rá.

– Minneapolis déli részén.

– Hazaviszem – mondta Lucas. Allportra nézett. – Van valami kérdésed a hölgyhöz?

Allport vállat vont.

– Majd lesz, de egyelőre mehet. Beszélhetünk délután, vagy akár holnap is… Hacsak nincs valami, amit szeretne elmondani, Corbeau kisasszony.

– Nem tudom. Nem tudom. Nem tudom…
– Menjen csak haza. Majd délután felhívjuk… Próbáljon meg pihenni egy kicsit.

Lucas szólalt meg.

– Ez a Woo. Azt mondta, hogy az illető, akit látott, úgy nézett ki, mint az automata karbantartója.

Allport összeráncolta a szemöldökét.

– Erről egy szót sem szólt nekünk.

– Egy kicsit részeg – mondta Lucas.

– Az automata karbantartója?

– Erre – mondta Lucas, és a kijárat felé vezette Jaelt. Pár lépés után a lány váratlanul megállt, és megszólalt:

– El kell intéznem az előkészületeket.

– Nem most – válaszolt Lucas. – Itt semmit sem tehet.

– A temetés.

– Majd otthonról felhív valakit. Ha nem ismer egy temetkezési vállalkozót sem, majd adok egy telefonszámot – mondta Lucas.

– Ó Istenem. – Elindultak.

– Már hívta a családját? – kérdezte Lucas.

– Az anyám meghalt, az apám… Őt meg kell keresnem. Most épp Ausztráliában van, ha igaz.

Az első emeletről egy szélesebb lépcső vezetett le az épület bejáratához. A bejárat üvege mögött látták az ajtónak háttal álló zsarut. Lucas kinyomta az ajtót, a zsaru félig megfordult, és Lucas hallotta, ahogy valaki így szól:

– A nő az Davenporttal.

Jael megtorpant. Egy csapatnyi fekete kabátos ember indult sietve feléjük, az utcán két tévés közvetítőkocsi látszott. Egy fotós az F-jével kattogtatni kezdte a felvételeket, egy TV-kamerán pedig már világított a felvételt jelző piros gomb, míg egy másik kameraman futva közeledett, a mikrofon vezetéke által hozzákötött riporternő szorosan mögötte. Lucas egy régi barátnőjét ismerte fel a dróton rángatott riporternőben. Egy ideig hírolvasó volt az illető, de most újra egy stábban kereste a kenyerét.

Jael elfordult a kameráktól, és felnézett Lucasra. Az arcába dugott kamerába mosolygott, és így szólt:

– Csak azt szeretném mondani, hogy tűnjenek a picsába. – Lucashoz pedig: – Hol van a kocsija?

– Az utca túloldalán. – Karon fogta a nőt, balra indultak. A későn érkező riporternő követte őket.

– Lucas, Plain maghalt?

Lucas a fejét ingatva szólalt meg:

– St. Paulban vagyunk. Kérdezze a St. Pauliakat.

– Igen, de…Átsiettek az utcán a bútorraktár parkolójához, mögöttük a riporternő igyekezett, s ezúttal a kameraman követte őt a vezeték túlsó végén. Lucas gyorsan besegítette Jaelt a jobb oldali ülésbe, majd hátulról megkerülte a kocsit, nyomában a régi ismerős riporternővel, aki a kocsi mögött halkan megszólalt.

– Csak egy választ, kérem! 
Lucas a nő felé hajolt, és így szólt:

– Dugja a mikrofont a kabátja alá! – A nő engedelmeskedett, így Lucas suttogva folytatta: – Plain halott. Lelőtték. Nagyon csúnya a helyszín. De nem tőlem tudja.

A KOCSIBAN Jael egy szó nélkül gubbasztott az ülésén, egyenesen maga elé bámult, és nem szólt egy szót sem, miközben felmentek a gyorsforgalmira, kaptak néhány pirosat, majd nyugatra fordultak Minneapolis felé. Hosszú idő után szólalt meg:

– Isten az atyám.

– Mit mondott? Bocsánat…
– Semmit. Isten az atyám, nem tudom felfogni, hogy meghalt. – Nézett a lány Lucasra. – Emlékszem magára. Ott volt a kihallgatáson.

– Igen.

– Maga gonosznak néz ki. Végig arra gondoltam, hogy mindjárt mond valami szemétséget – mondta a lány.

– Köszönöm szépen. Majd beleírom a naplómba.

– Ne haragudjon, ha megsértettem – mondta a lány.
– Dehogy…
– A forradások miatt lehet – folytatta a lány. Kinyúlt, és megérintette Lucas nyakát, ahol a fehér heg kérdőjellé görbül. – Ez hogy történt?

– Ó, hát csak úgy…
– Ne! Mondja el!

– Meglőtt egy kislány – mondta Lucas. – Gégemetszést kellett végezni, hogy lélegezni tudjak.

– A forradásból ítélve nem lehetett túl jó orvosa.

– A zsebkésével csinálta – mondta Lucas. – Elég jó sebész az illető.

– És a lány miért lőtt? Tényleg egy kislány volt? – kér­dezősködött tovább Jael.

– Igen, tényleg. Azért lőtt meg, mert szerelmes volt abba férfiba, aki bántotta, és akit én ezért üldöztem. Időt akart nyerni neki.

– Sikerült?

– Nem.

– És mi lett a lánnyal?

– Egy másik rendőr lelőtte. Meghalt.

– Tényleg? – Jael egy pillanatra Lucasra nézett, majd megkérdezte: – És honnan van a másik seb az arcán?

– A horgászzsinór drótelőkéje. Ahogy kirántottam egy elsüllyedt fatörzsből a horgot, a zsinór felcsapott, és beleágyazódott az arcomba.

– Fájhatott.

– Nem annyira. Egy kicsit csípett. Az volt a baj, hogy nem csináltam vele semmit. Lemostam egy doboz kólával, rányomtam a pólómat, és horgásztam tovább. Amikor lefeküdtem, nem volt vele semmi vész, de másnapra elfertőződött.

– Nekem egy csomó pénzt kerestek a forradásaim – mondta Jael. A hangja mintha távolról szólt volna, mintha lassan csúszna a sokkos állapot felé. Lucas rápillantott, újra megnézte a forradásait: három elkülönülő fehér vonal, a nő hajától a homloka bal oldaláig. Két vonal metszette a lány orrát, és az arca jobb oldalán végződött. A harmadik meredekebb szögben indult, az orrát nem érintette, csak az ajkát, és az álla jobb oldalán végződött. Jael arca a forradásoktól furcsán folytonossági hiányosnak tűnt, mintha eltépték volna az arcképét, aztán hibásan ragasztották volna meg celluxszal.

– Mert…?

– Mert olyan jól néz ki. Sok kisfiú hazaszalad, és a forradásaimra gondol, miközben kiveri.

– Igen? Autóbalesetben szerezte őket? – kérdezte Lucas. 
A nő újra ránézett.

– Honnan tudja?

– Láttam pár balesetet. Átrepült a szélvédőn, igaz?

– Igen.

– Az édesanyja is ekkor…?

– Nem, nem, ő gyógyszert szedett be. Azt hitte, hogy Alzheimer-kórja van, és úgy gondolta, hogy az altató lesz a kivezető út.

– Pedig nem is volt beteg?

– Nem. Csak látott róla egy műsort a tévében, és megállapította magáról, hogy Alzheimere van. Amikor azt mondta az embereknek, hogy meg fogja tenni, senki sem hitt neki. Aztán megtette. Nem verte át őket.

– Jézusom – mondta Lucas. Némi csend után:

– Egy zsaru hogy engedhet meg magának egy ilyen kocsit? Korrupt?

– Nem, nem. Csak gazdag vagyok.

– Tényleg? Én is. Legalábbis ezt mondják. A bankban. Most, hogy örökölök Amnytól, még gazdagabb leszek.

– Örököl?

– Aha. Hacsak nem változtatta meg a végrendeletét, amikor megdühödött rám. Alie'e miatt. De nem hiszem.

– Sokat?

– Pár milliót.

– Hűha. Ha nem zavarja… honnan van? 
– Anyámtól és apámtól. Amikor apám még főiskolába járt, jó régen, feltalált egy újfajta golyót a golyósdezodorba.

– Lucas azt hitte, a nő viccel, de a hangja ugyanolyan egykedvű volt, mint addig. – Komolyan. A golyónak volt valami a felületével, amivel egyenletes dezodor-réteget szedett magára. Persze addig is voltak golyósdezodorok, de nem voltak olyan jók. Mindenki vágyott már egy új golyóra. Egy egész generáció legkitűnőbb elméi próbálták megoldani a problémát, de az apám találta ki a megoldást. Aztán meggazdagodott, elrakta a sok pénzt befektetési alapokba, és elkezdte szétszívni az agyát. Amikor anyu meghalt, Amny és én megkaptuk a válási vagyonmegosztás egy részét a lekötött vagyonon felül. Később:

– És maga, hogy lett gazdag?

– Számítógép – válaszolt Lucas.

– Á – szólt a lány. – Ahogy mindenki.

Jael nem volt olyan állapotban, hogy túl sokat beszéljen a bátyjáról. Félúton jártak, amikor lehajtotta a fejét, a tenyerét a szemgödrébe süllyesztette, és elkezdett sírni. Lucas hagyta, csendben vezetett. Egy idő után Jael abbahagyta, és megtörölte a szemét.

– Istenem, nem tudom elhinni.

Lucas kirakta a háza előtt. A lépcsőn egy férfi ült, és egy bicikli kerekével játszadozott.

– Don – szólalt meg Jael. – Egy barátom. Reménykedik, hogy egyszer majd csak lefekszem vele, de nem fogok.

– Ez egy country szám szövege – szólalt meg Lucas.

A lány gyorsan rápillantott, és kis híján elmosolyodott.

– Hívjon fel, ha bármi történik! Ha elkapnak valakit.

– Meglesz.

– Maga szerint ez az ember… Úgy értem, ha köze van Alie'e-hez, maga szerint?… – A nő hangja elhalt, aztán a kezét a szája elé kapta. – Ó – szólalt meg. Végignézett az utcán.

– Mi az?
– Errefelé nagyon sok volt a crack – mondta Jael. – Ezért van minden ház ablakán rács, az ajtókon négy zár.

– Már alig van crack. Mindenki meghalt, aki szívta.

– Tudom. De amikor sok volt a crack, a sok függő gyerek mindig be akart törni. Általában meghallottam őket, és az egyik ablakból rájuk kiabáltam, és akkor elfutottak. Tegnapelőtt éjjel valaki megpróbált betörni. Azt gondoltam, ez is egy crackes, de furcsálltam is. A hapsi egyáltalán nem úgy nézett ki, mint aki cracket szív. Ahhoz túl nagydarab volt. Inkább… – A nő tett egy mozdulatot.

– Húsos? – kérdezte Lucas.

– Hát, nem tudom, hogy húsos volt-e. Azt akartam mondani, hogy olyan vidékies farmer külseje volt. Miért?

– Fehér?

– Szerintem igen, de nem láttam kristálytisztán. De az öltözete… fehérre vallott.

Lucas a szélvédőn át megnézte magának Dont, a barátot, aki már felállt, úgy nézte őket.

– Megbízható?

– Don? A légynek sem ártana.

– Van valaki, akiben megbízhat? – kérdezte Lucas.

– Miért?

– A bátyja házában egy nő látott egy férfit. Azt mondta, húsos alak volt. Valószínűleg pár perccel azelőtt látta, hogy a bátyját megölték.

– Maga szerint?

– Szerintem jobb az óvatosság. Az ember, aki megölte a maga bátyját, őrült. Ne engedje el Dont maga mellől. Nemsokára küldök egy rendőrt, aki maga mellett marad.

– Honnan fogom tudni, hogy tényleg maga küldte a rendőrt?

– Nem férfi lesz, hanem nő. Majd kérje el az igazolványát. Marcy Sherrillnek hívják. – Lucas a nőre nézett. – Azt hiszem, kedvelni fogják egymást.
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LUCAS ROSE MARIE IRODÁJÁBA MENT. A titkárnő csak intett, hogy bemehet. A főnökasszony egy karcsú, vörös szakállas, drága fekete öltönyt viselő férfival beszélgetett.

– Az úr Howard Bennett. A Walker Művészeti Központ kurátora – mondta Rose Marie.

– Voltam ott párszor – mondta Lucas.

– Odabenn? – kérdezte Rose Marie gyanakvó hangon, magasra szaladó szemöldökkel.

– Nem éppen odabent – válaszolta Lucas. – Még egyenruhás rendőrként az épület őrei mindig megkértek, hogy zavarjam el a párokat, akik megpróbáltak… Tudja…
– Dugni a kanálban – mondta Bennett.

– Pontosan ezt a kifejezést kerestem – mondta Lucas. A Walker Központ mellett állt egy hatalmas Claes Oldenberg szobor, ami egy kanalat meg egy cseresznyét ábrázolt. A kanálban dugni Minneapolisban valami olyasmit jelentett, mint St. Louis-ban átrepülni egy Cessna 185-össel az ív alatt.

– Nos, hát Howardnak a fényképezés a szakterülete. Azt mondja, hogy Amnon Plain halála még Alie'é-nél is nagyobb vihart fog kavarni.

– Azért nem pontosan ezt mondtam – szólt Bennett. – De bizonyos körökben feltétlenül nagyobb vihart fog kavarni. – Keskeny mosoly jelent meg az arcán. – A sajtó minden embere a maguk nyakára fog járni. A sajtó legpatkányszerűbb része fog azonnali cselekvést követelni maguktól.

– Végre – mondta némi iróniával a hangjában Rose Marie. – Eddig úgyis alig figyeltek ránk. – Lucasra nézett. – Mennyire csúnya a dolog?

– Meglehetősen. Nem tudom, hogy a St. Paul-i zsaruk mit mondtak, de ez egy másik gyilkos. Lehet, hogy valaki csak az alkalomra várt, és azt hiszi, hogy ezt is Alie'e gyilkosára kenjük, de biztos vagyok benne, hogy nem ugyanaz csinálta a két dolgot.

– Tehát lehet, hogy a két gyilkosság nincs is összefüggésben.

– Nem kizárt. Másrészt viszont elképzelhető. Lehet, hogy van két szemtanúnk. Mindketten azt mondták, hogy az illető húsos, nagydarab, és a vidékies kifejezést is használták.

Rose Marie egy pillanatig Lucason felejtette a tekintetét, majd Bennettre pillantott.

– Nagyon köszönöm Howard, hogy ennyi mindent elmondott nekem Plainről. Ugye még hívhatom, ha volna még kérdésem?

Bennett tudta, hogy mikor akarnak tőle megszabadulni. Újra megjelent a vékony kis mosoly az arcán, majd így szólt:

– Üdvözlöm az önkormányzatnál ülő barátait.

– Számíthat rám, átadom – mondta Rose Marie. Kikísérte a férfit, kezet rázott vele, majd visszajött, és becsukta maga mögött az ajtót.

– Tom Olson volt az? – kérdezte Lucast.

– Megfordult a fejemben – válaszolta Lucas. – Ő is nagydarab. Tudjuk, hogy igen robbanékony típus, tudjuk, hogy zavart, sőt kissé bolondnak is nevezhető.

– Nagyon bolondnak is nevezhető – szólt közbe Rose Marie.

– Lehet, hogy a fényképek akasztották ki. Soha még ahhoz hasonlót sem láttam.

– Hacsak nem valami férfimagazinban nézi.

– Még ott sem. Annál sokkal művészibb az egész. És dekadens. Van azokban a képekben valami furcsa világvége atmoszféra, ami könnyen ráerősíthetett Olson paranoiájára.

– Szóval, mi a következő lépés?

– Beleásunk Olson múltjába. Sherrillt pedig Jael Corbeau mellé állítom, valaki ugyanis megpróbált betörni hozzá tegnapelőtt éjszaka. Egy húsos, vastag, vidékies alak.

– Oké. Küldje oda Sherrillt, amíg bírja, de aztán váltsa le valaki mással. Nincs szükségünk még egy halott modellre. És nem árt, ha valakit ráállítunk Catherine Kinsley-re is!

– Az a probléma, hogy jelenleg senki sem keresi Tricket – mondta Lucas.

– Trick most az utolsó.

– Ki kell hoznunk Al-Balahot! Különben per lesz a vége – mondta Lucas.

– Értem. Ha véletlenül belebotlanak Trickbe, hozzák be, de a legfontosabb most Alie'e, meg hogy ne legyen több halott. Ez a St. Paul-i dolog szinte egy jó lélegzetvételnyi szünetnek is felfogható. Végre nem liheg mindenki a nyakunkba.

– Holnap reggel úgyis mind itt lesz a ház előtt.

– Az huszonnégy teljes óra.

AMIKOR VISSZAÉRT AZ IRODÁJÁBA, Lucas felhívta Marcyt a mobilján. A nő már hallott Plainről, és Lucas megkérte, hogy menjen el Jael Corbeau-hoz.

– Testőrködni? – szólt panaszosan Sherrill. – Miért nem kérsz meg valaki mást?

– Azért, mert ez most egy igen veszélyes helyzet. Egyelőre nincs gyanúsítottunk, viszont valaki megölte Plaint, és az a valaki talán Jaelre is vadászik. Azt szeretném, ha te lennél vele. Az lenne az igazi, ha egyáltalán nem néznél ki úgy, mint egy zsaru. Kicsit lehetnétek barátnők. A csajnak most halt meg a bátyja, kivihetnéd néha a levegőre, segíthetnél előkészülni a temetésre…
– Csali? – kérdezte Sherrill.

– Nem ez a legjobb szó rá – válaszolt Lucas.

– Hm… – Sherrill elgondolkodott a dolgon. – Így mindjárt másképp hangzik. Talán el is kaphatom a pasit.

– Az sem kizárt. Szóval, szerintem menj el a lányhoz, várni fog.

Lucas lerakta a telefont, és lesétált a gyilkossági csoporthoz, megkereste Frank Lestert, és szólt neki, hogy Rose Marie szeretné, ha valakit Kinsley mellé állítanának.

– Felőlem – mondta Lester. – Úgyse találtunk semmit.

– Abszolút semmit?

– Teljesen semmit. 
Lucas felhívta Delt.

– Hívtalak már párszor az irodádban – szólt Del. – Azt hiszem, kelleni fog néhány házkutatási parancs.
– Mit történt?

– Az egyik pasas, Curtis Logan épp nyaralni van valahol, talán Vegasban. Tegnap este ezért körülnéztem James Bee háza táján, persze úgy, hogy ne vegyen észre. Larry Outer-rel jött össze. Emlékszel Outerre?

– Halványan. Ő is benne volt abban chicagói bandában?

– Igen, ő az. Azt hittem, hogy nincs a városban, de követtem Beet egy pitézőbe a Grand Sugárúton. És kivel találkozik? Hát Outerrel. Pár perc múlva együtt kimennek Outer kocsijához, ott is dumálnak egy keveset, aztán Bee visszamegy a saját kocsijához. Outer egy illinois-i rendszámú kocsival jár, utánanéztem, egy evastoni lakáshoz tartozik a szám. Ezer dollárba fogadok, hogy Outer cuccot hozott Beenek, és ha valami hülye indokkal meg tudnánk állítani, egy csomó kokót találnánk a kocsijában. És ha csak egy kevés szart is találunk a kocsijában, akkor már kapunk házkutatási parancsot a lakására, és ha bármit is találunk a lakásában, akkor az már három szabálysértés Illinoisban, és Illinois három szabálysértéses állam.

– Nagyon ravasz faszi vagy.

– De ez nem minden. Amikor elővettem Outer aktáját, kiderült, hogy van még ellene egy letartóztatási parancs Clevelandból, egy másik szabálysértési ügyben. Nem fizetett gyerektartást valami nőnek.

– Nagyon veszélyes bűnöző. Láncra vele!

– Ahogy mondod. Az a lényeg, hogy simán elkaphatjuk Outert anélkül, hogy mindenféle papírmunkával kéne szarakodni. Ha elkaptuk, már a kezünkben van. Hacsak nem akar öt évet ülni Illinoisban, feladja nekünk Beet, amivel kapunk házkutatási parancsot Bee lakásához, és talán az irodájához is, aztán kapunk tőle egy listát, amivel talán eljutunk Alie'e-hez. Elég bonyolult, de ez a lehetséges út.

– Logan esetében megvárjuk, amíg megjön Vegasból.

– Hacsak Outertől meg nem kapjuk őt is Beevel együtt.

– Az egész Outeren áll vagy bukik – mondta Lucas.

– Pontosan.

– És tudod, hogy most merre van?

– Egy motelben Plymouthban. Én egy McDonald's előtt állok, és a kocsiját figyelem, miközben majd befagy a seggem. Ott voltam egész éjjel. Végigjártam vele az éjszakát. Kábé tíz perccel ezelőtt értünk ide. Amiről rögtön eszembe is jut: Mi az istent csinálsz te ébren ilyenkor?

– Amnon Plain – válaszolt Lucas.

– Aha. Mit csinált?

– Nem hallgatod a rádiót? Múlt éjjel lelőtték.

– Nem hülyéskedsz?

– St. Paulban. Teljesen halott.

Del egy perc szünet után szólalt meg.

– A francba.

– Egyetértek. 

– Bár ettől mindjárt izgalmasabb az ügy! 
– Hát…
– Na, mindegy. Ide tudnál küldeni valakit?

– Nincs kit – mondta Lucas. – Már így is mindenki kiesik a segglyukán.

– Na és mi a helyzet veled? – kérdezte Del.

Del egy McDonald's kirakatában ült és egy Big Macet evett zacskóból, miközben figyelte az utca túloldalán álló motelt.

– A nagy kék Oldsmobile az övé – mondta, mikor Lucas leült vele szemben. – Okézták a házkutatási parancsot?

Lucas bólintott.

– Semmi gond. Egy kicsit régi az ügy, a clevelandi zsaruknak gőzük nem volt róla, hogy miről beszélek, és nagyjából tizenöt percig keresték az aktát.

– Az a lényeg, hogy még mindig érvényes – mondta Del. A szeme vörös volt a kialvatlanságtól.

– Egy kicsit nyúzottnak tűnsz – jegyezte meg Lucas.

– Pörgők a sok koffeintől. Úgy pörgök, hogy vagy tíz percig dumáltam a pultnál a csajjal, és elmondtam neki egy egész lexikont. Szerintem halálra rémült tőlem.

– Hmm. – A pult mögött álló lány egy kicsit gyanakodva figyelte mindkettőjüket. Lucas megnézte magának az Oldsmobile-t, ami orral az egyik motelszoba ajtaja felé parkolt. Minden nagyon nyugodtnak tűnt. Minden ötven évben egyszer akad egy zsaru, aki berúgja egy ilyen nyugodt motel ajtaját, és az ajtó mögött rejtőző bűnöző lelövi. – Szóval, most akarod csinálni?

– Aha. – Del összegyűrte a zacskót benne a félig megevett szendviccsel. – Gyerünk!

Külön léptek ki a gyorsétteremből, és az épületet megkerülve mentek a motel portájára, hátha Outer figyeli az utcát az ablakából. Az irodában megmutatták a menedzsernek a jelvényeiket és a házkutatási parancsot. Az fel akarta hívni a motel-lánc igazgatóságát a floridai Roccocóban, hogy mit tegyen, de Lucas és Del nem várták meg a beszélgetés végét, hanem a kulccsal a kezükben Outer szobája felé indultak. A menedzsernek még meghagyták, hogy maradjon az irodájában, bármit mondjanak is neki Roccocóban.

– Én rúgok, ha te nyitsz – mondta Del Lucasnak a szoba felé menet. – Annyi koffein kering az ereimben, hogy lehet, nem találnék bele a kulcslyukba.

– Megbeszéltük.

Az ajtó előtt megálltak hallgatózni. Szólt a tévé, ami jó, mert nem hallatszik a kulcs zaja. Lucas felemelte a kulcsot, míg Del rúgó állásba helyezkedett. Amikor mindketten készen álltak, Lucas nagyjából egy centire tartotta a zártól a kulcsot. Az volt a módszer, hogy az egyikük villámgyorsan a zárba dugja a kulcsot, elfordítja, és belöki az ajtót. Ha az ajtót megfogja a biztonsági lánc, a másik egyszerűen berúgja. Hang nélkül kinyitni az ajtót lehetetlen. A legkisebb zaj is felébreszt bárkit a halottaiból is, főleg ha az illető egy beszari drogdíler. A gyors nyitás-rúgás trükkel még azelőtt bent lehet lenni a lakásban, hogy a gyanúsítottnak ideje maradna a reagálásra.

Del bólintott. Lucas elsőre beletalált, villámgyorsan elfordította a kulcsot, az ajtógombot, majd Del rúgott, és valósággal berobbant a szobába. Lucas fél méterrel maradt csak le Del üvöltött:

– Rendőrség! Rendőrség! Kezeket fel!

Outer a WC-n ült, kezében egy csomó papírral. A fürdőszoba ajtaja nyitva állt, a férfi trónolás közben is a tévét nézte. Amikor Del Lucas fedezetében az ágy előtt landolt kezében a pisztollyal, Outer felemelte a kezét, majd a hirtelen beálló halálos csendben megszólalt:

– A francba. Kitörölhetem? 

OUTER MÁR AZELŐTT MEGSZÓLALT, hogy megbilincselték volna.

– Egy szót sem szólok. Ügyvédet akarok.

– Ülj az ágyra! – szólt Del.

Outer leült, és Lucas aprólékosan átnézte az utazótáskáját. Talált egy pólót, ami furcsán, derékszögben volt összehajtva. Megrázta, és egy 649-es Smith and Wesson esett ki belőle.

– Fegyver – szólalt meg.

– Fú, micsoda ciki – mondta Del. – Büntetett előélet, ráadásul ez a csúnya szabálysértési ügy is.

– Ügyvéd – ismételte Outer.

A táskában nem volt narkó. Lucas körülnézett a szobában. Megnézte a fürdőszobát, semmi. A fejét rázva visszament a szobába és Del megszólalt.

– Pedig biztos, hogy nem a kocsijában tartja. 
Outer ellazulva hátradőlt az ágyon.

– A fegyveren kívül semmi sincs nálam, és azt is önvédelemre van, ráadásul nem is az enyém.

– Lefelé az ágyról – szólalt meg Lucas.

– Micsoda? – Outer arcára zavart kifejezés telepedett.

– Lefelé arról a kurva ágyról!

Del karon fogta Outert és letessékelte az ágyról.

– Kurva zsaruk! – méltatlankodott Outer. Lucas az ágy ajtó felőli oldalához sétált, megfogta a matracot, és lekapta a rugókról. A rugók között, az ágy közepén négy tasak kokain lapult.

– Az nem az enyém. Maguk rakták ide – mondta Outer.

– Akkor valószínűleg a mi ujjnyomaink vannak rajta – mondta Lucas. – És biztos a mi vérünk van tele kokóval.

– Ügyvéd – mondta újra Outer csökönyösen.

– A székbe! – parancsolta Lucas.

Del az egyik túltömött székbe ültette Outert, míg Lucas a matrac nélküli ágyra ült.

– Teszek egy ajánlatot! Ha ügyvédet hívsz, akkor már nem tehetem meg. Csak előtte. El tudjuk intézni, hogy a lehető legkevesebbet kapd a fegyverért meg az anyagért. Három év.

– Ügyvéd.

– Vagy felhívjuk az illinoisi zsarukat, megmondjuk, hogy hol van a lakásod, és, hogy elkaptunk egy csomó anyaggal. – Lucas a tasakokra pillantott, aztán Delre. – Asszem, ezt hívhatjuk egy csomónak, ha Evanstonnal beszélünk.

– Szerintem is – mondta Del. – Nekem egy csomónak tűnik.

Lucas újra Outerre nézett.

– Megkérhetjük őket, hogy nézzék át a lakásod. Ha csak egy gramm anyagot, vagy egy pisztolyt is találnak… – Tárta szét Lucas a karját. – Hát az bizony újabb szabálysértés. Illinoisban hány ilyenje lehet az embernek? Kettő? Három? Ugye három? Fú, de kár. – Lucas előrehajolt és az arcán megjelent jellegzetes, gonosz mosolya. – Tudod, hogy milyen hosszú idő az örökkévaló, Larry? Kurva hosszú, Larry.

– Jézusom…
– Beszélsz egy ügyvéddel, akkor már nem tudjuk felajánlani ezt az alkut, mert az ügyvéd esetleg felhívja valamelyik haverodat otthon, és a lakás hamarabb tiszta lesz, minthogy a zsaruk odaérnének – mondta Del. – Ha most nem egyezünk meg, sajnos azonnal telefonálnunk kell. És hívnunk neked egy ügyvédet természetesen.

Outer lehajtotta a fejét.

– Hogy basznátok meg!

– Hát tudod, Larry, ez vele jár néha – mondta Del. – Ezért ajánlunk alkut a kedvenceknek. Hogy jobban érezzük magunkat.

– Mit kell tennem?
– Két nevünk van. Tudjuk, hogy te ismered őket, mert láttunk velük. Vallomást akarunk.

– Kik azok?

– James Bee – mondta Del. – És Curtis Logan.

– Ennyi? – kérdezte Outer. – Felnyomom ezt a két csávót, és mehetek?

– Mehetsz Stillwaterbe két évre – mondta Lucas. – De annyit fejen állva is kibírsz. És nem hívjuk Evastont. Egyelőre.

Úgy tűnt, Outer felvidul egy kicsit.

– Hát, ha csak ennyi, akkor benne vagyok – mondta. 
Lucas és Del egymásra pillantottak, aztán Del Outerre nézett és így szólt:

– Tudtam, hogy jóban leszünk.

– Jóban. De előbb írásban akarom ezt látni, aztán beszélek – mondta Outer.

HÍVTAK EGY JÁRŐRT, és a zárkába vitették Outert azzal az utasítással, hogy ha a telefon közelébe megy, azonnal értesítik Lucast.

– Ha felveszed a telefont, én már hívom is Evastont – mondta Lucas. – Lefogadom, hogy a zsaruk előbb érnek oda a lakásodhoz, mint a takarítóid.

Del elment a megyei államügyész irodájába, hogy találjon valakit, aki megírja a vádalkut, meg egy másik valakit, aki kiadja a házkutatási parancsot James Bee és Curtis Logan ellen. Lucas felfelé indult a lépcsőn az irodája felé, de egy titkárnő megállította:

– St. Paul van a tévében. Valakit letartóztattak.

– Kicsodát?

– A tévében van – mondta a nő.

A gyilkosságiak irodájában volt tévé, Lucas oda ment be. A készülék körül vagy féltucat rendőr gyülekezett. Épp a St. Paul-i rendőrfőnök nyilatkozott.

– Csak ki akarjuk hallgatni. Semmi sem utal rá, hogy köze lenne Amnon Plain meggyilkolásához…
– Kiről van szó?

– Valami automatakezelőt vittek be – mondta valaki. Miközben ezt mondta, egy bevágás jelent meg a képernyőn, alatta a rendőrfőnök beszélt: Két St. Paul-i rendőr vezetett egy kék overallos férfit befelé a rendőrkapitányságra. Barna hajú, csontos arcú férfi volt.

– Egyáltalán nem húsos – szólt Lucas. – Egy húsos hapsiról volt szó.

Az irodájában egy Hívj fel! üzenet várta Sherrilltől, és egy üzenet Lane-től, hogy az Olson családfa és a barátok listája készen van, egy a nevével ellátott lemezen találja meg a főnökasszony titkárnőjének Ki dobozában.

Lucas először Sherrillt tárcsázta.

– Én épp az előbb rúgtam be egy motel ajtaját, és kaptam el egy dílert – mondta. – Te mit csinálsz?

– Most vettünk egy koporsót – mondta Sherrill. – Kicsit kiborultam. Tudod, mikor voltam itt utoljára…?

– Igen. Ne gondolj rá! – Sherrill utoljára a férjének vásárolt koporsót a temetkezési irodában. – Corbeau hogy van?

– A klotyóban. Egyedül, megnéztem. Azt hiszem, születtek érzések benne irántad ma reggel. Atyainak egy cseppet sem nevezhető érzések – mondta Sherrill. – Személyes véleményem szerint túl fiatal hozzád.

– Pedig nem lehet sokkal fiatalabb nálad.

– Én is túl fiatal voltam hozzád – mondta Sherrill.

– Én sokkal fiatalabb voltam, amikor elkezdtünk együtt járni – mondta Lucas. – Annál legalábbis, mint amilyen öreg voltam, amikor abbahagytuk.

– A fenéket. Valósággal újjászülettél – mondta Sherrill. – Na, mindegy. Szóval, vásárolunk. Én meg figyelek minden mániást.

– A St. Paul-i zsaruk lecsuktak valakit – mondta Lucas. Elmondta Sherrillnek a történteket, majd így fejezte be: – Szerintem semmi.

– Én mit csinálok? Maradok Corbeauval?

– Igen. Ha bármi kiderül, hívlak.

ÉPPEN ROSE MARIE IRODÁJA FELÉ SÉTÁLT a lemezért, amikor Lane visszatért. Gyorsan jött felé, arcán eltökélt kifejezéssel.

– Mi az? – kérdezte Lucas.

– A családfa. Bocsánat, azt akartam mondani, hogy az a kurva családfa. Mindent tudni akartam Sandy Lansing haverjairól, ezért elugrottam a szállodába, hátha eljárt valakivel onnan is. Mikor odaértem, mindenki Derrick Dealt kereste.

– Deal? Eltűnt?

– Azóta nem látták, hogy beszélt veled. Vagy nagyjából azóta. Hívták otthon is, de senki sem vette fel.

– Hú… Ezek szerint megyek és kopogtatok nála.
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DERRICK DEAL egy ikerházban lakott Roseville-ben, nyolc mérföldre északkeletre a minneapolisi körgyűrűtől, a 36-os gyorsforgalmi közelében. Az a ház az egyik sor végén állt. Tizenkilenc azonos külsejű társával együtt egy kanadai vadludakkal teli tó partján állt.

Lucas bekopogott a bejárati ajtón, várt egy kicsit. Azt az üres csendet kapta válaszul, amely a magára hagyott házakban szokott uralkodni. A garázsajtó zárva volt, így Lucas hátrasétált. A garázs oldalán ablakok sorakoztak, de odabent nem látszott túl sok minden: a nyitott belső ajtóban a konyhaasztal sarka, az asztalon meg egy bankjegykupac, valamint egy csekkfüzet. A garázs üres volt. Visszasétált előre, és észrevette, hogy nyitva van a levélbedobó. Felemelte, és látta, az ajtó előtt heverő levélkupacot. Több napi adag, gondolta. Viszont egyetlen újság sincs közte.

Újra kopogott, aztán a szomszéd ajtóhoz ment és ott is zörgetett. Ott sem nyitottak ajtót. Aki ikerházban lakik, az több mint valószínű, hogy napközben dolgozik. Talán majd este több sikerrel jár.

Miközben elindult, Lucas bekapcsolta a mobilját, felhívta a központot, megkérte, hogy keressék meg Deal rendszámát és kezdjék el köröztetni.

– Lucas, a főnök keres – mondta a diszpécser. – Van egy megbeszélés…, illetve kezdődik tíz perc múlva az irodájában. Azt szeretné, ha ott lennél.

– Tíz perc – mondta Lucas. – Lehet, hogy pár percet kések. Megmondanád neki?

Ahogy a Porschéval kihajtott az autópályára, visszapillantott az egyforma ikerházak felé. Lehet, gondolta, hogy Deal ugyanoda ment, ahol Trick Bentoin is van, bárhol is legyen az. De maga sem hitte el. Deal eltűnése árnyékot vetett a napra.

A városháza főlépcsőjén egy nagydarab nyomozó, Franklin igyekezett felfelé. Lucas utolérte.

– Mi a helyzet?

– Csak egy kólát meg egy almát vettem – mondta Franklin. – Van valami újság?

– Megbeszélés – mondta Lucas. – Már attól féltem, hogy találtak még egy hullát valami gardróbban elrejtve.

– Nem kizárt. De itt nem, amennyire én tudom – válaszolt Franklin.

Lucas igyekezett tovább. A főnök titkárnője biccentéssel köszöntötte a becsukott irodaajtó előtt.

– Elég nagy a tömeg. Itt van Alie'e családja, meg páran a barátok közül. Jó lesz, ha most azonnal bemész.

ROSE MARIE AZ ÍRÓASZTALA MÖGÖTT barikádozta el magát. Balján Dick Milton, a kapitányság PR-ese ült egy összecsukható széken, keményen összeszorított állkapoccsal. Az íróasztal másik oldalán nyolc ember szorongott a vendégek részére fenntartott székeken: Alie'e szülei, Tom Olson borotválatlanul, láthatóan ugyanabban a ruházatban, amit az utolsó ottjártakor is viselt, valamint három férfi és két nő, akiket Lucas még soha nem látott.

– Lucas jöjjön be, épp csak elkezdtük. – Rose Marie az egyik Lucas által nem ismert férfira nézett, és hozzátette: – Gondolom, nem árt, ha lefektetünk néhány alapszabályt. Szeretném mindenkinek bemutatni Lucas Davenportot, a helyettes főkapitányt, aki általában, mint kulcsember dolgozik az ilyen nyomozásokban. Lucas, Olsonékat már ismered, ők ott Benton úr és neje, valamint Packardék, az Olson család legjobb barátai Burnt Riverből, akik azért vannak itt, hogy segítsenek. Az úr pedig Lester Moore, a Burnt River-i újság főszerkesztője.

Moore vöröses hajú, vizenyős-zöld szemű, langaléta fickó volt. Egy, a kelleténél két centivel rövidebb nadrágot viselt, aminek köszönhetően egy sávban kilátszott sápadt bőre a zöld nadrág szára és a fehér zokni között.

– Én vagyok az alapprobléma – szólalt meg a férfi barátságos hangon.

– A probléma az – mondta Rose Marie –, hogy Moore úr amellett, hogy újságíró, az Olson család közeli barátja is. – Az Olsonék egyszerre bólintottak Packardékkal és Bentonékkal. – Azt szeretnék, ha itt lenne. De ha kiadjuk a megbeszélésen elhangzó bizalmas információkat, amit a sajtónak nem…
– Tehát szándékában áll felhasználni azt, ami itt elhangzik? – kérdezte Lucas.

Moore megrázta a fejét.

– Természetesen nem. A család barátjaként vagyok itt, nem, mint újságíró. A riporterem is itt van, ő készíti a cikket.

Milton szólalt meg.

– És mi van, ha ön véletlenül kijavítja a riportere cikkét, mert az itt elhangzók miatt tudja, hogy esetleg nem helytálló, amit ő leírt.

– Természetesen ragaszkodni fogunk az ő sztorijához – válaszolt Moore. – Burnt River lakóinak joguk van az információhoz, még ha nem is ebben a percben.

Rose Marie Lucasra nézett, aki vállat vont.

– Döntse el, hogy bízik-e benne, vagy sem. Én azt mondanám, hogy bízzunk meg benne, aztán majd akkor tegyünk lépéseket, ha innen kiszivárog valami. Egy másodperc gondolkodás után Rose Marie bólintott.

– Rendben van. Moore úr maradhat… természetesen azzal a kikötéssel, hogy ez ebben a szobában elhangzottak nem jutnak ki innen.

MIKÖZBEN ROSE MARIE beszámolt az elmúlt huszonnégy óra nyomozásának részleteiről, majd elmondta, amit tudni lehetett Amnon Plain meggyilkolásáról, Lucas Tom Olsont figyelte. Olson egyenesen és szilárdan ült a székén, az álla majdnem a mellkasára ért, ahogy Rose Marie-t figyelte. Nem mondanám húsosnak, gondolta Lucas, bár távolról annak is lehetne nézni, főleg mivel a középnyugati férfiak kilencven százaléka kissé hízékony. De Olson kőkemény volt: hordó mellkas, szögletes arc, de látszottak a csontok az arcában, és a csuklójánál is. Olyan volt, amilyen egy farmer lenni szokott: látszott rajta, hogy megszokta a nehéz gépek tologatását, vagy a bálarakodást.

A Benton és a Packard páros tagjai ellenben a jómódú, minnesotai kisvárosi népség mintapéldányai voltak. Sem túl barnák, sem nem túl szőkék. Puhán, kerek, skandináv magánhangzókkal beszéltek, nyelvtani hibák nélkül, gyakran befejezve egymás mondatait. Olyanok, gondolta Lucas, mint két pár cukros süti, amiket egy nem létező, női-férfi sütiformával vágtak ki a tésztából.

Tom Olson szólalt meg először, miután Rose Marie befejezte a mondókáját.

– Szóval, azt akarta mondani, hogy semmit sem találtak. Semmi új információ.

– Ennél sokkal többet mondtam – csattant fel Rose Marie. – Tudomásunkra jutott egy sor negatív információ, vagyis rengeteg mindent ki tudtunk zárni. Davenport úr is megerősítheti, hogy hacsak nem találjuk ott a gyilkost a holttest mellett, hogy azonnal le tudjuk tartóztatni, akkor a különböző lehetőségek kizárása a legtöbb és a legfontosabb, amit tehetünk. Meg fogjuk találni a gyilkost. Idő kérdése.

– Ó, a nagy lószart – szólt Olson.

– Thomas! – Nézett rá az anyja.

Az idősebb Olson megköszörülte a torkát, és így szólt:

– A temetés holnapután lesz, jó lenne, ha addigra megkaphatnánk Alie'e-t. Az orvosszakértő azt mondta, hogy ez lehetséges.

– Vagy már végzett, vagy pár percen belül befejezi a vizsgálatokat – mondta Rose Marie. 
Olson folytatta:

– A temetés után idejövünk Lillel és Thomasszal, meg Bentonékkal és Packardékkal. Szeretnénk a városban maradni egy hetet vagy kettőt. Reméljük, elkapják a fickót, és szeretnénk tudni, mi folyik.

– Semmi akadálya. Akár minden nap találkozhatunk, és elmondom a friss információkat.

– Az Amnon Plain gyilkosságnak van valami köze Alie'e halálához? – kérdezte Lester Moore.

– Nem tudjuk – válaszolt Rose Marie. – Úgy kell vennünk, mintha lenne.

Lucas szólt közbe.

– Jártam Plain lakásában. Bárki ölte is meg, előtte eltervezte a dolgot. Semmi hirtelen nem volt benne. A másik gyilkosság pillanatnyi elhatározásra utal. Eltér a kettő.

– Két külön gyilkos? – kérdezte Tom Olson.

– Elképzelhető. De lehet köztük összefüggés is. Az is lehetséges, hogy ugyanaz az ember hajtotta végre mindkettőt, de szerintem Plaint egy másik személy ölte meg.

– Azzal, hogy azt mondja „személy”, csak politikailag korrekt, vagy arra utal, hogy nem biztos benne, hogy férfi, vagy nő volt a gyilkos? – kérdezte Lester Moore.
– Politikailag korrekt vagyok – mondta Lucas. – A múlt nyáron volt egy sorozat nagyon kegyetlen, kivégzés jellegű gyilkosságunk, amiket egy nő hajtott végre. De az ilyesmi nagyon ritka. Szerintem egy férfi a gyilkos. Lehet, hogy még szemtanúnk is van, aki látta.

– Hát, remélem elkapják – mondta az idősebb Olson. A fiára és a feleségére nézett, és így szólt: – Gyerünk Alie'e-ért!

Miután az ajtó becsukódott, Lucas, Rose Marie és Milton pár pillanatig egy szót sem szóltak. Rose Marie törte meg a csendet:

– Látták őket a televízióban?

– Nem.

– Olyan, mintha valahol részt vettek volna egy médiatréningen – mondta Rose Marie. – Itt bent Olsonné úgy ül a székén, mint ahogy egy teknős napozik egy kősziklán, de ha az ember a tévében látja, a nő maga a megtestesült bűbájos anyuka. Van olyan jó, mint a legtöbb profi műsorvezető. Minden hajszál a helyén, még azok is, amelyeknek nem a helyükön a helyük. Tökélyre fejlesztett szomorúság és zavartság, pontosan úgy, ahogyan egy a lányát éppen most elvesztett anyának lennie kell. És az a gyerek meg…
– Nem szívesen futnék össze vele egy sötét utcán, ha éppen rám dühös – mondta Milton. – Úgy tudom, ő valami szentféle, most mégis azt mondta, „lószar”.

– A lovak még a szentek orra alá is odaszarnak – mondta Lucas.

– Ráadásul – tette hozzá Rose Marie – sebészi pontossággal fogalmazott. – Amit mondott tulajdonképpen nem volt más, mint egy talicska lószar. Ezt Lester Moore is észrevette. Semmi olyan nem hangzott el, amit ő nem tudhatna, ugyanis semmi olyat nem tudunk. – Egy pillanatig elgondolkozott, majd így folytatta: – Szerintem már hallottam valahol a nevét: Lester Moore. Honnan ismerhetem?

– Ez egy híres név – rázta meg Milton a fejét.

– Tényleg? – kérdezte Rose Marie kíváncsian.

– Tombstone-ban vagy Dodge Cityben öltek meg egy Lester Moore nevű férfit, még valamikor nagyon régen. Boot Hillen temették el. A sírján az áll, hogy: „Itt nyugszik Lester Moore, meghalt két 44-es golyótól, talicskát többé már nem tol.”
– Komolyan?

– Ahogy mondom.

Rose Marie Lucashoz fordult:

– Eddig volt egy kis időnk, de mostantól fogva a sajtó igazán rákezd. A temetés után mindenki ide fog jönni, és jó volna, ha a lószaron kívül valami mást is adhatnánk nekik.

Lucast három üzenet várta: Az első Catrintól érkezett, az utolsó mondata az volt, hogy „Légy szíves, hívj vissza három előtt!” A következő Deltől érkezett, a harmadik Sherrilltől. Sherrillt hívta elsőnek. A nő felvette a mobilját, és csak annyit mondott bele, hogy „Tizenöt másodpercen belül visszahívlak.” Tizenöt másodperc múlva megszólalt a telefon.

– Azt hiszem, nem ártana, ha idejönnél és beszélnél Jaellel – szólt bele Marcy.

– Miért?

– Gondolom, valami apakomplexus lehet, meg gondolom, hogy mindketten tele vagytok sebhelyekkel – mondta Sherrill, és a hangja komolyan csengett. – Beszélni szeretne veled. Illetve, meg akar vallani valamit.

– Ő a…
– Nem, nem ölt meg senkit – mondta gyorsan Sherrill.

– Akkor miért nem vallja meg a dolgot neked? Rajtad is vannak forradások.

– Mert nem érdeklem. Veled végig tudná gondolni. A nők sokkal könnyebben meg tudnak nyílni egy olyan férfinak, akivel le akarnak feküdni, mert azt hiszik, hogy így majd esetleg kontrollálhatják az illetőt.
– Hm…
– Szóval, mikor tudsz idejönni?

– Elég hamar, de még el kell intéznem két telefont. Húsz perc.

Lane dugta be a fejét az ajtón, ahogy Lucas lerakta a telefont.

– Megyek Fargóba.

– Miért? – kérdezte Lucas, miközben Del számát tárcsázta.

– Mert ellenőriztem Tom Olson alibijét az Alie'e-gyilkosság estéjére, és nem áll össze. Lemegyek és beszélek egy hapsival. És megvan az összes családfa, amit kértél.

Del telefonja elkezdett kicsöngeni, miközben Lucas megkérdezte:

– És mikor érsz vissza?

– Ma késő este, vagy holnap délelőtt. 
Del felvette:

– Halló? – Lucas felemelte az egyik kezét Lane-nek.

– Indulj!

– Micsoda? – szólt bele Del a telefonba.

– Lane-nek mondtam – válaszolt Lucas. – Mi a helyzet a vádalkuval, meg a házkutatási parancsokkal?

– Logan és Bee parancsai készülnek. Manny Lanscolm most veszi fel Outer vallomását. Egy órán belül indulhatunk.

– Hívj fel! – mondta Lucas. – A parancsok szóljanak számítógépes fájlokra és lemezekre is!

TÁRCSÁZTA CATRIN SZÁMÁT. A nő két csengetés után kapta fel a telefont.

– Szeretnék újra találkozni veled – mondta Catrin. Halk, feszült, aggódó hangon beszélt. – Tudom, hogy lefoglal ez a… Alie'e dolog, de nem találkozhatnánk holnap valahol St. Paulban?

– Szerintem lehetséges. – Lucas megadta Catrinnak egy étterem nevét, és elmondta, hogyan talál oda. – Amolyan régimódi műanyag boxok vannak ott – mondta. – Nyugodtan tudunk majd beszélgetni.

Jael. Lucas várta az újabb találkozást. Sherrill nyitott ajtót.

– A műteremben van. Amíg itt vagy, elszaladok enni.

– Rendben.

Jael egy fapadon ült. A farmerje és a laza flanellinge fölött agyagfoltos kötény lógott. Az ing ujja a könyöke fölé volt tűrve. Egy krémszínű kiskorsót forgatott a kezében. Felpillantott a belépő Lucasra. A szeme körül sötét karikák sorakoztak, az orra vörös volt, és egy kicsit duzzadt. Még így is csodálatosan nézett ki.

– Ez a dolog háromezer éves – szólalt meg. – Nézze, milyen gyönyörű.

Lucas kezébe adta a kiskorsót. A tárgy alig volt nagyobb egy kézigránátnál. Puha, porózus felülete volt.

– Honnan van?

– Az anyámtól kaptam a nevem miatt. Amnonnak is volt egy. Izraelből származnak, Galileából.

– Nem ismerem Izraelt. – Adta vissza Lucas az edényt. – Beszélgetni akart?

– Hol van Marcy?

– Elugrott enni valamit, amikor megjöttem – válaszolt Lucas.

– Oké. Hát akkor beszélgessünk! – mondta Jael. – Elmehetnénk valahova? Van magánál pisztoly?

Az utolsó kérdéssel mintha egy humoros kis szikra csillant volna a lány szemében.

– Naná, és még meg is van töltve – bólintott Lucas.

– Akkor teljesen biztonságban érzem magam – válaszolt Jael. De ahogy kiléptek a házból, megkérdezte: – Maga szerint tényleg bántani akar valaki?
– Nem tudom, de nincs értelme kockáztatni.

– Nem hiszem, hogy olyan sok mindenkinek hiányoznék.

– Lehet, hogy nem, de ha magát is megölnék, a média darabokra törne minket. És ezt nem szeretnénk.

Jael most már mosolygott.

– Na, akkor biztonságban érzem magam. Önző indoka van arra, hogy vigyázzon rám.

– Pontosan.

EGY DARABIG SZÓTLANUL SÉTÁLTAK a hidegben, aztán Jael törte meg a csendet:

– Mi az álláspont Sandy Lansingról?

– Hát, elég rejtélyes alak – válaszolt Lucas. – Egy szállodában volt rosszul fizetett állásban, szegény családból származott, mégis divatosan öltözködött, egy Porschéval járt, és igen komoly mennyiségű kokaint szívott fel az orrába, ami szintén nem olcsó időtöltés. Próbálunk rájönni, hogy honnan jöhetett a pénz. Arra gondoltunk, hogy prostituálta magát a Brown hotel gazdag vendégei között, de ezt ki kellett zárnunk.

Jael megállt és a férfira nézett komoly arccal.

– Tudja, furcsa ez a sok ember azon a bulin.

– Micsoda?

– Hát, hogy mindenki ugyanazt mondta, hogy nem volt semmiféle drog, hogy senki sem látott semmi drogot, még csak nem is tudtak róla. Mindenki aggódik a jó híre miatt, ahogy én is. Egy kis anyag tényleg nem nagy ügy.

– Lehet, hogy a lelke mélyén nem a jó hírük miatt aggódna annyira, hanem mondjuk a börtöntől félnek – mondta Lucas. – A gazdagok utálják a börtönt. Nem funkcionálnak túl jól abban a környezetben.

– De senki sem mondott semmit Sandyről. Én sem. Mindenki csak arra gondolt, hogy micsoda tragédia történt Alie'e-vel, és közben tartottuk a szánkat arról a kis cuccról…
– Miért, mi van Sandyvel? – Pedig már tudta a választ.

– Ő volt a díler – mondta Jael. – A buli fele tőle vette az anyagot. Bármit meg tudott szerezni. Diszkréten csinálta, csak az ismerőseinek árult, csak olyanoknak, akiket beajánlott valaki.

– Maga vásárolt tőle?

– Párszor. Egy kevés heroint. Nagyon keveset – válaszolta Jael.

– Úristen, Jael, de hát az méreg!

– De olyan jólesik. Kisimítja az embert. – Lucas mérgesen megrázta a fejét, és gyorsan elindult a járdán. A lány nézte, ahogy távolodik, majd utána sietett. 
– Mi az?

– Akkora hülyeséget mondott! Az ember fejfájást kap tőle. – Aztán megállt és szembefordult a lánnyal. – Hajlandó bejönni a yardra, és kiegészíteni a vallomását azzal, hogy Sandy Lansing drogot árult?

– Börtönbe kerülhetek érte?

– Nem. Semmi törvényellenes nincs abban, ha valaki tudja valakiről, hogy dílerkedik. Hozza el az ügyvédjét is, hogy segítsen jól megfogalmazni. De fontos volna, ha jegyzőkönyvbe mondaná, mert azzal a többiekből is ki tudnánk szedni információt. Tudtam, hogy valami nem stimmel Lansing körül, de nagyon nehéz volt rá összpontosítani, amikor mindenki Alie'e-ről harsogott. Alie'e is tőle szerezte az anyagot?

– Igen. Igazából nem voltam ott, de Sandynél volt felszerelés is, és szerintem ő lőtte be Alie'e-nek. Nem találtak tűt?

– Nem. Semmit. Csak a nyomokat.

– És nem találták meg Sandy táskáját sem?

– Nem.

– Pedig volt nála egy elég nagy, sokkal nagyobb annál, hogy divatosnak lehessen nevezni. Abban volt a cucc.

– Értem – mondta Lucas.

– Bemegyek és teszek egy új vallomást, de nem beszélek egyetlen barátomról sem. Ami azt illeti, senkiről sem.

– A francba!

– Nem.

– Talán egy gyilkost fedez! – szólt Lucas türelmetlenül.

– Nekem fontosabbak a barátaim, mint a gyilkos. Ha elkapják a gyilkost, azzal nem hozzák vissza sem Alie'e-t, sem Sandyt. Ha feladom a barátaimat… nem teszem.

– És mi lenne, ha én mondanék neveket, maga meg… Elmondom, mit akarok tudni. Kilencvenkilenc százalékig biztosak vagyunk benne, hogy Sallance Hanson tudta, hogy a ház tele van drogokkal.

– Nem beszélek…
– Innen semmi sem kerül a jegyzőkönyvbe. Most csak mi ketten beszélgetünk. Nem indulhatunk el Hansontól, ha tényleg ilyen naiv. De ilyen naiv nem lehet.

Jael csukva tartotta a száját. Lucas folytatta:

– Csak azt mondja meg, tényleg lehet ilyen naiv? Nem kell megvádolnia őt semmivel, csak egy dolgot mondjon meg: Sallance Hanson naiv típus?

– Csapdába akar csalni.

– Naiv?

Jael megfordult és elindult vissza, a ház felé. Két karjával átölelte magát, mintha hirtelen megérezte volna a hideget. A válla fölött szólt vissza.

– Nem az. 
Lucas utánaeredt.

– Még egy valamit mondjon meg! Ezzel senkinek sem árthat már. A bátyja vásárolt Sandy Lansingtól? Ismerték egymást?

A lány lassított, hagyta, hogy Lucas utolérje.

– Nem hinném, hogy Amnon tudta, hogy Sandy egyáltalán a világon van, pláne, hogy mivel foglalkozik. Talán. Lehet, hogy valaki mondta neki. De Amnon nem szerette a narkót. Nagyon ideges volt, ha használtam valamit.

– Azt mondta, hogy fiatal korában ő is használt drogokat.

– Igen. Elővigyázatos volt. Kölyökkorában mindent kipróbált – mondta Jael. – Aztán elment New Yorkba, és találkozott Mapplethorpe-pal, nem sokkal mielőtt az meghalt. És az a találkozás Mapplethorpe-pal megváltoztatta Amnont.

– Mapplethorpe. A fotós?

– Igen. Az a teljesen dekadens. Plain mindig arról beszélt, hogy Mapplethorpe micsoda tehetség volt, és mégse jutott sehova sem, mert megölte magát.

– Öngyilkos lett?

– AIDS-ben halt meg. De híres volt arról, hogy bármit hajlandó a testébe engedni, illetve más testébe rakni. Az a lényeg, hogy Plain azonnal abbahagyta a drogozást. – A lány csettintett. – Csak így. Egyik pillanatról a másikra. Örök élet járt volna neki.

– Tehát… Lansing. Amnon nem ismerte – mondta Lucas.

– Talán ismerte, de biztosan nem vett tőle anyagot.

– Oké. – Plain is pontosan ezt mondta.

– Segítettem valamit? – kérdezte Jael.

– Igen. Nem találtunk fogást. Nem találtunk indítóokot a két nő meggyilkolására, sem a bátyjáéra. A narkó végig ott lebegett, mint lehetőség, de most, hogy tudjuk: Sandy Lansing drogot árult, a lehetőség egyre valószínűbb.

Ahogy visszaértek Jael házához, Lucas könnyedén megkérdezte:

– Még mindig szed drogokat?

– Hát, néha. De csak nagyon keveset.

– Meg fog halni, Jael. – Tetszett neki ez a név. Olyan simán gördül ki az ember szájából. – Abba kell hagynia!
– Néha szükségem van rá, hogy kisimuljak – mondta Jael.

– Szívjon füvet! A herointól tartsa távol magát!

– Nem ugyanaz – válaszolt Jael. De már újra vidám volt. – Ezt fel kellett volna venni. Egy zsaru azt tanácsolja, hogy szívjak füvet.

– A fűbe is bele lehet halni – mondta Lucas. – De kell hozzá vagy nyolcvan év

A ház előtt leültek a lépcsőre, és folytatták a beszélgetést. Lucas megpróbálta visszaterelni a szót a bulira, hátha hall még egy nevet, vagy valami más nyomot.

– Nem mondok még egy nevet – mondta Jael. – Ha azt hinném, hogy tényleg segít, mondanék, de nem tudok többet segíteni.

Egy autó állt a járda mellé, és Sherrill szállt ki belőle. – Sherrill nagyon bírja magát – mondta Jael. Lucas érezte a lány fürkész tekintetét az arcán.

– Én is nagyon bírom őt – mondta Lucas. Félig Jael felé fordult. – Sherrillel van egy kis közös múltunk. De már vége. Nem voltunk jók egymásnak.

– Elég keményen beszél – mondta Jael.

– Mert kemény.

– Mint maga?

Sherrill odaért hozzájuk. Lucas még ennyit mondott:

– Talán.

– Hogy megy? – szólalt meg Sherrill.

A tekintete Lucasról Jaelre siklott. Jael felállt és így szólt:

– Jól. De azért asszem nem árt, ha felhívom az ügyvédemet.

– Mi az, felpofozott, vagy valami?

– Azért annyira még nem barátkoztunk össze – válaszolta Jael.

A lány bement a házba. Amikor hallótávolságon kívül ért, Sherrill megkérdezte:

– Mi történt?

– Elmondta, hogy Sandy Lansing volt a díler. Azt mondta, hogy Lansing bármit meg tudott szerezni.

– És szerinted valaki az anyagért ölte meg Lansinget?

– Mmm… Ezt nem tudom. De biztos, hogy a két dolognak van köze egymáshoz – mondta Lucas. – Valaki túl sokkal tartozott neki, és félt, hogy mi lesz. Vagy Lansing zsarolt valakit, és az illető megelégelte a dolgot. Ki tudja. Akár még az is lehet, hogy a tömegben megjelent a konkurencia.

– Ez jó – mondta Sherrill. – De azért Alie'e-re is gondolni kell. Ha Lansing azért halt meg, mert látta, hogy mi történt Alie'e-vel, akkor akár valami teljesen más is lehet a háttérben, amiről még fogalmunk sincs.

– Tudom. Engem is ez zavar. De nem látok semmilyen kapcsolatot Lansing és Amnon Plain, vagy Lansing és Jael között. Plainnek valahogy illenie kell Alie'e-hez, különben teljesen rossz úton járunk.

– Ha Olson volt az… Akkor miről van szó? Bosszúról azért, ami a húgával történt? Megöli a bűnösöket, akik a gonosz felé csábították Alie'e-t?

– Ez úgy hangzik, mint valami rossz tv-műsor.

– Ebben az ügyben minden olyan, mintha egy tv-műsorban lenne – válaszolt Sherrill.

– Szerinted utána kéne mennünk Olsonnak?

– Nem ártana elgondolkodni rajta – mondta Sherrill. – Tizenöt ember dolgozik ezen az ügyön, és a legtöbben mást sem csinálnak, csak zöldségeket beszélnek a társaiknak.

– Beszélek Lesterrel – mondta Lucas. Hátranézett a házra. – Beviszed Jaelt a vallomását kiegészíteni?

– Igen. De csak ötig tudok vele lenni. Utána Tom Back veszi át.
– Jó Ne hagyjátok egyedül!

– Érdekes kiscsaj, nem?

Lucas előrehajolt és halkan szólalt meg:

– Tudod mit szeretnék igazán? Összeszedni mondjuk három ilyet, egy XXL-es ágyra. Három igazi király leszbikus csirke, ahogy csinál egy nagy Davenport-leszbi szendvicset…
A nő Lucas mellkasára tette a kezét, és ellökte.

– Olyan szánalmasak az idősödő férfiak erotikus fantáziái. Három nő egy ágyban Lucasszal. Ennyi szépség, egy ilyen pici kukira.

Még nevettek, amikor Jael kijött.

– Háromig nem ér rá. Az irodájában kellene találkoznunk vele, aztán együtt átsétálhatnánk a városházára. – Lucasra nézett. – Le akart beszélni róla, de mondtam neki, hogy akarom.

LUCAS ELBÚCSÚZOTT, és visszaindult a belvárosba. Del már várta, készen az újabb ajtók berugdosására.

– Kezünkben az Outer-vallomás, de az ügyvédje kis híján sérvet kapott. Azt mondta, hogy a vádalkunk megsért mindent, ami szent a törvényben.

– Outer mit mondott?

– Nem sokat. De a droggal megfogtuk, szóval jók vagyunk. És nálam van a parancs Logan és Bee lakására, meg az irodájukra.

– Hova megyünk elsőnek?

– North Oaksba. Bee lakására. – Del felolvasta a címet. – Ott találkozunk húsz perc múlva – mondta Lucas.

Még mindig szükség volt a Bee-ből és Loganből kihúzható információkra. Lehet, hogy Lansing volt Alie'e dílere, de ő volt az egyik áldozat is.

James Bee egy kövezett frontos farm-stílusú Házban lakott, csaknem olyanban, mint Lucas maga. A bejárat egy kicsi, sötét tóra nézett. Lucas egy időben érkezett Dellel, egy minneapolisi járőrrel és egy Ramsey megyei seriffel, aki a hosszú, fekete autóbehajtóra parkolt. Lucas követte a többieket a nagy tölgyfák között, amelyek száraz levelei már megbarnultak.

Del utasüléséről Larry Cohen, a kábítószerosztály egyik rendőre szállt ki, kezében a parancsokkal. A minneapolisi rendőrök a seriff embereivel az ajtó felé indultak, közben Del hátramaradt, bevárta Lucast.

– Elég rohadt nagy kerülőt csinálunk.

– Igen, de ha el tudjuk kapni valamivel… Fogadok, hogy ismeri a konkurenciáját.

Az ajtót egy sovány, szőke nő nyitotta ki fekete lasztex nadrágban és egy maratoni futást reklámozó pólóban. Lucas hallotta, ahogy a nő a rendőröket szidalmazza, aztán hirtelen az egyik seriffhelyettes futva a ház mögé indult, egy minneapolisi járőr két méterről követte.

A másik minneapolisi rendőr benyomakodott a lakásba, immár fegyverrel a kézben, mialatt a másik seriffhelyettes is elővette a fegyverét, és az egyik ablakhoz ment, majd óvatosan belesett rajta. A válla fölött kiáltott hátra:

– Futónk akadt.

Lucas és Del kocogva indultak a ház felé, menet közben vették elő fegyverüket. Odabent a minneapolisi rendőr a szőke nőt tartotta a földön hason fekve. A nő visított.

– Nincs itt senki már, az istenit, senki más!

Lassan járták be a házat, öt percig tartott, míg alaposan körülnéztek. Lucas feljött az alagsori lépcsőn, a pisztolya már újra a tokjában pihent. A nő már egy díványon ült hátrabilincselt kézzel. A második seriffhelyettes állt fölötte.

– Elkaptuk – mondta a helyettes. – Rick elől nem futhatott el. – Pedig maratonokon fut – mondta a szőke nő.

– Rick is – válaszolt a helyettes. 
Del jött elő a ház hátsó részéből.

– Minden tiszta – mondta. – Hátul van az iroda.

Lucas követte Delt az irodába. Az asztal végén egy regiszter állt, Del azt kezdte el átnézni, miközben Lucas bekapcsolta a számítógépet. Megcsörrent a telefon. Lucas gyorsan felkapta és belehallózott.

– Szia… Jim?

– Hátul van a kertben – mondta Lucas. – Visszahívhat?

– Aha. Mondd már meg neki, hogy Lonnie kereste! Steve vagy?

– Nem, Lucas.

– Oké, mindegy. Sürgősen beszélnem kéne Jimmel.

– Megmondod a számod?

– Tudja.

– A biztonság kedvéért. 
– Oké…
Lucas leírta a telefonszámot.

– Keresni fogunk – mondta.

– Köszi.

– Nagyszerű – mondta Del. A regisztert nézegette. – Vagy kétszáz név van rajta.

– De a buliból senki.

– Eddig nem. De tudod mit? Van rá egy dollárom, hogy legalább egy nevet találunk. Sok gazdag drogos volt ott.

A TELEFON ÚJRA MEGCSÖRRENT, egy női hang szólt bele:

– Lucas?

Lucas megdöbbent a saját neve hallatán. Fel sem fogta először.

– Igen?

– Rose Marie vagyok – mondta a nő.

– Jézusom, már azt hittem, valami bolonddal beszélek…
A főnök közbevágott.

– Figyelj ide. Rossz hír… Sherrillt meglőtték. Lucas egy percig nem értette, amit hall.

– Micsoda? Micsoda?

Del rémülten egyenesedett fel.

– Sherrill megsebesült. Most viszik a Hennapin kórház felé.

– Jézus Úristen. Súlyos?

– Igen, súlyos.

– Indulok.

Visszadobta a kagylót a telefonra, és futni kezdett kifelé. Del utána kiáltott:

– Mi az?

– Sherrillt meglőtték. Maradj itt és intézd el! – kiáltott vissza Lucas.

– A lófaszt, Larry majd elintézi. – Együtt futottak át az előszobán, Lucas odakiabált Cohennek, aki a szőke nővel beszélt – Larry, te intézkedsz, Sherrillt meglőtték, mennünk kell, tudod, mit kell tenned…!

A ház előtt a járdán a derékig vizes seriffhelyettes vezetett egy megbilincselt, vékonydongájú, alacsony, keskeny ajkú férfit a ház felé. A hapsi tetőtől talpig csurom víz volt.

– Beleestünk a kurva tóba – szólalt meg a helyettes. De Lucas és Del egy szó nélkül futottak el mellette, és vágódtak be Lucas Porschéjába. Csikorgó kerekekkel száguldottak végig a csendes North Oaks-i utcákon, elhúztak egy sportpálya mellett, és már úton is voltak Minneapolis felé.
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LUCAS A VEZETÉSRE KONCENTRÁLT, süvítve húzott el az autók között, miközben Del navigátorként nézte ki a forgalom­ban található réseket:

– Kerüld meg balról azt a pirosat, még egy sávot balra, és mehetsz…
Ki az autópályáról, le a lehajtón, be az I-35 W-re, át egy öreg Bronco meg egy Chevy kisteherkocsi között. Félúton szólalt meg Lucas először.

– Nem először csináljuk ezt.

– Az a hülye Sherrill mindig bekapja valahol – mondta Del. – A múltkor is kis híján elvérzett.

– Rose Marie azt mondta súlyos.

A SÁPADT, VÉRREL PETTYEZETT Jael Corbeau a folyosón állt, közvetlenül a sürgősségi osztály ajtaja mögött két egyenruhás rendőr társaságában, amikor Del és Lucas berobbantak az ajtón.

– Hol van? – kérdezte Lucas.

– Operálják. – Lépett Lucas felé Jael. – Egyenesen a műtőbe vitték.

Lucas a műtők előtti folyosó felé indult. Rose Marie állt ott Lester társaságában. Lester karon fogta Lucast.

– Lassíts! – mondta.

– Már úgysem láthat semmit, Lucas – mondta Rose Marie.

– Már elaltatták – tette hozzá Lester.

Lucas megpróbált megnyugodni. Észrevette, hogy Del még mindig ott jár mögötte egy lépéssel.

– Mennyire súlyos? – kérdezte Del. – Túléli?

– Kétszer találták el – mondta Lester. – Az egyik a bal karján, a másik a mellkasa bal oldalán. A bal tüdejét. Meghalt volna, ha nem a bal oldalára esik és marad is ott. Azt mondták, másképp megfulladt volna.

– Szóval, túléli? – kérdezte Lucas.

– Elég rossz állapotban van – mondta Lester –, de még él. Ha még élve bejutsz ide…
– Jézusom – mondta Lucas. A falnak roskadt, és becsukta a szemét. Jael. Hirtelen ellökte magát a faltól, és visszaindult a bejárat felé. Jael még mindig ott volt.

– Mi történt?

A szavak lávafolyamként törtek elő a lány szájából.

– Jöttünk ki a házamból, hogy bemegyünk a városba, és akkor megjelent az az autó nyitott ablakkal, és Marcy rám kiáltott, előhúzta a pisztolyát, és a férfi az autóban elkezdett lőni ránk. Marcy lelökött a földre, aztán ő is elesett, az autó meg ment tovább, és amikor Marcyra néztem, csupa vér volt, és rohantam, hogy hívjam a mentőket, aztán visszamentem az utcára, és megpróbáltam elállítani a vérzést. Aztán megjött a mentő, és jöttem vele…
– Két golyót kapott – mondta az egyik egyenruhás rendőr.

Jael bólintott, Lucashoz lépett, és mindkét kezével bele­markolt a férfi ingébe.

– Azt mondta, hogy mondjam meg, hogy belelőtt a kocsiba. Azt mondta: „Mondd meg Lucasnak, hogy meglőttem a kocsit.”
– Milyen kocsi volt? A rendszámot nem láttad? – váltott tegezésre Lucas.

– Szinte semmit sem láttam, mert Marcy nagyon gyorsan a földre lökött.
– Semmit sem láttál?

A lány behunyta a szemét, a keze még mindig Lucas ingjén, majd így szólt:

– Sötét színű kocsi volt. Hosszú és sötét. 
Lucas tovább erőltette a dolgot.

– Hosszú és sötét. Mégis milyen? Mint egy Mercedes, vagy egy Cadillac?

– Nem, nem tudom. Hosszú és sötét színű volt.

– Amerikai fazon?

– Nem tudom. Olyan volt, mint azok a nagy kocsik voltak húsz évvel ezelőtt. De nem tudom, milyen típus. Óh, Istenem…
Lucas a karjába zárta a lányt, és megszorította.

– Mindent jól csináltál – mondta. – Az is csoda, hogy egyáltalán láttál valamit.

MÉG TÖBB RENDŐR ÉRKEZETT a kórházba. Mindenki pontosan a dolgát csinálta: hosszú, sötét kocsikat állítottak meg, és golyónyomokat kerestek rajta, körbezárták Jael házának környékét. A baj csak az volt, hogy Jael közvetlen környékén vagy féltucat autópálya feljáró van. Az emberek szorgalmasan keresgéltek, de nem sok reményük volt, hogy találnak is valamit.

Egy újabb orvos jelent meg, és egyenesen a műtőbe tartott.

– Érsebész – mondta az egyik ápolónő.

– Ez mit jelent? – kérdezte Lucas. – A szívével is baj van?

– Nem lehet tudni – válaszolt a nővér.

Az egyik bemosakodott asszisztens jött ki a műtőből valami miatt. Nem engedték továbbmenni.

– Nem tudok semmit – mondta. – Életben van, lélegeztető gépen.

Egy óra elteltével Del így szólt:

– Itt semmit sem tehetünk. Csak annyit tudhatunk meg, hogy Marcy meghalt, ha meghal.

– Mit csináljunk? – Lucas dühös volt és félt. A hangja olyan volt, mint valami károgás.

– Menjünk és keressük meg azt a kibaszott Olsont, és nézzük meg a kocsiját – mondta Del. 
Sherrillt egyszer már meglőtték, akkor majdnem elvérzett. Del kísérte be a kórházba egy helikopteren. Olyan keményen szorította el a seb közeli artériát, hogy Sherrill utána hetekig panaszkodott a lila foltok miatt.

– A golyó sebe semmi – mondta. – De ahol Del szorított, ott még mindig sajog.

– Tudjuk, hogy milyen kocsija van? – kérdezte Lucas.

– Egy 1986-os sötétkék Volvo Szedán. És Olsonék azt mondták, hogy a Four Windsben laknak. Kezdhetnénk ott.

– Én vezetek – mondta Lucas.

A FOUR WINDS három háztömbnyire volt az Amerika Plázától, nem messze délre a körgyűrű I-494-es leágazásától. Rögtön meglátták a Volvót a parkolóban. Leparkoltak mögötte, és kiszálltak, hogy megnézzék. Régi, sötétszínű kocsi volt, a bal első sárhányón szürke javítófesték-foltokkal, de golyónyom egy sem volt rajta.

– A francba. Pedig milyen könnyű lett volna – mondta Del.

Ekkor Tom Olson fordult be a szálloda sarkánál, egy zacskó chipsszel és egy doboz kólával a kezében. Meglátta őket, megállt, majd odament hozzájuk.

– Mit keresnek itt?

– A kocsiját vizsgáljuk – mondta Lucas.

– Miért? – Olson kicsit megszívta magát, és egy fél lépéssel közelebb jött a kelleténél. Lucas még egy lépést közelített a férfihoz, Del pedig jobbra helyezkedett.

– Mert valaki egy hosszú, sötét színű kocsiból nemrég lelőtt egy rendőrtisztet, aki Jael Corbeau őrizetére volt kirendelve.

Olson elcsodálkozott, és egy kicsit felengedett az arcán uralkodó ellenséges kifejezés. Tett egy lépést hátra.

– Azt hitték, én voltam? Soha nem tennék… Meghalt?

– Nem. Éppen most operálják – mondta Lucas. – Mivel a támadás akár a maga húga miatti bosszú is lehet, és mert maga is egy régi, hosszú, sötét színű kocsit vezet, azt gondoltuk, körülnézünk egy kicsit.

– Nem én tettem – mondta Olson. – A magunk helyében inkább azokat a pokolfajzatokat zaklatnám, akikkel Alie'e egy társaságba keveredett. Ők az őrültek, nem én.

– Hát, azért maga sem tűnik teljesen épeszűnek – mondta Del. Pár lépést közeledett Olsonhoz. Arra a pontra állt, ahonnan pont eléri a gyomorszáját.

– Csak egy bűnös szemével – mondta Olson. 
Del megfeszült.

– Nyugalom – szólt Lucas.

– Hol járt ma délután négy húszkor? – kérdezte Del. Olson az órájára nézett.

– Lássuk csak. Valószínűleg még mindig a Plázában voltam.

– Az Amerika Plázában?

– Igen. – Mindnyájan megfordultak és az épületre néztek. Nagyjából úgy nézett ki, mint egy hulladékfeldolgozó, amit tarkára festettek. – Két órát sétáltam odabent.

– Mit vásárolt? Megtartotta a blokkot? – Erőszakoskodott Del.

– Nem vettem semmit – mondta Olson. – Illetve egy fahéjas tekercset. Csak sétáltam.

– Beszélt bárkivel?
– Nem.

– Más szóval nincs senki, aki tanúsítaná, hogy tényleg ott volt.

– Nem hinném – vont vállat Olson. – Csak sétáltam. Még soha nem voltam itt. Elképesztő. Ugye tudják, hogy a kultúránk alapjaiban rohad? Ezeken a helyeken valami új születik. Valami kígyó.

– Hát, igen… – vonta meg a vállát most Del. – Mit fog tenni?

– Imádkozom – felelte Olson.

Nem volt több mondanivalójuk, viszont tudni akarták, hogy mi van a kórházban. Lucas szólalt meg:

– Gyerünk vissza – mondta, és Del bólintott.

– Elnézést kérünk – mondta még Del Olsonnak. Lucas Olson kocsija mögött parkolt. Olson figyelte, ahogy beszállnak, majd bement a szálloda üvegajtaján. Lucas kigördült a Porschéval a parkolóból.

– Rossz előérzetem van Marcyval kapcsolatban – mondta.

– Élve vitték be – mondta Del.

– Attól még aggódom. – A hotel parkoló-kijáratánál Lucas elengedett egy autót, majd kifordult az útra, és lassan a harminc méterre levő piros lámpához gurult.

– Ez már a második alkalom, hogy meglőtték.

– Téged is lőttek meg párszor.

– Igen, de engem soha nem a…
Del hangosan szakította félbe Lucast.

– Mi a szar? Mi a lófasz?

DEL AZ JOBBOLDALI ABLAKON NÉZETT KIFELÉ, Lucasnak előre kellett hajolnia, hogy ő is lásson valamit. Tom Olson közeledett feléjük a szálloda parkolóján keresztül a karját lengetve. Látták, hogy kiabál valamit, de egy szót sem értettek abból, hogy mit. Volt valami erőszakos, kemény őrület abban, ahogy futott: mintha közben láthatatlan hátvédek során kellett volna átverekednie magát. Lucas megállította a kocsit, és mindketten kiszálltak, miközben Olson közeledett. Közben a lámpa zöldre váltott, a mögöttük álló Lexus vezetője megnyomta a dudát. Lucas megrázta a fejét a sofőr felé, és a Lexus meg a Porsche között elindult Olson felé. Olson alig ötven méternyire volt tőlük, amikor hirtelen megállt, előrehajolt és a kezével a térdére támaszkodott, mint aki kifújja magát. A Lexus vezetője kiszállt a kocsijából, az autója beszorult a Porsche és a mögötte sorakozó autók közé.

– Vidd már innen a kocsidat, baszdmeg! – kiáltotta, és újra megnyomta a dudát.

Lucas visszakiabált.

– Rendőrség! Kerülje ki! – A férfi a dudára támaszkodott, és valami érthetetlenséget kiabált. Rákezdte a Lexus mögötti autó vezetője is. Olson, olyan hirtelen ahogy megállt, felegyenesedett és újra feléjük indult. Kiért a parkolóból a járda melletti füves sávra, ahol már Del és Lucas is járt.

Aztán a dudák zajában, Olson Del és Lucas elé futott, tágra nyílt, kétségbeesett tekintettel rájuk nézett, két kezével megfogta a fejét, kinyitotta a száját, de hang nem jött ki a torkán, csak a szája mozgott, majd arccal előre a fűbe zuhant.

– Jézusom – mondta Del.

Néhány duda elhallgatott, de egy-két sofőr tovább nyomta. Hallották a Lexus sofőrjének a hangját.

– Hé, seggfejek! Basszátok meg!

Leguggoltak Olson mellé. Lucas elfordította az eszméletlen férfi fejét, és a hüvelykujjával felnyitotta a szemét. Olsonnak kifordultak a szemei, a szemhéja mögött csupán a szeme fehérje látszott.

– Lélegzik, de eszméletlen – mondta Lucas. – Hívd fel a 911-et!

Del elővette a mobilját, és mindketten felálltak az eldőlt test mellett. Vagy féltucat duda újra megszólalt, de egy rendőrsziréna rövid futama elhallgattatta őket.

Lucas elővette az igazolványát, és a Porsche mellett megálló rendőrautó felé indult, amiből két bloomingtoni rendőr szállt ki. Lucas feltartotta a jelvényét és így kiáltott:

– Minneapolisi rendőrség. Szükségünk volna egy mentőautóra, meg némi segítségre.

A Porsche mögött álló rendőr a társához fordult, hogy mondjon valamit, de a másik, amikor meglátta Lucast, így szólt:

– Davenport főfelügyelő… Mi történt?

– Nem tudjuk. Nemrég beszéltünk azzal az emberrel a szállodában, és éppen elindultunk, amikor hirtelen megjelent, rohant felénk és kiabált valamit, és most úgy tűnik, mintha valami rohama lenne. Kellene egy mentő minél gyorsabban, meg az sem ártana, ha maguk itt tudnának maradni. Megteszik?

– Persze.

Ezután Lucas a Lexushoz sétált. A vezető már visszaült a kormány mögé, és magára csukta az ajtót, de Lucas erősen megfogta a kilincset, és kinyitotta a kocsi ajtaját. Egy ötvenes, vörös, tésztaképű alak ült a kormány mögött.

– Rendőrtiszt vagyok. Komoly problémát próbálunk megoldani. Legszívesebben kirángatnám magát a kocsijából és megbilincselném, aztán bevitetném a kapitányságra rendőri intézkedés akadályozása miatt. Egy testüreg-motozás talán segíthetne tisztázni, hogy mit is ért seggfej alatt.

– Én csak haladni akarok. – A férfi dühöngött, a sajnálatnak egy szikrája sem volt a hangjában. – Maga elém állt, mikor nekem dolgom van. Sietek, maga meg itt parkol az út közepén valami seggfej miatt. 

– Tegye üresbe! – parancsolta Lucas.

– Ott van.

Lucas benyúlt, és lefordította a slusszkulcsot, leállítva a motort.

– Most itt ül, és nem megy sehova, amíg azt nem mondom, hogy mehet. Ha elindul, lecsukatom.

– De hát sietek! – kiabálta az ember.

LUCAS VISSZAMENT a bloomingtoni rendőrökhöz, és elmagyarázta, hogy mi történt Olsonnal. A távolból meghallatszott egy mentő szirénája. A forgalmi dugó még sűrűbbé vált, ahogy a bevásárlóközpontból kijövő emberek megálltak a Porschét és a rendőrautót, meg a fűben heverő férfit bámulni.

– A parkolóban még semmi baja nem volt, amikor beszéltünk – mondta Lucas. – Aztán visszaindult a szobájába, és egy perc múlva megjelent utánunk futva. Aztán elkapta ez a nem tudom mi roham.

A külső sávban egy autó haladt el mellettük. Egy kölyök hangja harsant fel:

– Na, mi van, lelőttétek?

– Lehet, hogy csak szélütés – mondta az őrmester.

– Egyszerűen elájult – mondta Del. – Mint akit kiütöttek.

– Szerintem menjünk be és nézzünk körül a szállodában – mondta Lucas. – Itt maradnának és elirányítanák a mentőt, meg a forgalmat. Kérjenek már még egy kocsit a szállodához.

– Rendben. Egy perc és jön valaki. – Az őrmester a Lexusra nézett. – És vele mi a helyzet?

Lucas gyorsan elmondta neki, és az őrmester bólintott.

– Egy igazi seggfej. Egy darabig itt tartjuk.

– Jó lenne. Legalább amíg megnyugszik.

Lucas és Del a parkolón át a szállodához mentek. A recepciós a bejárathoz jött a pultja mögül, hogy megnézze az utcai nyüzsgést. Lucas megmutatta neki a jelvényét.

– Szeretnénk elkérni az Olson nevű vendég kulcsát.

A recepciós visszament a pult mögé, és megnyomott pár gombot egy számítógépen.

– Két Olson nevű vendégünk is van. Tom Olson és Lynn Olson.

– Kérjük mind a két kulcsot – mondta Lucas.

A recepciós egy percet sem tétovázott. Kinyitott egy kulcsos szekrénykét, elővett két kulcsot és a pultra tette.

– Segíthetek még valamiben?

– Egy bloomingtoni rendőrautó érkezik pár percen belül – mondta Lucas. – Küldje utánunk a rendőröket.

AZ OLSON CSALÁD két szomszédos szobában foglalt helyet, egy lépcső tetején kezdődő folyosón, amelyen enyhe fertőtlenítő – és valami más, talán sörszag lengedezett.

– Vajon a saját szobájában látott valamit, amitől így kiakadt? – kérdezte Del, miközben a szobaszámok után mentek a folyosón.

– Én is ezen gondolkoztam – válaszolt Lucas. – Szerintem előbb nézzük meg a szülőket.

Az idősebb Olsonék ajtaja volt a közelebbi. Lucas bekopogott. Semmi válasz. Lucas még egyszer kopogott, most hangosabban. Hallgatóztak, majd Del megrázta a fejét, és Lucas kinyitotta az ajtót a kulcsával.

Az ajtó nem volt beláncolva, simán kitárult. Lucas belépett, és megérezte a vér és a vizelet szagát.

LYNN OLSON keresztben feküdt az ajtóhoz közelebbi ágyon, arccal lefelé, teljesen felöltözve. A feje furcsa szögbe fordult jobbra. Az egyik karja ki volt nyújtva, egy krómozott revolver hevert a padlón a keze alatt. A felesége a másik ágyon feküdt mereven, az ágy közepén, cipő nélkül, de amúgy felöltözve, arccal felfelé. A feje egy párnán pihent, a homlokán egy vörös, golyóütötte lyuk éktelenkedett.

– Ó, bassza meg – szólalt meg Del Lucas mögött. Lassan léptek be a szobába, mindketten reflex-szerűen elővették a fegyverüket. A szoba igazából egy kisebbfajta lakosztály volt, a fő szobából nyílott még egy kis nappali-féle is. A fürdőszoba hátul helyezkedett el. Lucas gyorsan benézett, üresen találta, ezért visszament a szobába. Del, aki ott maradt így szólt:

– Fegyver az ágy mellett.

Lucas Lynn Olsonhoz lépett, és megérintette az arcát. Hideg volt. A férfi már halott volt egy ideje. Lil Olson állapotához nem fért kétség. A feje mögött látszott a kimeneti sebből kifröccsenő vér. Lucas leguggolt a fegyver mellé, és egészen közel dugta hozzá az orrát: kilenc milliméter.

– Szerintem Plaint nem ezzel lőtték le – mondta. – Elég nagy kráter volt ott a falon. Egy kilenc milliméteres ahhoz kevés.

– És nem is lenne logikus. Alie'e meghal, ezért valaki megöli Plaint. Ezt értem: bosszú, főleg a fotók megjelenése után. A hapsi még pénzt is keres Alie'e halálán, és valami bolond ezen teljesen kiakad. Ugyanez a helyzet Corbeau-val: ő is egyike a bűnösöknek Alie'e körül, egyike a muffevőknek. De a szülők? Ezt egyáltalán nem értem.

Lucas megrázta a fejét. A folyosóról egy hangot hallottak.

– Hello?

Del az ajtóhoz ment és kinézett rajta.

– Erre vagyunk.

EGY PERC MÚLVA két új bloomingtoni zsaru érkezett. Az egyik a húszas éveiben, a másik, nagyobb darab, őszült.

– Két halott – mondta Lucas. – Ki kéne hívni a helyszínelőket, mégpedig minél gyorsabban.

Az őszhajú szólalt meg:

– Én láttam magát a tévében. Ez is az Alie'e-dologhoz tartozik?

– Ők a szülei – bólintott Lucas.

A zsaru kifújta a levegőt, az övébe akasztotta hüvelykujját, és még egyszer alaposan körbenézett, mintha memorizálni akarná a helyszínt.

– Hát ezt át kell adjuk maguknak – mondta, mintha Lucas kérte volna. – Furcsa ügy ez. – A társára nézett. – Szóljál be!

– Eszembe jutott valami – szólalt meg Lucas. – Megnézném Lynn Olson tárcáját.

– Hú, hát nem tudom – mondta az idősebb zsaru. – A helyszíneken nem nagyon szabad hozzányúlni a dolgokhoz.

– Tudom, de erre most komoly szükségem van. – Lucas visszament a szobába, és talált egy nejlonzacskót. Megfogta, odasétált Olson teteméhez. Látta a tárcát, ahogy dudorodik a holttest hátsó zsebében. Óvatosan, a zacskóval a kezén kivette a tárcát, és ráhúzta. A szatyron kívülről kihajtotta a tárcát. Megtalálta a kártyák között a jogosítványt, és kihúzta.

– Meg tudná ezt kérdezni odabentről? – kérdezte az idősebb rendőrt. – Lynn Olson, DOB 2-23-44. Burnt River-i lakos, Minnesota. A nevén levő autókra volnék kíváncsi.

A bloomingtoni diszpécser harminc másodpercen belül válaszolt. Olsonnak három kocsija volt: Egy új, sötétkék Volvo, egy kétéves Ford Explorer, meg egy 1968-as zöld Pontiac GTO.

– Tessék – adta át Lucas a jogosítványt a rendőrnek. – Mi megnézzük az autót a parkolóban. – Delnek: – Gyerünk!
A lépcsőn lefelé Del megszólalt.

– Marcyval nem lesz semmi gond.

– Beszéltél valakivel? – nézett rá Lucas.

– Nem. Csak volt az a rossz megérzésed. De az emiatt volt, nem Marcy volt az oka. Ezt érezted.

– Hé, szolgálatban nem kéne minden szart összeszívni!

– Hát majd meglátod. Nem lesz semmi baja. – És ettől kezdve Delnek egy kicsit jobb lett a kedve.

Egy perc alatt megtalálták Olsonék autóját, a kék Volvót, olyat, mint amilyennel Tom Olson is járt, csak vagy tíz évvel újabb kiadásban. Lucas a kocsi bal oldalára ment, betuszkolta magát a Volvo és egy piros Chevy Camarro közé. Le se kellett hajolnia, máris meglátta a golyónyomot. Lenyúlt és megérintette. Nem lehet összetéveszteni.

– Ez olimpiai lövés – mondta Del. Letérdelt a két kocsi közé, hogy közelről is megnézze a lyukat, miközben Lucas megfordult, hogy körbenézzen a parkolóban. A szálloda sarkánál három bloomingtoni rendőrautó fordult be egymás után, villogó szirénákkal.

– Jobb lesz, ha felhívom Rose Marie-t – szólt. – A kocsiban hagytam a telefonom.

Del odaadta neki a saját telefonját. Lucas benyomkodta Rose Marie számát.

– Lucas vagyok – szólt. – Hogy van?

Lucas figyelt, közben Del meredten nézte. Lucas elvette a telefont a fülétől és így szólt:

– Még a műtőasztalon van.

– Rendben lesz – mondta Del, de már nem volt olyan magabiztos a hangja.

– Itt meg új fejlemények vannak – mondta Lucas Rose Marie-nek.
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MIALATT DEL AZ AUTÓNÁL VÁRAKOZOTT, Lucas felkísérte az érkező bloomingtoni rendőröket a lépcsőn az Olson házaspár szobájához, majd újra belépett a helyszínre. Ezúttal a bloomingtoniak tiltakozása ellenére a kocsikulcsot emelte el az öltözőasztalról.

– A kulcsnak semmi köze a helyszínhez – mondta a zsaruknak. – Egy slusszkulcsról biztos, hogy nem vesznek egyetlen nyomot sem… Viszont nekünk muszáj benéznünk a csomagtartóba.

– Igen, de… – próbált meg érvelni az őrmester. 
Lucas, minden szabályt megszegett azzal, amit csinált.

– Figyeljen, nem lesz semmi gond. Vállalom a felelősséget – mondta Lucas. – Viszont megköszönném, ha lejönne, és ott lenne, miközben kinyitjuk az autót.

Az őrmester beleegyezett, hogy velük tart. A parkolóba Lucas kinyitotta a csomagtartót, de semmit sem talált csupán utazó cuccokat: egy fotóstáskát, egy félig teli szennyestáskát, két golfütőt, néhány labdát, egy nyitott csomag szemeteszsákot, egy üres hűtőtáskát és egy lila Minnesota Vikingses sportdzseki alatt egy szürke szerszámosdobozt.

– Mit keresünk? Egy nagyobb fegyvert? – kérdezte Del.

– Így elsőre úgy néz ki a helyszín, mint egy gyilkosság-öngyilkosság… Amivel azért jelentősen könnyebb lenne a helyzet – mondta Lucas. Benyúlt a szemeteszsákok közé, kivett egy zsákot, és kesztyűket szakított magának a nejlonból, ezekkel kinyitotta a dobozt. A doboz tetején egy kiemelhető tálca volt, csőkulcs-fejekkel és egy kulccsal. Lucas kiemelte a tálcát. Szerszámok. 
– Semmi – mondta.

Del kivette a kulcsot a csomagtartó zárjából, és kinyitotta a jobb oldali ajtót.

– Itt sem látok semmi különöset – állt fel. – De a lyuk az ajtón… Ezzel megvan Marcy és valószínűleg Plain támadója. Bosszú. Vagy…
– Vagy?

– Mi van, ha a bulin mondjuk Lynn Olson megpróbálta megdugni a lányát, és valami történt? Elég részeg volt a bulin… és talán Lansing… Nem tudom.

– És akkor hogy jön a képbe Plain? – kérdezte Lucas, miután végiggondolta.

– Talán látott valamit?

– Akkor miért nem mondta el nekünk? Azt mondta, nem kedveli túlzottan ezt a bagázst Alie'e körül.

– Nem tudom – mondta Del.

Még egy órát maradtak a szállodában, figyelték a helyszínelés előkészítését, és megbeszélték a bloomingtoni zsarukkal a vallomásukat.

– Most azonnal csinálja meg ezt a fegyvert! – mondta Lucas a szobába megérkező helyszínelő technikusnak. – Lehet, hogy ezt a fegyvert használták a Marcy Sherrill-féle lövöldözésben.

– Két óra múlva meglesz – mondta a technikus. – Megvan már a kilőtt lövedék?

– Nem tudom. – Lucas telefonon megkérdezte, de kiderült, hogy a Marcyt ért golyók mindegyike egyenesen áthaladt a testén. Jael Corbeau házánál is dolgozott egy helyszínelő csapat, próbálták megkeresni az egyik lövedéket a tornác fakorlátjában, amin mintha egy golyónyomot láttak volna. Jael még mindig a kórházban volt.

A szállodával szemközti étterem körül elkezdtek gyülekezni a közvetítőkocsik. A bloomingtoni rendőrség nem engedte a sajtót a szálloda közelébe, az egyik rendőr pedig visszaállt Lucas Porschéjával a szálloda parkolójába. Ahogy kiléptek az épületből, Lucas észrevette a kameramanok hirtelen mozdulatait, amivel a vállukra emelték kamerákat.
– Azt hiszem, benne leszünk a tévében – szólt. Del lehajtotta a fejét, és Lucas mögé lépett. Az autóhoz érve egyik kezével eltakarta a fél arcát. Ahogy elindultak a parkolóból, az egyik közvetítőkocsi utánuk eredt. Lucas gyorsan lerázta az autópályán, átcikázva az esti forgalmon, mint egy cápa.
Elintéztek néhány telefont: Sherrill még mindig a műtőasztalon feküdt. Sok vért vesztett, de egyre biztatóbb volt a helyzet. Tom Olson aludt. A kórházba érve láthatóan sokkos állapotba került, ezért lenyugtatózták.

A várostól északra, James Bee házában a rendőrök minden adatot kiszedtek a számítógépből és a regiszterből, összehasonlították a regiszter neveit a buli-listával, és Loring, az egyik tapasztaltabb minneapolisi rendőr végigjárta a mindkét listán szereplő embereket. Bee házában találtak még három uncia kokaint is a hálószobában. Bee azt mondta, hogy az a feleségéé, a szőke nőé, aki viszont tagadta a vádat. Mindkettejüket bevitték a megyei börtönbe.

Még a kezükben volt a házkutatási parancs a másik házra, de Del csak a fejét rázta:

– Most nagyon összegyűlt minden – mondta. – Ha tényleg kelleni fog, majd holnap elmegyünk. Menjünk, előbb beszéljünk Bee-vel, hátha már tőle is megkaphatjuk amit akarunk.

– De előbb ugorjunk be a kórházba.

– Gondoltam, hogy ezt mondod – mondta Del. 

A műtőbe még most sem léphettek be, és Sherrill még mindig az asztalon feküdt.

– Jézusom, hány órája már? – kérdezte Lucas Rose Marie-t.

Rose Marie az egyik üres kórtermet foglalta el, és két telefonnal dolgozott párhuzamosan. Megnézte az óráját.

– Négy órája.

– Még mennyi ideig tarthat?

– Nem tudom, mit csináltak eddig, Lucas. Figyeljen ide! Miért nem megy el valahova? Menjen és csináljon valamit!

– Például mit? – kérdezte Lucas.

– Nem érdekel, de itt nem jó magának. – Rose Marie Delre nézett. – Menjenek együtt!

– Menjünk, beszéljünk Bee-vel! – szólt Del.

Bee az ügyvédje társaságában várta őket. Lucas bekopogott az ajtón, és bedugta a fejét.

– Gondoltam, jobb, ha tudja… Információra van szükségünk, remélem, tudunk beszélni.

– Nem hinném – válaszolt Bee helyett az ügyvédje. – A maguk házkutatási parancsa egy darab WC papír.

– Pont ellenkezőleg – vágott vissza Del. – A mi parancsunk egy darab arany. A maga kliense úgy elmegy a börtönbe, hogy még a startjelet sem várja meg.

Bee kicsit ijedtnek látszott.

– Nem tudom, hogy pontosan mi is a bűnöm. Egyrészt nem az én kokainom volt, hanem Connie-é. De tegyük föl, hogy segíteni akarok Connie-nak… Mire volnának kíváncsiak?

– Azt szeretnénk megtudni, hogy ki áll Sandy Larising háta mögött. Akit Alie'e Maisonnal együtt gyilkoltak meg. Ő is díler volt, de alacsony szinten. Azt akarjuk megtalálni, aki mögötte állt.

Bee megvonta a vállát.

– Beszélnem kell Ralph-fal. Nem vagyok biztos benne, hogy egyáltalán tudok segíteni, de még mielőtt bármi mondanék, beszélni szeretnék Ralph-fal.

– Beszéljen Ralph-fal – mondta Lucas. Ralphnak pedig így szólt: – Jól hallottam, hogy megint hódvadászat volt?

– Cssss – szólt Ralph vigyorogva.

– Micsoda? – kérdezte Bee.

– Van egy kis gondom a hódokkal fent a faházamnál – mondta Ralph.

– Larry Connel azt mondta, hogy vagy óránként hallott vadászpuskát – mondta Lucas.

– Jön a szarvas-szezon – mondta az ügyvéd. – Gyakorolnom is kell. És azok a szemétláda hódok, ha gátat építenek a patakra, az egész telkem víz alá kerül. A rohadt rágcsálói. Majd' úgy rühellem őket, mint az ügyészeket.

– Milyen hód? – kérdezte Bee.

– Majd még beszélünk – mondta Lucas.

– Tudja, hogy mit csináltak, maguk ostoba seggfejek? – szólt Lucas után Bee. – Egyetlen ember van ebben a városban, aki tudja, amit maguk akarnak, és azt meg börtönbe csukták. Úgy utálja magukat, hogy egy szót sem fog szólni.

– Micsoda? – szólalt meg Del. Aztán Lucasszal egymásra néztek, és egyszerre mondták ki a nevet:

– Rashid Al-Balah. 
Odakint Lucas szólalt meg:

– Meg kell találnunk azt a kurva pókerpartit! Trick egész biztos, hogy ott van.

– Adj két órát! – mondta Del. – Visszamész a kórházba?

– Igen.

– Kapcsold be a telefonod. 
– Jó, igen…
– Nem, itt a szemem láttára csináld!
Lucas elővette a telefonját, és bekapcsolta. Del benyomta azt a gombot, amire Lucas száma volt beprogramozva, és kisvártatva megcsörrent Lucas készüléke.

– Ki ne kapcsold! – mondta Del. – Nem akarom egyedül rárúgni az ajtót egy nagy tétekkel játszott partira.

Lucas az alagúton átsétált a kormányzati épületbe, és lifttel felment a megyei ügyész irodájába. Randall Towson megbeszélést tartott. Lucas kihívta a folyosóra.

– Mi történt? – kérdezte Towson. Valami pénzügyi statisztika egy lapját tartotta a kezében.

– Elmondta már Al-Balah ügyvédjének azt, hogy Del találkozott Trickkel?

– Még nem, de most már nem sokat halogathatom – mondta Towson.

– Fel tudná hívni most? – kérdezte Lucas. – És mondja már meg neki, hogy jelenleg nem találjuk Tricket, de keressük. És talán holnap beszélünk Al-Balahval.

– Teljesen retardáltnak fogunk tűnni a szemükben – mondta Towson. – Két perccel azután, hogy letettük, fel fogja hívni az összes újságot.

– Mindenképp beszélnünk kell Al-Balahval – mondta Lucas. – A Maison-ügy miatt.

Gyorsan elmagyarázta Towsonnak a helyzetet, végül az ügyész így szólt:

– Rendben. Úgy is fel kell hívnom. Megteszem most mindjárt. Biztos, hogy meglesz Bentoin?

– Nem. De Del azt hallotta, hogy egy nagy parti van valahol, és ez általában, mint mágnes a vasport, úgy vonzza az ürgét. Még ha ő maga nem is lesz ott, valaki biztos tudni fogja, hogy hol lehet.

– Hogy van Marcy?

– Innen oda megyek. Amikor utoljára bent voltam, még mindig a műtőasztalon feküdt.

– Nem lesz semmi baj – mondta Towson. Annak idején tudott a két rendőr közti kapcsolatról. – Erős nő, és ha egyszer a műtőasztalra kerül az ember…
– Igen, én is reménykedem.

– Túl fogja élni.

A kórházban Lucas biccentett az ott csellengő két rendőrnek, és egyenesen a pulthoz ment. Az egyik nővér látta, hogy közeledik, előre rázta a fejét. 
– Még mindig nem hozták ki, de Dr. Gunderson kijött egy kóláért, és azt mondta, hogy már majdnem mindennel megvannak. Most már nem tarthat soká.

– Jól van?

A nővér megkerülte a választ.

– Jól van, amennyire lehet. Úgy tudom… – Körbenézett, mintha attól félne, hogy valaki meghallja, amint bizalmas információkat szolgáltat ki.

– Igen?

– Úgy tudom, hogy a golyó a melle alatt érte, pár centire a középvonaltól. A tüdeje sérült meg, és van egy kis gond a golyó által összetört borda csontszilánkjaival, de a gerince nem sérült. Azt hiszem, hogy a vérzést elállították, és ha elég erős, biztosan túléli. De ezt csak én gondolom, és én nem vagyok odabent.

– Isten áldja – mondta Lucas. – Marcy elég erős.

A Rose Marie által elfoglalt szoba felé indult, és Frank Lestert is ott találta.

– Van valami jó hír? – kérdezte Lester.

– Talán valaminek a széle – mondta Lucas. – És nálad? És hol van Jael?

– Előbb te mondd!

Lucas gyorsan beszámolt a rajtaütésről Bee házánál, Bee ötletéről, hogy Al-Balah tudhatja a nevet, amit keresnek, és Del hajszájáról Trick Bentoin után. Rose Marie figyelmesen hallgatta, majd végül így szólt: 
– Még mindig nagyjából három szintre vannak a gyilkostól.

– Vagy négy-ötre – mondta Lucas. – Hol van Jael?

– Megkértük Franklint, hogy vigye haza, és szedjenek össze néhány ruhát. Elrejtjük valami biztonságos helyre, talán Hudsonben valahol, és őrizzük. Újra beszélni akar magával, Lucas. Azt hiszem, magát hibáztatja azért, ami Marcyval történt.

– Helyes, tartsák őrizet alatt! – mondta Lucas. – És nálad mi a helyzet, Lester?

Angela Harris, a rendőrségi pszichológus jött be, és Lesterrel akart beszélni, azóta, hogy meghallotta Alie'e szüleinek halálhírét.

– Szerinte nem gyilkosság-öngyilkosság – mondta Lester.

– Tud a golyónyomról a kocsin?

– Igen. Mégis úgy gondolja, hogy ki fog derülni, nem gyilkosság-öngyilkosságról van szó. Szerinte Olsonékat az Alie'e-gyilkosságért ölték meg bosszúból. Plainnel és a Corbeau elleni kísérlettel együtt. Szerinte nem ártana még egyszer jó alaposan Tom Olson körmére nézni. Beszélt néhány emberrel, aki ismeri, és azt mondja, hogy régebben volt néhány nagyon furcsa pszichológiai problémája, melyekből arra lehet következtetni, hogy tudathasadásos. Harris szerint az egyik személyisége pszichopata.

– Ne már, ez túl vad – mondta Lucas.

– Igen, de Harris szerint ez magyarázatot adna arra, hogy mi történt a szülőkkel. Olson bekattan, és elkezdi kiirtani azokat, akiket Alie'e halála okozóinak tart, vagyis azokat, akik abba az életstílusba vitték a lányt a kábszerrel, a leszbikusokkal, meg minden. A bulvárlapok képei indítják be: a húga berúzsozott mellbimbója, meg a többi, elindítja a pszichoszexuális trippre,

Ezért aztán Plain után ered, aztán Corbeau következik, a leszbikus dolog miatt, de helyette Marcyt találja el. Aztán jönnek a szülők, akik a legnagyobb bűnösök azzal, hogy lányt ebbe az életbe kényszerítették, és azt ráadásul még tudjuk is, hogy őket hibáztatta. Aztán, miután megölte őket, elmegy sétálni a bevásárlóközpontba, személyiséget cserél. Ennek a személyiségnek fogalma sincs arról, hogy mit tett a másik. És amikor a szállodában meglátja a hullákat, hirtelen utánatok indul, de közben sokkot kap, és el kezd disszociálni.

– Disszociálni?

– Tudja az isten, hogy mit jelent – mondta Lester. – Ez mondta Harris.

– Darabokra hullik – mondta Rose Marie. – Valahol a személyisége tudja, hogy mit csinált, de nem tudja kezelni, ezért a vezető személyisége elkezd darabokra hullani. És ekkor az jön, amit maguk is láttak, valami rohamféle.

Lucas elgondolkodott a hallottakon, majd így szólt:

– Akkor viszont hozzá kellett valahogy férnie az apja kocsijához. Ha nem gyilkosság-öngyilkosság…
– Erre is gondoltunk, még várunk a helyszínelőkre és az orvosszakértőre, hogy végezzen. Ha ők azt mondják, hogy, gyilkosság-öngyilkosság, akkor egy kicsit lassítunk. Ha azt mondják, nem az, akkor jobban megnézzük Olsont. Nem megy sehova, mélyen alszik a kórházban. A mentősök azt mondták, jókora sokkot kapott.

– Rendben – mondta Lucas. – Marcy is egy kicsit jobban áll.

Rose Marie bólintott.

– Túl fogja élni, Lucas.

Egy pillanatra mindhárman csendben Marcyra gondoltak, és Lucas egy sötét ujjat érzett magán, a nap első rossz megérzését. De nem mondott semmit sem.

– Van egy tudományos valami, amit a számítógépes ürgéktől tanultam, amikor együtt dolgoztunk.

– Igen? – kérdezte Lester.
– Ha elég információd van, hogy találgatással próbálkozz, valószínűleg kezded kontroll alá keríteni a helyzetet. Ha Harris azt jósolja, hogy az Olson házaspár nem egy gyilkosság-öngyilkosság áldozata, bármennyire is úgy tűnik, akkor valószínűleg jó irányba tart.

– Lehet, hogy beszélned kéne az apáca barátnőddel – mondta Rose Marie.

– Felhívom – mondta Lucas.

Lucas még egy darabig a kórházban maradt, figyelte, ahogy Rose Marie a telefonokon lóg. Lester kiment egy diétás kóláért, és Lucasnak is hozott egyet. Semmiről sem beszéltek, vártak, aztán megszólalt Lucas telefonja.

– Del lesz az – mondta Lucas, miközben a telefon után kotorászott.

De nem Del volt. Egy meglepett diszpécser szólalt meg a vonal túlsó végén.

– Lucas?

– Az vagyok. Legalábbis a telefonom.

– Hogyhogy felveszed a telefont?

– Úton vagyok… Mi az?

– A mapplewoodi rendőrség üzeni, hogy megtalálták a keresett kocsit.

– Kocsit?

– Igen, a… leírtam, Derrick Deal kocsiját.

– Ó, igen. – Mintha tíz éve lett volna, hogy Lucas köröztetni kezdte a kocsit. Az órájára nézett: Hat órával, két további hullával és egy sebesült rendőrrel ezelőtt. – Holt volt?

– A 3M parkolójában egy középvezetői helyen.

– 3M? – Arra gondolt: aha.

– Igen. Legalábbis ezt mondták. Tudni szeretnék, hogy mit csináljanak vele.

– Tudod kapcsolni? A rendőrt, aki megtalálta?

– Őőő… egy perc – Pár perc múlva a diszpécser visszajött. – Beszéltem velük. A vezető, akié a parkolóhely, mobiltelefonnal van, ezért közvetlenül is fel lehet hívni. Ott, áll mellettük.

A középvezetőt Marxnak hívták. Úgy tűnt, érdekesnek találja az eseményeket. 

– Az autó tegnap óta itt áll. Végül felhívtam a zsarukat, a rendőrséget, hogy vontassák el, mert kezdett idegesíteni.! Azt mondták, hogy az autó rajta van valami listán.

– Igen… Beszélhetnék a rendőrrel? 
A rendőr vette át a telefont, és amikor Lucas azonosította magát, így szólt:

– Üdv, főnök. Mi legyen a kocsival? Lucas gyorsan elmondta neki, hogy mi a helyzet, és megkérdezte:

– Lát rajta valami furcsát? 
– Igen. Látni lehet a kulcsokat a padlón, a vezetőülés előtt. Egy egész kulcscsomót. Lehet, hogy elejtette őket, és mire észbekapott, már becsukódott az ajtó.

– Semmi más?

– Semmi. Az autó tiszta. Semmi nem látszik az utastérben, csak néhány térkép, meg a Wall Street Journal a padlón, a hátsó ülés előtt.

– Az autónak a Maison-ügyhöz van köze, és még fontos is lehet. Nem tudná kinyitni az ajtót, és a kulccsal kinyitni a csomagtartót?

– Háát, nem tudom. Ma már nem hordunk magunkkal ajtónyitót – mondta a rendőr.

– Mi lenne, ha betörné az ablakot? Elég fontos volna.

– Fú… Ahhoz be kell szólnom. Visszahívhatom?

– Tartom.

– Jó, egy perc.
Mialatt a zsaru a rádióján beszélt, Lucas így szólt Lesterhez:

– Elkezdem használni ezt a kurva telefont, és akkor majd mindenki hívni fog rajta, és én is úgy meghülyülök, mint ti.

– Egy idő után jó érzés – mondta Lester. – Az emberek felhívnak, és fontosnak érezheted magad. Egy idő után elmerengsz, hogy be kéne szerezni egy csipogót is.

– Nincs az a pénz – mondta Lucas.

– Csak még nem szoktál bele – mondta Lester. – A kommunikációs pörgésbe.

Franklin dőlt neki az ajtófélfának, Lucas és Lester egyszerre pillantottak fel rá.

– Azt hittem, te Jael Corbeau-val vagy – szólalt meg Lucas.

– Itt van velem – bökött balra Franklin. – Épp egy nővérrel beszél. Ha kívánod, lelőhetem a nővért.

– Szerintem most nem kell – szólt közbe Rose Marie. Franklin Marcyról kérdezett, és a főnökasszony elkezdte elmondani neki, amit tud.

Aztán visszajött a telefonhoz a mapplewoodi rendőr.

– Főnök, a főnököm szeretne beszélni magával. Tudna adni egy számot, amin felhívhatja?

– Várjon! – mondta Lucas, és Lester kezébe nyomta a telefont. – Mondd meg neki a mobilszámodat!

Lester lediktálta a számot, majd visszaadta Lucasnak a telefont. Lucas hallotta, ahogy a mapplewoodi rendőr elismétli a számot, és egy pillanat múlva megcsörrent Lester telefonja. Átadta Lucasnak.

– Halló?

A mapplewoodi rendőrfőnök szólt bele a telefonba.

– Ha szétcsesszük ezt a kocsit, beperelhetnek minket?

– Nem lehet kizárni, hogy megpróbálnak rávenni minket, ezért nem szeretném elmozdítani a kocsit – mond Lucas a szemét forgatva Lester felé. – Mi vállaljuk a felelősséget. Ha a város nem, hát majd én kifizetem az ablakot zsebből.
– Maga mondta – szólt a mapplewoodi főnök, és hallotta, ahogy mond valamit a háttérben. A saját telefonját is a füléhez emelte, és hallotta, ahogy az M3 parkolójában álló mapplewoodi rendőr így szól:

– Oké, akkor betörjük. 
Lucas szólt bele a telefonba:

– Kesztyűben vegye fel a kulcsot! Biztos, ami biztos! – A másik fülével hallotta, ahogy a mapplewoodi főnök azt mondja: – Csak óvatosan! – amire Lucas így szólt: – Köszi szépen, és visszaadta a telefont Lesternek, miközben a rendőr ezt mondta: – Nem kell a kulcshoz nyúlni, látom a csomagtartó fogantyúját.

A 3M parkolójából Lucas egy csikordulást hallott, majd egy ajtónyitást, aztán a mapplewoodi rendőr beleszólt a telefonba:

– Most nyitjuk a csomagtartót. – Egy másodperc, és: – Hú, a francba.

Lester, aki Lucas arcát figyelte, megkérdezte:

– Mi az?

Franklin és Rose Marie abbahagyták a beszélgetést Lester tónusa hallatán, és Lucasra néztek. Aztán a mapplewoodi rendőr újra megszólalt:

– Remélem, nem a barátja volt az ürge.

– Úristen! – állt fel Lucas. – Hogy néz ki?

– Úgy tűnik, valaki jól fejbe kólintotta egy ásóval. Teljesen halott.

– Alacsony, hatvan körüli? A korához képest hosszú haj?

– Igen, ő lesz az. Mi van vele?
Lucas Rose Marie-ra nézett.

– Van még egy. Szerintem semmi köze Alie'e-hez. Sokkal inkább Sandy Lansingról van szó.

– A Maison-ügyhöz van köze? – kérdezte a rendőr a vonal túlsó végén.

– És akkor hogy jön Alie'e a képbe? – kérdezte Rose Marie.

– Talán Olson bosszúhadjáratot folytat. De az első gyilkosság, ami az egészet elindította, az Lansing lesz.

– Kivel beszél? – kérdezte a mapplewoodi zsaru. 
Lucas így szólt Rose Marie-hoz:

– Egy pillanat. – Majd a telefonba: – Pár perc és ott vagyok. Pontosan hol is vannak? – Az agyába véste a címet, és letette a telefont.

– Elkerülhetjük, hogy Dealről is beszélnünk kelljen? – kérdezte Lester, – A médiában?

– Nem hiszem. A mapplewoodi zsaruk tudják, hogy az Alie'e-ügyről van szó, és tudod, hogy van ez: ki fog szivárogni.

– Egy sebesült rendőr, és négy gyilkosság egyetlen nap alatt. – Nézett Rose Marie Lesterre, majd Franklinra, és újra Lucasra. – Mit fogunk csinálni?

Lucas otthagyta őket. Jaelt a nővérállás mellett találta, Franklin látókörén belül. Jael meglátta, és felállt. Lucas így szólt:

– Hogy vagy…
Jael mindkét kezével átölelte Lucas nyakát, és szorosan hozzá simult.

– Szétjövök – mondta kisvártatva. – Nem tudom ezt csinálni.
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DERRICK DEAL EGYÉRTELMŰEN HALOTT VOLT. A mapplewoodi zsaru nem hazudott: tényleg úgy nézett ki, mintha egy ásóval verték volna fejbe. A zsaru egy zseblámpával világította meg a néhai Deal arcát. A homloka bal oldala és a bal szemöldöke péppé zúzódott, és volt még egy seb, ami a szemöldöke vonalán az arca jobb oldalára is átért. Deal jobb szemöldöke úgy nézett ki, mint egy százlábú, amire ráléptek. A bal szeme eltűnt.

– De nem ásó volt amúgy – mondta Lucas a holttestet nézve. – Így elsőre inkább széknek mondanám.

– Tényleg?

– Aha. Egyszer láttam egy gyilkosságot. Egy fickó lecsapta az anyját a konyhaszékkel. Azt mondta, azt hitte, hogy a szék úgy fog széttörni, ahogy a mozikban is szokott mindig. Hát, szerencsétlen marha akár egy vascsővel is megküldhette volna az öregasszonyt. Ott is ugyanilyen lett a végeredmény. – Mutatott a Deal arcának jobb oldalára is áthúzódó sebre. – Fogadok, hogy egy régi, masszív faszékkel csinálták. A hapsi vett egy jó nagy svungot, ahogy a tévében látta, és a szék szélével jól Deal arcába vágott. Az egyik láb törte így össze a szemöldökvonalát. A másik láb nyoma is meglesz valószínűleg a mellkason vagy a nyakon valahol.

– Majd megmondom a dokinak – mondta a zsaru. – Én még sose láttam ilyen székes melót.

LUCAS MEGVÁRTA az orvosszakértőt a lehangoló helyszínen, majd meggyőzött egy helyszínelőt, hogy nézzék meg Deal zsebét. Találtak egy tárcát, benne nyolc dollár és két dollár tizenegy cent apró, egy automata-bizonylat huszonöt dollár készpénzfelvételről, és egy kicsi, fekete névjegytartót. A tartóban tízegynéhány Brown's Hoteles névjegy volt.

– Címjegyzék, telefonkönyv? – kérdezte Lucas.

– Nem találok semmit – mondta á helyszínelő rendőr. Lucas vetett még egy utolsó tépelődő pillantást a hulla összetört arcára, majd beszállt a kocsijába, és elindult Deal háza felé.

Deal tudott valamit. Lucas ezt már akkor észrevette rajta, amikor odament hozzá a szállodába, de nem tudta, hogy Deal miről hazudozik. Miután Lucas otthagyta a szállodában, Deal valószínűleg megpróbált egy kis készpénzt kovácsolni a dologból. Pár dollár a lakbérhátralékra, vagy akármi másra. De egy olyan gyilkost, akinek nincs vesztenivalója, nem a legbölcsebb dolog megzsarolni… Viszont ismerték egymást. Deal ismerte a gyilkost, vagy tudta, hogyan juthat el hozzá. Immár nem három lépésre van a gyilkostól. Egy lépés, és a kezében van.

A mapplewoodi rendőrök már bent voltak a házban, mikor Lucas odaért. A lakás néhány lehangoló lyukból állt. Egy célelvű, evésre, alvásra és tévénézésre szolgáló hely. Dealnek nem volt otthon számítógépe, és telefonregisztert sem találtak. Pedig kellett lennie valaminek, hacsak a gyilkos nem vitte el.

Lucas a házban maradt, amíg meg nem győződött róla, hogy nem talál valamit, amire szüksége van, majd a Brown's Hotelbe indult. Útközben felhívta a kórházat. Befejezték Marcy műtétjét, mondta Rose Marie, de még nem hozták ki a műtőből. Akkor készítették elő az intenzív ápolásra.

– Az orvos azt mondta, hogy túl fogja élni – mondta Rose Marie. – De egy jó darabig nem fog felébredni. Nem, akarják, hogy bármi is elszakadjon odabent.

Lucas nyakában kilazult az egyik csomó.

– Akkor jó. Az a lényeg, hogy a szíve nem sérült meg. 
– Jóval alacsonyabban találták el. Annál is mélyebben, ahogy gondoltuk. A golyó a melle alatt ment be, és majdnem az oldalán jött ki. Valószínűleg oldalra fordult, miközben rálőttek.

– És mi van a golyóval a korlátban? Azonosították már?

– Megvan, de erősen eldeformálódott. Nem lehet azonosítani a fegyvert. Annyit tudunk, hogy egy 44-es, bevonatos, üres végű Magnum lövedék.

– Akkor ez nem a bloomingtoni fegyver – mondta Lucas. – És viszont, ha gyilkosság-öngyilkosság volt, miért vesződtek azzal, hogy elrejtsék a nagyobb fegyvert?

A BROWN'S-BAN ismét a csinos, fekete nő állt a recepcióban. Amikor meglátta Lucast, odaszólt a mellette álló munkatársnőjének, és kijött a pult mögül. Lucas a nő ruhájára tűzött névkártyájára pillantott, és eszébe jutott: India. A nő így üdvözölte:

– Hallottunk Derrickről. Azért történt, mert maga beszélt vele?

– Nem tudom – felelte Lucas. – De szeretném átnézni az íróasztalát. Kérhetek egy házkutatási parancsot is, de meg is engedheti, hogy odaugorjak és átnézzem.

– Most megkérdezhetem a menedzsert?

– Ha muszáj. De ott akarok lenni Derrick fülkéjénél, amikor megkérdezi – mondta Lucas.

– Megyek, megkérdezem – mondta India. – Sajnálom, de tudja…
– Persze.
Lucas Deal dolgozófülkéjéhez ment. Az egyik fülkében ült egy férfi, Deal asztalától három munkahellyel arrébb, és egy régi, mechanikus számológéppel dolgozott. Felpillantott a belépő Lucasra:

– Segíthetek?

– A menedzsert várom.

– Rendőrség?

– Igen.

A férfi hátradőlt a székében. Deal korabeli, és Dealhez hasonlóan kissé kövérkés, kopaszodó férfi volt, a karját fekete, drótszerű szőr borította. Tarkóra tette a kezét, és így szólt:

– Nem tudom, hogy pontosan mibe keveredett Deal, de egy kicsit rejtélyesek voltak a dolgai. Mindig a nagy buliról beszélt, biztos tippjei voltak.

– Volt olyan is, aki ráharapott? – kérdezte Lucas.

– Innen senki. Nem az a típus volt, akiben megbízna az ember.

– Azért annyira nem volt ő rossz.

– A legjobb haverjaim között akadnak használtautó kereskedők. Jó emberek. Mindig van valami tuti tippjük. Kedvelem mindet, de egy filléremet sem bíznám rájuk.

Kinyílt a külső ajtó, és egy magas, sötét öltönyt viselő férfi lépet be rajta India kíséretében. A férfinak kampós orra, közel ülő, vizenyős-zöld szeme és fekete – túlságosan fekete – haja volt. Egy kicsit – de csak nagyon kicsit – Philip hercegre emlékeztetett, és ezt biztos mondták is neki, mert egy vörös selyemzsebkendő kandikált ki a zakózsebéből. Végigmérte Lucast, és még mielőtt kinyitotta volna a száját, Lucas tudta, hogy nem fogja kedvelni a menedzsert.

– A rendőrségtől jött? – Mintha nem tudná. – Tudja igazolni magát? – Tökéletes angolos baritonja volt.

– Igen, de az ilyen flancos kocsmákban az ember nem szívesen veszi elő, tudja – mondta Lucas, körbenézve a szobában, mintha a falak is az ellenségei lettek volna. India szeme gyorsan Lucasra villant, és megrándult a szája, széle. Lucas elővette az igazolványát, és a menedzser orra alá dugta. – Hozhatok valami papírt is, ha gondolja. De szívesebben néznék körül gyorsan most Derrick asztalán.
– Nos, azt hiszem eltekinthetünk a házkutatási parancstól. Mindnyájan izgatottan várjuk, hogy kiderüljön, vajon mi történt Derrickkel – mondta a menedzser hátrahajtott fejjel, hogy lefelé nézhessen Lucasra. – Tudja, új életet kezdett. Kitűnő munkatárs volt.

– Lehet, hogy baleset volt – vonta meg a vállát Lucas.

A menedzser felhúzta az egyik szemöldökét, de csak az egyiket.

– Azt hallottuk, hogy egy autó csomagtartójában találtak rá bezúzott arccal.

– Lehet, hogy igaza van – bólintott Lucas engedelmesen. – Valószínűleg nem baleset volt. Erre nem gondoltam. – Kezdte unni. – Szóval, körülnézhetek?

– Szeretném, ha magával maradna a szálloda egyik alkalmazottja. – Biccentett Philip herceg India felé.

– Persze… Nyugodtan.

Amikor a menedzser kiment a szobából, India felvihogott és megkérdezte:

– Hol szedte össze ezt a tájszólást?

– Ő hol szedte össze az övét? – kérdezte Lucas, miközben Deal asztala felé tartottak.

– Ott, ahol Cary Grant.

– Cary Grant? Tényleg?

– Mindketten Bristolban születtek, Angliában.

– Igen? – Lucas észrevett egy régimódi regisztert Deal asztalán. – Ez pedig – mondta megérintve a regisztert – az, amit kerestem.
A regiszter kétharmadánál talált rá egy névre. Kétszer is ellenőrizte: Terrance Bloom. összehasonlította a kiprintelt listával, amit a kezében tartott, majd felhívta Lestert a gyilkosságiaknál.

– Éppen Derrick Deal regiszterét tartom a kezemben. Van egy név, Terrance Bloom, aki rajta van a buli-listán.

– Add meg a számot és a címet! – mondta Lester. Lucas felolvasta az adatokat a regiszterből, majd Lester némi billentyűzet kopogás után így szólt:

– Egy pillanat, belépek az adatbázisba… – Majd: – Aha, itt van.

– Szálljunk rá! – mondta Lucas. – Lehet, hogy lesz értelme.

– Várj egy kicsit… – Lucas várt, és hallgatta a billentyűk leütésének a zaját, majd Lester újra jelentkezett. – Lansing telefonos listáján viszont nincs rajta az ürge.

– A francba.

– Mondjuk, ez lehet akarattal is így, ha ő volt a csajszi embere. A csaj valószínűleg tudta a számot kívülről, a hapsi meg nem örült volna neki, ha fel van írva valahol.

– Igen, bár… Figyelj, állíts rá valaki jót! Egyelőre ez az első nyom.

– Természetes. Hallottál Marcyról? Mármint, hogy bevitték az intenzívre?

– Igen, ez az utolsó hír, amit hallottam.

– Én is… De ez azt jelenti, hogy minden rendben lesz.

– Hát, ha van egy kis igazság a földön. Majd még beszélünk.

Lucas még tizenöt percet töltött India társaságában, és átnézte Deal számítógépét, de Derrick nem e-mailezett, és Lucas nem bukkant semmi érdekesre a fájlok között. Biztos voltak valahol adatok, de valószínűleg nem a merevlemezeken, hanem valami flopilemezen. Kikapcsolta a gépet, és hagyott a monitoron egy kézzel írott üzenetet:

„Bekapcsolni tilos! Minneapolisi rendőrség”, Indiának pedig így szólt:

– Küldök egy számítógépes szakembert, hogy néz meg. Addig ne nyúljon hozzá senki! Jó?

– Megmondom Philipnek – válaszolt a nő.

– Ki az a Philip?

– A menedzser.

– Na ne már! Philip?

Del akkor telefonált, amikor Lucas visszafelé tartott kórházba.

– Megvan a kártyacsata. Tegnap este kezdődött, holnap reggel ötig tart. Huszonöt rugó a belépő. – Jó hír. Most már a kezükben volt Bloom neve, de nem volt rá garancia, hogy Bloom az emberük. Még mindig kellett Trick, és rajta keresztül Al-Balah.

– Hol?

– Pat Kelly. Emlékszel rá?

– Igen. Most hol van?

– A város déli részén vett egy házat a Minnehaha patak mellett. A hátsó kertjében van egy vadonatúj, fűtött hármasgarázs. Állítólag annak az emeletén van a parti.

– Már tart? – kérdezte Lucas.

– Aha. Találkozunk?

– Naná. Vigyük őőő… Mit csinál Franklin?

– Még mindig Corbeau-val van – válaszolta Del.

– És Loring?

– Kora reggel találkoztam vele, így most valószínűleg szolgálaton kívül van. De őt mindig fel lehet zavarni.

– Hívd fel őt! A Pastiesban találkozunk egy órán belül.

Rose Marie elment haza, de az egyik éjszakás nővér meg­engedte Lucasnak, hogy megnézze Marcyt. Marcy félig feltámasztva feküdt egy ágyon, az orrából egy lélegeztetőcső lógott ki, a karjába több cső vezetett, az ágya mögül pedig rengeteg vezeték tartott a mellette álló monitorsorhoz. A teste fertőtlenítő szagú volt, de érezni lehetett még valamit rajta: a sebek, vagy az összevagdosott emberi szövet illatát. Lucas ismerte a szagot, csak nevet nem tudott találni rá.

Egy székre ült az ágy mellé, és figyelte Marcy légzését vagy öt percig, majd megszólalt:

– Találtunk pár érdekes dolgot, lehet, hogy nyomon vagyunk. Túl fogod élni, beszéltünk az orvosokkal. De egyelőre aludnod kell. – Talán megérti, valahol a tudata mélyén. Lucas kihátrált a szobából, megfordult, és majdnem beleszaladt egy nőbe, aki az ajtó túloldalán állt.

– Lucas – szólalt meg, és egy nagyon pici mosoly jelent meg az arcán.

– Weather. – Lucas szíve vitustáncot járt. Ilyen nagyon ritkán történik. Három nap alatt háromszor: Catrinnel, Jael Corbeau-val és most… – Most voltam… Tudod, Marcy.

– Hallottam. Azért jöttem, hogy megnézzem, hogy van – mondta Weather. Alacsony nő volt, széles, sportos vállal és enyhén hajlított orral, ami egy hajszálnyival talán nagyobb, mint kéne. Sötétkék szeme volt, rövid barna hajában néhány fehér szál. Harmincnyolc éves lehet, gondolta Lucas. És milyen jól néz ki. – Beszéltem Hirchfielddel, ő csinálta a műtétet, és azt mondta, hogy jó esélye van Marcynak. Elég rossz állapotban hozták be, az elején aggódott is egy kicsit Hirschfield, de összerakták.

– Elég komoly lövés volt.

– Egy újabb bolond, Lucas. Mintha soha nem fogynának el. – Weather is sebész volt, főleg gyerek áldozatokat látott.

– Évi négy – mondta Lucas. – A bűnözés csökken, egyre kevesebb a rablás, a nemi erőszak, a betörés, még a gyilkosság is, de a bolondok változatlanok.

– Kezdenek öregek lenni a bűnözéshez – mondta a nő.
– Kezd mindenki állást találni – válaszolt Lucas. – A munka mindent meggyógyít. És a crack is kezd eltűnni…
Weather ránézett – alacsony termete miatt felfelé kellett pillantania –, és megkérdezte:

– Most miről is beszélünk?

– Nem tudom.

– Iszunk egy kávét?

– Mennem kell. A város déli részére megyek berúgni egy ajtót – mondta Lucas.

Most végre egy széles mosolyt kapott.

– Lucas. Szóval, akkor majd legközelebb, hm? 
Pár másodpercig Lucas egy szót sem szólt. Majd:

– Igen, találkozhatunk?

– Hát, ha van rá időd… valamikor.

– Bármikor – felelte Lucas. – Csak most nem. Muszáj… elmennem. – Elhátrált Weathertől, ahogy Marcy szobájából is kihátrált, majd megfordult és kilépett az intenzívosztály ajtaján. Mögötte Weather mosolya ellágyult. Hallotta, ahogy Lucas Marcyhoz beszél. Abban a pár másodpercben azt hitte, talán megváltozott valami. Talán…
LUCAS DÉL FELÉ AUTÓZOTT, át a városon, s közben fejben újból lejátszotta a beszélgetést Weatherrel. Egyszer, és még egyszer. Végiggondolta Weather külsejét, és a hangját. Egyszerű volt egy ruhája, amiben Lucashoz akart menni feleségül. Arra az alkalomra soha nem viselhette. A kapcsolatukat vér marta szét, pontosan abban a kórházban, ahol most beszélgettek, ahol ma Marcy feküdt a kés alatt. Weather Karkinnen. Két, esetleg három gyereket szeretett volna…
A PASTIES egy éjjel-nappal nyitva tartó zsíros kis étterem volt a Lyndale Sugárúton. Amikor megnyitott, emészthetetlen húsos pitéket lehetett kapni, most viszont átállt a sült disznóhúsra, sültkrumplival, sülthúsos hamburgerre házi sültkrumplival, meg „kecsöppel” és elég gyanús fasírtokra. A salátára nem volt igény, a kávé középszerű volt. Viszont egész éjjel nyitva volt, volt bent egy állvány tele újsággal, amit ingyen lehetett olvasni, és senki sem szólt be az embernek, ha egy órát üldögélt egy csésze kávé fölött.

Del éppen élénk beszélgetést folytatott a pultossal, amikor Lucas belépett. Megszakította a párbeszédet, és együtt beültek egy boxba, ahova a pultos utánuk hozta a plexi-kancsónyi kávét és a két bögrét. A pultos sovány volt, mint egy tüdőbajos, kerek John Lennon szemüveget viselt, és csapzott barna haja volt. Egy meggyújtatlan, filter nélküli cigarettát forgatott száraz ajkai között.

– Na, mindegy, szóval ez a történet – mondta Delnek. Megrázta a fejét. – Hülye voltam. Azt mondta, hogy csak pár napot akart maradni.

– Tudod, mit gondolok? Ezek a tangóharmonikás faszik sokkal nagyobb geciládák annál, mint amilyennek látszanak – mondta Del. – Ráadásul elég jó zenét lehet játszani harmonikával. Például ott van a Kék szoknya keringő. Ismered? És azt meg tudjuk, hogy a nők szeretnek táncolni.

– Semmivel sem gyanakodtam rá jobban, mint… mondjuk egy bendzsósra.

– Rosszabb is lehetett volna – mondta Del.

– Igen? Hogyan?

– Mi lett volna, ha az Eaglesből lép le valakivel?

A pultos nem nevetett. Megrázta a fejét, és visszaballagott a pulthoz. Del Lucasra nézett és így szólt:

– Már megint, itt van a szerelem. Köpni kell. Lucast nem érdekelte a történet. A tárgyra tért:

– Elérted Loringot?

– Igen. Nemsoká ideér. Voltál a kórházban?

– Szarul néz ki, nagyon. Olyan színe van a bőrének, mint egy levélpapír.

– Túl fogja élni – mondta Del.

– Kábé egy millió egység vért pumpáltak bele. Itt beöntötték, ott kijött.

– Figyelj, az a lényeg, hogy elállították a vérzést. Egy ilyen sebnél ez a lényeg. Elállítani a vérzést.

– Igen. – Lucas hirtelen nagyon fáradtnak érezte magát. Nem aludt túl sokat mióta három nappal korábban eljött a faházból, és most mintha az összes fáradtság a nyakába ugrott volna. Zsírosnak érezte magát. Szó szerint zsírosnak, amit most azonnal le akart zuhanyozni magáról. Ivott egy korty kávét. A folyadék annyit ért, amennyit kértek érte: keveset. – Most már nem szórakoztató a dolog.

– Volt az?

– Persze – mondta Lucas. – Amikor még csak Alie'e volt, meg Lansing. A média, a figyelem, mindenki, ahogy szaladgál, az még egy kicsit szórakoztató volt.

– Én azért más kifejezést használnék.

– A picsába! Engem szórakoztatott. Te is élvezted, Del. Én is. Meg a polgármester és Rose Marie is. Egészen addig, amíg Marcyt meg nem lőtték.

– Hát…
Cél nélkül beszélgettek, ide-oda csapongva, amíg be nem futott Loring. Loring hatalmas, nagydarab férfi volt. Szögletes fogakat és szigorú ábrázatot kapott a természettől. Farmerje és barna papucscipője fölött fekete esőkabátot viselt. A pultról felkapott egy kávésbögrét, és Del mellé csúszott be a boxba. Del öntött neki kávét, és belezúdított vagy négy kiskanálnyi cukrot.

– Pat Kelly – mondta Lucas.

– Ismerem a házat. Havonta egy-két kártyaparti van nála. Állítólag jól néz ki belül – mondta Loring.

– Voltál már odabent? – kérdezte Lucas.

– Nem, de hallottam már róla. Van egy hátsó ajtó, aztán lépcső, és a lépcső tetején újabb ajtó. Van fent fürdőszoba, hűtőszekrény, meg egy kólaautomata teli üdítővel meg sörrel. Nagy tétek. Kelly a bank.

– Biztonság?

– Attól függ. Megkérdeztem, de aki mesélt róla, semmit sem látott – mondta Loring. – Viszont akkor kis tétekben játszottak, két-három rugó volt a belépő. Ha Delnek nem kamuztak, akkor most heten játszanak, és százhetvenöt rugó kápé van az asztalon. Szóval, valószínűleg őr is van.

– Nem szeretnék belefutni valami seggfejbe egy AK-val a kezében – mondta Del. Ásított, és kitöltötte magának a kávé maradékát.

– Annál Kelly okosabb – mondta Loring. – Ha van őr, akkor profi.

– Utálom az amatőr testőröket – mondta Del. – Valami gyúrós buzit, egy baseballütővel, meg egy pisztollyal.

– Ezért akartam Loringot – mondta Lucas. – Majd ő megy elöl.

– Pedig már azt hittem, hogy végre egyszer az eszemre lesz szükség – mondta vigyorogva Loring.

PAT KELLY HÁZA egy keskeny, fákkal határolt utcában volt, ahol a legolcsóbb vityillóért is elkértek vagy félmillió dollárt. Az ő házát cédrus-zsindely borította, ami az évek során gyönyörű, mélybarnára érett. A ház frontján egy ablakban látszott fény, egy fehér burás lámpa fénye. Dupla behajtó vezetett a ház mögé, ahol félig látszott a jókora garázs. A garázs is abban a stílusban épült, mint a ház, de itt a zsindelyek még frissek voltak, így vöröses, világos színük volt. A garázs közelében egyetlen fényforrás világított, a ház hátsó tornácán: egy sárga lámpa, amit a rovarok ellen szoktak bekapcsolni.

Az utcán parkolták le a kocsijaikat, majd együtt indultak el az autóbehajtó felé.

– A garázsban semmi fény – mondta Lucas.

– Úgy építették – szólt Loring. – Ablakok nélkül. Ha csak úgy erre autózol, rá nem jönnél, hogy itt egy kaszinó van.
– Olyan az egész, mint egy akármelyik gazdag pali háza – mondta Del.

Az autóbehajtón szinte öntudatlanul óvatosan szétszóródtak, menet közben pedig a csípőjükhöz nyúltak, hogy érezzék a fegyver megnyugtató érintését. Épp a ház mellett haladtak el, amikor egy hang szólalt meg a sötétből:

– Uraim, segíthetünk?

– Rendőrség – szólt Lucas a hang irányába. Hogy hány ember állt a többes szám egyes személy mögött, nem tudta. – Az egyik játékost keressük.

– Tudják igazolni magukat?

Lucas még mindig nem tudta megállapítani a hang irányát. Érezte, ahogy Del egy kicsit távolabb oldalaz, míg Loring a másik oldalon teszi ugyanezt, nehogy egy sorozattal elkaphassák mindhármukat. Végre egy kis feszültség. Lucas elvigyorodott és felemelte a jelvényét.

– Lucas Davenport – szólt. – És kollégái.

A hang halkan beszélt, egy mobiltelefonba, gondolta Lucas, majd két perccel később, kinyílt a garázs ajtaja. Pat Kelly, ez a vékony, ősz hajú férfi lépett ki a kertbe kigombolt nyakú ingben. Kelly feléjük nézett az autóbehajtón, és megszólalt:

– Davenport?

– Én vagyok az, meg Loring és Del.

– Jézusom, mint egy osztálytalálkozó. Mi a gond?

– Itt van Trick Bentoin?

– Mit követett el?

– Itt van? – kérdezte Lucas. 
– Hát…
– Csak felszaladunk és begyűjtjük – mondta Lucas.

– A vendégeim le fogják szarni a saját lábukat az ijedtségtől – mondta Kelly. – Ez egy egyszerű baráti társaság.
– Jó, jó, jó – szólt Lucas türelmetlenül. – Hallott a rendőrnőről ma délután?

– Aha. És mi köze van ehhez Tricknek?

– Van köze – mondta Lucas. – Ezért szeretnénk felmenni.

– Miért nem kérik meg, hogy ő jöjjön le?

– Nem. Nem szeretném, ha valaki megijedne, és megpróbálna elszaladni. Sajnos muszáj felmennünk, Pat. De maga mondja meg, hogy hogyan csináljuk.

Kelly megrázta a fejét.

– Hát, ha fel akarnak menni, végül is maguk a zsaruk.

ODAFÖNN HÉT FÉRFIT TALÁLTAK egy teljesen üres zöld asztal körül, egy bézs színű szőnyeggel borított szobában. Egyetlen bankjegy, zseton, vagy kártya sem volt szem előtt. A szobában olyan vastagon lengett az ártatlanság levegője, mint a szivarfüst. A sarokban álló televízió az ESPN csatornára volt állítva, Trick Bentoin széke pont a tévé felé volt fordítva. Trick kivételével minden játékos vastag, nagydarab volt, és mindenki inget viselt. Az egyszerű faszékek támláján zakók és sportkabátok lógtak. Trick vékonynak hatott a többiek mellett, s egy kicsit úgy nézett ki, mint egy cowboy egy cigarettareklámban.

– Trick – szólalt meg Lucas. – Ki kéne szállnod. Be kell jönnöd velünk.

– Nekem? – kérdezte meglepett hangon Trick. A többi hat játékos egy emberként nézett Trickre.

– Igen. A Rashid Al-Balah dolog miatt – mondta Lucas.

– Ember, pont a sport közepén…
– Milyen sport? – kérdezte Del.

– A sportműsor.

– Ha jól látom, pont a híradó megy – mondta Del. – És te különben is legfeljebb egy Las Vegas-i fogadóirodában foglalkozol a sporttal.

– És ha azt mondom, hogy épp nyerésben vagyok? – kérdezte Trick.

– Kérdd meg a srácokat, hogy várjanak meg – mondta Loring.

– Ja – mordult az egyik játékos, és a többiek bólogattak.
– Ne haragudj, de nagyon kellesz – mondta Lucas. Végig nézett a többi játékoson. Az egyetlen mordulást kivéve egyetlen szót sem szóltak, és a szemébe sem néztek.

– A lépcső alján várunk – mondta. 
Pat Kelly lekísérte őket.

– Ez relatív civilizáltan ment – mondta.

– Klassz hely – mondta Lucas. – De nem kell túlpörgetni.

– Nem szoktam pörgetni a dolgokat – mondta Kelly őszintén. – Soha.

Egy perc múlva megjelent Trick Bentoin, egy gyűrött za­kóban. Megrázta a fejét, és így szólt:

– Négy rongy mínusz.

– Azt hittem, nyerésben vagy – mondta Lucas.

– Úgy is volt. Kilenc mínuszban voltam. Még két óra, és mind a zsebembe lett volna. – A zsarukra nézett és így szólt. – Na, nem fogok elszaladni. Hova megyünk?

– Holnap ki kell cibálnunk Stillwaterbe, egy kis beszélgetésre Rashid Al-Balahval.

– Felhívhattatok volna – mondta Trick. – Bementem volna.

– Nem tudtunk elérni. Még azt sem tudtuk, hogy hol van ez a parti. És ha hívtunk volna, biztos nem értél volna rá… – szólt Lucas.

– Szóval, akkor most börtönbe kerülök? – kérdezte Trick.

– Hát – válaszolt Lucas. – Nem kockáztathatunk.
– Utálom a kurva zárkákat. Biztos valami pszichopata mellé kerülök, aki egész éjjel üvöltözik. Aludnom kéne.

– Van egy üres hálószobám – mondta Loring. – Ha tényleg nem lógsz meg.

– Naná, hogy nem – mondta Trick. – Már csak ismertek ennyire.

Lucas egy percig gondolkodott, majd így szólt:

– Jól van, csináljuk ezt. És akkor bevinni sem kell.

– Vigyem el hozzád reggel? – kérdezte Loring. – Korán kelek.

– Nyolcra az irodában leszek. Találkozzunk ott – mondta Lucas. – Még telefonbálok, és holnapra elintézem a kihallgatást.

– Én is megyek – mondta Del. – Ott akarok lenni a Stillwaterben is.

– Marcy rendbe jön – mondta Loring.

– Igen. Csak korai hívást nem akarok holnap – mondta Lucas. – Nem állom a korai hívásokat.
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Akármilyen fáradt is volt Lucas, nem tudott elaludni. Nem tudta kiverni Marcyt a fejéből. Weathert és Catrint sem. Jael Corbaeu is ott figyelt a sarokban. Még az is eszébe jutott, ahogy Clay feleségével állnak a pajtában, aznap, amikor visszahozta a horgászcsónakot, és hogy mi lehetett volna köztük, ha másképp alakul az élet.

És Olsonék is az eszébe jutottak, ahogy fekszenek ott halottan a szállodai szobában, és a fiúk, ahogy rohan az út felé, két kézzel tépve a haját, mintha magát a gonoszt próbálná kitépni a fejéből.

Lucas nem tudott elaludni, de valahogy mégis belezuhanhatott valami öntudatlan kábulatba, gondolta reggel, amikor megszólalt az ébresztőóra, és fel kellett kelnie. Egyike volt azoknak az éjszakáknak, amikor az ember nem tudja, hogy most ébren volt az éjjel, vagy csak álmodta, hogy ébren van. Az álmok emléke közé befurakszik az óra halványzöld fénye, ahogy az ember megnézi kettőkor, háromkor, négykor és ötkor. Lucas nem emlékezett hat órára, és most, hétkor már kelnie kellett…
Marcy. Lucas felhívta a kórházat és azonosította magát. Sherrill még mindig a kritikus állapotúak listáján szerepelt, az intenzív osztályon feküdt. Életben, de eszméletlenül. Lucas tíz percet áztatta magát a zuhany alatt, lassan megpróbált magához térni. Először egy szupermarketbe hajtott, kávét inni. Pár perccel nyolc előtt parkolt le a rendőrség előtt. 
Loring a gyilkossági csoport irodájában várta Trick Bentoin társaságában.

– Del most hívott. Úton van – mondta Loring. – Azt üzeni, hogy kapcsold be a telefonodat.

– Jó, jó.

Del legalább annyira nyúzottnak tűnt, mint ahogy Lucas is annak érezte magát. Vigyorogva futott be.

– Jó reggelt! De szarul nézel ki! – köszönt.

– Na, akkor már ketten vagyunk – válaszolt neki Lucas.

– Voltál a kórházban? – kérdezte Del.

– Nem. Telefonáltam. Még alszik.

– Ugorjunk be egy percre – javasolta Del. – Személyesen többet meg lehet tudni.

Gyalog mentek át a kórházba. Az utca tele volt vidám, munkába siető emberekkel. Nemsokára, gondolta Lucas, itt a Hálaadás, aztán jön a Karácsony.

– Mindjárt itt a Karácsony – jegyezte meg Del, mintha Lucas gondolataiban olvasott volna.

A kórházban szinte semmi újat nem tudtak meg a nővérektől, mert a nővérek nem tudtak szinte semmit.

– Nézzük meg, hátha bent van Weather – mondta Lucas.

– Igen? – Del kíváncsian nézett rá. Weather látni sem bírta Lucast. Legalábbis tavaly még így volt. Valami megváltozott?

– Igen. Gyere!

Weathert a női öltözőben találták meg. Az egyik nővér bement és kihívta. Csizmában és vastag pulóverben jött ki.

– No, nézd csak, Del. Elég… fáradtnak tűnsz.

– Köszi – mondta szárazon Del.

– Beszéltél valakivel Marcyről? – kérdezte Lucas. – Odalent nem mondanak semmit.

– Kicsit összevissza a vérnyomása – mondta Weather. – Lehet, hogy sokk, de Hirschfeld attól tart, hogy valahol vérzik. Figyelik.
Lucas pánikba esett.

– Vérzik? Ez mit jelent? Mi az, hogy vérzik? 
Weather megérintette a kezét.

– Lucas, ez megesik. Amilyen állapotban behozták, csoda lenne, ha minden tökéletesen sikerült volna. Valószín csak egy kicsi vérzésről van szó, semmi hatalmas. Csak egy kicsit bizonytalankodik.

– Jézusom, Weather…
– Figyelj a gyerekre, jó – szólt Weather Delnek Lucas felé intve. – Nem tehet semmit, de úgy látom, máris kezd bepöccenni.

Lucas még akkor is ideges volt, amikor elhagyták a kórházat, Del pedig kíváncsibb volt, mint valaha.

– Beszélgettél Weatherrel?

– Összefutottunk tegnap este. Az első alkalom, hogy beszéltünk… egész életünkben.

– Mintha megváltozott volna – kockáztatta meg Del. A mondat úgy fejeződött be a fejében: mintha már nem utálna annyira.

– Múlik az idő – mondta Lucas.

A börtön felé menet a taktikát beszélték meg Trickkel.

– A csodálatos tervetek szerint – mondta Trick – a seggemen ülök, amíg azt nem mondjátok, hogy jöhetek. És csak akkor jövök be.

– Igen, de akkor úgy jössz be, mintha te volnál maga a kibaszott napocska – mondta Del.

– A kibaszott napocska, aki Al-Balah koponyáját süti – mondta Trick undorodva. – Ha az a faszszopó ma délután megdöglene, elmennék a templomba és hálából gyertyát gyújtanék.

– Csak nem katolikus vagy? – kérdezte Lucas.

– Én és Lucas katolikusok vagyunk – jegyezte meg Del ábrándozó hangon! – Mivel olyan franciás a neved…
– Rosszul hiszed – mondta Bentoin.

– Szóval, akkor mi vagy?

Bentoin kinézett az autó ablakán az útmenti kukoricaföldre, és így szólt:

– Egykori katolikus.

Lucas nevetni kezdett, és lassan Del is csatlakozott hozzá, most először, mióta Marcy megsebesült.

A LÁTOGATÓSZOBA fala meghatározhatatlan pasztell színre volt festve, mintha a mázolok annak idején az összes maradékot összeöntve festették volna ki a helységet. A végeredmény valami halványzöld-krém-rózsaszín-babakék keverék lett, amire leginkább a „pasztell trutymó” elnevezés illett. Al-Balah ügyvédje: Laziard – amúgy elég jó verseny-biliárdos – az egyik padon ülve a tiltott börtönajándékokról szóló szórólapot olvasgatta, amiből csak Lucas és Del beléptekor pillantott fel.

– Micsoda megtiszteltetés! Maga a főkapitány-helyettes – szólalt meg az ügyvéd. – Csak nem aggódik? Szia, Del.

– Milliárdos perre számítunk – mondta Lucas.

– Eltalálta az összeget – mondta Laziard könnyedén, miközben Lucas és Del elhelyezkedtek a padokon.

– Ezért aztán gondoltuk jobb, ha mutatunk némi aggodalmat, hátha meglesz újra Trick – mondta Lucas.

– Hátha? – Laziard homlokán megjelent egy ránc.

– Azt hittem, Del megtalálta.

– Beszélgettem vele – vonta meg a vállát Del –, de nem tartóztattam le. Nem volt rá semmilyen jogcímem. Elmondta, hogy melyik Days Innben lakik, és amikor odamentem és ellenőriztem, tényleg ott is lakott. De másnap, amikor érte mentünk, már kijelentkezett. Pont elkerültük.

– A nagy lófaszt – mondta Bentoin. – Kibaszott gyöngyrázó, térdeplő, gyűrűcsókoló köcsögök.

– Az a probléma – tette hozzá Lucas – hogy akár Panamába is visszamehetett. A megyei ügyész irodájában viszont sajnos senkit nem érdekel, hogy Del látta, ők Tricket akarják a maga valójában.

– Miről beszélnek? Azt akarják mondani… Ekkor nyílt ki a szoba túlsó felén az ajtó, és mindnyájan a belépő felé fordultak. Rashid Al-Balah lépett be a szobába, egy lépéssel lemaradva pedig egy őr követte. Al-Balah borotvált fejű, fekete férfi volt, durva arcát kétnapos borosta borította. Először Lucasra vicsorgott, majd Del felé sugárzott pár másodpercnyi gyűlöletet. Az őr az egyik padra mutatott. Al-Balah leült, és Laziardhoz fordult. 
– Még mennyi idő?

– Épp azt akarjuk kideríteni – mondta Laziard.

– Micsoda? Kideríteni? – Al-Balah hangja hamar magasra emelkedett. – Vigyél ki innen a picsába.

– Akadt egy kis gond – mondta Lucas. – Trick elment, az megyei ügyészség pedig nem tudja folytatni az eljárást nélküle. Személyesen akarják látni, mielőtt bármit tennének. De hamarosan elő fog kerülni.

– Hamarosan? – kiabálta Al-Balah. – Én ma reggel összepakoltam. Bármikor indulhatok. Akár most azonnal is, a kurva életbe!

– Nem megy túl jól – mondta halkan Del Lucasnak.

– Tessék? Mi az? – Al-Balah egyre idegesebbé vált.

– Nyugalom! – csattant fel a smasszer. Al-Balah felnézett az őrre, aki egy lépéssel közelebb ment hozzá, és megvetette a lábát. – Nyugodjál le! Nem árt, ha tudod, hol a helyed!

– Már összepakoltam a szaraimat – mondta Al-Balah Lucasnak. – Maguknak kéne most kivinniük innen. Ember! Már összepakoltam minden cuccom!

– Mindent megteszünk, amit lehet – mondta Del. – Nélkülem még itt sem lehetnél.

Lucas szólt közbe.
– Én személy szerint nem is ebben az ügyben jöttem. Ami azt illeti, egy kérdésem volna. – Laziardra nézett. – Egy kérdésem az ügyfeléhez.

– Kérdés?

– Nem tudom, hallott-e az Alie'e Maison gyilkosságról – folytatta Lucas Al-Balah felé. – Aznap este, ugyanott megöltek egy másik nőt is.

– Igen, igen, láttam a tévében – mondta Al-Balah.

– Az a másik nő, Sandy Lansing, drogot árult. De nem tudjuk, hogy ki futtatta. Szeretnénk megtudni, és arra gondoltunk, hogy maga talán tudja.

– Szálljon le rólam! – rázta meg a fejét Al-Balah.

– Ahogy gondolja. – Lucas felállt. – Gondoltam, hogy nem fog tudni segíteni.

– És mikor fogok innen kikerülni? – kérdezte Al-Balah.

– Mihelyt megtaláljuk Tricket. Most elég sok személyzeti gondunk van az Alie'e-gyilkosság miatt, de remélem, nemsokára ráállíthatunk valakit. Legalábbis fél munkaidőben. Amint megoldjuk az Alie'e-ügyet. Már, ha Trick nem ment vissza Panamába vagy valami. Szóval, tavaszra biztosan megoldódik a dolog. Legkésőbb a nyár elejére.

Ezúttal Al-Balah tényleg majdnem felugrott a helyéről, de a börtönőr elé lépett a fal mellől.

– Tavaszra? Kibaszott tavaszra?

– Nagyon nehezen haladunk ezzel az Alie'e üggyel – vonta meg a vállát Lucas.

– Nincs egy lélegzetvételnyi időnk sem. Állandóan ezen dolgozunk.

– Richie Rodriguez – szólalt meg Al-Balah. 
Az ügyvédje felkiáltott:

– Hallgass! – De Al-Balah folytatta.

– Richie Rodrigueznek dolgozott a ribanc. Annak a Rodrigueznek, aki Woodburyben lakik. Bérházai vannak, vagy mi.

Del Lucasra nézett és így szólt:

– Van Richard Rodriguez a listán. – Az lesz az – mondta Al-Balah. – Iszonyú ideges, ha Dicknek nevezik.

– A francba – káromkodott Laziard. 
Lucas Al-Balahra nézett.

– Köszi szépen. Meg fogjuk sürgetni ezt a Trick dolgot. Tartozunk magának.

– Tartoznak nekem, és ki is fognak juttatni innen. Ugyan is kurvára ártatlan vagyok – Al-Balah immár könyörgött.
– Hát… Igen, többé-kevésbé – mondta Lucas. Elindult az ajtó felé, nyomában Del. Laziard utána szólt.

– Ugye hallok maguk felől még ma délután?

Még mielőtt Lucas válaszolni tudott volna, Del kinyitotta az ajtót, és így szólt:

– Azt a mindenit!

Kinyúlt, és egy másodperccel később Trick Bentoint húzta be a szobába a gallérjánál fogva.

– Hello, mindenkinek – mondta Bentoin ragyogva, mint a napocska.

– Maguk rohadt szemétládák – bukott ki Laziardból.

Al-Balah alig tért magához, de miután egy percig pislogott Bentoinra, lassan nevetni kezdett. Még egy perc múlva már úgy rázta a nevetés, hogy az ügyvédjére kellett támaszkodnia. A nevetés lassan átragadt Delre, Lucasra, Laziard-ra és Bentoinra is, míg végül már az őr is csatlakozott.

VISSZA, a belvárosba menet megcsörrent Del mobiltelefonja. Felvette, egy percig hallgatta a hívót, majd így szólt:

– Igen, itt van. Csak már megint nem kapcsolta be a kurva telefonját. – Lucas kezébe nyomta a telefont. – Frank az.

Lesietnek három friss híre volt.

– Elindultunk a tudathasadás elmélettel. Az Olson házaspárt ugyanis meggyilkolták. A nő feje alatt találtak aputól származó vércseppeket, ráadásul az arcán levő vér-fröccsből meg lehet állapítani, hogy a férfi felé nézett, amikor azt meglőtték. Viszont amikor rátaláltak, egyenesen a plafont bámulta.

– Tehát a férfit ölték meg először – mondta Lucas.

– Bizony. De a fegyver is az ő közelében volt.

– Világos – mondta Lucas. – És mi van Bloommal, akit figyeltünk?

– Black ellenőrizte, de semmit sem talált. Minden rendben levőnek tűnik.

– Van egy jobb ötlet – szólt Lucas. – Egy bizonyos Richard Rodriguez. Ő is szerepel a listán.

– Mennyire valószínű?

– Nagyon. Találkoztál ma már Lane-nel? Már itt kéne lennie Fargóból.

– Igen. Itt van – mondta Lester.

– Állítsd rá erre a Rodriguezre! Tudjon meg róla mindent. Teljes életrajz. Egy órán belül bent vagyunk.

– Oké.

– Marcy hogy van? – kérdezte Lucas.

– Ugyanúgy, gondolom. Mikor bejöttem, telefonáltam, és nem volt új hír.

– Fél óra – búcsúzott Lucas.

A gépezet lassan beindult. Olyan érzés volt, mint ahogy a jég megtörik tavasszal a folyón. Nem történik semmi és semmi, majd bumm: rianás.

Miután visszaértek, átkísérték Tricket a megyei államügyész irodájába, otthagyták, és visszamentek a városházára. Lane Lucas irodája előtt várakozott, kezében egy kupac papírral. Mikor meglátta Lucast és Delt, a paksamétát lengetve feléjük indult.

– Ő a mi emberünk. Illetve, hogy díler, az biztos. Tizenegy évvel ezelőtt költözött ide Detroitból, ahol párszor lecsukták csavargásért. Jelenleg egy csomó kisebb bérház tulajdonosa itt és St. Pauliban, meg kint Washington Countyban, egy miami ingatlancégen keresztül.

– Lane csak úgy ontotta magából az információt. A három rendőr egymás körül körözve, a papírokat figyelve beszélgetett. – Az adóbevallásán, mint ingatlanmenedzse szerepel. Végignéztem a bevallásait visszamenőleg. Kilenc éve ingatíanmenedzser, akkor huszonkétezer volt a jövedelme, most már kilencven, de tulajdonosként sehol se szerepel. Nincs rá szüksége.

– A francba, ez nagyon jól néz ki – mondta Lucas.

– Elrejti a pénzt – bólintott Del. – De nem értem, miért: árul még mindig anyagot, ha ott vannak a bérházai.
– Úgy építkezett, amilyen a piramis szerkezete – mondta Lane. – Még nem hagyhatja abba. Valószínűleg van valami haverja a bankban, aki tudja, hogy van más jövedelmi forrása. Az első lakást kápéért vette, senki sem tett fel kényelmetlen kérdéseket. Aztán erre felvett egy kölcsönt, amiből vett egy másik lakást, azt egy darabig fizette, majd a két lakásra felvett egy újabb kölcsönt, amiből megvette a harmadikat, és így tovább, amíg oda nem jutott, ahol most van. A tizenkét épület becsült értéke nagyjából kilenc egész öt tized millió, a piaci értékük tizenkettő, tizenhárom körül lehet, de Rodrigueznek nincs benne több lóvéja egy milliónál.

– És a bérleti díjak nem fedezik a részleteket?

– Éppen hogy, amíg nincs egyetlen üres lakása sem – mondta Lane. – De egy bérházban nem tudsz száz százalékos kihasználtságot csinálni. Hosszú ideig legalábbis semmiképp. Azt csinálja, hogy ha valaki kiköltözik, a drogos zsozsóból fizeti magának a bérleti díjat, amíg nem talál új bérlőt. Gondolom, a karbantartási ügyeit is számla nélkül intézi kápés fizetéssel. Így lesz a drogos pénz láthatatlan. Ugyanis eltűnik a házakban.

– És ő meg Miamiból kapja a pénzét, ahol senki sem ellenőrzi – tette hozzá Del. 
– Pontosan – szólt Lane. – Ő csak beadja a bevallását, és rendben van. Még néhány év, és el is adhatja az egészet. Milliomosként mehet nyugdíjba.

– És mi van, ha nincs több drogos bevétel? – kérdezte Lucas.

– Olyan nincs – válaszolt Lane. – Száz százalékos kihasználtsággal kell üzemelnie a házaknak, hogy fizetni tudja a finanszírozási költségeket. Ez pedig csak úgy lehetséges, ha maga fizeti be az üres lakások bérleti díjait.

– Furcsa, hogy senki nem vette észre – mondta Lucas.

– Hogy vették volna észre? – kérdezte Lane.

Lucas és Del egymásra néztek, egy pillanatra elgondolkoztak, majd Lucas megvonta a vállát.

– Nem tudom.

– Felhívtam egy adóellenőrt, és azt mondta, nem lehet rájönni – mondta Lane.

Del szólalt meg:

– Tudod mi jut erről eszembe? A Namiami Entertainment Kft. pornóházai.

A Namiami Entertainment a maffia egyik cége volt Floridából, Naplesből. Három pornómozit vettek az Ikervárosban. A városvezetés tárt karokkal fogadta őket, mert olyan üzleti és üzemelési feltételekbe is belementek, amiket az előző tulaj visszautasított. Namiami megszűntette a peep-showkat, a videokazetta eladást, leszedte a külső reklámokat, és alapvetően beleolvadt a környezetébe, bár odabent továbbra is pornófilmeket játszottak. Éveken át üzemeltek a mozik, amíg az adóellenőrök kíváncsiak nem lettek, hogy hogyan lehet náluk mindig hetven, nyolcvan százalékos látogatottság. Egy rövid nyomozás kiderítette, hogy a valós adat alig éri el a tíz százalékot. Mint kiderült, a mozik kitűnő számlagyáraknak bizonyultak a különböző pénzek tisztára mosásakor.

– Szóval – foglalta össze Lucas – van egy halott nő, a1 gazdagoknak árult drogot. A nő meghal egy bulin, ahol ott van a főnöke is, aki ráadásul azt vallja, hogy nem ismerte őt. A bulin senki másnak nincs indítóoka, a legtöbben alig ismerik. De van valaki, aki ismerte: Derrick Deal, akinek csak el kell gondolkodnia, és rögtön rájön, hogy ki a gyilkos. Deal biztosan ismerte Rodriguezt.
– Ráadásul az összefüggésre még úgy is rájött, hogy nem tudta, Rodriguez ott volt a bulin – mondta Del. – Neki nem volt meg a mi listánk.

– Pontosan. Derricktől pedig sosem volt idegen némi finom zsarolás. Valószínűleg most is megpróbálkozott vele, de ezúttal bajba keverte magát – mondta Lucas.

– Csak ez a Rodriguez lehet az – mondta Lane. – Ez az egyetlen működő elmélet.

– Mit mondott, amikor beszéltél vele?

– Azt mondta, hogy későn ért oda a bulira, nem látta Alie'e-t, nem ismerte Lansinget. Elunta magát, és kettő körül lelépett – válaszolt Lane.

– Szóval beismeri, hogy későn ért oda. 
– Aha.

– Kérdezzük meg Sallance Hansont a dologról – szólt Lucas Delnek. – Menjünk el Marcyhoz, aztán Hansonhoz. Kíváncsi vagyok, mit tud Rodriguezről.

– Oké.

Majd Lane-nek:

– Keresd meg ezt a Rodriguezt! Ne közelítsd meg, csak tartsd szemmel! Ragadj rá!

AMIKOR LUCAS ÉS DEL BELÉPTEK a kórházba, az egyik nővér észrevette őket, és eléjük sietett.

– Volt egy komplikáció. Vissza kellett vinni Sherrill nyomozót a műtőbe.

– Jézusom – szólt Lucas. – Mennyire súlyos?
– Nem tudom – rázta meg a fejét az ápolónő. – Azt tudom, hogy egy ideje már figyelték a vérnyomását. Hirschfield doktor úgy félórája vitette be a műtőbe. Viszont a nyomozó a körülményekhez képest jó állapotban volt, amikor bevitték.

– Magához tért?

– Nem.

– Mennyi ideig lesz odabent? – A folyosón a sürgősségi műtő ajtaja felé pillantott.

– Nem lehet tudni. Amíg el nem végzik, amit kell.

– Mondtam, hogy rossz előérzetem van – mondta Lucas Delre nézve.

– Nem látta Weather Karkinnent valahol? – kérdezte meg Del a nővért.

– De igen. Alig pár perce kérdezősködött Sherrill nyomozó után. Szerintem vizitel.

– Gyerünk! – mondta Lucas.

Végigkérdezősködtek néhány kórteremben, végül egy autóbalesetes kisgyerek szülei irányították útba őket. Lucas bedugta a fejét a kórterembe, ahol Weather vizitelt. A nő meglátta, és így szólt:

– Egy perc és jövök.

A folyosón állva hallgatták a mormoló hangokat. Lucas fel-alá járkált. Kisvártatva megérkezett Weather.

– Szerintem nem annyira súlyos a helyzet – mondta. – Csak egy vérzés.

– Azt mondták, hogy jó állapotban volt – mondta Del.

– Hát… – Weather levette tekintetét Lucasról. – Sokkal jobb fizikai állapotban volt, mint a legtöbb beteg, aki idekerül.

– Azt akarod mondani, hogy egyáltalán nem nézett ki jól.

– Lucas, ezt meg kellett csinálni. Ha vártak volna, Marcy tovább gyengül, és az egész sokkal rosszabbra fordul. Hirschfield úgy döntött, hogy most kell bevinni.

– Túléli?

Weather gyorsan bólintott.

– Igen. – És ezúttal végig Lucas szemébe nézett. 
Sallance Hanson csak távolról ismerte Rodriguezt.

– Jóhírű ingatlanbefektető, de nem tartozik a szűkebb csapathoz. Akik az összejöveteleimre járnak. Maguk szerint ő az? Ő ölte meg Alie'e-t?

– Csak még egyszer ellenőrzünk mindenkit – hazudott Lucas. Visszatért Rodriguezhez. – Erre a befektetősdire volnék kíváncsi. Mi úgy tudjuk, hogy egy ingatlanvállalat alkalmazottja. Egy ingatlanmenedzser, nem befektető. 

– Hát… amint már mondtam, nem ismerem túl jól, de nem úgy beszél a dolgairól, mintha alkalmazott volna. És nem is úgy viselkedik. Elég durva ember, de jó ízléssel öltözködik. Ahogy maga is mellesleg. – Kinyúlt, kihajtotta Lucas zakójának a gallérját, elolvasta a márkát, és megkérdezte: – Ezt hol vette?

– A Barneys áruházban.

– Tényleg? Jó anyag. New Yorkban?

– Van ott egy barátom. Néha meglátogatom – mondta Lucas. Újra Rodriguezre terelte a szót. – Mit jelent az, hogy durva? Miért mondja ezt rá?

– Olyan… Időről időre mindig kicsúszik valami a száján. Mondjuk, néha azt mondja a nőkre, hogy „picsa”. Tudja, ez megesik másokkal is, de azok általában készakarva, valami hatásért csinálják. Volt olyan ismerősöm is, aki azt akarta beadni, hogy ez tulajdonképpen egy régies szóhasználat, de tökéletesen elfogadható.

– Érdekes megközelítés – mondta Lucas vigyorogva.

– Hát, igen. De Richie-vel ez úgy volt, hogy ő teljesen mindennaposan használta, lazán. Hallottam. Mintha ahelyett, hogy „nő”, általában inkább ezt a szót használta volna. Szóval, ő egy durva ember, de van rajta egy vékony réteg udvariasság, amit valószínűleg könyvből tanulhatott.
– Tud valamit a pénzügyeiről?

– Nem, semmit. Mondjuk bármikor is beszéltem vele, mindig ezt a témát hozta szóba. Mindig a bérlőire panaszkodott, hogy késnek a lakbérrel, vagy csúsztatnak egy hónapot.

– Nem látta néha Sandy Lansing társaságában? – szólt közbe Del.

– Egyszerűen nem emlékszem.

– Azt tudja, hogy Lansing drogot árult.

A nő Delre nézett, majd Lucasra, majd újra Delre.

– Nézzék, tudom… Beszéltem az ügyvédemmel, és azt mondta, hogy azért nem kerülhetek börtönbe, mert beszélek róla… Tudtam, hogy vannak a bulin olyanok, akik használtak drogot. És arról is hallottam, hogy Sandytől lehetett venni. De nem akartam rossz hírbe hozni egy halottat.

Del hátradőlt a díványon. Fekete bőrdzseki, farmer, és egy szakadt, harmincéves politikai póló volt rajta. A „Lick Dick in 72” felirat alig látszott. Elvigyorodott, megmutatta sárga fogait.

– Ezt esetleg Derrick Dealnek kéne magyaráznia.

– Derrick kicsoda…? – kérdezte a nő zavartan.

– Egy ismerősünk – mondta Del. – Lent fekszik egy tepsiben, a hullaházban.

– Pedig igazán megpróbáltam kedvesen bánni vele – mondta Lucas, már kint az utcán.

– Kapja be a hülye kurva. Tipikusan az az ember, aki miatt egyszer a kommunista párt fog hatalomra jutni – mondta Del. Megvakarta az arcát. Kétnapos borosta sercegett a keze alatt. – Ha megnéztük Marcyt, lehet, hogy beszélned kéne Bone barátoddal.

– Nem is rossz ötlet – válaszolta Lucas. – De előtte… – Elővette a mobilját, bekapcsolta, és felhívott valakit.

– Hali – szólt bele Lane.

– Lucas vagyok. Megvan?

– Igen, már láttam. Hoztam Hendrixet is, ő hallgatta ki-a buli után. A tagnak St. Paulban van egy kirakatos irodája az utcafronton, az utcáról figyeljük.

– Most is látjátok?

– Nem, de látom az ajtót, amin kijön. Rajta vagyunk.

– Fényképezzétek le. Nem árt, ha lesz róla néhány kép, ha meg kell mutatnunk valakinek.

– Oké.

– És ha elindul Minneapolis felé, hívj fel! Bekapcsolva hagyom a telefonomat. Ma délután valószínűleg találkoznom kell vele, bárhol legyen is.

MARCYT KIHOZTÁK A MŰTŐBŐL, és visszakerült az intenzív osztályra. A folyosón Tom Black álldogált egy nővér társaságában. Amikor meglátta Delt és Lucast, eléjük ment.

– Minden rendben volt, mikor kihozták. Egy elég komoly vérzés volt, de megállították, és a többi varrat állítólag jól tart.

– De nem tért magához.

– Narkózisban tartják. Azt akarják, hogy minden össze legyen foltozva rendesen, mielőtt felkelne, és mozogna.

Egy percig ezt a témát tárgyalták. Lucas elmesélte, hogy ő hogy volt lekötözve, amikor torkon lőtték, és három napig nem mozgathatta a fejét, Del meg elmondta, hogy milyen volt egyszer a csípősérüléssel mozdulatlanságba kényszerülni. Aztán Del így szólt:

– Megyek, utánanézek, hogy a nyilvántartó tud-e valamit Rodriguezről. Te mit csinálsz?

– Jézusom, randim van! – nézett az órájára Lucas. 
CATRIN AZ EGYIK HÁTSÓ BOXBAN ÜLT az ajtóval szemben, amikor Lucas megérkezett. Lucas a nőre mosolygott, aki biccentett neki, majd komoly odafigyeléssel ivott egy korty kávét.

– Szia. – Davenport szembeült Catrinnal, és intett a pincérnőnek.
– Remélem, nem szedem nagyon szét a napod – szólt Catrin. Ezúttal Catrin alulöltözött, farmert és egy búzakék blúzt viselt, aminek mintha nem lett volna gombja – körmönfont, a férfitekintetet magára vonzó darab. – Néztem az Alie'e-dolgot a tévében. Olyan, mintha, megőrültek volna az emberek.

Lucas bólintott, miközben megpróbálta a nő arcán tartani a szemét.

– A legrosszabb, amit valaha láttam. Voltak már nehéz eseteink, de ez teljesen őrjítő.

– Haladtatok valamit? Elmondhatod?

– Ha haladnánk, valószínűleg nem mondhatnám el, de mivel nem haladunk, ezért nyugodtan beszélhetek. Semmi előrelépés.

Megérkezett a pincérnő. Mindketten salátát és kávét rendeltek. Egy-két percig még csevegtek, majd Catrin így szólt:

– Azért hívtalak, mert te vagy az egyetlen, akit felhívhatok, és akivel erről beszélhetek. Elég rossz formában vagyok.

– De hát fantasztikusan nézel ki. Még boldognak is látszol.

– Inkább mondanám olyannak, mint akit elaltattak – válaszolt Catrin. Aztán megrázta a fejét. – Nem kéne itt lennem.

– Miért nem?

– Még azt sem mondhatom el. Úgy értem, hogy elmondanám, ha tudnám.

– Nehezen alszol el? Csak forog az agyad mindenféle sötét álom körül?

A nő kíváncsian nézett Lucasra.

– Nem vagyok depressziós, ha erre célzol. De úgy tűnik, te átestél rajta. Felismerem a leírást.

– Igen.

– Volt egy barátnőm, akinek ugyanilyen problémája volt. Aggódtunk érte. De végül kijött belőle.

– Gyógyszerekkel. 
– Persze. Te mit csináltál? 

– Én egy kicsit babonás voltam a gyógyszerek miatt, ezért csak vártam, amíg elmúlik. Tudtam, hogy miről van szó, sokat olvastam róla, és tudtam, hogy a legtöbb esetben magától elmúlik. Kivártam. Nagyon remélem, hogy soha többet nem fog megtörténni, de ha igen, akkor gyógyszert fogok szedni. Még egyszer nem tudnám végig csinálni.

– A tipp jó volt – mondta Catrin – de az én problémám… a jó öreg kapuzárási pánik, Lucas.

– Hát az nekem még hátravan – válaszolt Lucas. 
– Téged ismerve, lehet, hogy soha nem is lesz. Csak mondjuk hatvanöt éves korodban, amikor rájössz, hogy nincs egy társad, unokáid, és elgondolkodsz azon, hogy vajon mi történt.
– Lehetnek unokáim – válaszolt Lucas kissé agresszíven. – Van egy gyerekem.

– Akivel alig találkozol.

– Most ezért találkoztunk? – szólalt meg Lucas hirtelen kissé idegesen.

– Lehet, hogy magammal rángatlak a krízisbe – szólt a nő. 
Megjött a pincérnő a salátákkal, és senki sem szólt egy szót sem, amíg el nem ment. Aztán Catrin szólalt meg: – Akkor régen, amikor elhagytalak, és nem hívtalak fel…
– Én hívtalak.

– Igen. Kétszer. Ha négyszer felhívsz, visszamentem volna. Amikor legközelebb láttalak, egy tökéletes seggű, miniszoknyás vékony szőkeséggel sétáltál az utcán, aztán megálltatok a sarkon, és a csaj megpróbálta kioperálni a manduláidat a nyelvével.

Most Lucason volt a pirulás sora.

– Nem is emlékszem – mondta. 
Catrin egy salátalevelet manőverezett a szájába, és Lucast nézve rágni kezdte. Lucas eltolta maga elől a salátástálat, és várt.

– Na, mindegy – folytatta Catrin. – Nagyjából két nappal azután, hogy azzal a szőkével láttalak, megismerkedtem Jackkel, elkezdtünk találkozgatni, és nagyon megkedveltem őt és a szüleit is, és ő is kedvelt engem, a szülei pedig elégedettek voltak. Neki alig egy év volt hátra a diplomáig, így… összeházasodtunk, ő lenyomta az évet a hadseregben, aztán leköltöztünk Lake Citybe, vettünk egy házat, szültem néhány gyereket, aztán vitorlás, kutya, meg amit akarsz – Catrin egy pillanatra elhallgatott, mintha szánt szándékkal hagyná mélyre ülni ezt az „amit akarsz” frázist. – Most itt vagyok, és eltelt huszonöt év. Mi történt velem? Annak idején azt hittem, lesz egy saját filmem, aztán egész életemben más sztárok mögött statisztáltam.

Catrin ezen egy pillanatig elgondolkozott, majd a villájával Lucas felé bökve így szólt:

– Erről beszélünk. Metaforákról. Mikor a minap találkoztunk, ezt a filmes metaforát használtam. Akkor csak úgy, véletlenül jutott az eszembe, de azóta is az jár a fejemben. Mikor jön az én mozim?

Lucas egy hosszú percig egy szót sem szólt, de Catrin nem bírta tovább:

– Mondj már valamit! Lucas sóhajtott, és így szólt:

– Bárcsak tudnám, hogy futhatnék úgy az ajtóhoz, hogy ne ijedjen mindenki halálra az étteremben.

Catrin hátradőlt, és szinte megvetéssel nézett Lucasra:

– Megszöknél?

– Catrin… Sok nőt ismerek, akik a saját cégüket vezetik, és rengeteg pénzt keresnek minden hónapban, és Mercedes-szel járnak, aztán minden este, ha hazaérnek, azon törik a fejüket, hogy mi történhetett, hogyan felejthettek el gyerekeket csinálni? Negyvenöt évesek, és mindenük megvan, csak gyerekük nincs, és ők csak erre az egyre tudnak gondolni: nincs gyerekük. Aztán találkozom olyanokkal, mint te, akiknek van három vagy négy gyönyörű gyereke, és úgy érzik, mi sem ér az életük, mert nem övék a malomipari vállalat. Catrin megtörölte a száját egy szalvétával, amit aztán az otthagyott saláta közepébe dobott. A szeme csillogott, és egy kicsit talán kerekebbre nyílt a kelleténél. Lucasnak eszébe jutott, milyen volt Catrin dühösen. „Hűha” gondolta, miközben Catrin meglehetősen megemelt hangon ezt mondta:

– Szóval, most annyi történik, hogy valami rutinszerű, női hülyeség esik meg velem, ami hamar elmúlik.

Lucas a fejét rázta:

– Nem. Egyszerűen csak sok nőt látni, akik így gondolkodnak, és az esetek jó felében valami katasztrófa a dolog vége. Otthagyják a férjüket, meg a gyerekeket a szabadságért, aztán valami lerobbant kis lakásban végzik, és süti árulásból kell megélniük a Tescóban. Ha megkérdeznéd őket, hogy visszamennének-e, a legtöbbjük azt válaszolná, hogy nincs visszaút, de ha mégis lenne, mindenképpen visszamenne.

– És mi van a többiekkel, akik nem hagyják ott a családjukat?

– Azok kitalálnak valami megoldást. De nem tudom, mennyire boldogok úgy, hogy meg sem próbálták a függetlenséget.

– Szóval, azt akarod mondani, hogy mindenképp szarban vagyok – mondta Catrin.

– Azt mondom, hogy van egy problémád, amin hosszan el kell gondolkoznod.

Catrin elnézett, és így szólt:

– Azon gondolkodom, hogy elköltözöm. A múltkor ezt nem mondtam. Csak le akartalak nyűgözni azzal, hogy milyen csodálatos vagyok ennyi év után is. 
– A férjed tud róla? – kérdezte Lucas.

– Valahol biztosan sejti. De nem akarna elgondolkodni rajta. Úgy értem, elég boldognak látszik. Megbecsült ember, a betegei szeretik, ő segítette világra a város gyerekeinek a felét, tagjai vagyunk a vitorlás klubnak, és van egy vadászháza a folyó túloldalán Wisconsinban, és tele van haverokkal.

– De neked is vannak barátaid, nem?

– Háziasszonyok. Türelmesen várják a saját temetésüket. Hárman vagy négyen pedig már elmentek.

– És mi van velük?

– Sutit árulnak a Tescóban – válaszolt Catrin és szélesen Lucasra mosolygott.

– Ugye nem?

– Az egyikük ingatlanügynök, de nem megy túl jól neki. A másiknak dekoratőr cége van, és nincs túl sok jó megrendelése. A harmadik visszament tanulni, és szociális munkás lett St. Paulban. Ő jól van. Van még egy, aki pincérnőként dolgozik, és közben megpróbál festeni.

– Te pedig fényképeznél.

– Talán, Szerinted nem menne?

– Azt sem tudom, hogy most hogyan megy.

– Nem halnék éhen. Ahogy mondtam a múltkor is, pénzünk van bőven.

– Akkor miért nem csinálod, amihez kedved van anélkül, hogy elmennél? Mondd meg neki, hogy „Figyelj, most egy-két évig én leszek elfoglalt. Néha szólj, hogy lassítsak”.

– Mert egyszerűen a férjem útban van. Bármit tennék is, az neki egyszerű hobbi lenne. El kéne járnunk Londonba bemutatókra, meg mindenfelé orvosi konferenciákra, és vacsorát kéne csinálnom Hálaadásra, és karácsonyra a gyerekeknek, és a barátainkkal is fenn kell tartanunk a kapcsolatot… Nem tudnék gondolkodni. Gondolkodnom kell.

– És mi lesz Jackkel?

– Tudod, mit érzek? – nézett Lucasra nyugodtan a nő. – Ha januárban elválnánk, decemberben megvolna az új felesége.

– Azt is tudod, ki lenne az? – kérdezte Lucas.

– Nem. Nincs senkije. De egyszerűen nem tudna élni feleség nélkül, és ha én elköltöznék, egy csomó jelentkező akadna.
Lucas megrázta a fejét.

– Szerintem darabokra törne. Öt évig nem térne magához. Azért rajtad nem lehetne csak úgy… túlesni.

– Köszi. – mosolyodott el Catrin szomorúan.

– Gondolkodnod kell! – mondta Lucas. – Valószínűleg ez a legfontosabb dolog, amin gondolkodnod kellett, mióta megházasodtál és teherbe estél.

– Azokon nem gondolkodtam. Csak megtörténtek – válaszolta Catrin.

– Nahát, erről most rendesen el kell gondolkodnod. 
Catrin bólintott.

– Menjünk innen. Odakinn, a járdán így szólt:

– Az egész beszélgetés egy kicsit váratlan irányba indult. Sokkal többet segített, mint gondoltam… Többet tudsz erről az egészről, mint hittem.

– Volt egy nő, akit el szerettem volna venni feleségül, de nem tettem. Ő végül meggondolta magát. Még mindig nem vagyok teljesen túl rajta – mondta Lucas. – Amikor körülnézek a városházán, vagy a bíróságon, csak sérült embereket látok. Nem tudom, mi történt. A szüleim generációja nem ilyen volt.

– Valószínűleg ilyen, csak nem láttuk – mondta Catrin.

– Igen, meglehet. – Lucas hátralépett. – Szóval, gondolkodj!

– Az egyik dolog, amire gondolok – mondta Catrin – az, hogy lefekszem veled. De el kell döntenem, hogy még azelőtt megtegyem, hogy elmennék, próbaképp, hátha van valami keresnivalóm még a férjemmel, vagy előbb lépjek ki a házasságból, és utána feküdjek le veled. 
Lucas kicsit meg volt sértve.

– Azért ebbe nekem is van némi beleszólásom. 
Catrin egy percig nézte Lucast, majd megrázta a fejét.

– Nem sok. Már most ágyba akarsz vinni. Ha nagyon erőltetném, könnyedén a sarokba szoríthatnálak, amire te fel-alá mászkálnál és mindenféle katolikus bűntudat marcangolna, aztán megtennéd.

– Szóval, nem vagyok több, mint egy húsdarab.

– Nem erről van szó – mondta a nő. Kinyúlt, és a mutatóujjával tolni kezdte Lucas mellkasát. – Egyszerűen olyan típus vagy, aki szeret ágyba vinni nőket. Szükséged van a vigaszra. És mostanában nincs senkid. Szóval, megkaphatnálak, ha akarnám… Csak el kell rajta gondolkodnom.

Lucas még egyet lépett hátra.

– Hát… csak szólj.

Most Catrin nevetett, és egy pillanatig ismét tizenkilenc évesnek tűnt.

– Jó.

LUCAS A KOCSIJÁBÓL A MOBILJÁRÓL FELHÍVTA Bone barátját. Tizenöt perccel később Bone titkárnője a várakozó középvezetők sorai között bevezette Lucast a bankár irodájába.

Bone két számítógép képernyőjét figyelte egyszerre. Akkor fordult el tőlük, amikor Lucas belépett. Így szólt:

– Én néha úgy érzem, hogy annyi sugárzás hatol át a koponyámon, hogy ha valaki egy filmet rakna a tarkómhoz, rajta lenne az agyam röntgenképe.

– Hogy van a bokád?

– Fáj. A jövő hétre talán jobban lesz. – Heti két alkalommal kosaraztak együtt. Bone egyszer Lucas egyik ügyének a gyanúsítottja volt. Mára nemcsak a barátja lett, de a bankár kapcsolatai révén még információt is tudott szerezni. – Megszereztem, amit kértél a hapsiról.

– Bizalmasan kezelendő. 
– Természetesen. Nem mintha túl sokat tudtam volna meg.

– Adnál neki kölcsönt? 
Bone hátradőlt.

– Két dolgot kell megvizsgálni, mielőtt kölcsönt adsz valakinek: a múltját és a biztonságot. Emberünk biztonság tekintetében gyenge lábakon áll, de a múltja kifogástalan.
– Nem túlságosan is az?

– Olyan nincs, hogy túlságosan kifogástalan – válaszolt Bone. – Olyan lehet, hogy túl rossz.

– És ha valakinek száz százalékos kihasználtság kell, hogy finanszírozni tudja a forrásait. És sikerül neki? Az nem túlságosan furcsán jó?

– Az nem lehetséges – mondta Bone. Előredőlt, és keresgélni kezdett a papírjai között, beütött pár számot az egyik számítógépén, majd lenyomta az egyik gombot. Aztán így szólt: – Azt a mindenit, ez nem kicsit szűk, mi?

– Drogos pénzzel zsírozza – mondta Lucas. 
– Aha.

– Azt akarom tudni – ez persze szigorúan köztünk marad –, hogy aki megítéli neki a kölcsönöket, vajon tudhat: e a dologról. A drogról.

Bone elfordult a forgószékével, amíg háttal nem került Lucasnak. Egy diófa polcra nézett, ami tele volt pénzügy kézikönyvekkel, mellettük néhány számítógépes szakkönyv, Joseph Conrad összes művei, és egy ütött-kopott Az eltűnt idő nyomában Prousttól, ami fölé egy szintén agyonolvasott Oxford értelmező szótár volt befektetve. Egy perc után, anélkül, hogy visszafordulna, Bone megszólalt:

– Valamit tudnia kell.

– De nem feltétlenül tud a drogról.

Bone visszaperdült. Szikár, ragadozó arca volt. Elvigyorodott, kivillantotta a fogait.
– Nem feltétlenül. Elég jó esély van rá, amiről mi, bankárok nem szeretünk beszélni, hogy az embere a banknál pénzt kap a hapsitól. Vagy egyszerűen megvesztegeti, vagy pedig a kölcsön egy részét adja vissza.

– De bármi történt is, a bankárnak tudnia kell.

– Nem tudom, hogyan tudná elkerülni, ha az IQ-ja magasabb nyolcvannál – mondta Bone. – Remélem, senkinek nem teszek alá most.

– Lehet, hogy fogsz róla olvasni – szólt Lucas. – Erről a Rodriguezről…
Bone nem volt ostoba ember. Tudta, hogy Lucas nem keresné fel valami utolsó rutin nyomozásban. – Alie'e?

– Talán fogsz olvasni róla – ismételte Lucas.

DEL TELEFONÁLT, hogy találkozzanak St. Paulban. Lucas telefonon érdeklődött a kórházban Marcy felől, majd beült a kocsijába, és átment a folyó túlpartjára. Rodriguez irodája a Windshuttle Épületben volt, amit egy emeleti átjáró kötött össze a Galtier Plazával. Lucas a bevásárlóközpont parkolójában hagyta a Porschét, majd az átjáróban találta meg Delt és Lane-t.

– Ott van lent, a titkárnőjével beszélget. Látod a Temps irodát? Egy ablakkal balra, a rózsaszín inges fickó ő. – Lane egy mini Pentax messzelátót nyomott Lucas kezébe, és Lucas az átjáró ablakán keresztül megnézte a rózsaszín inges alakot.

Rodriguez átlagos férfi volt. Száznyolcvan valahány centi, ritkuló barna haj és jókora pocak. Nem látszott latinnak, úgy nézett ki, mint bármelyik minnesotai fehér férfi. Mereven fixírozta a titkárnője képernyőjét. Mondott valamit a nőnek, ránézett a printerre, majd vissza monitorra, megütögette a képernyőt, majd visszafordult a printerhez, ahogy kigördült rajta egy papírlap.

Miközben ide-oda forgolódott, Lucas alaposan megnézte az arcát.

– Biztos, hogy ez a mi emberünk?

– Biztosan ő az – mondta Lane.

– Úgy néz ki, mint egy városi tanácstag. – Lucas Delhez fordult. – Mit mondtak a nyilvántartóban?
– Elég komoly fiatalkorú múltja van még Detroitból, főleg betörések. Azt mondták, hogy már egész fiatalon benne volt a drog üzletágban, biciklis kihordással kezdte, aztán persze bele is dugta az orrát. Nem árult túl sokat… Aztán, egyszer csak eltűnt. A detroitiak soha nem próbálták megkeresni, örültek, hogy nincs többé ott. Alaposan megvizsgálták, amikor javítóintézetben volt. Azt lehet tudni róla, hogy elég értelmes, de maximum öt általánost végzett. 

– Értem – mondta Lucas. Visszaadta a messzelátót Lane-nek, és így szólt: – Menj haza, lazíts, igyál meg néhány sört, vagy látogasd meg a csajod, azt csinálsz, amit akarsz. De holnap reggel kilencre rajta légy a faszin, és amíg el nem kapjuk, huszonnégy órás megfigyelés alatt kell tartani.

– Jó – válaszolt Lane. – És ti hova mentek? 
Lucas Delre pillantott.

– Azt hiszem, a legjobb, ha most beszélünk Rose Marie-val.

ROSE MARIE épp akkor fejezett be egy sajtókonferenciát, amikor Lucas és Del megérkezett. A külső iroda üvegajtaján látták, ahogy a főnökasszony mindkét kézzel szélesen gesztikulál, a titkárnője pedig együttérzően bólogat. Lucas belépett az ajtón. Rose Marie biccentett nekik, visszafordult a titkárnőjéhez, hogy befejezze a történetet, majd hirtelen még egyszer megnézte Del „Lick Dick” feliratú pólóját, vágott egy kis aggodalmas grimaszt, és láthatóan elfelejtette, hogy hol tartott, ezért megkérdezte:

– Mizújs?

– Mondanivalónk van. 
Miután bezárult mögöttük a főnökasszony irodájának az ajtaja, Lucas rögtön a tárgyra tért:

– Azt hiszem, megvan Alie'e gyilkosa. Nyolcvanöt százalék. 
Rose Marie Lucasról Delre nézett, majd vissza Lucasra, és így szólt:

– Ki az?

– Egy Rodriguez nevű férfi. – Del és Lucas mindent elmondott Rose Marie-nak. 
Végül így szólt a főnökük:

– Szóval, tudjuk, hogy kicsoda, de nem tudunk vádat emelni ellene.

– Nagyjából igen – ismerte be Lucas. – Ha végiggondolja az ember, egyértelmű, hogy ő lehetett… de a bíróságon már nem így lenne. Először is nem néz ki drogdílernek. Így ránézésre mosógépügynöknek mondaná az ember.

– És mi van, ha tényleg nem ő az?

– Összeraktunk egy ügyet. Ha magunkat meg tudjuk győzni, elég nagy a valószínűsége, hogy tényleg ő az. Vagy pedig belebotlunk valamibe – mondta Lucas. – Végül is Rashid Al-Balahot is lecsukattuk, pedig nem is ő volt a tettes.

– Szóval… behozzuk a bankárt, aki megítélte a hiteleket.

– Ha megtesszük, az első dolga lesz felhívni Rodriguezt – mondta Del.

– Ez jó ötlet. Le kéne hallgatnunk Rodriguez telefonját – mondta Lucas. – És akkor már csak arra kell valahogy rávennünk, hogy beszéljen róla.

– Van annyink, hogy megkapjuk rá az engedélyt? – kérdezte Rose Marie.

– Valószínűleg – válaszolt Lucas. – Még ma délután elindíthatjuk. Az ügyészségnek is jó, ha történik valami, ami eltereli a figyelmet az Al-Balah dologról, még mielőtt kitör a ribillió. Ha felköttetjük Rodriguezt Alie'e-ért, az Al-Balah sztori a kilencedik oldalra kerül.

– Az Al-Balah ribillió már kitört – mondta Rose Marie. – Az ügyészség úgy döntött, hogy jobb, ha ők lépnek először, amíg van valami befolyásuk a történtekre.

– Mégis…
Rose Marie bólintott.

– Odaszólok a lehallgatás ügyében.

Aztán Rose Marie mondta el a Tom Olson-helyzet részleteit. Olson kikerült a kórházból, de a gyilkosságiak és a rendőrségi hírszerzők éjjel-nappal figyelték. Alie'e temetését elhalasztották, amíg az Olson szülők holttestét is kiadják, hogy együtt lehessen eltemetni őket. Ez pedig még biztosan nem jön el egyhamar, mert a bloomingtoni szállodai szobában egyáltalán nem volt egyszerű a helyzet.

– Ha Olson a gyilkos, mármint a többiek gyilkosa bosszúból, akkor nem kizárt, hogy Jael Corbeau, vagy a másik nő, Catherine Kinsley még mindig veszélyben van.

– Vagy az a Jax nevű csávó.

– Jax kijelentkezett – mondta Rose Marie. – New Yorkba ment, de azt mondta, hogy a temetésre visszajön. Valószínűleg a megfelelő ruhát keresi, amiben majd a sírra vetheti magát.

– Szóval, csak figyelünk? – kérdezte Lucas.

– Nem. Minden nap megtartottuk a tájékoztatókat, és folytatni fogjuk őket. Ami azt illeti, Olson – Rose Marie az órájára pillantott – huszonöt perc múlva itt lesz. Megpróbáljuk Kinsley felé irányítani. Beszélünk neki egy kicsit Alie'e kapcsolatáról vele. Kinsley a férjével felmegy északra a faházukba, fent, valami erdő közepén. Térkép nélkül meg sem lehet találni a helyet. Felküldünk egy csapatot, akik a házat figyelik, hátha Olson ráharap a csalira.

– És mi lesz Jaellel? – kérdezte Lucas.

– Azt gondoljuk, hogy kevésbé valószínű, hogy őt támadná meg, mert egyszer már próbálkozott, és akkor elijesztette a lány – mondta Rose Marie. – De ott is lesz egy csapat. Jó lenne, ha benézne és megvigasztalná. Kicsit megijedt és úgy tűnik, maga meg tudja nyugtatni.

– Rendben – mondta Lucas. – Mellesleg tudom, hogy Angela Harris okos pszichológus, de én láttam Olson arcát, amikor futott felénk, hogy elmondja a szülei halálát. Nem tudok semmit erről a tudathasadásos dologról, de ő… valódinak tűnt. Olyan sokkban volt, hogy ha a személyiségei darabokra szakadtak volna, vagy nem tudom, mi történt volna velük, akkor annak ott és akkor kellett volna megtörténnie. Még soha az életben nem láttam semmi hasonlót sem.

– Természetesen ezt is észben tartjuk – mondta Rose Marie. – De egyelőre ez minden, amink van.

– Kész vagyunk? – kérdezte Del az ajtó felé lépve.

– Ha minden pontosan úgy megy, ahogy szeretnénk, akkor mindkét emberünk huszonnégy órán belül a rács mögött csücsül – mondta Rose Marie. – Ha a bankárja felhívja Rodriguezt, és ha Olson Kinsley után indul…
– Egy életben legalább egyszer össze kell jönnie valaminek – mondta Del. – Csak egyszer.

– A fenéket – mondta Lucas. Kint a folyosón, amikor már távolodtak Rose Marie irodájától, hozzátette: – Azt mondja, hogy észbentartják, hogy akár valaki más is tehette, de nem teszik. Minden zsetonjukat Olsonra teszik.

– Mi meg Rodriguezre – mondta Del.

– Igen, de van egy nagy különbség – mondta Lucas.

– Micsoda?

– Hogy nekünk igazunk van, nekik viszont nem feltétlenül.
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DEL ELINDULT AZ ÜGYÉSZSÉGRE, hogy elintézze a lehallgatási engedélyt és az idézést, amivel hozzájuthat Rodriguez banki bizonylataihoz. Lucas bement a kapitányságra a gyilkossági csoport irodájába, és egy órát töltött azzal, hogy elolvasta a Rodriguez-kihallgatás gépelt jegyzőkönyvét, majd beszélt Frank Lesterrel és Sloannal a tudathasadásos feltevésről.

– Mindent, amit a témáról tudok, a tévéből tanultam – mondta Sloan. – De el kell ismerned, hogy a fickó beleillik a dologba. Volt indítóoka, hozzáfért az autóhoz, amiből lőttek, és közel juthatott annyira a szüleihez, hogy kinyírja őket…
– Amikor utánunk futott, azután, hogy megtalálta a hullákat… úgy nézett ki, mint akinek mindjárt felrobban a feje – mondta Lucas. – Megpróbálta kitépni a haját a halántékánál. Még soha nem láttam ehhez hasonlót sem. Aztán egyszerűen eldőlt, mint egy zsák.

– De ez lehet pszichológiai nyomás a másik személyiség részéről – mondta Lester –, vagy egyszerűen csak kretén a krapek.

– Az biztos, hogy nem játszott. Minden mozdulata valódi volt. Ha a másik énje ölte meg a szüleit, az az énje, amelyik megtalálta őket, biztosan nem tudott róla – zárta le a beszélgetést Lucas.

LUCAS AKKOR INDULT EL A VÁROSHÁZÁRÓL, amikor felgyulladtak az utcai lámpák. Tizenöt perccel később leparkolt Jael Corbeau háza előtt a járda mellé, és elindult a bejárati ajtó felé. A házban minden lámpa égett, kívül viszont minden sötétségbe borult, beleértve az ajtó előtti tornácot. Amikor Lucas a csengő felé nyúlt, egy hang szólalt meg mellette:

– Menjen csak nyugodtan, főnök.

– Ki az? – kérdezte. Nem fordította el a fejét.

– Jimmy Smith. Narkó.

– Nem fázol? – kérdezte Lucas még mindig az ajtónak beszélve.

– Nem, főnök. Vadászcucc van rajtam.

– Kitűnő. – Lucas belépett az ajtón. A nappaliban egy másik kábszeres rendőrrel, Alex Huttonnal futott össze, aki egy 357-essel a kezében állt oldalt. Amikor meglátta Lucas arcát, eltette a fegyvert és így szólt:

– Franklin és Jael a konyhában vannak. Főzőcskéznek.

– Franklin tud főzni? – Elég hihetetlennek tűnt.

– Tanítja Jaelt, hogyan kell egy perc alatt kaját csinálni, tudja, az amerikai-focimeccs reklámszünetében.

– Na, ahhoz biztosan ért – mondta Lucas.

Hutton közelebb lépett Lucashoz, és a hangját lehalkítva így szólt:

– Nem tudom, hogy miért csak most találkoztam ezzel a csajjal rövid életem során, de hogy baromi jó nő, az biztos.

– Úgy tudtam, hogy feleséged van és kb. kilenc gyereked – mondta Lucas hasonló halk hangon. – Ráadásul a lány, úgy tudom, inkább a lányokat szereti.

– Csak három gyerekem van… és szerintem Jael szereti ezt is, azt is – válaszolta Hutton a lépcsőre pillantva, ami az emeletre, a konyhához vezetett. – Ha nagyon akarna hozni még egy csajt, végül is azt hiszem, nem volna ellene kifogásom, persze elméleti síkon.

– Eltekintve attól, hogy a feleséged leszúrna, mint egy malacot.

– A fenébe a feleséggel. Vége. Elhagyom. Gondolom, ha az ember három gyereket hagy el, akkor még nem kerül be az újságokba. Ahhoz szerintem legalább öt kell.

– Olyan öreg vagyok, hogy már el is felejtettem a csapdában való várakozás örömeit – mondta Lucas. – A szaftos szexuális fantáziákat, amik az unalomtól az ember eszébe jutnak.

Ahogy Lucas felfelé ment a lépcsőn, meghallotta Franklin rekedtes hangját. Ezt mondta:

– Rendben, el a kezeket a pulttól! Kezeket el… Jael: – Csak elrendezem a sajtot.

– Nem, nem szabad. Úgy kell lennie, ahogy az ember bedobja a hűtőbe…
Lucas a nyitott konyhaajtónak támaszkodott, és egy másodperc múlva Hutton is megjelent mellette. Franklin és Jael nekik háttal szorgoskodtak, Jael épp becsukta a hűtő ajtaját. Franklin az órájára nézett, és így szólt:

– Kész?

– Kész.

– Öt másodperc… négy, három, kettő, egy, rajta!

Jael kivágta a hűtő ajtaját, kihúzott két csomag reszelt sajtot, a pultra dobta őket, előrántott egy tányért a szekrényből, kinyitott egy zacskó nacho chipszet, és a tányérra öntött belőle valamennyit.

– Sok lesz a chips, túl sok – figyelmeztette Franklin. 
Jael egy maréknyit visszaszórt a tányérról a zacskóba, a többit gyorsan elrendezte a tányéron. Franklin újra megszólalt:

– Tizenöt másodperc.

Jael kinyitotta az egyik csomag reszelt sajtot, szétszórt egy keveset a chipszen, majd kinyitotta a másik csomagot, és abból is a chipszre szórt egy keveset.

– Jó lesz? – kérdezte.

– Jó lesz a részidő, de pár másodperccel le vagy maradva – mondta Franklin. – Bele kell húznod a végére!

A lány felkapta a tányért és belökte a mikroba.

– Egy perc – mondta hangosan, megnyomott néhány gombot, és a mikró zümmögni kezdett. Jael visszament a hűtőszekrényhez, elővett egy üveg salsát, lepattintotta a fedelét, és egy kanállal három nagy kanálnyit egy kis desszertestálra löttyintett. Rápillantott a mikró számlálójára, visszarakta a salsás üveg tetejét, visszacsomagolta az egyik reszelt sajt adagot, s közben végig a mikró számlálóját figyelte. Aztán kinyúlt…
– Ne túl hamar, ne siesd el! – mondta Franklin. Jael lenyomta a gombot, a mikró ajtaja kipattant, a lány belökte a salsás tálat, rácsapta az ajtót, és megnyomta az „Újra” gombot.

– Kicsúszunk – szólt Franklin.

– Nem. Szerintem jók vagyunk – mondta Jael. Villámgyorsan visszacsomagolta másik sajt-csomagot is, visszatette a sajtokat a hűtőbe, kivett két sört, a mikróhoz lépett, és így szólt:

– Három másodperc.

Egy pukkanó hang hallatszott, majd még egy. 
– A francba – szólt Franklin. – Mondtam. A salsának annyi.

A mikrosütő csipogott, Jael kinyitotta az ajtót és benézett. A készülék belseje tele volt pöttyözve salsával.

– Majd később kitakarítom – szólt.

– Klasszikus szöveg – mondta Franklin beleegyező hangon.

A lány kivette a chipszes tányért és a salsás tálkát, megfordult és meglátta Lucast. Lerakta az asztalra az edényeket és megszólalt:

– Kész.

Franklin az órájára pillantott.

– Egy perc, huszonkilenc másodperc. Ha hozzávesszük a tíz másodpercet, amíg kijössz és visszamész, akkor már egy egész támadásról lekéstél.

– Nem tudom, hogy tudnék még több időt lefaragni – mondta Jael.

– Még nem dolgoztad ki a helyes mozgássort – mondta Franklin. – Egy csomó időd elveszett, amikor a chipszet rendezgetted, amikor kivetted a salsát. Ráadásul most takaríthatod a mikrót.

Jael Lucasra nézett és megkérdezte:

– Te tudtad, hogy ha túl gyorsan melegíted fel a salsát, akkor a hagyma úgy kipukkan benne, mint a pattogatott kukorica?

– Ezt mindenki tudja – válaszolt Lucas, ahogy Franklin megfordult. Franklin enyhén zavarba jött.

– Fél életem végigfőztem, és nem tudtam – mondta Jael. – Felmelegíteni eleve szentségtörésnek tűnt.

– Középmelegen a jó, a szobahőmérsékletnél egy kicsit melegebben.

Hutton is beleszólt.

– A sajt tűzforrón jó a chipszen, a salsa középmelegen, a sör pedig nagyon hidegen. Ez a lényeg.

– Ezt minden férfi tudja? – kérdezte a lány. 
Hárman egyszerre bólintottak, és mondták:

– Naná.

A házban eredetileg négy hálószoba volt, és egy teljes fürdőszoba odafönn. Jael az alsó szintből műtermet csinált, fent pedig az egyik hálószoba helyén létrehozott egy konyhát, a másik három szobából pedig kicsi és kényelmes nappali és étkező, dolgozószoba és könyvtár, illetve a saját hálószobája lett. Lucas jól érezte magát az ügyesen elrendezett és összekötött terekben. Pár percet még beszélgettek Huttonnal és Franklinnel, s közben nachost ettek ráolvasztott sajttal.

– Szinte érzem, ahogy elzáródnak az ereim. Ez a kaja az abszolút szemét – mondta Jael. Aztán Lucashoz fordult. – Menjünk beszélgetni.

A lány ellépett Lucas mellett, menet közben megfogta a csuklóját és kivezette a konyhából. Hutton sokatmondóan felhúzta a szemöldökét. A nappaliban. Lucas a díványon helyezte magát kényelembe, míg Jael az egyik hatalmas fotelbe kuporodott.

– Milyen jó fotel – jegyezte meg Lucas. 
Jael így szólt:

– De ugye nem minden férfi ismeri ezt a sajtos nacho dolgot?

– Nem. Biztos van valami szakadt cowboy kint Észak-Dakotában, akinek nincs se tévéje, se mikrója.

– Amúgy nem is volt olyan rossz – mondta a lány.

– Ha három napig megállás nélkül eszed, pont akkorára dagadsz, mint Franklin. – Franklin rés nélkül kitöltött egy átlagos ajtókeretet. – Amikor megismertem, Franklin nagyjából akkora volt, mint te.

Jael bólintott, és ejtette a témát.

– Elmentem meglátogatni Marcyt pár órája, pont elkerültük egymást.

– Nincs túl jól – mondta Lucas elszomorodva. – De kemény, mint a beton. Ha valaki túlélhet egy ilyet, hát ő biztosan.

– Az az igazság, hogy… bűntudatom van.

– Ne legyen – mondta Lucas. – A dolognak igazán nem sok köze van hozzád. Egy őrültről van szó, meg arról, aki megölte Alie'e-t és Sandy Lansingot.

– Nem adták ki Plain testét – mondta Jael. – De végre megtaláltam apát. A Szent Pál-szigeten van, ami nagyjából olyan messzire van, amilyen messzire innen lenni lehet úgy, hogy az ember még a földön marad. Pár napig eltart, míg ideér.

– Hogy van? – kérdezte Lucas.

– Teljesen ki van akadva. Szeretnék túl lenni… a dolgon.

– Majd meggyorsítom, ha tudom – ígérte Lucas. – Az a dolog Plainnel… Mikor lett vége?

– Egy évvel ezelőtt.

– Egy év? Azt gondoltam, hogy közelebbi volt a dolog. Abból, ahogy viselkedett.

– Nem nagyon vett tudomást az időről. Minden a jelenben volt a számára. Ha olvasott egy történelemkönyvet Rómáról, teljesen fel tudta húzni magát a Római Birodalomra.

– Mesélj Alie'e-ről – mondta Lucas. – Volt valaki, akiről beszélt? Valaki, aki fontosabb volt, mint más?

– Most kihallgatsz? – kérdezte Jael, de közben mosolygott, és a forradásaival a mosoly gyönyörűvé varázsolta, keménnyé és sebezhetővé egyszerre.

– Nem, nem. Egyáltalán nem. És ha nem akarsz erről beszélni, akkor semmi baj. De önkéntelenül is elgondolkodom ezen az egészen. Tudod miért? A legtöbb embert még egy áruházi lopásra sem lehet rávenni. Aki viszont több embert is megöl, az vagy teljesen pszichotikus, vagy bolond, egy másik világban él, üzeneteket kap Istentől… vagy azt hiszi, hogy van rá oka. Akit most keresünk, azt hiszi, megvan az oka a gyilkolásra. Ezért kellett, hogy valami kapcsolat legyen közte és Alie'e között. Valahol.

– Az apja… furcsa volt. Párszor próbálkozott nálam. Gyakran éreztem vele kapcsolatban, hogy valami nem stimmel. Nem gyilkos, de azt hiszem… hogy is mondjam – Jael a homlokához emelte a kezét. – A kapcsolata Alie'e-vel és a többi lánnyal… próbált atyáskodóan viselkedni, de mindig úgy nézett… Érted?

– Aha. Beindult rájuk.
– Igen. És Alie'e mamája sem volt az a főnyeremény. Az én anyámat nem érdekelte, hogy miből élek. Úgy gondolta, hogy a világ tartozik nekem, és ennyiben hagyta. De Lil Alie'e-n keresztül élt. És szerintem tisztában volt a férje szexuális érdeklődésével.

– Szerinted Lynn használhatta a lányát?

– Nem, nem hiszem. Alie'e elmondta volna, és én meg észrevettem volna rajta, ha így történik. Valószínű csak az én elvárásaim voltak mások. Az ember nem úgy képzel el egy apukát, hogy a folyton a lánya barátnői seggét nézi.

– Pedig gyakran megesik – mondta Lucas. – Én is megtenném, gondolom.

– Igen, de ő sumákolva csinálta.

– Szóval, nem tudod.

– Már mondtam, hogy szerintem az internetes embereket kellene megnézned. Azok…
– Van egy Anderson nevű számítógépes emberünk, aki az internetes rajongókkal foglalkozik. Ha van valami konkrét ötletet, hívd fel. De az a helyzet, hogy rákeresett az Alie'e szóra, és az Alta Vista 122.000 találatot hozott. Most ezt a kört próbáljuk leszűkíteni.

– Mi az az Alta Vista?

– Egy keresőprogram a neten. Különböző szavakat kereshetsz.

– Értem. Majd gondolkodom rajta. A bátyjáról, Tomról mindent tudtok.

– Figyeljük – válaszolta Lucas.

– Elképesztő ember lehet. Abból, amit Alie'e mondott.

– Nem őrült?

– Alie'e szentnek tartotta – mondta Jael.

– Alie'e okos volt? – kérdezte Lucas.

– Hm. Hát az átlagnál okosabbnak kell lenned, ha sikeres modell akarsz lenni, de nem sokkal okosabbnak. Nem volt az a ragyogó elme.

– Akkor miért töltöttél annyi időt vele?

– Azt hittem, ezt mindenki tudja – mosolygott Jael.

– Mindenki tudja, hogy lefeküdtél vele, de azt hittem, hogy ennél van jobb okod is.
– Nem volt – mondta Jael. – Nagyon el volt merülve magába, és abba, hogy jól érezze magát. Hogy… érezzen. Ebben volt a legjobb, és ezt ki tudta terjeszteni másokra is. Rá tudta venni az embert, hogy mindent dobjon el, és érezze jól magát. Nagyon jó szerető volt. Nagyon intim, játékos és nagyon szexuális. Nem nagyon tudom elmagyarázni, mert, nem tudod, hogy miről beszélek, és nem vagy abban a helyzetben, hogy megtudd.

– A külsejének volt hozzá köze? Meg hogy híres?

– Valószínűleg. Az egész együtt. Amikor vele voltam, izgatónak, fontosnak, gonosznak, és szórakoztatónk éreztem magam. És vele mindent elfelejtettem, és csak éreztem. Ezért szúrt néha. Ez is hozzátartozott az érzéshez.

– És mi a helyzet a barátjával, Jax-szel? Ő mit gondolt minderről? Hogy nőkkel fekszik le?

Jael megvonta a vállát.

– Jax csak a táskáit vitte. Meg néha lefekhetett vele. ő alapjában véve egy élősködő. Valószínűleg már visszament New Yorkba, hogy keressen magának valaki mást.

– Igaz. Te nem kedvelted?

– Nem erről van szó. Egyszerűen nem vettem tudomást róla. Hacsak nem állt ott előttem, akkor eszembe sem jutott. Ő csinált magából azt, ami. Nem az én hibám. Csomagokat akar cipelni és szép nők közelében akar lenni. Megkapta.

– Nem hangzik túl jól – mondta Lucas.

– Szerinte nem így van. – Egy pillanatig csendben ültek, aztán Jael szólalt meg: – Te együtt voltál Marcyval.

– Nagyjából hat hétig. Egy kicsit intenzívebb volt, mint kellett volna. 

Jael felkapta a fejét.

– És mi a baj intenzitással? A legtöbben intenzív dolgokról álmodoznak.

– De nekünk ez egy kicsit sok volt. Rohantunk valami katasztrófa felé.

– Úgy érted, hogy ha tovább tart, megfojtottad volna? 
– Nem. De valami történt volna, és végül megutáltuk volna egymást – mondta Lucas. – Ezt pedig nem akartuk megkockáztatni.

– Még mindig fontos vagy neki – mondta Jael. – Tudod, mi lenne az érdekes? Ha hárman elmennénk valahova. Te, Marcy, meg én.

Jael olyan semleges, beszélgető hangon mondta ezt, hogy Lucas zavarba sem jött, és nem is lepődött meg. Ennyit mondott:

– Ehhez egy kicsit katolikusabb vagyok, mint kéne. Ha Marcy katolikus volna, ő is valami ilyesmit mondana.

– Szerintem nem – mondta Jael. – Marcy legalábbis nem. Szerintem érdekelné a dolog.

– Tényleg? – A lány olyan magabiztosan mondta, hogy Lucas most meglepődött. Kérdően nézett Jaelre.

– Nem, semmi sem történt. Beszélgetni se nagyon tudtunk – mondta Jael. – De elég jól megérzem, ha valaki szeret érezni. Marcy olyan.

– Úgy érted, hogy egy kicsit meleg?

– Nem, egyáltalán nem. Te is olyan vagy. Érzem abból, ahogy beszélgetünk, meg abból, ahogy a nőkre nézel.

– Azt hiszem, most hagyjuk abba a témát – mondta Lucas.

– Jó.

– Egy kicsit felzaklat.

– Ez biztos a katolikus dolog miatt van – mondta Jael. – Valószínűleg egész életedben ez ellen küzdöttél.
– Nem kizárt – válaszolt Lucas.

– TUDOD – MONDTA A LÁNY EGY KICSIT KÉSŐBB. – Egy kicsi félek.

– Tudom. Van mitől. 
– Ahogy Plaint megölték. Valószínűleg arra sem volt ideje, hogy mondjon valamit.

– A gyilkos őrült. De valószínűleg semmi különös. Egyszerűen csak nem találjuk. De meglesz.
– Remélem, hamarosan. Nem szeretem, ha nem mehetek, ahová akarok. Azt hiszem, azonnal lelépek New Yorkba, mihelyst eltemettem Plaint.

– Ezt az apádra is rábízhatnád. 
Jael megrázta a fejét.

– Apa… ezt nem bírná.

– Szóval, New York – mondta Lucas. – De ott nem kaphatnál védelmet.
– Kivennék valahol egy szobát. Hogy találhatna meg?

– Nem rossz gondolat – mondta Lucas.

Odalent, amikor Lucas indulni készült, Hutton megkérdezte:

– Kiderült valami új?

Bár Hutton nem szánta kétértelműnek a kérdést, Lucas kétértelmű választ adott:

– Egy kicsit több is, mint gondoltam – válaszolt.

HAZAFELE MENET a kocsiból felhívta a Szent Anna zárdát, és Elle-t kérte a telefonhoz.

– Tudom, hogy nincs túl meleg, de meghívnálak egy fagyira.

– Fagyit bármilyen hidegben szabad enni – válaszolt Elle. – Odasétálok, és találkozunk.

A fagyizó pont szembe volt a Szent Annával, a helyi apácák kedvelt szórakozóhelye. Elle három másik nővér társaságában ült az egyik boxban a bejárat közelében, amikor Lucas belépett az üzletbe. Nevetett, mondott valamit a három másik nővérnek, majd felállt, és a fagyizó hátsó részébe vezette Lucast. A jelenet pontosan olyan volt, mint ami nap, mint nap lejátszódik különböző bárokban, csak az édeskés tejszagot és a fityulákat kell elvenni.

– Szünetet tartasz? – kérdezte Elle, és hozzátette: – Szóltam Jimnek, hogy csináljon neked csokis malátás tejet.

– Az jó lesz. Van néhány szál a kezünkben. Azt hiszem, figyeljük Alie'e gyilkosát, és csapdát állítottunk minden olyan köré, akiket a másik meg akarhat ölni.

– Biztos vagy benne, hogy van egy másik is?

– Szerintem van. És ő az, aki zavar. A gyilkosságiaknak van is egy gyanúsítottja, Tom Olson.

– Ó… nem.

– Van egy elméletük – mondta Lucas. – Szerintük azok a mentális okok, amik miatt extatikus szent lett, tudathasadást is előidéztek nála, és a személyiségei egyike pszichotikus, aki megtámadta Jael Corbeau-t, de elkergették, aztán megölte Plaint, majd visszament Jaelhez, de Marcyt találta el helyette, végül megölte a szüleit.

– Ez az elmélet…
Megjött a malátás tej. Lucas elvette, és szívott belőle egy kicsit a szívószállal, majd elmondta Ellenek, hogy mijük van: a rendőrségi pszichológus elméletét, a látszólagos gyilkosság-öngyilkosságot. Mikor befejezte, Elle megrázta a fejét.

– Nagyon szeretnék beszélgetni ezzel a Tom Olsonnal. Ha elítélitek, és bekerül az elmegyógyintézetbe, el fogok menni és beszélek vele. A tudathasadás, hihetetlenül ritka dolog. Ritkább, mint a szupernóvák előfordulása.

Lucas elmosolyodott a párhuzamon.

– Hát, ha tudnám, hogy milyen ritkák a szupernóvák.

– Ha az esélyeket vesszük figyelembe, Tom Olson esélye arra, hogy tudathasadása legyen, nagyjából egyenlő a nullával – mondta Elle. – Mint a te esélyed arra, hogy megnyerd a lottó főnyereményt. Persze valaki mindig megnyeri lottót.

– Tehát Olsonnak is lehet tudathasadása.

– Nagyon szeretnék találkozni vele – mondta Elle.

– Ha disszociál, bármi is legyen az, mi lehet a vége?

– Összeomlik. Vegetatív állapotba kerülhet, amiből lehet, hogy soha nem kerül ki. Egy ágyban fekve halna meg.

– Ennyire rossz.

– Ennyire. 
Ezután még beszélgettek egy keveset az iskoláról, hogy a diákokat egyre jobban érdekli az Ótestamentum.

– Mindenki tudta, hogy ki volt Amnon és Jael – mondta Elle. 

– Nagyszerű – mondta Lucas. Aztán: – Beszéltem párszor Weatherrel a kórházban.

Elle pillantása gyorsan elvándorolt Lucas arcáról, majd visszanézett a férfira. El tudta rejteni a felszíni érzéseit, de nem volt benne nagyon nagy gyakorlata. Fel kellett készülnie az ilyesmire.

– Mi az? – kérdezte Lucas.

– Semmi különös.

– Elle. Az Isten szerelmére… Mi az?

– Az Isten szerelmére?

– Mi az?

– Nem tudok. Nem akarok Weatherről beszélni.

– Felhívott – mondta Lucas. – Felhívott, és rólam kérdezett?

Elle nem nézett a szemébe.

– Nem beszélhetek veled erről. Minden, amit mondtunk… bizalmas.

– Ajjaj, ebből még baj lehet – mondta Lucas. 
Most Elle húzta ki magát.

– Miért? Nincs másik kapcsolatod.

– Nemrég történt egy-két dolog. 

– Lucas… Ha van esélyed, hogy helyrehozd a dolgod Weatherrel, hülye lennél elszalasztani. 
– Ajjaj… – mondta Lucas. – Mmmmm, a francba.

MIUTÁN ELVÁLTAK Elle-lel, Lucas hazament, és leült a sötét nappaliban. Megpróbálta rendberakni az Alie'e-ügyet a fejében. Meg a kapcsolatát Weatherrel.

Weather egyszer belekeveredett Lucas egyik nyomozásába, és túszul ejtette egy őrült, bosszúálló gyilkos. Weather rábeszélte a férfit, hogy adja meg magát, de Lucas ezt nem tudta. Felállított egy csapdát, amelyben egy rendőrségi mesterlövész is részt vett, aki aztán egy nagy erejű lövedékkel úgy szétrobbantotta a túszszedő fejét, mint egy sütőtököt. Az volt a terv, hogy valahogy kicsalogatják a hapsit egy nyílt területre, ráveszik, hogy egy pillanatra ne Weather mögé rejtse a fejét, és akkor leszedik. A végrehajtás tökéletesen sikerült. Kivéve egy apróságot: Weather Lucast nézte, felé igyekezett, eltelve valami furcsa jóindulattal a fogvatartója iránt, aki nem is tűnt olyan rossznak, amikor a következő pillanatban a férfi agya szó szerint az arcán csurgott lefelé, néhány csontszilánkkal egyetemben.

Weather sebész, így a vér és a halál nem volt idegen számára. De ez valami más volt, és azután nem volt képes beszélni Lucasszal. Tudta, hogy egyfajta pszichológiai reflex van a háttérben, valami fóbia, de az, hogy tudta, nem segített. Weather elsodródott Lucas mellől. Igazándiból egész gyorsan történt. Villámgyorsan elment. Nem gyűlölte meg Lucast, semmi ilyesmi. Egyszerűen csak nem volt képes megmaradni a közelében. A látása egyből a szétrobbant fejű embert idézte fel benne.

De, gondolta Lucas, az idő mindent meggyógyít.

Az idő meggyógyít. Lucas lecsukta a szemét a sötétben, Meglátta Jael Corbeau forradásos arcát, és gunyoros szemét, Catrin kicsit elpuhult arcát, és Weather széles vállát, és a kelleténél egy picit nagyobb orrát.

Az idő mindent meggyógyít, de közben darabokra tör azzal, ahogy múlik.
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SZERDA. Alie'e Maison halála után az ötödik nap. Lucas benézett Marcyhoz. Black az egyik látogatók számára fenntartott székben ült elterülve. Amikor meglátta a belépő Lucast, felállt. Egy kicsit zavarodottnak tűnt, és borotválatlan volt.

– Nem történt semmi baj, de lassan elkezdett ébredezni. Utána újra elvesztette az eszméletét, de azt mondták, hogy kis híján magánál volt. Ma már fel kell ébrednie.

Lucas benézett a kórterembe. Mindig is Marcy volt a kapitányság legaktívabb embere, állandóan nyüzsgött, történtek körülötte a dolgok. Lucasnak rosszul esett így látni őt, feltámasztva az ágyban. Soványnak, összeesettnek, nyúzottnak tűnt. Lucas vállon veregette Blacket, és így szólt:

– Nyugi, minden rendben lesz.

AZ ATHENEUM ÁLLAMI BANK központi irodái a University Sugárúton voltak, három háztömbnyire az állami parlament vöröstéglás, fehér oszlopos, timpanonos épületétől St. Paulban. A környék akkor kezdett újra divatba jönni, amikor eltűntek a pornó mozik, a kurvák pedig nyugatabbra szorultak, távolabb a törvényhozás épületétől. A hirtelen felemelkedés persze hamar megállt, és most a környék kicsit lerobbant volt, kicsit új, és olyan céltalan légkört árasztott, mint egy üres, összegyűrt papírpohár a McDonald's előtt.

Rodriguez négy telefonvonalát – az otthonit, a két munkahelyit és a mobilt – már hallgatták, Bili Spooner, az üzleti kölcsönökkel foglalkozó osztály helyettes igazgatójának telefonvonalaival együtt.

Lucas és Del egy ütött-kopott civil autóval érkeztek meg a bankba, Tim Long, helyettes büntetőügyész társaságában. Lucas a parkolóból felhívta Rose Marie-t. A főnök várta a hívását. Gyorsan felhívta a bank igazgatóját, és megkérte, hogy szakítson egy kis időt Lucas számára, aztán visszaszólt Lucasnak:

– Várja magát. Legyen óvatos: az igazgató az a típus, aki mindig szívesen segít a törvény őreinek, aztán soha nem felejti el, ha megtette.

Lucas így szólt Delhez:

– Nézz utána Spooner kocsijának! Del bólintott.

– Szorongasd meg a tökeit! – mondta.

Lucas és Long bementek, és beszéltek a bankigazgató titkárnőjével. A nő bement a főnöke irodájába, és egy perccel később jelent meg újra, maga az igazgató kíséretében.

– Már ideértek? Alig pár perce beszéltem a főkapitány asszonnyal.

Az igazgatót Reednek hívták. Kellemes ember volt, kicsit túlsúlyos, hazafias színekben: vörös arc, fehér haj, kék szemek, vörös nyakkendő, fehér ing, kék öltöny, a hajtókába tűzve egy amerikai lobogó, a zászlórúd tetején kis arany sólyom.

Miután Lucas nagy vonalakban vázolta, hogy mire is lennének kíváncsiak, Reed hátradőlt igazgatói bőrszékében, és így szólt:

– Billt gyerekkorunk óta ismerem. Hat évvel alattam végzett a Cretinben. A szülei, Isten nyugosztalja őket, együtt kanasztáztak az én szüleimmel. Soha semmi hiba nem volt Bill számláival, egyike a legjobb kölcsön-szakértőknek. Az idősebb fiának én vagyok a keresztapja.

– Biztos vagyok benne, hogy ezúttal sincs semmi probléma – mondta Lucas. – Csak fel szeretnénk tenni neki néhány kérdést Rodriguez úrral kapcsolatban. A személyes kapcsolatukról. Hátha megtudunk valamit, ami segítheti a nyomozást. 

– Nem tudom, hogy mit segíthetnénk. A pénzügyi adatok bizalmasak…
Long vágott közbe:

– Reed úr, tisztában vagyunk vele, hogy az adatok titkosak, és megpróbáljuk minél diszkrétebben kezelni az ügyet. Ha óhajtja, hozhatunk ügyészségi felhatalmazást a hitel-adatok aktáira, hívhatunk egy járőrt, aki bekíséri Spooner urat Minneapolisba kihallgatásra. Arra gondoltunk, hogy jobb lesz, ha bizalmasabban kezeljük az ügyet. Roux rendőrfőnök asszony így gondolta helyesnek.

– Ezt megköszönöm. Roux szenátor jó barát volt – mondta Reed. Egy perc csend, és Lucas alapos szemrevételezése után az igazgató így szólt: – Menjünk, kérdezzük meg Billyt, hogy mi mondanivalója van.

BILLY HAMISÍTATLAN MINNESOTAI fehér, angolszász protestáns férfi volt, jónéhány kiló túlsúllyal. Szürke konfekció öltönyt, és fekete cipőt viselt. És vaj volt a fején, gondolta Lucas. Nem nézett a szemükbe bemutatkozáskor, s amikor leültek és Lucas elmondta, mire kíváncsi, így szólt:

– Amennyire én tudom, Richard Rodriguez teljesen legális dolgokkal foglalkozik. Mindig időben fizette a részleteket.

– Pont ez a probléma – mondta Lucas. – Egy kicsit túl tökéletes minden. A mi kutatásainkból az tűnt ki, hogy Rodriguez úrnak száz százalékos kihasználtságra van szüksége ahhoz, hogy ki tudja fizetni a kölcsönök részleteit. Azon töprengtünk, hogy ön vajon hogy adhatott kölcsönt valakinek ilyen kondíciók mellett.

– Ennek egy sor kis oka van és egy nagy – mondta Spooner. – A nagy ok az volt, hogy ezzel nagyot dobtunk a kisebbségi kölcsönök szintjén. A mi környékünkön oda kell figyelnünk ezekre a kérdésekre, és mivel Rodriguez egy felelős, komoly, keményen dolgozó, ráadásul intelligens kisebbségi, úgy döntöttünk, hogy támogatjuk, amíg a kockázat nem túl magas. Az első épület, aminek a megvásárlásában segítséget nyújtottunk neki, olyan jó áron került a birtokába, hogy még akkor is megérte volna hitelt nyújtani neki, ha nem lett volna saját tőkéje. De volt. Nem sok, de az mind a saját megtakarítása volt, ami garantálta, hogy megtartja üzletét. Emellett még ott volt a kisebbségi státusa is, ami tovább lendítette az ügyét. Ezután a sok, kemény munka, a kifogástalan kifizetések lehetővé tették, hogy segítsük a további terjeszkedést.

– Szóval, nagyon jó árat kapott az eredeti épületre – szólt Long. – Mennyi a valószínűsége annak, hogy az eladó az eredeti ár egy bizonyos hányadáért, az iratokban egy alacsonyabb árt írjon be?

– Arról én nem tudok – szólt Spooner mereven.

– Mennyi a valószínűsége annak, hogy Rodriguez kábítószer-kereskedelemből származó pénzekkel tömi be a finanszírozási lyukakat? – kérdezte Lucas.

– Kábítószer? Richard Rodrigueznél? Nem hinném. Lucas előrehajolt Spooner asztala fölé.

– Ha hozunk egy engedélyt a hitelek megtekintésére, és egy állami szakértő megnézné őket, maga szerint azt mondaná, hogy a hitelezések megfelelnek az előírásoknak?

– Teljes mértékben. Csak a kisebbségi státus tapsvihart aratna az állami bankfelügyeletnél. – Spooner hátradőlt és lazított, ahogy az orgazdák szoktak lazítani, amikor rájönnek, hogy a rendőrnek nincs bizonyítéka ellene. Lucas Longra nézett, és vállat vont. Long benyúlt az aktatáskájába, kivett egy papírt, és átadta Reednek.

– Íme az engedély a hitelpapírok lefoglalására. Reed arca a szokásosnál is vörösebbé vált.

– Azt hittem, baráti alapon intézzük az ügyet.

– Úgy akartuk – mondta Lucas. – De ön itt hazudozik nekünk, ezért bele kell néznünk a nyilvántartásokba.

– Nem hazudozom – szólt Spooner.

– De bizony, Bill, maga úgy hazudik nekünk, mint a vízfolyás – mondta Lucas. – És tudja, mi a helyzet? Mi itt most az Alie'e Maison-gyilkosság ügyében nyomozunk. Ha kiderül, hogy Rodrigueznek a kábítószer-kereskedelmen keresztül köze volt az ügyhöz, és maga innen segít eltüntetni a nyomokat… hát akkor maga is bűnrészessé válik. Ezért itt, Minnesotában minimum harminc évet kell eltölteni egy akkora cellában, mint a maga íróasztala. Elég fiatalnak tűnik, hogy letöltse az egész harmincat.

– Várjon, várjon! – szólt Spooner. – Nekem ehhez az egészhez semmi közöm. Az ügyvédemet akarom, most azonnal!

– Íme a mágikus szavak – szólt Long Lucashoz. – Nincs több kérdés, és olvasd fel a jogait!

Amikor végeztek a jogok felolvasásával, Reed beleegyezett, hogy kiprinteljék a hitelek adatait. Long együtt ment ki Lucasszal a parkolóba.

– A jogok felolvasásától nagyon be szoktak ijedni – mondta.

Lucas bólintott.

– A kérdés most már csak az, hogy Spooner felveszi-e a telefont.

Felvette.

Long visszament a bankba, Lucas pedig beszállt Del mellé a kocsiba.

– A Lexus a kocsija ott a sarkon – mondta Del.

Lucas megnézte a transzformátor mellett parkoló ezüstmetál kocsit.

– Szóval, van pénze.

– Bankár – mondta Del. – Kell, hogy legyen valami kocsija, amivel megmutatja a szomszédoknak.

Del elgurult a háztömb végéhez, és megállt egy olyan helyen, ahol ráláttak Spooner kocsijára. Del telefonja húsz perccel később csordult meg, Long volt a hívó.

– Nem érek oda ebédre, ne haragudj. Közbejött egy kis gond az egyik idézéssel – mondta.

– Elindult?

– Természetesen, drágám – mondta Long.

– Jön – mondta Del. Egy perccel később felfedezték Spoonert, aki az aktatáskájával a kezében éppen akkor lépett ki a bejáraton, menet közben húzta fel fekete kabátját. A Lexushoz ment, a jobb oldali ülésre dobta a táskáját, és kigördült a parkolóból. Egy háztömbnyi távolságból követték, vagy hat kocsit hagytak kettejük között. Spooner elhaladt az állami parlament előtt, St. Paul belvárosa felé, ahol Del közelebb került mögé, Lucas pedig lejjebb csúszott az ülésén.

A belváros közepén Spooner befordult egy földalatti parkolóba. Del félreállt, behúzta a kéziféket, és így szólt:

– Elkapom a liftnél. Kapcsold be a telefonod! – és kiugrott. Amikor Spooner eltűnt, Lucas kiszállt a kocsiból, és elindult parkolóórát keresni.

Del tíz perc múlva hívta vissza.

– Megvan. Egy ügyvédi irodába ment.

– A francba.

– Mi legyen?

– Két perc múlva hívlak – mondta Lucas. Lenyomta a piros gombot, és felhívta Lane telefonszámát. Lane felvette, és Lucas így szólt:

– Hol van Rodriguez?– Az irodájában. Látom az ingét.

– Van valami különös?

– Nem sok. A lábam fáj, mint a fene. Nálam van a gyilkosságiak jegyzetfüzete, amit a kihallgatásokon használtak. Egy kilencéves kölyök megpróbált rásózni néhány, szerintem hamis baseball-kártyát. És egy kicsit szívattak a St. Paul-i zsaruk.

– Volt valami probléma?

– Semmi, csak kíváncsiak voltak, hogy mit keresek két épület között az átjáróban két órán át egy jegyzetfüzetet olvasva.

– Oké. A mi emberünk egy ügyvédi irodában van. Nagyjából két háztömbnyire tőled.

– Hívjál, ha bármi van!

– Egy Mickey Mantle kártya megér vagy húsz dolcsit?

– Naná.

Lucas újra hívta Delt.

– Rodriguez az irodájában van.

– Tehát…
– Tehát várunk. Legalább egy órát.

Del huszonöt perccel később jelentkezett.

– Elindult.

– Hova?

– Úgy tűnik, a pakológarázsba.

– A francba. Maradj vele. Ha a kocsijához megy, majd felveszlek, ahol kijössz.

Öt perc múlva Del ott volt a kocsinál. Lucas odagurult a kijárathoz, és ahogy utolérték Spoonert, Delnek megcsörrent a telefonja. Felvette, belehallgatott, majd így szólt:

– Most Lucas is be van kapcsolva – majd átadta a telefont Lucasnak. – Én vagyok a titkárnőd, cseszd meg!

– Az embered telefonált végre – szólt bele Lester.

– Igen? Mikor?

– Hat perccel ezelőtt. Egy ügyvédi irodából telefonált.

– Igen, azt láttuk, amikor bement. Most kint van, és rajta vagyunk. Mit mondtak?

– Úgy hangzott, mintha egy megírt szöveget olvasott volna fel. A következőt mondta: Rodriguez úr, a minneapolisi rendőrség révén állítások jutottak el hozzám öntől. A továbbiakban nem állhatok rendelkezésére sem a hitelei, sem az épületei ügyében, és informálni szerettem volna, hogy jövőben a számláját Ellen Feldman fogja kezelni. Aztán Rodriguez így szólt: Miről beszélsz? A rendőrség? Aztán Spooner ezt mondta: Sajnos nem áll módomban ezt megvitatni, de a minneapolisi rendőrség főkapitány helyettesétől, Lucas Davenporttól további felvilágosítást kaphat, vagy ha őt nem tudja elérni, hívja Tim Longot, a helyettes megyei államügyészt. Aztán Rodriguez így szólt: A buliról van szó? Erre Spooner: Nem áll módomban megvitatni. Azt javaslom, hogy hívja fel Davenport, vagy Long urakat. Sajnálom a történteket. Úgy érzem, kitűnő munkakapcsolat állt fenn köztünk. Most indulnom kell. Remélem, minden jól alakul. Aztán Rodriguez még így szólt: Oké. Hát kösz mindent, tudod. És ennyi.

– Kösz mindent – szólt Lucas. – A telefonhívásra gondolt.

– Igen nagyon ügyes telefonhívás, ráadásul – mondta Lester – figyelmezteti, de úgy, hogy semmit sem lehet rákenni. Egyikükre sem.

Miután Lucas lerakta, visszakísérték Spoonert a bankba. Lassan, jóval a sebességhatáron belül vezetett. Miután leparkolt, Lucas így szólt:

– Bassza meg. Menjünk, nézzük meg Marcyt!

WEATHER az intenzív osztály előtt beszélgetett Tom Black-kel. Meglátták Lucast és Delt. Weather mosolygott, Del pedig így szólt:

– Csak nem valami jó hír?

– Magához tért. Stabilizálták az állapotát. Még veszélyes helyzetben van, de elég jól áll. Most először.

Lucas odament az osztály ajtajához, és benézett az ablakon.

– Bemehetünk?

– Hívok egy nővért. Most vittek be valakit. Az érkező ápolónő komolyan így szólt:

– Egy perc. Köszönnek, és kifelé!

Adott nekik egy-egy maszkot, amit az arcuk elé kellett tartaniuk, majd beengedte őket.

Marcy szeme félárbocra volt engedve. Amikor Lucas, Del és Black odaért az ágya mellé, a szeme alig láthatóan rándult, a szája sarka pedig egy picit felhúzódott.

– Szolgálatban aludni – szólt Black.

– Nem fogom felírni a túlórát. Papíron még mindig a gyilkosságiaknál dolgozol – mondta Lucas.

– Ha meghalsz, enyém lehet a pisztolyod? – kérdezte Del.

Marcy megpróbált mondani valamit, de Lucas nem hallotta, közelebb kellett hajolnia. Marcy ajka cserepes volt.

– Mit mondasz?

– Baszódjatok meg… egytől egyig – suttogta a nő, és egy nagyon kicsit újra mozdított a fején.

– Jobban van – mondta Lucas vidáman. – Azt mondta, hogy baszódjunk meg.

Weather szólalt meg.

– Ti zsaruk egyszerűen hihetetlenek vagytok. A hülyeség annyira mélyen ágyazódott belétek – mondta mosolyogva.

Lucas leguggolt az ágy mellé, és a kék maszkon keresztül beszélni kezdett.

– Most biztos nagyon fáj minden – mondta –, de túl fogod élni. Nyomában vagyunk a lövésznek.

Marcynak arrébb mozdult a feje, és a szemhéja újra le­csukódott.

– Mindenki kifelé – mondta a nővér. A folyosón Lucas így szólt:

– Elég jól nézett ki, nem? Tök jó formában van.

– Tényleg jól néz ki – mondta Black.

– Én le voltam nyűgözve – szólt Del. – Végül is egy negyvennégyes skulót kapott be. Ahhoz képes kurva jól néz ki. – Del megigazította a farmerjét, és a három férfi egyetértően bólogatott.

A kijárat felé menet Lucas megtorpant.

– Várj egy kicsit – szólt oda Delnek, és visszasietett a folyosón. Weather távolodott tőle, ellenkező irányba, a kórtermek felé. – Hé, Weather!

Weather megállt, megvárta. Lucas utolérte, és kivett egy kártyát a tárcájából, ráfirkált egy telefonszámot, és így szólt:

– Ugye ránézel, amíg itt vagy? Te jobban ismered az orvosokat, mint mi. Ha bármi változás van…
– Jó, majd hívlak – válaszolta Weather. Elvette a kártyát, és Lucas elindult kifelé.

Odakint a járdán, Del így szólt:

– Na, mi az?

– Megadtam neki a számomat, ha bármi történne Marcyval – hazudta Lucas. Weather simán elérhette volna, a rendőrségi diszpécseren keresztül. Lucas valójában azért ment vissza, mert meg akart nézni valamit: Weather fülét. A nő kis, kék, egy karátos zafírkövet viselt a fülében. Azért tudta, hogy mekkora kövek voltak, mert annak idején ő ajándékozta őket Weathernek.

A visszaúton Lucas végig mosolygott. Del megszólalt:

– Rendben lesz a csaj.

– Reméljük – mondta Lucas.
Mikor visszaértek az irodába, Lucas felhívta Louis Mallardot az FBI washingtoni irodájában. Mallard bármilyen információhoz hozzá tudott jutni bármelyik kormány-számítógépből. Megígérte, hogy mindent elküld, amit megtud Rodriguez miami cégéről. Mikor letette a telefont, Lucas elsétált Rose Marie irodájába.

– Kéne egy megbeszélés – mondta.

– Marcy felébredt.

– Tudom. Most már megmarad. 
Rose Marie az ajkához emelte az ujját.

– Csss! El ne kiabálja!

Mialatt várták, hogy mindenki összegyűljön a megbeszélésre, Lane telefonált.

– Eluntam magam és elsétáltam Rodriguez irodája előtt. A számítógépnél ült.

– Hányan láttak? A titkárnő?

– Talán. De egy igazi keményfiúnak álcáztam magam, ami számomra nem jelent túl nagy nehézséget, és egy kicsit feszítettem neki a kirakaton keresztül.

– Lane, te kibaszott….

– Mindenesetre Rodriguez éppen egy elektromos kereskedelmi honlapon volt.

– E-kereskedelem?

– Aha. Biztos beszart, és megpróbál megszabadulni a részvényeitől.

– Amint említettem, Lane, te kibaszott zseni vagy. – Ezután Lucas felhívta Mallardot. – E-kereskedelmi feljegyzésekhez hozzáférsz?

– Ha nagyon akarok – válaszolta Mallard.

Del Frank Lesterrel érkezett a megbeszélésre. Velük jött még Towson, a főügyész, és Long, a helyettese, aki most ért vissza az Atheneumból, egy nagy paksamétával. PR-esek nem voltak jelen.

– Csak azt akartam, hogy mindenki tisztában legyen a feladatával – mondta Lucas. – Ezt a Rodriguez nevű férfit figyeljük. A tapasztalat, a megérzés, és az a néhány tény, amit tudunk róla, mind azt mondatja velem, hogy ő ölte meg Sandy Lansinget.

– Elég magabiztosnak tűnik – mondta Towson.

– Az vagyok. Lansing minden típusú drogot árult gazdag embereknek és a rajongóiknak. Rodrigueznek dolgozott. Rodriguez ott van a partin. Valamin összezörrennek, és Rodriguez ott helyben megöli Lansingot a folyosón. Lehet, hogy csak véletlenül. Az orvosszakértő azt mondta, hogy olyan a sérülése, mintha a fejét nekinyomták volna egy ajtógombnak. Rodriguez megpróbálja begyömöszölni a hullát az egyik ruhásszekrénybe, és közben meglepi Alie'e, aki a hálószobában próbált aludni. Talán felébredt a zajra, amit az ajtónak ütődő fej okozott, vagy csak a legrosszabb pillanatban riadt fel. Mindenesetre meglát valamit, amit nem kellene, és Rodriguez megöli őt is. Ezután gyorsan eltűnik. Talán a következő szoba ablakán keresztül, de az is lehet, hogy a tömegen keresztül óvatosan kiszivárog az utcára.

– Ebből mennyi biztos? – kérdezte Towson.

– Tény, hogy Rodriguez bandatag volt Detroitban, egy fillér nélkül jött ide, és nagyon gyorsan meggazdagodott. Van egy ember, aki elmondta, hogy nagyban árul drogot, és hogy Sandy Lansing neki dolgozott. Nem vitás, hogy ha egyszer alaposan utánanézünk, találunk még szálakat kettejük között. Van még egy ember, Derrick Deal, aki elég jól ismerte Lansinget, és sejtette, hogy drogot árul. Derrick nem riadt vissza némi zsarolástól, és szinte biztosan tudta, hogy Rodriguez lehetett Lansing főnöke, mert egy nappal azután, hogy beszéltem vele, az Alie'e és Lansing gyilkosságokhoz hasonló módon végeztek vele: semmi szenvedély, csak brutális hatékonyság.
– Nem látom, hogy lehet Dealt Rodriguezhez kötni – mondta Rose Marie.

– Közvetlenül én sem. Csak azt tudom, hogy Deal nem ismerte Alie'e-t, így ha valakit zsarolni akart, akkor annak a valakinek csak Lansinghoz lehetett köze. És tudtunkkal egyetlen embert lehet Lansinghoz kötni, az pedig nem más, mint Rodriguez.

Long Towsonra nézett.

– Ahhoz, hogy ezt jól el tudjuk adni az esküdteknek, holtbiztos, hogy legalábbis egy PowerPoint prezentáció kell.

Towson megrázta a fejét.

– Ez még nem kerülhet így az esküdtek elé. Ennél több kell.

– Még csak most indultunk rá az emberre – mondta Del. Long is elmondta a maga részét.

– Megkaptam minden papírt az Atheneumtól. Spooner főnöke ott álldogált a vállam fölött, és tudják mi történt? Elég keményen nyomtam, mire kibökte, hogy nem lett volna szabad kihelyezni azokat a kölcsönöket. Az egész ügylet piszkos. Rodriguez fizetett a pénzéért.

– Megtörhetjük ezt a Spoonert? – kérdezte Towson. 
– Nem tudom. Eléggé beijedt, és ha nem fog beszélni…
Van ügyvédje, és ha továbbra is azt vallja, hogy a kölcsönöket mindig időben visszafizették, és visszatér ehhez a kisebbségi dumához, és ha Rodriguez sem beszél, akkor nem varrhatunk túl sok mindent a nyakába.

– Biztos, hogy találunk ellene valamit – mondta Lucas. – Ha Rodriguez fizette, valószínűleg talál nála valamit az adóhivatal.

– Beszéljen velük! – szólt Towson Longhoz.

Lester foglalta össze a Tom Olson elleni ügyet.

– Volt indítóoka, alkalma, hozzáfért az autóhoz, amiről biztosan tudjuk, hogy Marcy Sherrill ellen használták.

– Ezt honnan tudják? – kérdezte Long. 
– Megtaláltuk a lövedéket az autó ajtajában. Az egyik műanyag fogóban kötött ki. Marcy pisztolyából lőtték ki.

– Értem – bólintott Long.

– De a negyvennégyes nem lett meg, amit Marcy ellen használtak – mondta Lucas.

– Nem.

– Ez elég nagy gond lehet – mondta Del.

– Igen. Főleg, mivel Olson itt volt, és nem Fargóban a lövöldözés óta. Átkutattuk a hotelszobáját és az autóját is a szülei meggyilkolása óta. Sehol semmi. A szüleit az apja pisztolyával ölték meg, azzal, amit az autóban hordott.

– És ezt honnan lehet tudni? – kérdezte Lucas.

– Olson mondta. Az apja az első ülés alatt tartotta. El­lenőriztük a sorozatszámot, és megtaláltuk a Bumt River-i fegyverkereskedést. Lynn Olson hat évvel ezelőtt vette a fegyvert.

– Maga szerint ő ölte meg a szüleit? – kérdezte Towson.
– Van rá egy elméletünk… – Lester elmagyarázta az egész tudathasadásos elméletet, és leírta, hogy milyen csapdát állítottak Olsonnak.

– Jó lesz, ha működik a csapda – mondta Towson. – Mert ez a tudathasadásos dolog igen nagy hülyeségnek hangzik.

Egy titkárnő dugta be a fejét az irodába.

– Lucas, a Fehér Házból keresik.

A társaság egy emberként Lucasra nézett.

– Tessék?

– Az illető azt mondta, hogy a Fehér Házból telefonál. Nem úgy hangzott, mint aki viccel.

– Azt hiszem, jobb, ha felveszi – mondta Rose Marie. 
Lucas a titkárnő asztalánál fogadta a hívást. Mallard szólt bele:– Remélem, hatottam az emberekre. A központos hölgy azt mondta, hogy a főnök irodájában vagy megbeszélésen.

– A szart is kihatottad belőlem – mondta Lucas. – Mi a helyzet?

– Ez a Rodriguez fiú hétfő reggel kezdte eladni a számláit. Még pár napba beletelik, amíg minden csekket megkap, de vagy negyed milliója már útban van a postán.

– A fenébe – mondta Lucas.

– Miamiből csak egy dolgot tudtam meg. A céget Rodriguez alapította kilenc évvel ezelőtt. Az ügyvédet Haynes-nek hívják, és amennyire a miami irodában tudják, tiszta. Piti kisvállalkozók véges ügyeire szakosodott ürge. Ingatlanokban, meg ilyenekben utazik.

– Mallard, kincset érsz! – mondta Lucas.

– Hát, köszönöm – mondta Mallard.

– Még keresünk, hátha találunk valamit az emberről, de gondoltam tudni akarod, hogy begyűjti a pénzeit.

– Ez használható – mondta Towson, amikor Lucas beszámolt a telefonban kapott értesülésekről. – Méghozzá értékes. De le kell lassítanunk valahogy.

– Mi tehetünk? – kérdezte Rose Marie.

– Gondolom, valami ügyvédi fogást – mondta Del Towsonra pillantva.

– Az adóhivatal – mondta Towson. – Tudassák őket a drogos kapcsolatról, hátha tehetnek valamit az érkező pénzekkel.

Rose Marie szólalt meg.

– Vagyis nyomjuk tovább Rodriguezt, és Olsonnak is vízben tartjuk a csalit. Mindenki egyetért? Mindenki bólintott.
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DEL KAPOTT EGY HÍVÁST a kábítószer-osztályról, és el kellett mennie. Lucas kért egy egyenruhás rendőrt a járőröktől, utcai ruhába öltöztette, és elküldte felmenteni Lane-t. Lane-nek ezt mondta a telefonba:

– Amikor odaér, légyszíves világosítsd fel, aztán menj át az ügyészségre, keresd Tim Longot, és nézzétek át a hitelpapírokat, amiket Long Spoonertől hozott el. Spooner kulcsfontosságú: ha bármit tud Rodriguezről, akkor valószínűleg nyert ügyünk van. Ha meg tudjuk törni, talán már a célnál is vagyunk.

– Nagyjából mennyi papírról van szó? – kérdezte Lane.

– Nagyjából egy tonnányiról – válaszolta Lucas.

– A francba, Lucas, miért van az, hogy mindig én kapom az ilyen szar melókat?

– Mert te tudsz olvasni, a többiek felől nem vagyok olyan biztos. Szóval, söprés az ügyészségre! Lesz még egy FBI-os számítógépes fájl Rodriguez pénzeiről. Kinyomtatom és itt hagyom Lesternél. Vidd magaddal, hátha izé… nem tudom.

– Micsoda?

– A fene tudja. Összevág, vagy valami.

AMIKOR BEFEJEZTÉK A BESZÉLGETÉST, Lucas elővett egy telefonkönyvet, megkereste a Brown's Hotel számát, felhívta a szállodát és Indiát kérte a telefonhoz. A lány egy perc múlva jött a telefonhoz. Lucas azonosította magát, és megkérdezte:

– Ráér valamikor pár percre?

– Hatig.

– Szeretnék beugrani – mondta Lucas.

Miután letette, lesétált a gyilkossági csoport irodájába, kezében az FBI-os adatokkal, és otthagyta Lesternél.

– Van már kép Rodriguezről?

– Ööö, igen… Azt hiszem, lent vannak a képek a személyazonossági csoportnál. Ők csinálják.

Lucas lement a személyazonossági osztályra. A fotóst Harold McNeilnek hívták. McNeil eredetileg egyenruhás rendőr volt, de megunta a rosszul fűtött járőrkocsikat, és összehazudta magának a fotós állást. Azt mondta magáról, hogy évek óta hobbifotózik, bár szürkületben könnyedén összekevert egy fényképezőgépet egy jól megtermett jakkal. Gyorsan elolvasta a Hogyan tanuljunk meg gyorsan fotózni című könyvet, kipróbálgatta a kapitányság gépeit, és egy hét múlva jobb képeket csinált, mint az elődje, így megtarthatta az állást.

Két használható felvétele volt Rodriguezről: egy szemből elkapott arckép és egy profilból.

– Van néhány arcképed, amit használni tudok egy azonosításon? – kérdezte Lucas.

– Aha. – McNeil megfordult, kinyitotta az irattartója alsó fiókját, és elővett egy marék fényképet. Vagy fél tucat férfi szemből és profilból készült fényképét választották ki. Lucas zsebre rakta a fényképeket.

– Visszahozom őket – ígérte.

– Mindenki ezt mondja. Soha senki nem hozza vissza – mondta McNeil.

Lucas felkapta a kabátját, és átsétált a Brown's Hotelbe. Jólesett a kinti hűvös levegő és a gyaloglás. India a recepciós pult mögött állt, és mosolyogva üdvözölte.

– Látta valamelyiküket Sandy Lansinggel? – Tolta Lucas a lány orra alá a fényképeket. – Mindenkiről két kép van.
India jó alaposan megnézte a képeket. Odajött az egyik munkatársnője, és így szólt:

– Mi történik?

– Rendőrség – válaszolt Lucas. – Sandy Lansing ismerősei után kutatunk.

– Láttam néhányszor egy pasival – mondta a nő. Odaállt India könyökéhez, és együtt nézték végig a fotókat. India lassan megrázta a fejét:

– Nem emlékszem – szólt végül. – Talán ez. De nem biztos. A másik nő így szólt:

– Én sem tudom biztosan. Talán rá hasonlított, ha öltönyt képzelek rá.

– Nem ő az. Ő annál keményebb külsejű – mondta India.

– Igazad van – mondta a másik nő. Lucasra nézett: – Szerintem egyiküket sem láttam.

Lucas megnézte a szóban forgó képet. Egy mézszínű hajú, fehérbőrű férfi, kerek arcú, de Rodriguez tömege nélkül. Egyáltalán nem hasonlított Rodriguezre.

– Köszi – mondta. Egyből semmi.

Az irodában egy üzenet várta Lucast, hogy hívja fel Tim Longot az ügyészségen. Megtette.

– Az adóhivataltól nem kapunk semmit – mondta Long. – Felhívtam őket, és azt mondták, hogy ha találunk bármit, ami jövedelemre utal, akkor küldjünk belőle másolatot. De annál több polgári panasz érkezik hozzájuk, hogy elkezdjenek egy olyan valakit zaklatni, akivel soha nem volt semmi gond. Rodriguezt pár éve ellenőrizték, egy szúrópróbaszerű vizsgálattal, és minden fillérre egyezett.

– Ami várható is, ha drogos pénzzel hamisít magának bevételt.

– Hát, az adóhivatalos fickó azt mondta, hogy ha mi elkapjuk, ők megbüntetik, de amúgy nem fogják zárolni valakinek a befektetett tőkéjét, hogy aztán a fél kongresszus őket csesztesse, ha az illetőnek eddig tökéletesen rendben volt a könyvelése.

Kettőből semmi.

Rose Marie így szólt:

– Olson nem mozdul. Semmit sem csinál.

– Beszél vele, nem? A családi megbeszélésen.

– Igen – nézett fel Rose Marie az irodai órára.

– Tizenöt perc múlva kezdjük újra.

– Mi volna, ha teljes titoktartás mellett elmondaná neki, hogy van egy valószínű gyanúsítottunk a húga gyilkosára. Ha tényleg őrült, akkor ez biztosan felkavarja annyira, hogy kiderüljön.

– Lucas…
– Nevet ne mondjon neki. Rose Marie! – mondta Lucas. – Csak annyit, hogy ezt valójában nem mondhatná el, de nem kizárt, hogy valami egész biztosat is megtudunk pár napon belül. Az a lényeg, hogy egy kicsit húzza fel, hátha kiderül, hogy ő volt a gyilkos.

– Nem tudom…
– A dolog másik előnye, hogy többet nem minket fog szidni a sajtónak.

MIUTÁN ELJÖTT ROSE MARIE-TŐL, Lucas átsétált a kórházba, hogy megnézze Marcyt. Tom Black ott ült Marcy ágya mellett, és a nő felé fordult fektében. Amikor Lucas belépett, Black így szólt:

– Hol felébred, hol visszaalszik. Most éppen alszik. Lucas kerített még egy széket, és Marcy ágyához vitte.

Két ággyal arrébb egy hófehér hajú, szikkadt arcú, kampós orrú idős férfi próbált meg lélegezni. Keményen dolgozott.

– Mit gondolsz erről az Olsonról? – kérdezte Black.

– Talán őrült – válaszolta Lucas.

– Szerinted képes volna meglátogatni a kórházat is?

– Nem tudom. Ha képes volt kivégezni a szüleit, több, mint valószínű, hogy bolond.

– Hát igen… – Black kifújta a levegőt, majd lenézett a kövezett padlóra.

– Mi az? – kérdezte Lucas.

– Kiakadnék, ha a szemétláda megúszná, azok után, amit Marcyval tett – mondta Black. – Nincs igazság a földön, ha valaki így lelőheti, és aztán szabadon sétálhat.

Lucas egy pillanatra megnézte magának Blacket. Ő volt Marcy legjobb haverja a yardon. Ráadásul meleg is volt, amivel elkerülték a szexuális kavarodást, ami amúgy elég gyakran előfordult Marcy környékén, többek között Lucasszal is.

– Figyelj rám, Thomas, arany haverom! Ha arra gondolsz, amire gondolok, akkor sürgősen verd ki a fejedből!

– Miért, neked nem jutott eszedbe?

– Nem, nekem nem. Ha van valaki, akit nem tudok meg­állítani, mondjuk, egy pederaszta, vagy sorozatos erőszaktevő, és sehogy sem tudom elkapni… akkor talán elgondolkoznék, de biztos, hogy senkinek sem említeném. Senkinek sem. És azért, mert meglőtt egy rendőrt, senkit sem próbálnék meg lepuffantani. Tudod miért? Mert a zsarukat általában meglövik. Benne van a munkaköri leírásban. Marcy tudta, hogy megtörténhet, már történt vele ilyesmi. Ő sem ma született bárány.

– De ha megússza…
– Jézusom, Tom, légy már egy kicsit türelmesebb! Elkapjuk. Mondjuk ötven százalék, hogy Olson volt az, ötven százalék pedig, hogy valaki más. Senkit nem lőhetsz le egy ötven százalékos valószínűség miatt.

– Ki vagyok bukva – mondta Black.

– Tudom.

Pár perccel később felébredt Marcy, és mindkettőjüket megismerte. Rekedten így szólt:– Jól esne egy sör.

– Van nálam egy, de használt – mondta Black. – Várjál, keresek egy üveget…
A nő elmosolyodott. Majdnem rendben van, gondolta Lucas.

– Hogy érzed magad?

– Mint akibe belelőttek.

– Hát beléd is lőttek, buta liba. Nem te vagy a hülye titkosszolgálat, Jael pedig nem az elnök – mondta Lucas.

Marcy egy pillanatra lehunyta a szemét, úgy tűnt, ismét visszacsúszik az öntudatlanságba, de hirtelen felébredt.

– Hogy van Jael?

– Éjjel-nappal őrizzük – mondta Lucas. – Franklin megtanította, hogy jó nachost enni.

– Olyan, mintha üres lennék belül – mondta Marcy. Megnyalta száraz ajkát. – Nem fáj. Black felállt.

– Hívjam a nővért?

– Nem, ne! Csak üresnek érzem magam.

DEL CSÁMBORGOTT BE. Köszönt, leguggolt az ágy mellé, és ránézett Marcyra. Egy perc után elégedetten mordult egyet, majd így szólt:

– Jól nézel ki. Most már majd nem jövök ide ötpercenként. Hozzak magazinokat?

– Még pár napig ne – mondta Marcy, gyengülő hangon. Most újra előre nézett, becsukta a szemét, és vett néhány mély lélegzetet. Lucas azt hitte, újra elalszik, de felnézett Lucasra, közben a szeme hol fókuszált, hol nem.

– Találkoztál a… régi barátoddal?

– Igen – bólintott Lucas.

– Vigyázol?

– Majd a jövő héten megbeszéljük.

– Ne szívass!

– Épp kapuzárási pánikban van – mondta Lucas. – Nem tudom, hogy ki bírna segíteni neki.

– Mmmm – mondta Marcy.

– Jó. Irodai pletyka az intenzíven – mondta Black. 
Marcy közbeszólt:

– Ki van még itt? – kérdezte, majd újra lehunyta a szemét. Ezúttal tényleg elaludt. Két perc után Del felállt, Lucasra nézett, a szája elé emelte a mutatóujját, és a bejárat felé intett a fejével.

– Megyünk – köszönt el suttogva Lucas. – Csak nyugalom – mondta Blacknek, és követte Delt az ajtó felé. Odakint Del így szólt:

– Emlékszel Loganre? A másik dílerre, akit Outer mondott Bee mellett?

– Igen. Nem volt idő rá, hogy…
– Három órával ezelőtt rajtaütöttek a kábszeres zsaruk, legalábbis ezt mondták a telefonba. Majdnem egy kiló kokszot, és jó pár zacsi speedet találtak nála. Kicsit megtáncoltattuk. Adtunk neki egy kupac fotót, és megmondtuk neki, hogy ha egymás mellé tesz kettőt, akkor talán tárgyalhatunk. Rodriguezt és Lansingot választotta.

– Mondtad már Tom Longnak? – kérdezte Lucas.

– Még nem.

– Menj el hozzá, fogalmazzatok meg egy vallomást, és próbáld meg átpréselni Logan ügyvédjén. Jó volna, ha még ma a kezünkben volna a vallomása – mondta Lucas.

– Ez elég rövid idő, főleg, ha még egy ügyvéd is belekavar.

– Tudom. Mondd meg az ügyvédjének, hogy az ajánlat rövid távra szól. Logan most, ebben a pillanatban tud nekünk újat nyújtani. Ha bármit találunk, már nem lesz rá szükségünk. Ha pedig nem lesz rá szükségünk, igen hosszú időre számíthat a Stillwaterben.

– Már indulok is – búcsúzott Del. 

Lucas az órájára nézett, és elindult az irodája felé, de menet közben újra megállt Rose Marie-nál.

– Mi a helyzet Olsonnal? Elmondta neki? 
A főnökasszony bólintott.

– Hogy van egy jelöltünk.

– Én meg egy kicsit rászállok Rodriguezre, hátha sikerül pánikba ejteni – mondta Lucas.

– Miért?

– Mert egyelőre kizárólag közvetett bizonyítékaink vannak ellene. Lassan gyűlik az anyag, de ha bele tudnánk hajszolni valami irracionális cselekedetbe, például, hogy egy csomó pénzt hátrahagyva elmeneküljön, ha el tudnánk kapni egy Venezuelába szóló repülőjeggyel, akkor már elég jól nézne ki a dolog egy esküdtszék előtt.

– Értem. Amúgy is mondanunk kell valamit a filmeseknek. Amióta elhalasztották Alie'e temetését, eléggé ideges az egész brancs. Maga mit csinál?

– Ez Rodrigueztől függ. Tudja, hogy rajta vagyunk. Egész nap figyeljük. Holnap… nem tudom. Talán megyek és beszélek vele. Talán hívok magammal néhány forgatócsoportot is, behozom, aztán kiengedem. Megrázom egy kicsit.

– Csak tudjam előre.

LUCAS VISSZAMENT AZ IRODÁJÁBA, beült a székébe, felrakta a lábát az egyik kihúzott fiókra és elmélyült a gondolataiban. Tíz perccel később lement a gyilkosságiak irodájába, és megkereste Lestert.

– Amikor átnéztétek Sandy Lansing lakását, nem találtatok fotókat? Fotóalbumot, vagy bármi ilyesmit.

– Pár tucat fotót, de nem túlságosan frisseket. Családi képeket – válaszolta Lester. – Még fényképezőgépet sem találtunk. Ja, de! Egy öreg Polaroid volt a hálószobai ruhásszekrényben, de olyan régi típus volt, hogy szerintem filmet sem lehet bele kapni.

– És videó?

– Volt a csajnak egy videómagnója, meg néhány kazettája, de csupa rossz film, meg olcsó pornó. Kamerája nem volt.

– És akkor mit csinált a csaj? Mindenkinek van kamerája.

– Bulizni járt – mondta Lester. – Meg bárokba. Amennyire tudjuk, ennyi. Minden este eljárt szórakozni. Heti háromszor lejárt egy edzőterembe. Volt vagy hat CD-je, meg egy music centere, ami maximum kétszáz dollárba kerülhetett, egy közepes méretű SONY tévéje, az alapdíjas előfizetéssel. Ennyi.

– Valahogy szorosabban kell Rodriguezhez kötnünk.

– Azt a másik oldalról kell megcsinálni – mondta Lester. – Furcsa lány volt. Így kívülről olyan, mintha semmi más nem érdekelte volna, csak a szórakozás. Milliónyi ruha, ötven pár cipő, komoly bizsugyűjtemény. Larry Martin elment az edzőterembe. Mágneskártyás beengedéses rendszer volt azon a helyen. A lány hétfőn, szerdán, és pénteken járt, és egy olyan negyvenöt perces programot csinált, amit a fenék kerekítésére terveztek. Ez sem érdekelte igazán. A zene sem, a tévé sem, és kábé hat könyve volt.

– És nem őrzött fényképeket.

– Nem sokat – válaszolta Lester.

– Belenéztetek a pornó kazettáiba?

– Larry. Egyik filmben sem szerepelt a csaj. Amúgy átlagos farokverősdi Kaliforniából. Fürdőkád, medence, szopás.

– Fú. Még soha nem gondolkoztál el azon, hogy miért élsz Minnesotában?

– Hogy elviseljem ezt a szemetet – válaszolta Lester.

– Szentfazék – szólt Lucas. Felállt és nyújtózott.

NEM SOKKAL SÖTÉTEDÉS UTÁN, ahogy a városban lassan kezdett összeállni a szokásos esti forgalmi dugó, Lucas már-már a vacsorára gondolt, amikor hívás érkezett a Rodriguez figyelésére kijelölt rendőrtől. 

– Nagyon izgalmas – mondta a rendőr. – Jó lenne civilnek lenni, és éjjel-nappal itt állni az átjárón.

– Azért hívsz, hogy megköszönd?

– Valaki jött Rodriguezhez, főnök. Van nála egy jókora aktatáska, és valami papírokat nézegettek. A hapsi mindenféle papírokat tologatott Rodriguez orra alá az asztal túloldaláról. Gőzöm nincs, milyen papírok lehetnek, mert csak az ingük ujját láttam. Most az előbb a hapsi elrakta a papírokat, és kijött, Rodriguez meg beült a számítógépe elé, és arra gondoltam, hogy valószínűleg nem megy sehova, és talán volna értelme, ha követném a másikat…
– És a másik után mentél, Rodriguez meg közbe meglépett – fejezte be Lucas.

– Dehogyis, főnök! Most is őt nézem. Mármint Rodriguezt. De a hapsit követtem a parkolóba. Egy olyan kocsiba szállt be, aminek az ajtajaira az van kiragasztva, hogy „Coffey Ingatlan”. Leírtam a reklámról a telefonszámot, meg a kocsi rendszámát, aztán rohantam vissza, nehogy Rodriguez lelépjen nekem. Ő még itt van, és ezek szerint egy ingatlanvállalkozóval tárgyalt.

– Ügyes. Majd jövök egy fánkkal, vagy valami.

– Két fánkkal. Olyan cukormázasokkal. Mondjam a számokat?

Lucas a rendszám alapján megtudta az ingatlanügynök címét és nevét, aztán felhívta a Coffey Ingatlanügynökséget, és Kirk Smalley-t kérte. Smalley bent volt, még dolgozott.

– Beszélni szeretnék önnel – mondta Lucas miután azonosította magát. – Még öt óra előtt oda tudnék érni.

A Coffey Ingatlan irodája is a University Sugárúton volt, nem messze az állami parlamenttől, egy háztömbnyire az Atheneum Bank épületétől. Ahogy a sűrűsödő szürkületben leparkolt, Lucas megjegyezte magának, hogy ellenőrizni kell, milyen kapcsolat van a bank és az ingatlanügynökség között, majd odasétált az ügynökség főbejáratához. Zárva. Látta, hogy odabent ég a villany, kopogott. Egy perc múlva egy kopaszodó, feltűrt ingujjas férfi jött az ajtóhoz, megbámulta Lucast, majd kinyitotta az ajtót.

– Davenport főfelügyelő?

– Igen.

– Jöjjön be! Kirk Smalley vagyok. – Smalley bezárta mögöttük az ajtót, és hátravezette Lucast.

– Jókora iroda – mondta Lucas menet közben.

– Elég nagy a cég – mondta Smalley. – Főleg nagyobb ingatlanokkal foglalkozunk, így nem reklámozzuk magunkat. De nincs is rá túl nagy szükség. – Smalley egy forgószékbe zöttyent az íróasztala mögött, és így szólt:

– Mit tehetek önért?

– Ön intézi Richard Rodriguez ingatlanügyeit? 
Smalley előre-hátra hintázott a székével, miközben a kérdésen gondolkozott. Majd így szólt: – Nem tudna többet mondani?

– Pár dolgot mondhatok csak… ha ön kezeli az ingatlan­ügyletet.

– Köztünk marad?

– Ha hivatalos vallomásra lesz szükségünk, meg fogjuk idézni, és akkor kénytelen-kelletlen beszélnie kell, ha érti, mire gondolok.

– És mi van, ha Richard Rodriguez a maffia tagja? – vigyorgott Smalley Lucasra.

– Komoly ügyről van szó – mondta Lucas. 
Smalley most előredőlt.

– Ha nem idéznek be, titokban kell tartania, amit mondok.

– Persze. – Ez nem hangzott elégségesnek. – Úgy lesz – tette hozzá Lucas.

Smalley vállat vont.

– Ma felhívott, mármint Richard, és megkérdezte, hogy mennyire lenne nehéz ügy eladni az egész ingatlan vagyonát. Tudni akarta, hogy mennyi időbe telne, és mennyit kapna érte. Azt mondtam neki, hogy a pénz az időtartam függvénye, de ha nagyon sürgős, pár hét alatt el tudjuk nyomni egy nagybefektetőnek. De csak szerencsével nem veszítene rajta.

– Mennyit? – kérdezte Lucas.

– Pontosan nem tudom megmondani. Kétszázezret. Most, ha minden jelzálogot kifizet, Richard ki tud venni az egészből két milliót. Ha ebből leszedjük a kétszázezret, az egy egész nyolcat jelent. Ebből lejön a tőkenyereség és az állami adók, meg a mi jutalékunk. Marad egy egész három, és még örülhet is neki.

– Azért az elég sok pénz – mondta Lucas.

– Persze. De ha azt vesszük, hogy kétszázezret kidob az ablakon. Egy kevés elmegy adóba, a jutalékra, satöbbi, alapjában véve tizenöt százalékot veszít azzal, hogy gyorsan akarja eladni. Kétszázezer, egy egész háromhoz képest már elég nagy pénz.

– Ő mit mondott? – kérdezte Lucas. 
Smalley visszatért az ő kérdéséhez.

– Milyen ügyben nyomoznak?

– Nem kizárt, hogy Richard Rodriguez nagy mennyiségű drogból nyert pénzzel tömi be a valós bevételei és a jelzálogrészletek, meg a karbantartási költségek közötti hézagokat – válaszolta Lucas.

Smalley egy pillanatra elgondolkodott a hallottakon, majd így szólt:

– Azt akarja mondani, hogy hamis a könyvelése? De, hogy pénzt tegyen be! Ilyet még soha nem hallottam.

– Ezt gondoljuk. Egyfajta pénzmosás – mondta Lucas. – Amúgy a nyomozás maga az Alie'e Maison-gyilkosságról szól.

– Jézusom – Smalley meg volt lepődve. És gyorsan következtetett. – Maguk szerint ő tette? Ő fojtotta meg Alie'e-t?

– Ezt nem tudom megmondani. Még folyik a nyomozás – válaszolt Lucas. – Szóval, a válasz a kérdésemre? Mit mondott Rodriguez, miután megtudta, hogy mennyit veszít?

– Azt mondta, hogy adjam el. Erre én: Figyelj Richard, utálja, ha Dicknek hívják, szóval mondom: Richard, ha adsz két hónapot, de félbeszakított, hogy: Add el!

Most Lucason volt a gondolkodás sora. Egy perc elteltével így szólt:

– Ha nem hivatalosan hallaná, hogy nyomozunk Rodriguez ellen, mit tenne?

– Hogy mit tennék? Úgy dobnám az üzletet, mint egy forró kavicsot – mondta Smalley. – Semmi szükségünk Alie'e Maisonra, meg ilyenek. Semmiképp sem akarunk eladni kétmilliónyi ingatlant egy nagybefektetőnek, hogy aztán elterjedjen rólunk, hogy hamis főkönyveket árulunk. Nem tenne jót a reputációnknak.

– Akkor tegye, amit jónak lát – mondta Lucas.

– Ejtsem? Azt akarja, hogy ejtsem?

– Nem érdekel, hogy mit csinál – mondta Lucas. – Ha akarja, ejti. Valamelyik nap számíthat egy idézésre, de ha még előtte felhívja és ejti, biztosan nem fogunk tiltakozni.

Smalley megvakarta az állát, a telefonra pillantott, majd vissza Lucasra.

– Maga engem arra használ, hogy neki ártson.

– Én csak a törvényt és a rendet szolgálom, Smalley úr.

– Ja igen. Majd elfelejtettem. – Egy-két másodpercig csak ültek csendben és a törvényen rágódtak magukban, majd Smalley így szólt.

– Holnap reggel felhívom.

LUCAS a Dale utcán elment az I-94-esig, és felment az autó­pálya nyugatra tartó sávjára. A saját lejárója, Cretin felé közeledett, amikor hirtelen visszasorolt a bal oldali sávba,és folytatta útját át a Mississippin, Minneapolisba, majd dél felé, Jael Corbeau műterme felé. Lucas megnyomta a csengőt, amire úgy öt méterről válaszolt egy hang a sötétből:

– Menjen csak be, főnök! 
Lucas ugrott egyet.

– Jézusom, azt hittem, az egyik bokor szólalt meg.

– Úgy is érzem magam – majd halkan a rádióba: – Davenport érkezik. – Ahogy Lucas belépett, még ennyit hallott a bokorból: – Szóljon már annak a pöcsegérnek, hogy most ő jön ki!

Két, még az előbbinél is unottabb zsaru ült a műterem alsó szintjén, és egy hordozható tévét néztek, ami a padlón állt, és egy DVD-be volt bedugva. Amikor Lucas besétált, az egyik zsaru kimerevítette a képet. Épp a Múmiát nézték.

– Bárki is legyen, pöcsegér, megkértek, hogy mondjam meg neki, hogy most ő megy ki.

Az egyik rendőr az órájára nézett.

– Nem igaz. Még van tizenöt percem. Jaelt keresi, főnök? 
– Aha.

– Az emeleten van, olvas.

– Jól van?

– Ne is kérdezze főnök, már ha rágondolok is feláll a farkam.

– Minden szombat reggel van a yardon illemtan. Csak tájékoztatásul.

– Ott leszek, főnök, számíthat rám. – A zsaru újraindította a Múmiát. Épp egy utcai lázadás közepén jártak. A jelenet meglepően úgy nézett ki, mint ami a városháza előtt szokott lenni, ha sok a tévés.

Lucas félúton megállt a lépcsőn, és így szólt:

– Jael?

A lány megjelent a lépcső tetején.

– Hé, Davenport. Mi a helyzet?

– Te mit csinálsz? – kérdezte Lucas.

– Egy könyvet próbálok olvasni, aminek az a címe, hogy A természetes hamu-máz. Van valami jobb ötleted?

– Nem tudom. Gondoltam, eljövök és kocsikázhatnánk egy kicsit – válaszolt Lucas.

A lány arca felvidult.

– Hetek óta nem volt ilyen jó ajánlatom. Már azt hittem, hogy ha még egy percig itt kell ülnöm, sikítok.

Lucas megmondta a többi rendőrnek, hogy elmennek egy darabig. Az egyikük így szólt:

– Várjanak egy kicsit – és gyorsan felhúzott egy rejtőszínű overallt. – Egy kicsit kimegyek körbenézni a garázson át. Két perc. Aztán még két perc, hogy valaki indul-e maguk után.

Így aztán két percre leültek a Múmia elé, majd Lucas megszólalt:

– Gyerünk. – Kint a tornácon Jael Lucasba karolt, amire megszólalt a bokor:

– Bárcsak én is mehetnék. – Jael nagyot ugrott ijedtében. Lucas nevetett, és így szólt:

– Én is megijedtem befelé jövet. Lent a járdán a lány megszólalt:

– Látsz valamit?

– Nem. De ne nézz körbe!

– És mi lesz, ha követ minket? – kérdezte Jael.

– Akkor mi majd követjük őt.

– De mi van, ha messziről figyel, és mi nem látjuk őt, de ő követ?

Lucas besegítette a lányt a Porschéba.

– Az nem lehetséges – mondta.

Elhúztak a járda mellől. Lucas előre és a visszapillantóba figyelt, Jael meg jobbra-balra pásztázott, az autók fényeit leste. – Rengeteg autó van, de egy fény sem jön utánunk – mondta.

– Vagyis valószínűleg nincs itt.

– De mi van, ha…
– Ha az ülésed mögé nyúlsz, találsz egy kis műanyag táskát…
A lány elővette a táskát, kinyitotta, kivette belőle a kisméretű villogót, és érdeklődve nézegette.

– Add ide! – mondta Lucas. Megfogta a villogót, megnyalta az öntapadót, és felnyomta a műszerfal tetejére. A vezetéket a cigarettagyújtóba kellett dugni. Egy perc elteltével ráfordultak az I-35 W feljárójára, és Lucas belelépett a gázba.

A Porsche meglódult, és simán, könnyedén suhant a közepes forgalomban. Egy kilométerrel később Lucas bekapcsolta a villogót. Jael nevetett, a sebességmérő százhatvan kilométer fölé kúszott. Jael megkapaszkodott, és így szólt:

– Na, most el akarsz kápráztatni.

Repültek az autópályán, az autók úgy totyogtak előttük, mint a csirkék. Egy nyíltabb résznél Lucas kikapcsolta a villogót és így szólt:

– Nem kell a reklám. – Majd egy kicsit visszavett a sebességből, lelassított száznegyvenre.

Egy perc múlva elsuhantak egy autópálya-rendőr autója mellett, ami egy Ryder platós kocsi mögött rejtőzött.

– A francba – mondta Lucas.

– Pályarendőr – mondta a lány.

– Tudom. Álljunk meg, vagy menjünk?

– Menjünk – szólt Jael.

Lucas ment, a mutató elhaladt a százhatvan, majd a száznyolcvan mellett, és Jael így szólt:

– Bekapcsolta a villogóját… Szerintem utánunk jön… Jön, de távolodunk tőle.

Kijárat. Diamond Lake út. A kijárón egy autó. Lucas az utolsó pillanatig gyorsított, majd élesen jobbra fordult, ráhajtott a kijáróra. Az előttük haladó autó balra fordult, így Lucas jobbra ment, végig egy hosszú háztömbnyit, ahol balra fordult. Ezután újra gyorsított, megint balra fordult, és leeresztette az ablakot. Hallották az őket üldöző rendőrautó szirénáját, de északnyugati irányból, ami azt jelentette, hogy lerázták.

– Ha elvesztenek valakit, általában jobbra fordulnak – mordult Lucas. – Dél felé kell mennünk.

Déli, délnyugati irányba cikáztak. Elhaladtak az Oak Hill temető mellett. Jael végig csúfolta Lucast, miközben az óvatosan lopakodott a lakónegyedekben.

– Na! Fogd már be! – mondta Lucas. 
Jael nevetett, és tovább csúfolódott:

– Mit mondtál, Speedo úr?

Végül feljutottak az I-964-re, ahonnan két lejáróval arrébb, egy nagy könyváruház parkolójában álltak meg, egy bevásárlóközpont szomszédságában.

– És most? – kérdezte Jael.

– Egy órára bemegyünk a könyvesboltba, majd eszünk valamit, és talán vásárolunk is. Két óráig jobb, ha távol tartjuk magunkat az utaktól. Nem sok fekete Porsche szaladgál.

– És mi lesz, ha azután is megállítanak? – kérdezte a lány.

– Majd hazudok, mint a vízfolyás – válaszolt Lucas.

– Azt hittem, hogy a zsarukat mindig továbbengedik.

– Akkor nem, ha éppen egy csajnak nagypályáznak – mondta Lucas. – Remélem, szeretsz olvasni.

A LÁNY SZERETETT OLVASNI, hamar eltűnt a művészeti albumok között. Lucas végignézte a szépirodalmi polcokat, egy kicsit elidőzött a költészetnél, talált egy Philip Larkin gyűjteményes kötetet. Azt olvasgatta, amikor a lány mögé lopakodott. A fegyverek története, tippelt Jael, és a könyvért nyúlt. Lucas engedte, hogy elvegye, és amikor a lány megfordította, és megnézte a címlapot, így szólt:

– Nagypályázol egy csajnak?

– Hát – vont vállat Lucas. – Prózát keveset olvasok, de a verseket szeretem.

Jael behunyta a fél szemét, úgy nézett rá.

– Hazudsz, mint a vízfolyás.

– Nem.

– Az egyik zsaru azt mondta, hogy van egy számítógépes vállalatod.

– Igen, de a számítógépes részét valaki más csinálta – mondta Lucas. – Nekem csak jó ötleteim voltak egy jó időpontban.

– Végül is csak ez kell, nem? Jó ötletek, jól időzítve. – Felemelte a kezében tartott könyvet. – Szerinted kedvelném?

Lucas egy pillanatig elgondolkodott, majd így szólt:

– Nem. Egy kicsit túl férfi volna neked. 
– Akkor ki?

– Emily Dickinsont ismered? Ő a kedvencem. Szerintem a legjobb amerikai költő, aki valaha élt.

– Oké. Próbáljuk ki! – mondta Jael. – Amúgy csak egy érdekeset találtam. – Tartott fel egy könyvet. A könyv elején egy edény volt látható, a címe pedig ez volt: A japán hamu-máz

– Engem is mélyen érdekel a hamu – szólt Lucas.

A könyvesboltból egy péküzletbe mentek, és egészségbarát fánkot ettek. Miközben rágtak, Jael a Dickinson kötetét lapozgatta, és azt javasolta, hogy menjenek vissza a boltba, és vegyenek még néhány detektívregényt.

– Mindig munkával kapcsolatos könyveket, vagy komoly dolgokat veszek a könyvesboltokban, de ha még sokáig kell otthon ülnöm, akkor kell valami más is, mert a tévét már egyáltalán nem bírom.

– Ha tényleg krimiket akarsz, van egy hely visszafelé menet, ahol vehetsz. Ott csak bűnügyi regényeket árulnak.

– Jól hangzik – mondta Jael, és lenyalt egy kis napon szárított paradicsomot az ujjáról. – Egy kis időt még úgyis el kell töltenünk. – De mikor újra az autóban ültek, így szólt: – Nálad van fürdőkád is, vagy csak zuhanyozó?

– Van mindkettő.

– Mivel úgyis el kell töltenünk egy kis időt, miért nem megyünk el hozzád, és ülünk be a kádba? Nem is emlékszem, mikor mosták meg alaposan a hátam.

Egy lejtőn álltak egy stoptábla előtt. Lucas kinyomta a kuplungot, hagyta, hogy az autó hátraguruljon pár métert, majd újra előregurult, hogy aztán újra visszacsússzon, miközben elgondolkodva megszólalt:

– Talán szükségem volna még némi románcra – szólalt meg végül. – Ezen kívül…
– El vagy kötelezve?

– Nem igazán. De… Egy kicsit most minden egyszerre történik – mondta.

– Tudom, hogy nem vagy meleg, nem úgy nézel rám.

– Nem ez a probléma. – De régen volt: Lucasnak eszébe jutott, ahogy a horgászháza mögött áll, nézi a tejút csillagait, és nem jelentéktelennek érzi magát, hanem magányosnak.

– Egyszerű szex, Lucas. Terápia – mondta a lány.

– Lehet, hogy még mindig túl katolikus vagyok. Ráadásul mi lesz a srácokkal a könyvesboltban? Bevétel nélkül nem kapnak fizetést. Ha nincs fizetésük, mit adnak enni a gyerekeiknek?

– Emlékszel még, milyen érzés? Egy nővel a lábad között ülni a kádban, síkos, és nedves minden, és a te kezedben van a szappan… – mondta Jael újra nevetve. Lucas hagyta, hogy hátraguruljon az autó, majd gázt adott, aztán újra hátragurult, majd újra gázt adott, és végül így szólt:

– Rendben.

– Helyes döntés – mondta a lány. – A könyvesbolti srácok meg ma este nem jutnak bevételhez.

Újra nevetett. Aztán az este folyamán később ezt mondta:

– Három órára majdnem elfelejtettem Plaint.
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Csütörtök. Alie'e Maison hat napja halott. Frank Lester kezében egy barna papírzacskóval bandukolt felfelé a városháza lépcsőjén, amikor Lucas futva utolérte. A hideg félhomályban a zacskó hosszú gőzcsíkot húzott maga után.

– Melegszendvics?

– Gombás – válaszolt Lester. Felemelte a zacskót. Síkesztyűt viselt.

– Jól hallottam, későn vitted haza Jael Corbeau-t?

– Igen, körbejártuk a várost – válaszolta Lucas kitérően. – Kicsit már unta magát otthon.

– Minden megállt. Corbeau-ra és Kinsleyre sem harap a hal. Lehet, hogy rossz úton járunk? Lehet, hogy nem is Olson a mi emberünk? Minden este prédikál, járja a templomokat. A srácok, akik rajta vannak, azt mondják, hogy teljesen bolond, de az emberek, akik hallgatják, valósággal rajonganak érte. Tegnap este állítólag elkezdett vérezni…
– Ó ne, ezt nem akarom hallani – mondta Lucas. 
– Nem lehet rájönni, hogyan csinálhatta. A srácok azt hitték, hogy talán van valami penge az övére rögzítve, vagy valami, de állítólag teljesen be volt pörögve, és a feje fölé emelte mind a két karját, és egyszer csak elkezdett ordítani, és egyik percről a másikra vér kezdett ömleni a tenyeréből, és az ingén is megjelent egy vörös folt pont… tudod. Ahol a dárdát beszúrták annak idején.

– Jézusom. – Szó szerint… Mi a helyzet Rodriguezzel? 
– Tegnap este megnyomtam egy kapcsolót – mondta Lucas. – Talán ma lesz valami eredménye.

– Remélem. – Lester elnézett Lucas mellett, aki megfordult, hogy lássa, mi történik. Egy közvetítőkocsi állt az utcán, járó motorral. – Nem jutott még eszedbe, hogy talán lehallgatnak?

– Remélem, nem – mondta Lucas. – Jól bevágnám a sittre. Ha beszélnénk a bíróval, vagy három évre be lehetne varrni őket.

– Simán!

Mindketten figyelték még pár másodpercig a közvetítőkocsit, amin a füstölő kipufogócsövön kívül az életnek semmi jele nem látszott. Egy kis idő után bementek az épületbe.

Lane érkezett meg tíz perccel azután, hogy Lucas meg­érkezett az irodájába.

– Hívnunk kell egy könyvelőt ezekhez a papírokhoz, amiket a bankból kaptunk – mondta. – Leszűkítettem néhány kérdésre, de azokat csak szakértő válaszolhatja meg.

– Mik a kérdések?

– Hogy adhatott neki Spooner hitelt? Ez az alapkérdés. Ha én ilyen kondíciókkal kaphatnék ilyen összegű hiteleket, akkor nem itt dolgoznék, hanem egy szép tóparton henyélnék. Ezek a hitelek bűzlenek.

Lucas hátradőlt a székében.

– Látod, ezért te kaptad ezt a munkát.

– Sokkal szívesebben rugdosnám valakinek a tökét az utcán. Szóval, szerezz nekem egy könyvelőt, és megyek tökön rúgni Spoonert.

– Beszéljünk Rose Marie-vel!

Rose Marie-nek volt egy jobb ötlete. Még a régi időkből ismert valakit a bankfelügyelettől, telefonált, és összehozta Lane-t egy ottani könyvvizsgálóval. Épp letette a kagylót, amikor a titkárnő rácsörgött. Rose Marie felkapta a kagylót, egy percig hallgatott, majd így szólt:

– Rodriguez az – és megnyomott egy gombot.

– Rose Marie Roux vagyok… Igen, ez az… – Egy hosszú percig hallgatott, majd így szólt: – Nekem erről semmilyen tudomásom sincs. A nyomozásnak ezt a részét Davenport főfelügyelő vezeti, és ma még nem találkoztam vele… Sajnos erről semmit sem mondhatok. Ha ezt tette, valószínűleg megvolt rá az oka. Értem, Rodriguez úr, de tényleg nem mondhatok semmi többet. Megkérhetem esetleg Davenport főfelügyelőt, hogy hívja fel önt, ha megérkezik… Igen, biztos vagyok benne, hogy megteszi. Egészen biztos…
Még egy percnyi felelgetés után Rose Marie udvariasan elköszönt, majd így szólt Lucasnak:

– Nem mondhatnám, hogy túl boldog. Valami ingatlanügyletét lemondták… Ugye tényleg megvolt rá a jó oka?

– Persze. Megpróbáljuk megijeszteni. Csapdában van. – Lucas elhallgatott, megvakarta a fejét, és így szólt: – Hogy lehet, hogy egy rendőr látta a találkozót az ingatlanügynökkel, de a lehallgatásból semmit sem tudtunk meg? Fel kellett hívnia az ügynököt, mielőtt találkoztak.

– Drogdíler, te süsü. Biztos van fekete telefonja – mondta Lane.

Lucas felállt és így szólt:

– A francba! Erre miért nem gondoltunk!? Egy csomó értékes hívást elszalaszthattunk.

– De egy fekete telefont hogyan lehet lehallgatni, ha… – kérdezte Rose Marie.

Lucas megrázta a fejét.

– Fel kell hívnunk a telefontársaságot, és meg kell tudnunk az összes bejövő hívás hívójának a számát. Egy pillanat! Ki felelős a hívások figyeléséért?

– A kábítószer osztályról valaki, azt hiszem – mondta Rose Marie. 

– Szóljon már le, és kérdezze meg, ki az!

Két perc múlva Lucas azzal a kábítószer-rendőrrel beszélt, aki Rodriguez vonalainak figyelésével volt megbízva.

– Hívta ma reggel egy ingatlanügynök?

– Nem. A házmesterei hívták. Egy kapcsolótábla kiégett az egyik házában. Felhívta azt a házmestert, meg egy karbantartó céget. És nemrég beszélt a főnöknővel.

– Melyik vonalról?

A zsaru lediktált Lucasnak egy számot.

– De ingatlanügynökkel nem beszélt?

– Nem bizony.

Lucas lerakta a telefont, elkérte Rose Marie-től a St. Paul-i telefonkönyvet, kinézte a Coffey Ingatlan számát, tárcsázta, és Smalley-t kérte a telefonhoz. Amikor Smalley a telefonhoz jött, Lucas így szólt:

– Nemrég kaptunk egy hívást Rodriguez úrtól. Egy kicsit fel volt dúlva. Gondolom, maga hívta.

– Igen, nem is olyan rég. Nem örült a híreknek.

– Meg tudná adni a számot, amit hívott?

– Persze, egy pillanat – mondta Smalley.

– Nincs itt nálam, és vissza szeretném hívni – mondta Lucas.

– Egy másodperc. Egy fecnire írtam. Hol is? Itt van! Lucas lemásolta a számot, és így szólt:

– Köszönöm. Én a maga helyében egy darabig távol tartanám magam Rodrigueztől. Amíg ez az ügy el nem rendeződik.

– Örökre távol szeretném tartani magam tőle – mondta Smalley.

Lucas letette, és Rose Marie így szólt:

– Különbözik a szám?

– Igen. – Tárcsázta a telefonfigyelő rendőr számát, és amikor az felvette így szólt: – Valószínű, hogy Rodriguez egy fekete telefont használ, amit nem drótoztunk be. Azt szeretném, hogy ha felhívnád. Mondd azt, hogy téves a hívás, nézd meg, hogy ő veszi-e föl. Hogy a hang stimmel-e.

– A szám?

– Nem kizárt, hogy van hívóazonosítója – mondta Lucas.

– Ez a telefon nem küldi el a számot.

– Szólj, hogy mi a helyzet! – búcsúzott Lucas.

– Az isten verje meg, tudnunk kellett volna! – szólt Rose Marie, miután Lucas lerakta. – Egyértelmű, hogy egy díler fekete telefont használ.

– Eső után köpönyeg – mondta Lucas. Lane-re nézett. – Menj és dumálj a bankos hapsival! Ha az a helyzet, amit gondoltál, hívjál föl, és megyünk megrugdosni Spooner tökeit.

– Rendben. Még tizenkettő előtt visszajövök – mondta Lane.

– Felhívja Rodriguezt? – kérdezte Rose Marie.

– Odamegyek Sloannal személyesen – mondta Lucas. – Látni akarom, hogyan viselkedik.

Rose Marie-nek ismét felcsördült a telefonja. Felvette, hallgatózott, megnyomott egy gombot, és így szólt:

– Rose Marie… – majd Lucasra nézett. – Rodriguez száma, ő beszél a vonal túlsó végén.

– Nagyszerű – mondta Lucas. – Talán haladunk valamit. De valahogy rá kell vennünk, hogy beszéljen.

Sloan csak mobilon volt elérhető. Lucas felhívta, és elmondta neki, hogy jöjjön érte kocsival a kórházhoz.

– Elmegyünk Rodriguezhez.

Marcy ült. Bár falfehér volt, öt évvel idősebbnek látszott múlt heti önmagánál, és a szeme sarkába mély ráncokat vésett a fájdalom, de már fel tudott ülni. A tekintete tiszta volt, és Black, aki egy szék szélén ült az ágya mellett ezzel üdvözölte Lucast:

– Átteszik Marcyt egy rendes szobába.
– Ez haladás – mondta Lucas. Lehajolt, és homlokon csókolta Marcyt. – A mindenit, örülök, hogy fent vagy. Tele voltam rossz előérzettel.

Marcy egy percig csak nézte, majd így szólt:

– Mit csináltál már megint?

– Tessék? – vont vállat Lucas.

– Ártatlan képet vágsz, és olyan alaposan borotválkoztál, amit csak akkor teszel, amikor nagyon elégedett vagy magaddal Mit csináltál?

Lucas elvigyorodott.

– Az a fickó, aki téged meglőtt, még nincs meg, de szerintem Alie'e gyilkosa a horgon van, már csak ki kell fárasztani. Sloannal most megyünk.

– Igen? – Marcy még mindig gyanakvónak tűnt. – Ki az?

Miközben Lucas beszámolt a Rodriguez-féle fejleményekről, észrevette, hogy Marcy figyelme ki-kihagy időnként. Még egyáltalán nem a régi, jött rá. Majdnem jól van, de még nem teljesen. Amikor befejezte az elbeszélést, megkérdezte:

– Mit mondtak, mennyi ideig tart még? Szerinted szerdán már visszajöhetsz?

– Nem biztos – válaszolt Marcy. – Azt mondták, hogy ha minden jól megy, akkor még van egy kevés rehabilitáció… Talán május?

– Május? Jézusom… Jó nagyot lőttek beléd.

– Lehet, hogy újra fel kell vágniuk – mondta Black. – Van két pici csontszilánk odabent, amiknek ki kell jönnie. De erre még várhatunk egy keveset.

– Fáj? – kérdezte Lucas. A nő bólintott.

– Nagyon. Ma reggel kezdődött. Szerintem egy darabig nem is fog elmúlni.

– Gyógyszer – mondta Lucas.

Megjelent Sloan is, és együtt beszélgettek még egy kicsit, aztán Lucas-szék elindultak St. Paulba Rodriguezhez. Mikor kiléptek a kórterem ajtaján, Lucas így szólt.

– Mostanáig féltettem, de most már dühös vagyok. Fájdalmai vannak, és nem tudunk segíteni rajta.

– Elkapjuk a tettest – mondta Sloan.

– A tettes azt hiszi magáról, hogy ő a messiás – mondta Lucas.

– Nagy a különbség aközött, amit hisz, és ami igazán van – mondta Sloan. – Én azt hiszem, hogy ő is csak egy seggfej, úton a Stillwater felé.

St. Paul felé menet Lucas így szólt:

– Álljunk meg, és nézzük meg, hogy Spooner az irodájában van-e! Szorongassuk meg egy kicsit!

– Legyek én a jófiú? – kérdezte Sloan.

– Most nincs szükség jófiúra. Csak egy kicsit ráijesztünk. De Spooner nem volt a munkahelyén. Reed, az igazgató jött ki hozzájuk, és így szólt:

– Felfüggesztettem. Fizetett felfüggesztés. Szerintem ártatlan, de azt akarom, hogy tisztázza magát. Imádkozom Istenhez, hogy ő és Alicia megértsék a döntésemet.

– Ki az az Alicia?

– A felesége – válaszolt Reed.

– Fontos lenne… találkoznunk vele. Maga szerint otthon találjuk?

– Mikor utoljára beszéltem vele, otthon volt.

– Meg tudná adni a címét? – kérdezte Lucas.

Reed összeráncolta a szemöldökét, ránézett a titkárnőjére, majd így szólt:

– Adja meg nekik Billy címét! – Majd, némi daccal a hangjában hozzátette: – És hívja is fel Billyt, hogy az urak hozzá indultak.
Spooner egy háztömbnyire lakott a Highland Parktól, egy jómódú lakóövezetben, alig tíz percre a banktól. Egy két­emeletes, fehér borítású ház volt, tölgyekkel beültetett nagy előkerttel, messze az utcától. Sloan beállt az autófelhajtóra, kiszálltak. Közben egy másodpercre Spooner jelent meg az ablakban, és Lucasnak az a furcsa képzete támadt, hogy Spooner nem is Spooner, de hirtelen nem jutott eszébe, hogy kire emlékezteti. Amikor a bankár meglátta őket, rögtön az ajtóhoz indult, az ablakban pedig egy mosogatóié-szőke hajú nő vette át a helyét. A nő rózsaszín blúzt és aranyórát viselt.

Spooner az első lépcsőn fogadta őket, menet közben húzta fel a kabátját. Becsukta maga mögött az ajtót.

– Felhívtam az ügyvédemet, aki azt mondta, hogy nem kell szóba állnom magukkal, csak ha ő is jelen van – szólalt meg Spooner.

– Hát… telitalálat – szólt Lucas. Sloannak: – Egy út az ördögnek.

Sloan így szólt Spooner felé:

– És mit mondott az ügyvédje arról, amikor mi beszélünk, és maga hallgat?

– Annyit mondott, hogy nem kell beszélnem magukkal.

– Akkor legyen szíves, mondja meg az ügyvédjének, hogy szeretnék egy találkozót magukkal. A hiteliratokat hivatalosan lefoglaltuk, és jelenleg egy bankfelügyelő és egy könyvvizsgáló tanulmányozza őket. Meg kellene beszélnünk az eredményeket – mondta Sloan.

– És mondja meg az ügyvédjének, hogy vádat emelünk Rodriguez ellen, kábítószer-kereskedelem és emberölés miatt, és minél többet figyeljük, annál többet tudunk meg – folytatta Lucas. – Mondja meg neki, hogy ez a Rodriguez-ügy nagyságrendekkel komolyabb, mint néhány hitel trükk, és minél később kezd el kooperálni, annál nagyobb részt vállal Rodriguez börtönbüntetéséből.

Spooner a zsebébe dugott kézzel úgy legyezett a kabátja két szárnyával, mint egy madár a szárnyaival.

– Jézusom, fiúk… Én ebből az egészből ki akarok maradni. De ha maguk úgy közelítenek, mint aki börtönbe akar zárni, akkor mit tehetek? Hívom az ügyvédem. Hívják fel, beszéljenek vele! Bemegyek a rendőrségre. Elmondok mindent, amit tudok Richardról, de jogom van a védelemhez.

– Mikor jön be? – kérdezte Lucas.

– Bármikor. Mikor menjek? Ma délután? Mikor? Csak annyit akarok, hogy az ügyvédem is jelen legyen.

A szőke nő az ablak mögül keresztbefont karral méregette őket.

– A felesége? – kérdezte Sloan.

Spooner az ablak felé pillantott, majd válaszolt.

– Igen. Ő is nagyon meg van ijedve. Úristen. Az állásom…
Lucas ezt gondolta: Lane csak most ment el a könyvvizsgálóhoz, és nem árt, ha a kezünkben van a vélemény, mielőtt meghallgatjuk Spoonert.

– Jöjjön be holnap. Holnap reggel. Hívja fel az ügyvédjét és a rendőrfőnök titkárnőjét, beszéljenek meg egy időpontot. Én bármikor ráérek.

– Oké. – Spooner zavartan topogott, kinyitotta a bejárati ajtót, mintha vissza akarna menni a házba, majd mikor Lucas és Sloan épp megfordultak, így szólt:

– Tényleg nem hazudtam a múltkor. Szerintem Richardnak tényleg semmi köze ehhez az egészhez.

– Téved.

– Maguk figyelik. Biztosak benne, hogy ő tette?

– Éjjel-nappal rajta vagyunk. És nincs sok kétség afelől, hogy ő volt. A kérdés csak az, hogy maga mennyit tud. Ha eleget…
– Mindent elmondok, de igazán nem tudok sokat. Úgy értem, tényleg kicsit kockázatos kihelyezés volt, de a fizetései… Ha arra gondolok, hogy esetleg tényleg kábítószer-kereskedő… – A bankár szája kinyílt, majd becsukódott párszor, mintha nem kapna levegőt. – Egyszerűen nem hiszem el. Hiszen egy kedves ember.

– Mondjon valami jót, amit tett – mondta Lucas.

– Hát… – Spooner kereste a szavakat, majd így szólt: – Konkrétumot most nem tudnék mondani, de volt itt nálunk, és kedves a feleségemhez, meg egy sor más emberhez… Egyszerűen kellemes társaság, akivel jó meginni valamit.

– Hát – szólt Lucas. – Ezen érdemes elgondolkozni. 
A kocsiban így szólt Sloan:

– Egy kedves ember.

– Csak drogot árul. Egy sor díler ismeri, kiválasztják a fényképét – mondta Lucas. – És ha megnézed ezeket a hiteleket… Egy egyszerű szélhámos.

– Egy kedves szélhámos – tette hozzá Sloan.

– Emlékszel Dan Marksra? – kérdezte Lucas.

– Na, ő tényleg egy kedves ember volt – mondta Sloan.

– Ebben mindenki egyetértett, amíg nem jött a baj, és szét nem szerelték a szemétdarálóját – válaszolta Lucas.

– Nem tudtam, hogy körömmel ilyenre képes az ember – mondta Sloan. A körmök jártak a fejükben, miközben visszafelé hajtottak St. Paulba.

Rodriguez az irodájában volt. Ma is egy civilbe öltözött járőr figyelte. A rendőr az átjáróban járkált fel-alá, és egy hatalmas zacskóból popcornt tömködött a szájába.

– Jobb napokat! – köszöntötte Lucast és Sloant, amikor felértek az átjáróba. A pattogatott kukoricával teli zacskóra nézett, és így szólt: – Ajándék a St. Paul-i kollégáktól.

– Mit csinál az emberünk? – kérdezte Lucas.

– A számítógépe előtt dolgozik. Egy időre eltűnt, el is vesztettem, de aztán újra előkerült.

– Autóval?

– Nem. Az épületben ment el valahova. Látja, főnök, az épület bejáratát? Az irodája arról a folyosóról nyílik. Amikor felvette a kabátját, rohantam lefelé, de azonnal kint volt a folyosón. Mire odaértem, már nyoma sem volt, ezért odamentem a garázskijárathoz, és vártam, hogy előkerüljön… Nem jött, és amikor újra megnéztem, már megint ott ült az irodában.

– Szóval, az épületben ment valahova.

– Igen, de az épületből mindenhonnan el lehet jutni erre az átjáróra, így bárhol lehetett. Talán húsz percet volt távol.

– Kabátban.

– Igen.

Ezen egy pillanatig elgondolkoztak, de semmi építő jellegű nem jutott eszükbe, kivéve, hogy valószínűleg nem a vécére ment.

– Lehet, hogy kéne még ide egy-két ember – mondta Lucas.

– Ha komolyan akarjuk figyelni, akkor igen – értett egyet a rendőr. – Jelenleg a kocsim ott áll az utcán, de ha kijön a garázsból, és az ellenkező irányba fordul, akkor elég feltűnő lesz, hogy három méterrel mögötte csinálok egy nagy U-kanyart.

Lucas Sloanra nézett, és így szólt:

– Még embert!

– És gyorsan – kotyogott bele a rendőr. – Leszakad a lábam.

Rodriguez egyáltalán nem olyan volt, mint amire Lucas számított. Nem volt hispán: nem is úgy nézett ki, s nem is beszélt úgy. Dílernek sem tűnt. A legtöbb díler egy kicsit macsó. Vagy ha nem az, akkor is olyan hátbaveregetős típus.

Rodriguez, ez a minden ízében fehér, középosztálybeli üzletember láthatóan a munkásosztályból küzdötte fel magát, és alulról kezdte, bármilyen üzletben volt is. Nagydarab férfi volt, vastag nyakú, széles derekú, kerek vállú. Talán a túlzásba vitt alkohol látszott rajta egy kicsit. Talán sör, ha nem az, akkor valami komolyabb, mondjuk vodka-martini, gyöngyhagymával. Lucas számtalanszor találkozott e típussal. Ismert ilyen autókereskedőt, műszaki-cikk bizományost, pultost és szakszervezeti hivatalnokot, sőt, alulról felkapaszkodott ügyvédben is ismert ilyet. És Rodriguez nagyon dühös volt:

– Mi a faszt képzelnek, mi a faszt csinálnak, hogy elkúrják a jóhíremet és az üzleteimet? Tudják mit? Most azonnal idehívom az ügyvédemet! – kapta fel a telefont. – És ezt az apró zaklatást is hozzácsapatom a perhez. Most már nem kellenek bérházak, mert kurvára milliomos leszek Minneapolis város pénzéből. Nem ez lesz az első eset, hogy maguk balfasz minneapolisi zsaruk kifizettetnek a várossal egy kupac pénzt valakinek, és…
– Maga kábítószerrel kereskedik, Richard – mondta Lucas. – Ezt be tudjuk bizonyítani. Azt is, hogy maga futtatta Sandy Lansinget. Tanúink vannak, akik hajlandóak eskü alatt vallani. Azt is bizonyítani tudjuk, hogy kapott egy rakás pénzt hitelbe a banktól, amit kizárólag drogos pénzzel tudott kifizetni, és ezzel magára szabadítjuk az adóhivatalt. Ez már mind biztosan a kezünkben van. A kérdés csak az, hogy vajon Alie'e meggyilkolásáért le tudjuk-e ültetni. Tudjuk, hogy maga tette, már csak magára kell igazítanunk az öltönyt.

– A nagy lófaszt! Soha, még csak hozzá sem értem ahhoz a büdös riherongyhoz. – Beszéd közben Rodriguez számokat nyomkodott a telefonjába, majd beszélni kezdett a kagylóba: – Sammel akarok beszélni. Itt vannak a zsaruk és zaklatnak. Davenport, meg egy másik balfasz. – Egy percig hallgatott, majd Lucas felé lökte a telefont. – Beszéljen vele!

– Nem. Megyünk – mondta Lucas. – Csak látni akartam. Visszajövünk, Richard!

– Kapja be! – mondta Rodriguez, majd a telefonba: – Nem beszél veled. Elmennek… Oké. Értem.

Ahogy Lucas és Sloan kiléptek az irodából a folyosóra, hallották, ahogy a telefon zörren az asztalon, majd egy pillanat múlva megjelent Rodriguez mögöttük.

– Hadd mondjak valamit, maguk seggfejek – mondta. – Az anyám semmivel sem volt különb, mint akármelyik kurva Detroitban. Azt sem tudom, hogy ki az apám. Még a nevem is csak valami poén. Az apám valószínűleg egy polyák volt vagy litván, vagy valami más kelet-európai. A férfi izzadt, miközben a szavak géppisztolysorozatként kattogtak ki a szájából. – A tíz körmömmel kapartam ki magam Detroitból, és életem minden napján a szart is kidolgoztam magamból, hogy ott legyek, ahol most vagyok. És most maguk, kibaszott pöcs zsaruk azt mondják, hogy megöltem valakit… Hát tudják mit? Soha nem öltem meg senkit. Senkit! Még csak meg sem pofoztam soha senkit. Csak el akartam kerülni abból a kurva Detroitból, és kezdeni akartam valamit az életemmel, és most maguk, seggfejek…
– Elég volt a káromkodásból – csattant fel Lucas.

– Maga seggfej – mondta Rodriguez. – Mindketten azok. Nincs kedvük egy kicsit megtáncoltatni, hm? – Közelebb lépett Lucashoz. – Üss meg, bazdmeg, nem ütök vissza! Csak még egy kis lóvét nyerek a peren. Tönkrebasztátok az üzletemet…
És hirtelen legörbült az ajka:

– Az üzletemet. Tönkrebasztátok az üzletemet. – Megfordult, és visszament az irodájába.

– Jézusom – szólt Sloan lenyűgözve. – Ez a hapsi… Tényleg sírt.

– Aha. – Lucas megvakarta a fejét, aztán vállat vont. – Gyerünk.

– Egész biztos, hogy díler? – kérdezte Sloan.

– Hacsak nincs egy gonosz ikertestvére. 

A Rodriguezzel való találkozás beárnyékolta a napot. Csendben, rosszkedvűen autóztak vissza Minneapolis felé.

– Kitegyelek a kórháznál? – kérdezte Sloan.

– Ne… óoöö… Nem tudom, mit fogok csinálni.

– Mi lesz, ha tévedtünk Rodriguezről?

– Egész úton azon gondolkoztam – mondta Lucas. – De nem tévedtünk. Tudod, mi a baj? Eljutottunk arra a pontra, amikor automatikusan azt hisszük, hogy minden díler alsóbbrendű lény. Pedig simán találhatnánk embereket, akiken nem látszik, és mégis árulnak egy kevés anyagot. Mellette szeretik, mondjuk a feleségüket.

– Azért nem sok ilyen van – mondta Sloan. – A legtöbbje a legalján van.

– Nem sok, de van ilyen. Van köztük érző emberi lény is. Tudod, mi jut az eszembe? Emlékszel, mikor kihallgattad Sandy Lansing apját, az meg elkezdett niggerezni, meg minden?

– Igen.

– Ő Rodriguez másik oldala. Ott volt egy bácsi, aki simán el tudna játszani egy édességbolti eladót bármelyik tévéműsorban, de aztán kinyitja a száját, és Isten segítsen. Rodriguez kábítószerrel kereskedik, és az ő története arról szól, hogyan kaparta ki magát a szarból. Á, nem tudom… – Egy percig hallgatott, majd így szólt: – Amit biztosan tudok, hogy Rodriguez díler, ő futtatta Sandy Lansinget, ott volt a bulin, amikor Lansing meghalt, minden tagad, és ez az egyetlen fogódzónk.

Del telefonált. Sloan átadta Lucasnak a mobilját, és kissé idegesen megkérdezte:

– Miért nem vagy képes bekapcsolni a telefonodat?

– Mi a helyzet? – kérdezte Lucas Delt.

– Boo McDonaldnál vagyok, és van néhány nagyon rossz hírem – mondta Del. McDonald volt a mozgássérült, aki a rádióadásokat és az internetet figyelte.

– Értem.

– Tudod, van az a kis patkány, aki a Köpetben játszik? A honlapján megjelent egy újabb sztori, amelyik megnevezi Rodriguezt.

– Micsoda?

– Ahogy mondom, a kis fasz… Odamegyek üvöltözni vele egy kicsit, meg a szüleivel. De Rodriguez neve kint marad a hálón.

Rose Marie kék volt a dühtől.

– Lucas, mondja meg nekem őszintén, ez az a kis nyomás, amiről beszélt?

– Dehogy. Ezt a nevet tőlem és az embereimtől senki sem tudhatta meg.

– Tőlem sem, és azoktól sem, akiket ismerek – mondta Lester. – Ötven vagy hatvan ember tudhatja a yardon, hogy őt gyanúsítjuk.

– Körülbelül kilenc hívást kaptam az elmúlt fél órában. Mit mondhatok nekik? – tette fel a szónoki kérdést Rose Marie. – Azt nem mondhatom, hogy nem ő az, mert ő az. Szóval, mit mondok? Hogy nem nyilatkozhatok egy folyamatban levő nyomozásról. És tudják, hogy ez mit jelent? Azt, hogy igen. És ezt nemsokára mindenki tudni fogja.

– A Köpetnek köpött valaki – mondta Lucas. – Valaki szivárogtat a yardról.

– Ha megtudom ki az, az illető biztos lehet benne, hogy a seggén landol, úgy rúgom ki páros lábbal, és a maradék időmet arra szánom, hogy ne kapjon nyugdíjat – mondta dühösen Rose Marie. – Azt akarom, hogy ez minél gyorsabban terjedjen el a házban. Keresem a téglát, és kockán forog az állása, de a nyugdíja is. 
– Azért ez egy kicsit erős – szólt közbe Lester. – Nem biztos, hogy ezt elhiszik.

– De legalább elgondolkoznak rajta – válaszolt a főnökasszony. – Istenemre mondom, ráállítom a belső ügyosztályt az ügyre. Nem tűröm az ilyesmit. Nem tűröm egy percig sem. Lucas szólalt meg:

– Egy dolgot biztosan mondhatok. Ma reggel kirendeltem még néhány embert Rodriguez figyelésére. Mostantól nem árt, ha erős és szoros hálónk van körülötte. Ami azt jelenti, hogy elfelejthetjük Jael Corbeau-t és Catherine Kinsleyt. Rodriguez az első számú gyanúsított.

Lucas visszament az irodájába, ahol két üzenet várta. Az egyiken ez állt: „Hívd fel Jaelt!”, a másikon pedig: „Catrin keresett.”
Felhívta Jaelt, aki ezzel vette fel a telefont:

– Még nem kaptam meg azt a tucat hosszúszárú rózsát, amit küldtél.

– Bocsánat, azt gondoltam, hogy… ööö neked kellett volna küldened hozzám. Vártam őket – válaszolt Lucas.

– Istenem, micsoda szellemes férfi – mondta Jael. – Pont egy szellemes férfira vágytam… talán. Szóval? Mi a helyzet? Kijöhetek végre?

– Még nem. – Lucas gyorsan elmondta neki, hogy valaki információt szivárogtat a kapitányságról. – Vagyis ismét benne leszünk a híradóban.

– Mit csinálsz ma este? – kérdezte a lány. – Ez nem egy újabb ajánlat. Csak szeretnék örvendezni a bárány vérének láttán.

– Tessék? – kérdezte zavartan Lucas.

– Ez a hapsi, aki állítólag meg akar ölni, ma este prédikál valami templomban – mondta Jael. – Szeretném megnézni. Az egyik emberetek, aki most itt van látta, és azt mondta, érdemes.

– Hát, nem is tudom – mondta Lucas. – Nem vagyok biztos benne, hogy nagyon jó ötlet.

– Ugyan már, ne légy olyan öregember! – unszolta Jael.

– Olyan kíváncsi vagyok rá. Ráadásul hozhatod a fegyvered. És amúgy is megőrülök a bezártságtól. Menjünk a sportkocsiddal, és nézzük meg!

– Felhívlak. Elég sok minden történik. Ha el tudok szakadni… Meglátjuk.

Ezután felhívta Catrint. A mobilján érte el, a nő kocsiban ült.

– Várj egy kicsit, lehúzódom az út szélére – mondta. A hangja izgatottságról és feszültségről tanúskodott. Lucasnak az is megfordult a fejében, hogy nemrég sírhatott.

– Mi történt? – kérdezte, de Catrinnak már nem volt a fülénél a telefon.

Pár másodperc után szólt bele:

– Megmondtam neki, hogy szerintem van néhány probléma, és hogy azon gondolkozom, hogy elköltözöm, mert egy kis időre egyedül szeretnék lenni. Tudod mit mondott?

– Nem…
– Azt mondta, hogy „Hát, bárhogy döntesz is, mondd el előtte.” Mintha arról lett volna szó, hogy nem biztos, hogy ott akarok ebédelni, ahol ő.

– Catrin, tényleg nem tudom, hogy milyen tanácsot adhatnék. Nem tudom…
– És egyszerűen elsétált tőlem – folytatta Catrin. – Már azon gondolkozom, hogy nincs-e viszonya valakivel. Mintha várta volna, hogy végre mondjak valami ilyesmit.

– Ha egy kicsit érzékeny, és ha egy kicsit is ismer téged, akkor régóta érezhette, hogy jönni fog valami – mondta Lucas. – Ez olyan, mint várni, hogy lecsapjon a bárd. Amikor végre jön, nem igazán lehet mit mondani. Nagyjából előre lehet tudni, hogy ki mit mondhat…
– Lucas, több, mint húsz éve házasok vagyunk.

– Amikor a múltkor együtt ebédeltünk… és megkérdezted, hogy nem csak te vagy becsavarodva… Nézd meg a férjed! Ha vitatkozik veled, dominál, és nem engedi, hogy a saját életed éld. Ha nem vitatkozik, de támogat, és azt mondja, azt teszel, amit akarsz, akkor atyáskodik, és úgy érzed, hogy az életed egy hobbi, mert ő fizet mindent, és Londonba jártok színházba, meg ilyenek. És ha elenged, akkor meg nem érdekli az egész. Bármit csinál, nem jó.

– Úgy beszélsz, mintha az ő oldalán állnál – mondta a nő. A hangjában bujkált némi hitetlenkedés.

– Pedig nem így van. A barátaim fele elvált, a másik fele pedig nagyrészt szarul van. Én is szarul vagyok. Átmentem már pár… Mindegy. Melletted állok, Catrin, mert régi barátok vagyunk. Ha a férjed barátja volnék, akkor valószínűleg az ő oldalán állnék, mert ebben a helyzetben senkinek sincs igaza. És egy ilyen helyzetben az ember tartson a barátjával.

– Beszéltem az egyik barátnőmmel… Ami azt illeti, együtt ebédeltem hármójukkal, a legjobb barátnőmmel és egy párral, akikkel mindig jóban voltam. És az egyik barátnőmön láttam, hogy Jacknek ad igazat.

– Megesik az ilyen – mondta Lucas. – És Jack barátai között is lesz olyan, aki a te pártodat fogja. Azon is meg fogsz lepődni. Azt mondtad, hogy jársz golfozni?

– Igen.

– Azon fogsz meglepődni a legjobban, amikor egy-két haverja elkezd majd nyomulni.

– A szabad préda…
– És nem csak lefektetni akarnak majd. Persze olyan is lesz, de lesz olyan, aki hosszú távra akar majd.

– Lucas…
– Ez fog történni. Ha elmész…
– Nem hinném, hogy ezek után sok választásom volna – mondta a nő.

– Figyelj csak? Amit elmondtál nekem, eszedbe jutott már, hogy elmond Jacknek is? Hogy kiterítsd a lapjaid? Végül is szereted?

Hosszú csend után:

– Azt hiszem, már nem.

– Ó, Istenem.

– Csak annyi történt, hogy a reakciója feldühített – mondta Catrin. – Nagyon. De úgy érzem… Nem tudom. Egy kicsit izgulok is valami piszkos módon. Mintha most szabadultam volna ki a börtönből.

– Ajjaj.

– Csak sóhajtozol. Mit akarsz mondani?

– Sokkal jobban megsérülsz, mint gondolnád, de csak később fogsz rájönni – mondta Lucas. – És Jack is. Nem is akarok rágondolni.

– Hát, talán. De eljövök.

Lucasnak semmi értelmes sem jutott az eszébe. Catrinra gondolt, aki ül a kocsijában, és egy mobilon a házassága végéről beszél valakinek, akit huszonöt éve nem látott.

– Szóval, gratulálj! – mondta a nő. És most tényleg elkezdett sírni.

– Ó, jaj.

Rose Marie jött le Lucashoz.

– A média ráugrott Rodriguezre. Az ügyvédje felhívta az ügyészséget… Mi van magával?

– Most beszéltem egy régi barátnőmmel. Tönkrement a házassága – mondta Lucas.

– Magának is van benne szerepe?

– Nem. Nem közvetlen. Nincs köztünk semmi. De talán mondhattam volna valami olyat, amivel más irányba terelem a dolgokat… Nem tudom. Csak egy régi barátnőm.

– Fú – Rose Marie kicsit szkeptikus volt. – Nem segíthet mindenkinek, Lucas. Nem is várja magától senki.

– Neki szüksége lett volna egy kis segítségre – válaszolta Lucas. – Nem tudok mit mondani – mondta Rose Marie. – Szóval: Rodriguez természetesen be fog minket perelni. És Tom Olson is idetelefonált az elmúlt fél órában kétszer, hogy mi a helyzet Rodriguezzel, de nem vagyok bent, ha ő hív. Valamit muszáj mondanom neki.

– Mikor jön be? Mikor lesz a következő tájékoztató? – Fél óra múlva. Szeretném, ha maga is ott lenne – mondta a főnökasszony.

– Persze. De nem tudom, hogy mit mondjak.

– Ha elkezdene fojtogatni, üsse fejbe!

Még mindig beszélgettek, amikor rájuk telefonált a telefonlehallgató:

– Van valami Rodriguez fekete telefonján. Három hívás.

– Hova?

– Az első Miamiba egy titkos számra. Úgy értem, hogy megvan a szám, de amikor meg akartuk tudni az előfizető nevét, a diszpécser azt mondta, hogy ahhoz előtte még el kell intézni valami papírmunkát.

– Gondolom, egy másik fekete telefonról van szó.

– Valószínűleg. Mindenesetre bárkit hívott is, azt mondta, hogy ne küldje Jerryt, mert van egy kis gáz. Valószínűleg valami szállításról volt szó. Illetve biztos, hogy arról. Legalább kétszázszor hallottam szóról szóra ugyanezt a mondatot – mondta a zsaru. – Semmi konkrétumot nem említett, mintha minden legális volna. Csak a szokásos: „Jerry, az a szállítás, amiről szó volt… Van egy kis gáz, egy kicsit halasszuk most el!”
– Értem. Kérem a miami telefonszámot – mondta Lucas. Egy jegyzettömbre lefirkálta a számot. – Van egy ismerősöm az FBI-nál, aki talán segíthet.

– Szuper. Aztán volt még egy hívás, ez meg egy ingatlanosnak. Megkérdezte, hogy nem érdekelné a lakások eladása, és megsúgta neki, hogy van egy nagybefektető, akit talán érdekelne is a dolog.

– És mit mondott az ingatlanügynök?

– Ugrott rá azonnal. Mondjam a nevét?

– Igen – Lucas az előbbi telefonszám alá írta a nevet.

– A harmadik hívás pedig egy másik dílernek ment. Ezt mondta: „Egy időre be kell csuknom a boltot. Mondd meg mindenkinek, hogy sajnálom.” A másik megkérdezte: „Mi a gond?”, mire Rodriguez így felelt: „Csak egy kisebb probléma. A zsaruk azt hiszik, hogy van valami közöm ehhez az Alie'e botrányhoz, és rám szálltak.” Mire a hapsi: „Most honnan hívsz?” Rodriguez: „Van egy jó telefonom.” Erre a hapsi: „Hát, ha neked volnék, ezt a telefont is dobnám be a folyóba. Ha ezek tényleg azt hiszik, hogy benn vagy az Alie'e-dologban, úgy rád szállnak, mint az állat.” És erre Rodriguez elköszönt, hogy „Mondd meg mindenkinek, hogy majd telefonálok, ha vége van.” És ennyi.

– Kell ez a szám is, és sürgősen kellenek a beszélgetések írott változatai – mondta Lucas. Ezt a számot is leírta, és mikor indult, Rose Marie-re nézett, és így szólt: – Lassan gyűlik.

Mikor Rose Marie elment, Lucas felhívta Mallardot, és bediktálta neki a miami számot, aztán felhívta Delt, és megadta neki a helyi számot. Del tizenöt perc múlva hívta vissza.

– A szám egy másik fekete telefonhoz vezet, de a kábítószer osztály ismeri. Pár hónapja találták egy elkobzott regiszteren. Az illetőt Herb Scottnak hívják. Ennyit tudnak róla. Nézzék meg közelebbről?

– Természetesen. Tedd rá a listára! Ha holnapig semmi sem történik, besöpörjük az összes nevet, aztán jól megrázzuk a szemetet, hátha kiesik valaki.

Pár perccel Del után jött Mallard hívása:

– A szám egy Gables-By-The-Sea nevű helyen levő címhez tartozik. Gondolom, valami extra gazdag környék lehet. Már ráállítottam egy embert a helyiek közül.

– Köszi szépen. Lassan gyűlik.

Lucas egy percig elgondolkozott, hogy utánanéz az in­gatlanosnak, de úgy döntött, nem teszi. Felfedné a telefon­lehallgatást, pedig még juthatnak értékes információhoz arról a vonalról.

Sloan telefonált.

– Gyere le a gyilkosságira! Van itt valami, amit látnod kell.

Lucas lesétált. Egy tévé előtt vagy fél tucat rendőr nevetgélt.

– Mi az?

– Rodriguez lakása – mondta.

– Egy legfelső emelet – mondta valaki.

Az imbolygó képben egy ablak látszott, körülötte vöröses beton. Ekkor, lassítva feltűnt Rodriguez, és lehúzta a függönyt. Miután eltűnt, a felvétel újra indult az elejétől: ablak, Rodriguez, függöny.

– Bűnös, bűnös, bűnös – mondta az egyik zsaru.

Egy másik hang nem minden szarkazmus nélkül, hozzátette:

– Ha nem volna bűnös, akkor miért húzná le a függönyt? És egy harmadik:

– Ha én volnék, biztos, hogy már régen kidugtam volna egy puskacsövet az ablakon.

– Azt zabálnák.

– Ja, amíg valahogy oda nem kerülne egy golyóütötte lyuk valamelyik szőke rib…
Az egyik fegyveres rendőrnő szólalt meg:

– Hé, hé!

– A riporternő homloka közepére.

Megérkezett Olson, a Bentonok, Packardék és Lester Moore szerkesztő kíséretében.

– Ki ez a Rodriguez? – követelte Olson. – Az egész világ azzal van tele, hogy ő tette.

– Egy gyanúsított. Lucas… – mondta Rose Marie.

– Alapos a gyanúnk, hogy kábítószerkereskedő. Nem is alapos, biztosak vagyunk benne. És két különböző forrásból tudjuk, hogy Sandy Lansing neki dolgozott. Vagyis Sandy Lansing árulta a drogot, amit Rodriguez nagy tételben megvásárolt.

– Rodriguez volt a nagyker?

– Inkább a helyi franchise tulajdonosa, és Lansing az egyik alkalmazottja.

– Elképesztő – mondta Olson. – Franchise, és alkalmazott. És kifizette a társadalombiztosítását?

Moore szólt közbe:

– És el tudják kapni?

– Még nem – válaszolt Lucas. – Talán a drogokért igen. De még nincs közvetlen bizonyítékunk a gyilkosságra vonatkozóan. Ugyanakkor tudjuk, hogy ott volt a partin, össze tudjuk kötni Lansinggal, van egy vallomásunk tőle, amelyben tagadta, hogy ismerte volna a nőt, viszont be tudjuk bizonyítani, hogy együtt árultak drogot. Sugallhatjuk, hogy egy kábítószeres vita fordult rosszra. Megölte Lansinget, talán véletlenül nekilökte a nőt az egyik ajtógombnak, amitől betört Lansing koponyája. Ekkor kilép Alie'e a hálószobából, és őt is meg kell ölni, hogy ne maradjon tanú.

Olson lassan felállt, Bentonékra nézett, majd Moore-ra.

– Azt akarja mondani, hogy csak mellékesen ölték meg? Mert véletlenül rossz helyen tartózkodott?

– Valószínűleg igen – mondta Lucas. 
Olson így szólt:

– Ezt nem tudom elhinni. Ez nem csak amolyan gyilkosság. Ennyi halott. Nem lehet véletlen.

– Igazán nem tudjuk, hogy véletlen volt-e – mondta Rose Marie. – Lucas csupán egy lehetséges hipotézist vázolt.

– Istenem – mondta Olson. A halántékához emelte kezeit, ahogy a szülei halálakor tette, és kihúzta két felé a haját, pontosan, ahogy akkor, az eszméletvesztése előtt.

Lucas gyorsan felállt, a férfihoz lépett, és karon fogta.

– Nyugalom.

– Nem tudok… nem tudok…
– Üljön le!

Olson megtántorodott, és Lucas erősen fogva a székéhez támogatta. Olson körbenézett a szobában, végignézte az őt bámuló arcokat, és így szólt:

– Ez nem lehet. Nem lehet.

Amikor elment, Frank Lester így szólt:

– Ha ettől nem pörög be, akkor nem tudom. Lane érkezett vissza.

– Ráment az egész napom, de a könyvvizsgáló a mi véleményünket támasztja alá. Azt mondta, hogy nem kóserek ezek a hitelek.

– Ez a technikai kifejezés? Kóser?

– Pontosan. De csak egy a gond vele – mondta Lane –, hogy én találtam ki. Elkövettem az egyik alapvető nyomozói hibát: eggyel több kérdést tettem fel, mint kellett volna. Nem, kettővel.

– Pedig hányszor mondtam – mondta Lucas.

– Ja. Na, szóval itt ez a könyvvizsgáló, aki mellesleg nő, és tök jó lába van, még ha nem is az a kiakasztó bombázó, és azt mondom neki: „Maga mit tenne, ha rajtakapná? Egy banki revíziónál?” Erre ezt válaszolja: „Megmondanánk neki, hogy ezek a hitelek igen gyenge lábakon álltak, és a fizetésektől függően akciót szorgalmaznék.” Erre én: „És mi lenne az?” Mire ő: „Maga szerint? Lelőnénk?” És ekkor elkövettem a következő hibát. Feltettem még egy kérdést.

– De már megvolt a kettő.

– A második még csak az első alpontja volt. Most jön a második. Íme: „Mennyi kereskedelmi hitel van Minnesota államban? Gondolom, több százezer, nem?” Mire ő: „Hát legalábbis tízezrekről van szó.” És ekkor jön kérdés kettő bé: „Ezek közül mennyi áll ilyen gyenge lábakon?” Arra gondoltam, hogy azt mondja évi egy, kettő. Tudod, mit mondott?

– Félek tudni – mondta Lucas.

– Hát félj is – mondta Lane. – A nő azt mondja: „Pár ezer lehet.”
– A fenébe! – mondta Lucas.

– Ahogy mondod. Spooner ki fog csúszni a kezünk közül, mint egy nedves szappan. Másrészt viszont idefelé jövet ezen gondolkoztam…
– És?

– Spooner ezt nem tudja – bökte ki Lane.

– Sunyi egy szemétláda vagy – mondta Lucas. – Ezt a tulajdonságot tudom csodálni egy zsaruban.

Ahogy lassan leszállt az alkonyat, és felkapcsolódtak az utcai lámpák, Del érkezett meg egy jégkrémmel, és így szólt:

– Megyek Marcyhoz. Van kedved jönni?

– Ja, csak felveszem a kabátom.

A kórház felé menet Lucas elmesélte Delnek Catrin dolgát. Del hallgatta, s közben lassan eszegette a fagyiját a hideg estében. A történet végén így szólt:

– Valószínűleg ágyba akar veled menni. Csak hogy bebizonyítsa magának, hogy még mindig kívánatos, és van olyan jó, mint a régi szép napokban volt.

– Mit csináljak?

– Hát, nem hinném, hogy az a jó válasz, ha megdugod. – Del Lucasra nézett. – Vagy igen?

– Nem tudom. Baromi jő bőr, de teljesen ki van akadva.

– Hát akkor alaposan magyarázd el neki, hogy mennyire ki van akadva, és, hogy semmit sem kéne csinálnia, amíg rendbe nem jön újra.

– Ez nem úgy hangzik, mint amit Catrin nagyon megfogadna – mondta Lucas.

– Különben is, hogy bukkansz ezekre a nőkre? Mindegyik úgy össze van gabalyodva.

– Nem tudom. Gondolom, ez a típus vonzódik hozzám.

– Tudod mi kéne neked? Valami csirke, aki odajön hozzád, és azt mondja: Nem vagy kíváncsi a lemezeimre? Mire te: Beatles van? Mire ő: Minden van, amit csak hallgatni akarsz.

– Mindig is sokat töprengtem azon, hogy szoktál-e fantáziálni – mondta Lucas. – De most már tudom a választ.

– Hát, ha neked volnék, hazamennék, és jó alaposan el­gondolkoznék ezen a Catrin csajon. Főleg, ha még mindig haverok vagytok. – Csendben sétáltak tovább, majd egy fél háztömbbel később Del hozzátette: – Mondjuk az egész problémának van egy jó oldala is.

– Igen?

– Igen. Az, hogy a te problémád, és nem az enyém.

Marcy ült és ébren volt, de távolinak tűnt, a szeme egy kicsit jobban csillogott a kelleténél.

– A dokik aggódnak, hogy tüdőgyulladást kap – mondta Black. – Azt mondják, hogy nem túl komoly, de kezelni kell.

Lucas leguggolt, hogy az arca egy szintre kerüljön Marcyéval.

– Hogy érzed magad?

– Melegem van egy kicsit.

– Még mindig fáj?

– Folyamatosan fáj.

– A francba – állt fel Lucas. – Kell lennie jobb gyógyszereknek.

– Igen, de nem tudok tőlük gondolkozni. Inkább jöjjön a fájdalom – válaszolta Marcy. – Hogy áll a nyomozás? Jól hallom, hogy ez a Rodriguez bármikor meglehet?

Beszélgettek Rodriguezről, és Marcy végig magánál volt, de nem nézett olyan jól ki, mint korábban, gondolta Lucas. Olyan volt, mint aki meg van fázva. Miután egy kicsit beszélgetett a többiekkel is, kiment egy kóláért. Amint a folyosóra ért, a pulthoz sietett, és megkérdezte:

– Weather Karkinnen…?

A nővér elnézett mellette: Weather pont feléjük tartott az előtéren át. Lucas elément, és így szólt:

– Hallottál Marcyról? A tüdőgyulladásról?

– Igen, beszélek az orvosaival – válaszolt Weather. – De még nem túl komoly a dolog. Kezelik.

– Ugyan már Weather. Mi lehet belőle? 
Weather megrázta a fejét.

– Nem tudom, Lucas. Elég fiatal és egészséges, ráadásul az orvosok az ellenőrzésük alatt tartják… Viszont elég rendesen meglőtték, és a tüdejét is roncsolta a golyó. Szóval, oda kell rá figyelni.

– Ennyi.

– Lucas, nem tudok többet – mondta Weather kétségbeesetten. – Nem tudom.

– Értem.

Kínos csend ereszkedett közéjük, aztán a nő megérintette Lucas karját és így szólt:

– Láttam ezt a Rodriguezt a tévében. Ezt te csinálod, nem? Te viszed a nyomozásnak azt a részét?

– Igen. Ő a tettes, csak még nem tudjuk, hogyan bizonyítsuk be róla. A helyszínen nincs semmi, amire támaszkodhatnánk. Közvetett bizonyítékokra kell hagyatkoznunk…
Egymás mellett sétáltak, s közben Lucas mesélt az ügyről. Akkor voltak ilyen jelenetek, amikor még együtt éltek. Úgy tűnt, segít a beszéd, segített Lucasnak rendezni a gondolatait, még akkor is, ha Weather nem szólt sokat. Most simán megismételték a múltat. Weather időnként közbe szúrt egy „Ezt miért gondolod?”-ot, „Ezt honnan tudod?”-ot, vagy. És ez hogy jön ahhoz?”-t.

A folyosó végén visszafordultak, és látták, hogy Del kilép Marcy szobájából, rájuk néz, majd visszamegy. Visszafelé menet, Weather így szólt:

– Mit csinálsz ma este? Nincs kedved spagettit enni?

– Nem érek rá – rázta meg a fejét Lucas. – Tudod, milyen ilyenkor. Kicsit megőrülök. De felhívhatlak valamikor?

– Igen. Azt hiszem igen – mondta a nő. Felnyúlt, megfogta Lucas fülét, magához húzta, és megpuszilta az arcát.

– Szia – mondta.
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Lucas egyedül vacsorázott. Evett egy gyors marhaszelet­uborka szendvicset a konyhában, beállt pár percre a zuhany alá, és áztatta magát a víz alatt, majd farmert vett, pólót, fölé pulóvert, valamint bőrdzsekit és csizmát. Elgondolkozott, hogy nem a Tahoe-t kellene-e vinnie, valószínűleg jobban illene a vidéki környezetbe. De aztán a Porsche mellett döntött, mert Jael azt szereti.

Áthajtott a Ford-hídon, majd egy darabig a Mississippi rakpartján haladt, hogy aztán nyugatra fordulva Jael műterméhez érjen. A lány is Lucashoz hasonló öltözéket választott: bőrdzseki, farmer, cowboy csizma és egy türkiz-ezüst nyaklánc.

– Úgy nézünk ki, mint akik táncmulatságba mennek – mondta a lány. – Gyere be! – Bent a műteremben így szólt: – Egy perc és jövök, hátul hagytam a kulcsaimat. – Amikor eltűnt, az egyik zsaru, aki egy Play station előtt kuporgott a földön, felnézett Lucasra és így szólt:

– Maga darabokra töri a szívemet, főnök.

– Hé, hiszen csak templomba megyünk.

– Aha – mondta a zsaru. – A francba, most megint eltévesztettem a sárga kockát!

Jael megérkezett kezében a kulcscsomójával.

– Mehetünk – mondta.

A zsaru felnézett Lucasra, az egyik szeme csukva. Lucas megvonta a vállát, és követte Jaelt az ajtóhoz.

Olson a Krisztus Dicsőséges Evangéliuma Templomban tartott prédikációt, jó egy órára Minneapolistól nyugati irányba, Young America városában. Hosszú, nem túl széles keresztmetszetű, fehér fatemplom volt, külön harang­toronnyal, amilyet Új Angliában látni. A murvás parkoló mellette majdnem teljesen tele volt. Lucas egy felspécizett Ford F-150 és egy hókotróval felszerelt Chevy S-l00-as közé állt be egy parkolóhelyre, ahova a Tahoe pontosan befért volna. A Porsche, ahogy ott gubbasztott a két autóóriás között úgy nézett ki, mint egy csótány két hűtőszekrény között. Nagyjából tíz hellyel lejjebb Lucas észrevett egy átlagos városi autót az egyik pickup mögött.

A templom előtt egy vékony, rózsaszín arcú férfi állt hosszú, fekete kabátban egy Üdvhadsereg-stílusú üst mellett, amelyen ott díszelgett a felirat: „Adakozzatok!” Alatta kis betűkkel ez állt: „Ajánlott adomány: 2 dollár per fő”.

– Azt hittem, Olson tiszteletes nem fogad el tiszteletdíjat – mondta Jael. 
Az üst mellett álló férfi így szólt:

– A templomnak gyűjtünk, asszonyom. Olson tiszteletes még a benzinköltséget sem hajlandó elfogadni.

Lucas betett egy ötdollárost az üstbe, a férfi pedig így szólt:

– Isten fizesse meg, emberek. Jobb lesz, ha sietnek, ha még ülőhelyet akarnak maguknak.

A templom fájdalmasan dísztelen volt odabent: fehér falak, sima, gyalult fapadló, a két padsor között egy folyosó, annak a végén pedig egy durva fakereszt a falon. A padsorok kétharmad részt tele voltak, nagyjából húsz ember még mindig álldogált. Lucas és Jael valahol hátul foglaltak helyet. A templomban meleg volt, levették a kabátjukat. A templom bal hátsó sarkában két kábítószerosztályon dolgozó rendőrnő beszélgetett egymással halkan. További öt perc alatt teljesen feltöltődtek a padsorok, és az érkezők a két sor között a földön kezdtek el helyet foglalni.

– A tűzoltóparancsnok szívszélhűdést kapna, ha ezt meglátná – motyogta Lucas, ahogy az egyre érkező emberek lassan a templom minden négyzetméterét elfoglalták.

Jael Lucas felé hajolt, és súgva megkérdezte:

– Látod a nőket?

– Milyen nőket?

– A sötétkék mellényeseket – bökött feléjük Jael. 
Lucasnak eltartott vagy egy percig, míg észrevette, hogy Jael kikre gondol: a helység elejében vagy fél tucat nő dolgozott, papírlapokat osztogattak, meg-megálltak beszélgetni az emberekkel, néha nevetgéltek. Aztán Lucas észrevett két kékmellényes férfit is, akik szintén a tömegben tevékenykedtek.

– Van két férfi is. Látod a hapsit a csuklyás kabátban? Rajta is kék mellény van.

– Ja, tényleg. Eddig nem vettem észre. Mi ez? Egy szekta?

A fények elkezdtek halványulni, így Lucas csak egy vállrándítással felelt. Aztán az egyik kékmellényes nő adott nekik néhány papírlapot, hogy egyet tartsanak meg, a többit meg adják tovább a padsorban ülőknek. Lucas a szövegre meredt a csökkenő erejű fényben: öt-hat dal szövege, a túloldalon meg valami rajz. Lucas az ölébe rakta a lapot, és felnézett, ahogy Olson feltűnt a templom elejében. Felállt a kereszt előtti emelvényre, és így szólt:

– Hogy vannak ma este?

Voltak, akik feleltek, hogy „Jól, vagy „Rendben”. Olson így folytatta:

– Mert én nem vagyok túl jól. Hányan tudják, hogy Alie'e Maison a húgom volt? Emeljék fel a kezüket. A hallgatóság kétharmada felemelte a kezét.

– Szóval tudják, hogy a húgomat meggyilkolták, aztán a szüleimet is megölték, és egy Amnon Plain nevű férfit is megöltek. Erről szeretnék beszélni ma este. – Húsz percen át beszélt a szüleiről és a húgáról. Arról, hogy hogyan élték ők, Sharon Olson, és a szüleik Burnt Riverben csendes, családközpontú, kisvárosi életüket, amibe csak Alie'e külseje és tehetsége hozott változást.

– Nekem semmi sem tűnt fel. Ott Burnt Riverben én csak futkároztam a folyóparton, horgászni jártam az apámmal, almával dobálóztunk a haverjaimmal, és játékpuskákkal játszottunk. Biztos vagyok benne, hogy maguk között is vannak jó páran, akik játékpuskával játszottak gyerekkorukban, még a nők közül is. – Nevetés, és helyeslés moraja futott végig a tömegen. – A sok fiatal, gyerekes szórakozás közepette fogalmam sem volt róla, hogy a gonosz kinyújtózott felénk. Hosszú csápokkal nyúlt értünk New Yorkból és Los Angeles­ből, a gonosz hosszú ujjai mindnyájunk agyát kézbe vették.

Lucasnak végigfutott a hideg a gerince mellett. Olson-nak mély, zengő hangja volt, és tudta, hogyan bánjon vele: Bár úgy hangzott, mint a suttogás, és Olson úgy beszélt, mintha személyesen mindenkihez szólna, a hangja teljesen betöltötte a templomot. Nagy, zömök termete és szögletes feje pedig visszafojtott erőszakot sugárzott.

A gonoszról beszélt, és a gonosz megjelenéseiről a televízióban, a filmekben, a gyorséttermekben és az interneten.

– Voltam pár helyen. Voltam tengerészgyalogos, dolgoztam vízimentőként a tengerparton fizetésnapon. Ismerek minden bajt, amibe a szex, a drogok, a kapzsiság, és a bírvágy beleviszi az embereket. Tudom, hogy mindnyájunkban van ezekből valamennyi, de azt is tudom, hogy egy felnőtt ember képes küzdeni a démonok ellen. Lehet, hogy a harcot nem nyeri meg, de dönthet úgy, hogy küzdeni fog. Megnézték már személyesen a legújabb gonoszt, ezt az internetet, amit az összes iskolában és könyvtárban is megpróbálnak eladni nekünk? Megnézték az internetet? Én láttam. Voltam egy könyvtárban, ahol a könyvtáros a mi egyik emberünk. Az internet gonoszsága minden fölött áll, amit valaha tapasztaltam, amit a tengerparton, vagy a háborúban láttam. És ez a gonosz egyenesen a gyerekeinkhez ömlik.

Olson ezután a bevezetés után kezdett prédikálni. A világban lakó gonoszról beszélt, és az érkező fényről, meg Jézusról, aki mindig is mellettünk állt, és aki nemsokára újra láthatóvá válik, mert közeleg a végítélet napja.

A prédikáció húsz percig tartott az érzelmek hullámhegyein és völgyein. Az érzések egyre erősödtek, minden érzelmi hullám magasabbra tört, mint az előtte levők. Olson bement a két padsor közé, és a templom közepéről beszélt, hívta Isten gyermekeit, odanyúlt, és megérintette az embereket, férfiakat és nőket egyaránt. A közönség együtt hullámzott a prédikátorral, együtt ringtak a sorok. A tömeg zaja, a templom belsejében növekvő hőmérséklet és Olson hangja együtt végül egyetlen elnyújtott, kétségbeesett jajszóban csúcsosodott.

És amikor ez a jaj elhalt, Olson ott állt és mosolygott.

– De nekünk nem lesz semmi bajunk, hisz mi az Úr gyermekei vagyunk.

És ennyi mára, gondolta Lucas. Olson, szinte hideg tárgyilagossággal Amnon Plainről kezdett beszélni.

– Bibliai név az Amnon. És ami fontos, a másik neve Plain, Egyszerű. Amint meghallottam ezt a nevet, arra gondoltam, hogy üzenetet kaptunk. Amint hallottam a gyilkosság hírét, biztos lettem benne. Már beszéltem e falak között a csodálatról, amit az egyszerű emberek iránt érzek, az Amish és a mennonita testvéreink iránt, és bár különbözően is gondolkodhatunk erről a dologról, az Egyszerűség tiszteletében egyetértünk. Az Egyszerűség a megmentőnk. Vannak köztünk néhányan kék mellényben. Azok a mellények kézzel készültek, a viselőik maguknak készítették őket. Aki elfogadja az Egyszerűséget, készít magának egy mellényt. Felveszi. Aztán kikapcsolja a tévéjét. Az internet kapcsolatát. Elfordul a magazinoktól, amikből üvölt a gonoszság.

Hirtelen visszakerültek az előbbi hullámzásba, de ez most más volt, a ringatózásba valami orgazmusszerű őrület vegyült az Egyszerűség szóval, Amnon Plain halálának felidézésével, és Isten gyermekeinek tiszta üzenetével.

Ahogy az tombolás egyre fokozódott, Jael ujjai Lucas combjába mélyedtek, és ott is maradtak. Miközben Olson beszélt, a templom világítása egyre halványabb lett, amíg szinte teljesen sötét nem lett a teremben, csak Olsont világította meg némi fény az emelvényen. Lucas arra gondolt, hogy a férfi csomót köt magára, a saját teste is rázkódott szavai erejétől. Az emberek elkezdtek felállni és kiabálni, lassan az egész gyülekezet talpon volt, és a jajongás újra elkezdődött…
És Olson, a fénykörben újabb csúcspontra ért, térdre hullott agóniájában, és az ég felé emelte a karjait, a tenyerével a közönség felé. A tenyere közepéből vér csorgott le az alkarján, és a jajongás olyan hangos lett, hogy Lucas alig tudta elviselni.

Aztán Olson összeomlott, és a kiabálás úgy elhallgatott, mintha elfordítottak volna egy kapcsolót. A közönség tagjai meglepett örömmel néztek egymásra. Az első sorból egy férfi odament és Olson mellé térdelt, aztán jött még egy ember, és együtt lassan felemelték, és kivitték a gyülekezet szeme elől.

A sovány férfi, aki a templom előtt pénzt gyűjtött, belépett a fénykörbe és így szólt az elcsendesedett teremben:

– Olson tiszteletes egy perc múlva visszajön. Azok számára, akik most járnak először templomunkban, közösségünkben, és érdeklődnek Olson tiszteletes Egyszerűsége iránt, mondanék pár szót.

– Az Egyszerűségnek nem lehet temploma, és egyháza. Nem gyűjtünk pénzt, és nincs szervezetünk sem. Aki úgy érzi, hogy képes volna az Egyszerűségre, és törekszik is rá, az készítsen magának egy mellényt. Vagy ne készítsen, ha nem érzi szükségét. Van, akit emlékeztet a mellény arra, hogy merre igyekszik. Viszont ne az asszonyok készítsenek mellényt uruknak. Mindenki magának készíti a mellényét. Egy mellény nem ment meg senkit, az csak egy ruhadarab. De mindenki meglátja majd, hogy ez a mellény nagyon, nagyon melegen tartja… A kiosztott lapok hátoldalán mindenki talál egy egyszerű szabásmintát.

A termet betöltötte a papírzörgés, az emberek megnézték a szabásmintát, és a férfi így szólt:

– Aki énekelni szeretne, tartson velünk! Akinek melege van, nyugodtan kimehet a friss levegőre. Kezdjük a „Te vagy a napfény” című dallal, és az éneklők adjanak utat azoknak, akik ki szeretnének menni.

A tömeg egy része elindult a templom kijárata felé. Lucas karonfogta Jaelt, kioldalaztak a padsorból, és kimentek a templomból.

– Amondó vagyok, hogy elég sokat kaptunk a pénzünkért – mondta Jael a templomra pillantva. Az ajtón kiszűrődött a „Te vagy a napfény” első strófája.

Lucas a kezében tartott papírlapra nézett.

– Ezek egyike sem vallásos ének – mondta. – Egyszerű régi dalok.

– Akarsz maradni és énekelni? – kérdezte Jael.

– Nem. Azt hiszem, nekem ennyi elég volt – válaszolt Lucas.

– Nekem is. Amikor Plainről beszélt, olyan volt, mintha áramot vezettek volna az agyamba.

Az autóhoz mentek, és beültek. Aztán Jael így szólt:

– Tudom, hogy ez pont úgy fog hangzani, mint az a hollywoodi szar, amitől Olson el akar szakadni, de… nagyon jó. Nagyon jól csinálja. Van valami abban, ahogy néz, mint egy keményfejű falusi bunkó, és a hangja…– Varrsz magadnak egy mellényt? – kérdezte Lucas.

– Van valami abban, amit mond – mondta Jael. – Főleg, hogy nem azt akarja, hogy mindenki álljon be a nagy Keresztény menetbe a menyország kapuja felé. Ahogy azt mondja, hogy mindenki lehet egyszerű. A fazekasságban rengeteg ilyen egyszerűség van.

– Csak az a probléma, hogy egy kicsit késő – mondta Lucas. – Ma egyszerűnek lenni olyan luxus, amit nagyon kevesen engedhetünk meg magunknak. Mint a galériákban kapható nagyon egyszerű és nagyon drága kerámiákat.

Menet közben Jael megkérdezte:

– Szerinted az trükk volt a vérrel? Megvágta magát?

– Nem hinném, hacsak ő nem legnagyobb képmutató patkány az egész világon, és biztos, hogy nem olyan az aurája, mintha az lenne.

– Ha az lenne, biztos, hogy nem olyan lenne az aurája.

– Nem tudom. Egy biztos: láttam elájulni, vagy valami rohamát, miután megölték a szüleit, és azt biztosan nem színlelte. Ma este is ez volt a benyomásom: minden valódinak tűnt, amit csinált.

– Vagyis őrült? 

– Attól függ, hogy számodra mi az őrült – mondta Lucas. – Vannak igazi extatikusok a világon, és láthatóan közéjük tartozik. Nem kizárt, hogy őrült. Nem tudom.

– De szerinted nem ő tette. Szerinted nem ő ölte meg Plaint – mondta Jael.

– Vannak arra utaló nyomok, hogy ő tette. Szerintem nem kizárt, hogy ő tette. De… az a lény… aki azt tette, nem azonos azzal, akit ma este láttunk. Ma este egy szentet láttunk. Lehet, hogy lakik odabent egy ördög is, amit még nem láttunk.

Félúton jártak, amikor Lucasnak megszólalt a telefonja.

– Bekapcsoltad a telefonodat? – kérdezte Jael. – Én úgy tudtam, hogy te soha nem tartod bekapcsolva.

– Elég sok minden történik mostanában – mondta Lucas, miközben előhalászta a készüléket. – Most mindenről mindent tudnom kell. – Lenyomta a hívásfogadás gombot. – Igen?

– Frank vagyok, Lucas. Hol vagy?

– A 494-esen, France magasságában. Van valami?

– Rodriguez meghalt – mondta Lester.

– Micsoda?

– Valószínűleg megölte magát – válaszolt Lester. – Legalábbis ezt mondják.

– De hogyan…
– Leugrott. Egy belső udvarra. A saját irodaépületének az átriumába ugrott. Elég csúnyán összetörte magát.

– Ki van ott?

– Páran a mieink közül, és a St. Paul-i kollégák is beszállnak. Én is odatartok. Fel kell hívnom Rose Marie-t, aztán már megyek is.

– Ott találkozunk.
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Akárhogy siránkozott is Jael, Lucas kérlelhetetlenül kirakta a műteremnél, mielőtt St. Paulba indult. A St. Paul-i helyszín Silly Hanson környékének a belvárosias változata volt. A járdánál jó néhány rendőrautó és négy nagy közvetítőkocsi parkolt szabálytalanul. A járművek körül kameramanok és riporterek nyüzsögtek.

Az egyik csatorna riporternője az érkező Lucasra és a Porschéra mutatott, amire azonnal felkapcsolódtak a fények, és szinte opálos ragyogásba vonták a szélvédőt. Ahogy lassan áthajtott a riporterek között, Lucas hallotta, ahogy egy nő a nevét kiáltozza:

– Lucas, Lucas… – és valaki jó nagyot csapott az autó tetejére.

Lester terepjárója mellé állt be, kiszállt, megvillantotta a jelvényét egy St. Paul-i rendőrnek, és így szólt:

– Merre?

A zsaru az irodaépület főbejáratára mutatott, és Lucas besétált, végig egy előtéren egy csoportnyi rendőr felé, majd ki az átriumba. Rodriguez még mindig ott hevert a földön, letakaratlanul. Az arca úgy összetört, mint egy tejesdoboz. Lester biccentéssel üdvözölte, amikor Lucas odaért.

– Jézusom – mondta Lucas undorodva. – Ki figyelte?

– Pat Stone és Nancy Winter – válaszolt Lester. – Ott vannak.

Stone és Winter járőrök voltak, akiket úgy kértek kölcsön erre a munkára. Lucas hozzájuk sétált, és megkérdezte:

– Mi történt? 
Winter válaszolt:

– Elindult innen, bement a lakásába. Láttuk, ahogy felkapcsolódik a villany a nappaliban, és már éppen befészkeltük volna magunkat, amikor kijött és beszállt a kocsijába. Aztán elment a CompUSÁba, vett valamit, de nem voltunk elég közel, hogy még tudjuk állapítani, hogy mi volt az. Aztán visszajött ide.

– Nem láttátok, hogy mit vett?

– Nem. Akkor már kijöttem a boltból, és a kirakaton át nem láttam jól. De nem volt nagy tárgy, az biztos. Még nála kell lennie, hacsak valaki nem vette el tőle. Az aktatáskájába tette.

– Értem. Mi történt azután?

– Én figyeltem a garázskijárót, s közben Pat felment az átjáróra és figyelte az irodát – mondta Winter.

– Ha felbukkant volna az irodájában, akkor visszahívtam volna Nancyt – szólalt meg Stone, felvéve az elbeszélés fonalát. – De nem jött be az irodába sem. Fent voltam az átjárón, mindenképp látnom kellett volna.

– Nincs más kijárat az átjárón kívül?

– Már nincsenek nyitva ilyenkor – válaszolt Stone. – Minden kijáratot figyeltünk. Ilyenkor már csak az átjárón, a garázskijárón és a földszinti főbejáraton lehet kijutni, amit belülről ki lehet nyitni, de kívülről kulcs kell hozzá, a többi ajtó zárva van.

– Arra gondoltunk, hogy talán megállt a vécében – mondta Winter. – A garázsbejáró fülkéjénél megmutattam a jelvényemet, és bejöttem a garázsba. Kivettem a kulcsomat, és úgy csörgettem, mintha a kocsimat keresném, és addig mászkáltam, amíg megtaláltam a kocsiját, így biztos lehettem benne, hogy itt van az épületben. Aztán visszasétáltam a helyemre, és megkérdeztem, hogy Pat látta-e, de nem látta. Ezért odasétáltam a főbejárathoz, és belestem az üvegen át. Nem volt nálam kulcs, ezért nem tudtam bejutni, de láttam ezt a kupacot a padlón. Nem voltam biztos benne, hogy mi az, de rávettem a parkoló hölgyet, hogy engedjen be… És ezt találtam.

– Mennyi idő telt el aközött, hogy behajtott a parkolóba, és, hogy te megláttad a kupacot? – kérdezte Lucas.

– Magunk is gondolkoztunk rajta. Mobilon beszéltünk, így meg lehet nézni a pontos hívási időpontokat. Olyan tíz percre saccolom – válaszolt Winter.

– Talán egy kicsit hosszabb idő lehetett – mondta Stone. – Szerintem akkor volt tíz perc, amikor megtaláltad a kocsiját, azután még eltelt három perc, mielőtt megláttad a padlón feküdni. Talán tizenkét, tizenhárom perc telhetett el.

– A telefonhívásokból másodpercre pontosan kiderül – ismételte Winter. Mindkettejükön látszott, hogy félnek, hibát követtek el, jött rá Lucas. De ő nem látott semmilyen hibát.

– Rendben – szólt. – Jól csináltatok mindent.

Stone megkönnyebbülten pillantott Winterre. Lucas visszament a Rodriguez holtteste felett körben álldogáló rendőrökhöz.

– Hol van a táskája?

– Odafönt – mutatott fel valaki a második emeleti korlátra. – Szépen letette, mielőtt ugrott volna, már ha ugrott egyáltalán.

– Azért annál nagyobb, hogy valaki csak úgy ledobja a másodikról – szólt az egyik St. Paul-i rendőr.

– A rohadt tévé is a nyakán volt. Nagyon rosszul állt a szénája – mondta egy harmadik valaki.

– Szeretném megnézni a táskáját – szólt Lucas.

– A helyszínelők már dolgoznak rajta – mondta az egyik St. Paul-i. – Ott a lift.

Lucas felment, és egy helyszínelőt talált a táska mellett.

– Papírok – mondta a szakértő, amikor Lucas odaért hozzá. – Meg ez az izé. – Emelt fel egy műanyag dobozt a gumikesztyűs kezével.

– Mi az? – kérdezte Lucas.

A helyszínelő megforgatta a dobozt.

– Egy kettes csomag zip lemez.

– Van számla? Találtál számlát?

A zsaru némi kutakodás után elővett egy kis darab papírt. Eltartotta magától, hogy jobb fényben láthassa:

– CompUSA. Zip lemez. Kettes csomag.

Lucas visszasétált a földszintre. A St. Paul-i rendőrfőnök érkezett meg az előtérbe, két lépéssel Del mögött. Del felemelte üdvözlésképp a kezét, a rendőrfőnök pedig így szólt:

– Ugrott?

Lucas válaszolt.

– Nem tudom, de mindjárt leküldök valakit a számítógépéért. Szerintem azért jött, hogy mindent letöröljön a Winchesteréről. Lehet, hogy meggondolta magát, és felment a másodikra.

Mindenki felnézett a második emeleti körfolyosóra. A St. Paul-i főnök így szólt: 
– A woodburyiek kint vannak a lakásánál. Azt mondják, hogy nem hagyott üzenetet.

– Nem volt ideje írni. – Lucas Delre nézett. – Van kedved kimenni a woodburyi zsarukhoz?

Del Rodriguez holttestére nézett, majd fel a másodikra, és így szólt:

– Akár. Elvis már nincs itt.

Ahogy elindultak, még megszólalt a St. Paul-i rendőrfőnök:

– Ha tényleg ugrott… Sok problémát magával vitt. 

WOODBURY FELÉ MENET Del odatelefonált, és útbaigazítást kért. Rodriguez lakása a saját épületeinek egyikében volt.

– A legfelső emeleti lakosztály – mondta a rendőr, akivel beszélt. – Legalábbis nekem ezt mondták.

– Tudd meg, hogy ki figyelte ma este a hívásait! – mondta Lucas. – Hogy volt-e hívása.

Del telefonált.

– Egyetlen hívást sem bonyolított ma a lakásából – mondta végül.

– A fenébe.

Rodriguez épülete egy teljesen átlagos bérház volt, duplaüveges ablakokkal, és a két bejárat között sorakozó postaládákkal és kapucsengőkkel. Egy woodburyi járőr igazította őket útba a negyedik, vagyis a legfelső emelet irányába. Rodriguez lakásának nyitva állt az ajtaja. Lucas ment elöl, Del követte.

– Drogos lóvé – mondta Del, ahogy belépett. Minden falon vastag, drága tapéta volt, a bútorok mind ugyanabból a drága lakberendezési üzletből származtak, a stílusuk modern, skandináv. A falon divatos grafikák lógtak. Egy civil ruhás zsaru lépett feléjük.

– Davenport főfelügyelő, Dave Thompson vagyok.

– Üdv. Ez itt Del… Mit találtak?

– Nem sokat. Egyelőre. Elég sok irat van a dolgozószobájában, főleg adópapírok… Búcsúlevélnek semmi nyoma. Meghallgattuk az üzenetrögzítőjét, de ott sem volt semmi. Nem volt itthon számítógépe.

– A szomszédokkal beszéltek?

– Csak egy szomszédja van ezen az emeleten – válaszolt Thompson. – Még nem találtuk meg őket. Egy házaspár az, hat óra körül mentek el itthonról. A lentebb lakók azt mondták, hogy úgy néztek ki, mint aki szórakozni indul. Közepesen elegánsan voltak öltözve.

– Értem. Nem bánja, ha körülnézek?

– Dehogy. Persze nincs túl sok látnivaló. Tükrök a hálószobában. Bazi nagy tévé, házimozi.

Lucas és Del gyorsan végigsétáltak a lakáson, az utolsó szobáig. A hálószoba a központi nappaliból nyílott: a falon tükrök voltak az ágy mellett, és még kettő volt a plafonon. Nehéz, vaskos tölgyfa szekrények és fiókos szekrények voltak mindenütt, fekete fémszerelékekkel. A következő szoba egy kicsi iroda volt, egy beépített íróasztallal, rajta regiszter, kétfiókos irattartó és egy telefon. A fiókokat egy térdeplő zsaru nézte át éppen.

– Hozzák el a regisztert is! – mondta Lucas.

– Persze.

A házimozi egy hatalmas, lapos képernyőjű tévéből, és egy fél falat elfoglaló videó– és Hi-fi berendezésből állt, amivel szemben egy nagy, fekete bőrdívány guggolt. A szoba eredetileg két hálószoba volt, gondolta Lucas, a falat nem lehetett teljes egészében kiszedni, egy keretet meg kellett hagyni.

– Drogos lóvé – mondta Del. – Egy rohadt díler amerikai álma.

A woodburyi civil arrafelé sétált. Lucas megkérdezte:

– Találtak például fali széfet?

– Nem, semmi olyasmit.

– Lehet, hogy nem ártana egy kicsit szétszedni a lakást – válaszolta Lucas. – Elég jó rá az esély, hogy van itt valahol egy kicsi rejtekhelye.

– Nézzék meg a konnektorokat, hátha az egyikben nincs áram – mondta Del. – Az elég gyakran bejön.

Lucas megállt a konyhában. A mosogató mellett, a pulton egy nyitott csomag gyufa hevert.

– Szerinted dohányzott? – kérdezte Lucas Delt.

Del felnézett a plafonra, megszaglászta a függönyöket, majd így szólt:

– Nem hinném. Miért?– Mert itt van ez a doboz gyufa… – Lucas felvette a dobozt, majd a mosogatóra nézett. A lefolyóban látszott valami fekete anyag. Óvatosan az ujjára kent belőle egy keveset.

– Mi az? – kérdezte Del. 
A civil ruhás is nyújtogatta a nyakát.

– Nekem hamunak tűnik – mondta Lucas.

– Elégetett volna valamit?

– Nem kizárt – mondta Lucas.

Ennyi. Egy csoport rendőr álldogált a szőnyegen és egy Leroy Neiman nyomatot nézegetett.

– És most mit csinálunk? – kérdezte Del.

– Szerinted öngyilkosság?

– Igen, el tudnám hinni. Tényleg elég sok problémát megoldana. De azért kíváncsi volnék az egészségügyi történetére.

– Orvosok?

– Aha. Hátha depressziós volt, vagy kezelték valamivel. De lehet, hogy csak úgy gondolta, nincs menekvés, felsétált a második emeleti körfolyosóra, és… megszállta az ihlet.

– A másodikról? – Lucas megrázta a fejét.

– Az egy elég magas második emelet. Ha onnan lenézel, tudod, hogy nem fogsz visszapattanni. Van egy hapsi, akinek a nyakán a tévé, ki van bukva, tudja, hogy a drog miatt el fogják kapni, felépített egy egész kis birodalmat, és most láthatja elúszni az egészet… Még talán bűntudata is van Alie'e miatt. Ki tudja? Mindenesetre leteszi a táskáját, és átugrik a korláton.

Jól hangzott.

– Talán.

– Elég erősen talán – válaszolta Del. – Persze fenntartom a jogot, hogy meggondoljam magam.

– Addig semmi sem biztos, amíg az orvosszakértő nem nyilatkozik.

Lucas a belvárosban kirakta Delt, majd tétovázott egy kicsit, hogy elmenjen-e Jaelhez, de végül úgy döntött, nem megy. Tétovázott, hogy felhívja-e Weathert, de nem ő volt az, akivel megoszthatta volna a gondolatait a halálról és a rombolásról, főleg nem most, amikor lehet, hogy kibékülnek. Egyáltalán kibékülnek? Erre gondolt Weather, amikor azt mondta, hogy felhívhatja? Mit akart üzenni? És mi ez a viszony Jaellel? És Catrinra már gondolni sem akart.

Így aztán hazament, pár percet gondolkozott a játékon, majd lezuhanyozott és bebújt az ágyba. Mindenféle forgott a fejében, miközben lassan álomba szenderült.

Lucas kétszer riadt fel az éjszaka folyamán, és mindkétszer egy órán át nem tudott visszaaludni. Reggel lezuhanyozott, megborotválkozott, és még mindig elég fáradtan elindult St. Paul belvárosa felé. Odafelé menet elővette a mobilját, és felhívta a kapitányság fotósát.

– Volna egy kis meló – mondta.
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Péntek. Alie'e-t egy hete ölték meg.

Rodriguez irodájának épületét kitakarították, és megnyitották a dolgozók számára, kivéve az ő irodáját, ahol pár rendőr dolgozott a számítógépén. Lucas bement az irodába, és megismerkedett Rodriguez titkárnőjével, egy fiatal nővel, aki egykedvűen fogadta a hírt.

– Hétfőre meglesz az új állásom – mondta Lucasnak. – Ahogy most a gazdaság pörög, még egy hulla is talál állást. Hopp, ezt talán mégsem kellett volna.

– Maga szerint Richard képes lett volna megölni magát?

– Nem volt az a szomorkodós fajta – válaszolt a nő. De azért az ajkához emelte az egyik ujját, és elgondolkozott. – Másrészt viszont, ha valamit a fejébe vett, azt azonnal megcsinálta. Impulzív típus volt. Nagyon gyors. Szóval, ezzel a sok hírveréssel… De nem tudom. Lehet, hogy az ember csak akkor ismer meg igazán valakit, ha az illető elkövet valami ilyen hülyeséget. És aztán meg már persze minek, hiszen az illető halott. Szóval, nem is lehet igazán megismerni valakit, nem? Már ha úgy belegondolok.

A folyosón Lucas így szólt a St. Paul-i rendőrnek:

– Úgy tűnik, jól bírja a lány a főnök halálhírét.

– Ja. Nekem egy kicsit túlságosan is jól. Nem lennék meglepve, ha találnánk nála letétben némi kápét, vagy egy kevés anyagot.

– Pénzt esetleg, de anyagot nem hiszem. Ahhoz túl liba, hogy drogot bízzanak rá – mondta Lucas.

– Aztán lehet, hogy kiderül, hogy ő volt az értelmi szerző az egész dílerkedés mögött. Benéztek az ajtó résén át az irodába. A titkárnő az egyik rendőrrel beszélgetett, s közben öntudatlanul is egy hajtincsét csavargatta a mutatóujjával. Lucas és a St. Paul-i zsaru összenéztek. – Hát, azért nem fogadnék rá.

– Tudja, ki kell nekem? – szólt Lucas. – Az épület gondnoka.

A gondnok idegesnek tűnt.

– Bármit megteszek, amivel segíthetek.

– Arra lennék kíváncsi, hogy hogyan lehet kijutni az épületből, ha az ember nem jöhet ki a garázsból kocsival, és a főbejáratot sem használhatja, valamint a két épületet összekötő átjáró is le van zárva.

– Arra gondol, hogy tegyük föl járt itt valaki tegnap este?

– Pontosan.

A gondnok alaposan elgondolkozott a problémán.

– Nem lehet – mondta végül. – Kulcs nélkül legalábbis semmiképp. De az összes kulcs két karikán van, és az embernek tudnia kell, hogy mit akar, mielőtt használhatná. Másrészt, a kulcsokon csak egy számsor van, és akinek csak egy kulcs kell, az egész karikát el kellene lopnia, amit senki sem tett meg. De még ha el is lopta volna, akkor sem tudhatná, hogy melyik kulcs mit nyit, amíg végig nem próbálja az összeset minden zárnál. Ami pedig így önmagában is eltartana pár napig.

– Tegyük föl, hogy a mi emberünknél nem volt kulcs.

– Hát a második emeleten van néhány nyitható ablak, onnan leereszkedhet, de azért az elég feltűnő. Az utcán még éjszaka is van forgalom.

– És elég magas az a második emelet – tette hozzá Lucas. – Hosszú kötél kéne hozzá.

– Ahogy mondja. – A karbantartó még egy percig gondolkozott kissé zavartan. – Szóval, azt mondja, hogy a garázson át biztosan nem mehetett ki.

– Nem.

– Hát, én a helyében egyszerűen elrejtőznék valahol, kivárnám, amíg a zsaruk elmennek, aztán egy alkalmas pillanatban kisétálnék a tömeggel. Elég sok helyen el lehet bújnia az épületben.

– A St. Paul-i csapat elég alaposan átkutatta a házat tegnap este és ma reggel.

– Az biztos. Annyit szaladgáltam, mint egy kengyelfutó gyalogkakukk.

– És mi van a hátsó sikátorra nyíló kijárattal?

– Arra is zárva van minden bukóajtó és… Várjon csak.

– Mi az?

– Ott van egy kisajtó. Elég nagy zár van rajta, de…
– Belülről nyílik – fejezte be Lucas a mondatot.

– Igen. Bár én soha nem használom. Ha nagy szállítmány érkezik csöngetnek, és a bukóajtót szoktam kinyitni…
– Nézzük meg! – mondta Lucas.

A gondnok elindult az épület túlsó vége felé.

– Kintről csak kulccsal lehet kinyitni.

– Nem lehet csak úgy behúzni?

– Nem. Rá kell fordítani a kulcsot, vagy pedig belülről a kilinccsel – mondta a gondnok.

Lesétáltak az alagsorba, majd végig egy hosszú folyosón a rakodókapukhoz. Lucas odalépett a kisajtóhoz. Egy fémajtó volt, benne egy drótokkal megerősített vastag üvegkukucskáló. Lucas így szólt:

– Ne nyúljon a kilincshez! Van itt valami fényforrás?

A gondnok talált egy villanykapcsolót, és felkapcsolta a világítást. Megnézték a zárat. Lucas így szólt:

– Nyitva a zár.

– A fene!

Lucas körülnézett a rakodótéren, és megkérdezte:

– Hoztak Rodrigueznek valaha ide valamit?

– A bútorait valószínűleg igen.

– Amúgy látta őt erre?

– Nem. Senki sem jár erre, csak ha jön neki valami.

– Asszem beszélek velük – mondta Lucas.

– Mit mondtak? – kérdezte Del.

– Először nem hitték el, hogy ez nem számít. Semmi jele nem volt szerintük, hogy bárki más is járt az épületben. Aztán elkezdték egymást szidni – válaszolta Lucas.

– Szerintem mi is lövöldöznénk egymásra.

– Ez egy csendes kisváros – mondta Lucas. Gyalog mentek a városban, Lucas egy nagy, barna borítékot tartott kesztyűs kezében. Még hidegebb volt, mint a hét elején, és bár az ég tiszta volt és kék, az utcákon csípős szél söprögetett. A bevásárlók maguk köré burkolták a kabátjukat, az öltönyösök pedig vicsorogva szenvedtek a szélben.

– Ha nem mondod meg, hogy mi van abban a borítékban, akkor eléggé zavarban leszek, mire odaérünk – mondta Del.

– Majd úgy teszel, mintha végig tudtad volna.

– Azért szívatsz, mert bal lábbal keltél fel.

– Nem igaz. Ma jó a kedvem – válaszolt Lucas.

– Meg vagyok lepve – mondta Del. – Vagy megoldottad a nyomozást, vagy megdugtad Jael Corbeau-t.

– Miért, a kettő egyszerre elképzelhetetlen? – kérdezte vidáman Lucas.

– Ennyire senki sem lehet szerencsés – mondta Del. – Szóval, mi van a borítékban?

– Majd India elmondja – válaszolta Lucas. – Ha odaértünk a Brown's-ba.

India Philip, a menedzser, és az annak idején a fényképeket megnéző másik nő társaságában várt rájuk a Brown's hotel recepciós pultjánál. Lucas egy borítékból elővett egy fényképet és körbeadta. A kép aznap reggel készült digitális fényképezőgéppel, és alig fél órája nyomtatták ki.

– Ismerik ezt a férfit?

Del megpróbált oldalazva olyan pozícióba jutni, ahonnan látta a fényképet, de Lucas vidáman elállta az útját.

– Ő az – mondta India. A másik nő is bólintott, és Philip, aki még egy fényképet is képes volt arrogánsan nézni, is így szólt:

– Igen, láttam ezt az embert. 
– Ismerhette Derrick Dealt?

– Valószínűleg igen – mondta Philip. – Ha jól emlékszem, egyszer láttam, ahogy hárman beszélgetnek. Egyszer biztosan. Szóval valószínű…
– Sokat volt itt – mondta India.

Del felvette a fényképet, megnézte, és így szólt:

– Ahogy az elejétől mondom, Lucas. Spooner az.

– Maga viccel – szólalt meg Rose Marie Roux. A főnökasszony annyira hátradőlt az íróasztala mögötti széken, amennyire csak tudott, és a kezét a szeme elé rakta, mintha megpróbálná a lehető legtávolabb tartani magától a hallottakat. – Már kezdtük biztosra venni, hogy Rodriguez az.

– De őt meggyilkolták – mondta Lucas. – Fél éjszaka ezen gondolkoztam. És emlékszik, amikor úgy döntöttünk, hogy ha Angéla Harris pontosan meg tudja jósolni az Olson családot ért gyilkosságokat, akkor komolyan odafigyelünk?

– Emlékszem.

– Így aztán fél éjszaka ezen gondolkoztam. A végén két dologra jutottam. Először is, hogy meg fogom találni az utat, amin át a gyilkos elhagyta Rodriguez irodájának épületét. Másodszor pedig, hogy a Brown's hotelben fel fogják ismerni Spoonert. És van még egy harmadik jóslatom is. Tudjuk, hogy nagyjából csak a parti vendégeinek a feléhez jutottunk el. Frank emberei minden vendégnek megmutatják Spooner képét. Több mint valószínű, hogy ő is ott volt.

– Ó, anyám. Vezesse le nekem az elejétől! – mondta Rose Marie.

Lucas pontokba szedte a mondanivalóját.

– Van egy emberünk, aki a detroiti szegénynegyedekből érkezett mindenféle iskolázottság nélkül, és aki két évvel az érkezése után alapít egy céget Maimiban, amin keresztül teljesen legálisan lakásokat vásárol, amikkel a drogon keresett pénzét mossa tisztára. Ez több, mint finom megoldás a részéről.

Ha pedig ez igaz, akkor honnan vehette az ötletet? Csak nem egy bankár súgta meg neki?

És mit juttat ebből a bankárnak? Drogot, pénzt és nőket?

És mi jut Rodrigueznek? Hitel, amivel tisztára moshatja a drogon keresett pénzt, és legális jövő. Okos hapsi volt, még ha nem is járt iskolába.

Mi történt a bulin? Ki tudja? De Spooner megölte Sandy Lansinget, talán akaratlanul. Alie'e tanúja a gyilkosságnak, így aztán őt is meg kell ölni. Azután felszívódik, talán a nyitott ablakon keresztül, nem tudni. Mindenesetre a vendéglistánkra nem kerül fel a neve. Nem tartozik abba a társaságba, csupán Lansing fiúja, és egy csomóan még Lansingot sem ismerik.

– Egy pillanat – szólt közbe Rose Marie. – Azért ebben van egy jókora ugrás. Minden a helyén van, de van egy nagy ugrás…
– Hadd fejezzem be – válaszolt Lucas.

– Kiderítjük, hogy Rodriguez ott volt a bulin, mert Spoonerrel ellentétben róla köztudott, hogy egyedül él és gazdag, így valamennyire odafigyel rá a társaság. Amikor Al-Balah Rodriguezhez köti Lansingot, feltételezzük, hogy ő a gyilkos, mivel ő a díler alkalmazója. Aztán feltételezzük, hogy Derek Deal tudott a kettejük közti kapcsolatról, mert tudjuk, hogy Rodriguez volt Lansing főnöke. Felállítjuk a hipotézist, mely szerint Deal elment Rodriguezhez, és megpróbálta megzsarolni, amiért Rodriguez rövid úton megszabadult tőle. De amikor elvittem Rodriguez fényképét a Brown's hotelbe, senki sem ismerte fel. És ez alapján azt gondolom, hogy Deal nem tudta, ki a főnök. Azt viszont biztosan tudta, hogy ki volt Lansing fiúja, s ezt ma meg is erősítettük a szállodában Spooner fényképe segítségével. Ebből az következik, hogy Deal Spoonerhez ment, s nem Rodriguezhez, mikor megölték.

A buli résztvevői közül két ember tudott volna Spooner-re mutatni: az egyik Lansing, aki halott, a másik pedig Rodriguez, aki nem mondhatta el, hogy ott volt Spooner, mert akkor az egész drogépületet ledönti.

Így aztán beszélek Spoonerrel, és megpróbálom megfélemlíteni azzal, hogy elmondom neki: Rodriguez nyakán vagyunk, és nemsokára le fogjuk tartóztatni.

Spooner rájön, hogy ha tényleg elkapjuk Rodriguez tökeit, abba az ő nyaka is kitörik, mert Rodriguez amíg tud, addig megvédi, de a gyilkossági vádat nem fogja elvinni helyette. Spooner tudja, hogy előbb vagy utóbb Rodriguez köpni fog, és a legkisebb dolog, ami ki fog derülni, hogy ő, Spooner ott volt a bulin, és volt valami köze Lansinghez. Szex vagy anyag, vagy nem tudom. Ezzel Spooner ugyanolyan jó gyanúsítottá válna, mint Rodriguez. Viszont, ha Rodriguez, az első számú gyanúsított öngyilkos lesz…
Spooner tudja, hogy Rodriguez minden lépését figyeljük, és valószínűleg azt is gyanítja, hogy a telefonjait is lehallgatjuk. Ezért elmegy Rodriguez lakására, és becsúsztat egy üzenetet az ajtó alatt, valószínűleg aláírás nélkül. Az üzenet valahogy így szól: „Jönnek érted, törölj le mindent a számítógépedről! Égesd el ezt az üzenetet!”
– A hamut megtaláltuk Rodriguez mosogatójában – mondta Del. – Pedig le is húzhatta volna a vécén.

– A papírra mindig az égetés a legjobb – mondta Lucas. És folytatta:

– Szóval, Spooner figyeli Rodriguezt, amíg az el nem indul haza, majd elbújik az épületben egy olyan helyre, ahonnan rálát a földalatti parkolóból vezető bejáratra. Rodriguez megkapja az üzenetet, és arra gondol, hogy: „A francba, ha lefoglalják a számítógépemet, végleg cseszhetem.” Ezért szalad a CompUSÁba, hogy vegyen néhány zip lemezt, amire felírja a fontosabb dolgokat a gépe merevlemezéről, mielőtt leformattálná az egészet.

Spooner tudja, hogy figyeljük Rodriguezt, ezért nem vághatja egyszerűen kupán, hogy aztán kisétáljon a főbejáraton, vagy a parkolón át, ami a logikus útvonal, különösen, ha siet az ember. Észrevétlenül kell kisurrannia. És erre ott van a rakodóajtók melletti szervízajtó.

– Vajon honnan tudott róla? – kérdezte Del.

– Ki tudja? Talán Rodriguez beszélt róla, de az is lehet, hogy egy nappal korábban körbejárta az épületet. Mindenesetre, ha Rodriguezt meggyilkolták, akkor a gyilkos úgy surrant ki, mint aki számít rá, és tudja, hogy Rodriguezt megfigyelés alatt tartjuk.

– És hogyan ölte meg? – kérdezte Rose Marie.

– Fejbe vágta valami kemény, nehéz és lapos dologgal. Nem baseballütővel, mert a seb nem olyan. Talán egy deszkával.

– Au! Biztos telement a keze szálkával – mondta Del.

– Aztán felhúzta a második emeletre, és fejjel előre ledobta. Rodriguez az arcán landol, és vége – mondta Lucas.

– Mondok én valami – mondta Rose Marie. – Emlékeznek, mikor egy időbe divat volt leugrálni az egyik toronyházról? Nagyon ritkán estek az öngyilkosok fejre. Általában csak elengedték magukat, és általában laposan landoltak. Ha Rodriguez fejre esett, akkor készakarva fejest kellett volna ugrania. Ez pedig nem nagyon stimmelne nekem. Még ha meg is akar valaki halni, az identitását akkor is meg akarja őrizni, és védi az arcát.

– Erre nem gondoltam, de igaza van, Rose Marie – mondta Lucas.

Csendben emésztették az elhangzottakat. Rose Marie előre-hátra dülöngélt a székével, majd feltett egy kérdést:

– És mi van a folytatással?

– Azt tudjuk, hogy nem fogjuk tudni elkapni, ha erre gondol – válaszolt Del.

Lucas bólintott.

– A nyilvánosság számára is sugalltuk, hogy szerintünk két gyilkos tevékenykedik. Az egyik megölte Lansinget és Alie'e-t, a másik pedig, aki ezeket a gyilkosságokat próbálja megbosszulni. így aztán Rodriguez gyilkosa logikusan a másik, bosszúálló gyilkos lesz, főleg, mert Rodrigueznek kiszivárgott a neve. Csak mi tudjuk, hogy nem erről van szó, mert a másik gyilkost figyeltük, és alibije van a város ellenkező végéből. Ráadásul a kettes számú gyilkos, még ha nem is Olsonról van szó, biztosan nem csalogathatta volna vissza Rodriguezt az irodájába késő este, és nem tudhatott róla, hogy Rodriguezt a nap huszonnégy órájában figyeli a rendőrség. De mindez nagyjából semmit sem számít egy esküdtszék előtt.

– Ráadásul már így is nagyjából Rodriguezre kentük Alie'e és Lansing meggyilkolását, és már részletek is napvilágot láttak. Még az öngyilkosság sztori is a helyén van… Most már nem hátrálhatunk ki a dologból – mondta Del.

– Ha meggondolnánk magunkat, és letartóztatnánk Spoonert, a védelem az egészet Rodriguezre bizonyítaná, és megnyerné a pert – mondta Rose Marie. – Kétharmadrészt meggyőztek, hogy tényleg Spooner az, de egy bírónál ez még mindig nyolcvan százalék Rodriguez volna. Spooner ellen semmi más nem szól, csak Lucas Davenport elég hosszú következtetési lánca, ami nagyrészt feltevéseken alapul.

– Ez nem teljesen igaz – válaszolta Lucas. – Lansinget és Dealt is rá tudjuk bizonyítani. Dealt nem lehet Rodriguez-re kenni. Ha találunk tanút, hogy ott volt a bulin…
– Gyenge volna, de talán kitartana, ha Rodriguez nem lenne ott, mint pótjelölt – mondta Rose Marie. – Az még fel sem merült, hogy mi volt az indítóoka – Lansing megölésére. Rodriguez esetében lehetett sugallni, hogy valami drogkereskedelmi vita tört ki viszonteladó és kiskereskedő között.

Tíz másodpercnyi hallgatás következett, amelyet ismét Rose Marie tört meg:

– Mit mondok Olsonnak? Tizenöt perc múlva idejön. Előadhatom neki a hivatalos verdiktet, mely szerint Rodriguez volt a bűnös, és meg vagyunk könnyebbülve, hogy Alie'e gyilkosa halott. Mi legyen?

– Hablatyoljon neki valamit – mondta Lucas. – Mondja neki azt, hogy van némi bizonyíték arra nézve, hogy Rodriguez volt a tettes, de még vizsgálunk egy sor másik lehetőséget.

– Valami végső szót akar majd – mondta Rose Marie.

– Most nem kapja meg – mondta Lucas. – Mondja meg neki, hogy még nincs vége.

– Úgysem érdemlik meg – motyogta Del.

Lucas megkérte Delt, hogy egyeztessen a gyilkossági rendőrökkel, akik Spooner képét mutogatták az ismert buli-vendégeknek.

– Rám most vár egy kis papírmunka – mondta. – És ha megvagy a gyilkosságiakkal, benézhetnél Marcyhoz. Mondd meg neki, hogy én is nemsokára ott leszek.

Amikor Del elment, Lucas bement az irodájába, magára zárta az ajtót, megnézte az óráját, hátradőlt a székében és lehunyta a szemét. Tíz perc múlva nyitotta ki. Ideje megmozdulni. Felállt, és visszament Rose Marie irodájához és belesett: a főnökasszony ajtaja csukva volt. Belépett és megkérdezte a titkárnőt:

– Itt van az Olsonék-féle társaság?

– Aha. Elég szomorú banda.

Lucas kihátrált az irodából, elment a kabátjáért, a karjára vette, és a folyosó végén helyezkedett el, ahonnan rálátott a főnökasszony irodájának az ajtajára, de egyben akár várakozhatott is valakire a főbejáratnál. Az utcán sorban álltak a média buszai. Egy szögletes állú, ballonkabátos riporter a városháza háttere előtt beszélt a kamerába. Újabb percek Alie'e emlékének.

Egy Hampstad nevű zsaru sétált arra. Lucasra nézett, és így szólt:

– Ismered azt, hogy a faszinak irdatlan fejfájása van?

– Úúúú, Jézusom.

– A faszi elmegy az orvoshoz, hogy doktor úr, iszonyúan fáj a fejem. Olyan érzés, mintha valaki szöget verne a homlokomba, satuval szorítaná össze a halántékomat, vagy bakanccsal taposna a pucér agyvelőmön. A munkahelyi feszültség az oka. Most nem hagyhatom ott az állásom, de doktor úr, ha nem gyógyít meg, én esküszöm, meghalok. Erre az orvos aszondja: mázlija van, mert tudok egy hatékony ellenszert. Egy időben én is túl sokat dolgoztam, és nálam is pontosan ilyen fejfájás jelentkezett. Aztán egyik este éppen orálisan izgattam a feleségemet, aki a combjaival nagyon erősen szorította a fejemet. Valószínűleg ez a nyomás segíthetett, mert másnap sokat enyhült a fejfájásom, így aztán minden éjszaka elvégeztem ezt a kúrát. Két hét múlva a fejfájást mintha elfújták volna. Erre a faszi így válaszol: doktor úr, én annyira rosszul vagyok, hogy mindenre hajlandó vagyok. Erre az orvos: Nos, hát akkor próbálja ki, és két hét múlva jöjjön vissza. Faszi el, és két hét múlva visszajön. Laza, nyugodt, vidám és kiegyensúlyozott, így szólt: doktor úr, köszönöm szépen a jótanácsot, a módszer csodát tett. Elmúlt a fejfájásom. Kitűnően érzem magam. Biztos, hogy tényleg a nyomás miatt van. Mellesleg, doktor úr, gratulálok, gyönyörű háza van.

– Sejtettem, hogy ez lesz a vége – mondta Lucas mosolytalanul.

– Sejtetted ám a kutya fülét. Majd meghalsz a röhögéstől – mondta Hampstad.

– Mondtam már, hogy vannak illemtan óráink? Minden szombaton…
– A picsába az illemtannal – morogta Hampstad. – Senkinek sincs már humorérzéke ezen a kurva yardon.

A folyosó túlsó végén Olson lépett ki a főnökasszony irodájából.

– Mennem kell – mondta Lucas. Elsétált a bejárati ajtókhoz, és kinézett a médiumok kocsijaira, úgy maradt húsz másodpercig, majd visszafordult a főnökasszony irodájának irányába. Hallotta a felé közeledő lépteket, és szinte beleütközött Olsonba. Egy pillanatig eltartott, amíg magukhoz tértek.

– Elnézést, bocsánat – mondta Lucas, aztán Olson szólalt meg:

– Davenport főfelügyelő… Most jövünk a főnökétől.

– Tudtam, várta magukat.

– Nem tudtunk meg túl sokat – mondta Olson. – A főnökasszony, nem akarom azt mondani, hogy kitérő volt, de sokkal kevesebbet mondott, mint amire számítottam. Ezzel a Rodriguezzel kapcsolatban.

Lucas egy hosszú pillanatig csak nézett a férfira, és a Burnt Riverből érkezettek csoportjára.

– Beszélhetnénk pár szót négyszemközt? – szólalt meg végül.

Olson bólintott. A Burnt Riveriekre nézett, és így szólt:

– Bocsánat, egy perc. – Aztán elindultak Lucasszal a bejárati ajtó irányába.

– A főnök… őőő… Tudott róla, hogy tegnap este ott voltam a prédikációján?

– Sejtettem, hogy maga lehet az ott hátul, de nem voltam benne biztos – mondta Olson.

– Le voltam nyűgözve. Én a kereszténységnek nem abból az… ágából származom, mint maga, Római katolikus vagyok, de a… hatott rám, amit mondott – mondta Lucas, készakarva keresve a szavakat. – Csak azt akarom mondani, hogy tudom, hogy maga jó ember. Tegnap este kiderült. Nem tudnék hazudni magának. A főnökasszony sem hazudott, de a teljes igazat megvallva itt a rendőrségen úgy gondoljuk, hogy Rodriguez ártatlan volt. Szerintünk őt magát is megölték.

– Micsoda? – Olson nem jutott szóhoz, de a hangját lehalkítva tartotta. – Akkor ki a…?

– Egy William Spooner nevű bankár. Alapjában véve ő alapozta meg Rodriguez jövőjét, és ő dolgozta ki a módszert, amivel a pénzt mosták… Viszonya volt Sandy Lansinggel 

– És akkor maguk miért nem…
– Mindent felhasználunk ellene, amit csak lehet, de az igazat megvallva, de ezt kérem, tényleg ne mondja el senkinek, nagyon nehéz lesz rábizonyítani bármit is. A két koronatanú ellene Sandy Lansing és Rodriguez lenne, de mindketten halottak. És még ha le is tartóztatnánk, egy védőügyvéd könnyedén Rodriguezre bizonyítaná a gyilkosságokat a tárgyaláson, aki ráadásul sokkal valószínűbbnek tűnő tettes. Még akkor is, ha nem ő tette.

– Azt akarja mondani, hogy Spoonert nem lehet megbüntetni? – kérdezte Olson.

– Igazán nem tudom megmondani, hogy mi fog történni – válaszolt Lucas.

 – Nem tudok mit mondani – mondta Olson. – Talán beszélnem kellene Roux asszonnyal újra.

– Azzal csak további problémákat okozna neki. Amúgy is minden követ megmozgat ebben a nagy nyilvánosságban… Roux asszony azt szeretné, ha a hírek még egy pár napig Rodriguezre koncentrálnának, hiszen neki már úgyis mindegy, mi pedig nyugodtan gyűjthetnénk az információt Spooner ellen.

– De hát ez… Nem tudom.

– Elmondom, hogy mit tehet – mondta Lucas, miközben megpróbált őszintének látszani. – Imádkozhat értünk. Azután, amit tegnap este láttam, hiszek benne, hogy segíthet.

Olson ránézett. Látszott rajta, hogy megpróbálja felmérni, majd így szólt:

– Rendben.

Lucas elbúcsúzott, megrázta Olson kezét, és elindult az irodája felé a folyosón. Érezte, ahogy a képmutatás sötét, szőrös csápjai markolásszák a lelkét. Mindent az igazságért, gondolta. Vagy a győzelemért, talán.

Lucas addig várt az irodájában, amíg úgy gondolta, hogy Olson biztosan eltűnt az épületből, majd lesétált a gyilkossági osztályra Lesterhez.

– Rá kéne állítani pár embert William Spoonerre – mondta. – Inkább védeni, mint figyelni.

– Miért, mi van? – kérdezte Lester.

– Most ejtettem el Spooner nevét Olsonnak. Nem mondta Rose Marie-nek, így ő egy kicsit védve lesz. De ha Olson beszáll a kocsijába, és mi túlságosan messziről követjük… még elkapja Spoonert, mielőtt utolérnénk.

– Én már semmit sem értek – mondta Lester a fejét rázva.

– Jaellel és Catherine Kinsleyvel is erre készültünk, csalinak használtuk őket, és ők még bűnösek sem voltak. 

– Igen, de ők valamilyen szinten önként jelentkeztek – mondta Lester.

– Nem volt más választásuk, Frank. Kiszivárgott a nevük, és teli lett velük minden tévé meg újság. Ha senki sem tudott volna róluk, biztos, hogy nem jelentkeznek önként.

– Igen, ez igaz. Néha csak úgy húzom a számat.

– Ráállítasz pár embert?

– Persze. Mindjárt.

– Még valami, ha nem baj – mondta Lucas. – Beszéltem Spoonerrel, hogy jöjjön be ma az ügyvédje társaságában, de már nem akarom. Megmondanád neki, hogy így, Rodriguez halálával átértékeljük a nyomozást, és lehet, hogy be sem kell jönnie.

– Persze, felhívom.

– Megtenném én is, de nem akarok beszélni vele – mondta Lucas. – Egyelőre nem jó, ha hazudunk neki.

Miután eljött a gyilkossági osztályról, Lucas átsétált a kórházba. Del éppen akkor indult, amikor ő megérkezett.

– Visszavitték az intenzívre – mondta egy kicsit rémülten. – Elég durva tüdőgyulladása van.

– Tud beszélni? – kérdezte Lucas.

– Alszik. Azt mondják, hogy kontroll alatt tartják, de sokkal rosszabbul néz ki, mint tegnap ilyenkor.

– Ó, a francba. Hadd nézzem meg… – Del visszakísérte. Egy nővér bevezette őket a kórterembe, de Marcy mélyen aludt, ahogy Del mondta. Miután kijöttek, Lucas ment elöl Weather irodája felé. Senki sem volt bent. – Kitől lehet itt megtudni bármit is?

– Black tíz perce ment el enni valamit. Azt mondta, hogy az orvosok még mindig optimisták.

– Ő mit gondol?

– Ő nem orvos – válaszolt Del.

– Tudom, de mit gondol?

– Úgy érzi, hogy elég nagy a baj – mondta Del. Visszamentek az intenzív elé, és az üvegen át nézték alvó társukat. Aztán visszamentek a Városházára.

Lucas ajtaján egy „Keress meg, azonnal!” cédula volt Loringtól. Lucas és Del együtt mentek le a gyilkosságiakhoz. Loring épp egy halványszőke, tetőtől talpig feketébe öltözött férfi vallomását vette fel. Egy másik korban a férfi könnyen elment volna temetkezési vállalkozónak.

– Mi a helyzet? – kérdezte Lucas.

– Íme – mondta Loring. – Az úr John Dukeljin. Ott volt Sallance Hanson partiján. Fénykép alapján felismerte William Spoonert, vallomásba adta, hogy Spooner ott volt a bulin.

– Óóóó. Ez nagyszerű – mondta Lucas.

– Szinte teljesen biztos vagyok benne – mondta Dukeljin. – Ő éppen akkor ment el, amikor mi visszajöttünk. Láttam, ahogy jön elfelé a kerti járdán. Silly imádja ezeket a halvány világítótesteket, így nem láttam kristálytisztán, de még meg is mutattam a barátomnak. De még azelőtt kiért a járdához, hogy mi odaértünk volna, és aztán az ellenkező irányba indult el.

– Miért mutatta meg a barátjának? Volt rajta valami furcsa? – kérdezte Lucas.

– Azt hittem, meleg – mondta Dukeljin.

– Dukeljin úr és a barátja… mások – szólt közbe Loring.

– És mégis miért gondolta, hogy meleg?

– Volt nála egy táska. Ez nagyon szokatlan a hetero férfiaknál, de valahogy tudat alatt… ez egy jel.

Lucas Loringra nézett.

– Néha mintha pislákolna benned némi intelligencia – mondta.

– Egyszerűen csak féltékeny vagy – válaszolt Loring.

– Mi van? – kérdezte Del. 

– Nem találtuk meg Sandy Lansing táskáját – mondta Loring. – Ha megtaláltuk volna, valószínűleg rájöttünk volna, hogy díler.

Lucas Dukeljinre nézett.

– Maga szerint a barátja felismerné Spoonert?

– Nem tudtam elérni. Terepen dolgozik, mérnök. De megmutattam neki az illetőt. Erre biztosan emlékezni fog. Meg a táskára, mert annyira nem divatos. Az arcra nem biztos.

– Hol dolgozik pontosan a barátja? – kérdezte Lucas.

– Rochesterben… Ma este jön vissza – mondta Dukeljin. 
Lester jött be, miközben beszélgettek, és így szólt:

– Szóval, Loring elmondta. 
– Aha.

– Ez más hülyeség, Lucas. Mindenkinek sokkal egyszerűbb volna, ha Rodriguez lenne. Zárjuk le, aztán kész.

– Nem tehetjük.

– Igen, tudom – mondta Lester. – Most beszéltem Rose Marie-vel, és azt mondta, hogy ez a Spooner a harmadik elméleted. Rose Marie igazi hívő. Szóval, négy emberem van egész éjszaka Spooneren. És Olsont is követjük.

– Valaminek most már hamarosan történnie kell. Lassan kezd túl sok lenni a nyomás. Ha bármi van, hívjatok.

WEATHER TELEFONÁLT.

– Ha jól tudom, meglátogattad Marcy Sherrilt, és kerestél.

– Igen. Aggódunk – mondta Lucas.

– Beszéltem az orvosaival, és azt mondták, hogy nem lesz semmi baj. Időben észrevették a tüdőgyulladást, és befektették Marcyt az intenzívre, hogy semmi se kerülje el a figyelmüket.

– Tom Black valószínűleg ott van valahol. Megtudnád ezt mondani neki? Nagyon be van tojva – mondta Lucas.

– Persze. Mindjárt lemegyek.

– És szeretnék találkozni veled. Beszélnünk kéne – mondta Lucas. – Csak annyi minden…
– Hallottam erről a Rodriguezről. Ez nem azt jelenti, hogy megoldódott az ügy?

– Nem igazán. Majd elmondom. Ebédelhetnénk együtt holnap?

– Persze. Lehet, hogy csak egy kicsit későn érek rá. Két műtétem van holnap, a második tízkor kezdődik.

– Semmi baj. Majd megpróbálok odajutni… Hívjál fel, ha kész vagy. Bekapcsolva hagyom a mobilomat.

A nap végén Lucas még egyszer beugrott Marcyhez. Semmi újság. Visszament a kocsijához, és elindult délnek, Jael Corbeau műterme felé. A lány korongozott. Két új rendőr állt a műteremben, és figyelték, ahogy Jael dolgozik. Amikor Lucas besétált, Jael felnézett, és így szólt:

– Vacsoraidő?

– Hát, ha már így rádumáltál – válaszolt Lucas. Az egyik zsaru szólalt meg.

– Ez a legfurcsább dolog, amit életemben láttam. Főnök, látnia kéne, ahogy gyurmázik ezen a korongon. Enyhén szólva kiakasztó.

– Érdekes – mondta Jael.

– Ha tényleg érdekelne a dolog – szólalt meg a zsaru –, hol vehetnék órákat?

– Nagyjából százötven helyen – válaszolta Jael. – Az ország egyik keramikus központjában élünk.

– Annyira piszkosul klassz – mondta a zsaru.

A társa felhúzta az egyik szemöldökét, és megrázta a fejét.

– Sarazás.

Jael ránézett, és így szólt:

– A sarazás szórakoztató is tud lenni. – És a nyelve hegyével megnyalta a felsőajkát.

– Oké, gyerünk, készen állok – mondta a zsaru. 

Jael felnevetett, és így szólt Lucashoz: – Tíz perc és készen vagyok. 

A Ford Park-sétányon ettek egy gyorsétteremben, pár háztömbnyire Lucas házától.

– Elmehetnénk moziba – mondta Lucas.

– Miért nem sétálunk inkább? Menjünk el egy darabig a folyó mentén.

– Hideg van.

– Jól esne. Ott ülök abban a házban egész nap. Nem bírom már soká – mondta Jael. – Még néhány nap, és lelépek New Yorkba, aztán keressen meg, ha tud.

Lucasnál hagyták a Porschét, és egy mérföldet sétáltak felfelé a River úton, s közben a napjukról beszélgettek. Lucas elmondta a lánynak a Rodriguezzel kapcsolatos kételyeit, és a lehetőséget, hogy van még egy gyanúsított. Jael elmesélte, hogy miről beszélgettek a zsarukkal, miközben egész nap korongozott, és hogy az egyiküket tényleg érdekli a kerámia.

– Vagy a feneked – mondta Lucas.

– Meg tudom mondani a különbséget. Észre lehet venni, ahogy valakinek felvidul az arca, amikor meglátja, ahogy az agyaggal dolgoznak – mondta Jael. – Tényleg klassznak találta. Le volt nyűgözve.

– Hát… talán megtanulja.

– Te nem vagy fazekas típus – mondta a lány.

– Nem, de bírom a fazekasokat.

– Hát azt egyértelműen bizonyítottad…
– Nem arra gondoltam – mondta Lucas kicsit türelmetlenül. – Szeretem az embereket, akik képesek csinálni dolgokat. Az iparosokat. A jó ácsokat, kőműveseket, a jó újságírókat, a jó zsarukat. Mindben ugyanaz a jó.

Elsétáltak Cretinig, majd visszafordultak délnek, Lucas háza felé.

– Elég hülye utcanév – mondta a lány.

– Egy püspökről kapta – válaszolta Lucas. – Van egy barátom, aki Illinoisba járt iskolába egy Normál nevű kisvárosba.

Van egy másik haverom, aki meg a Cretin nevű középsuliban végzett St. Paulban. Minden álmuk, hogy egyszer együtt lógjanak valahol egy „Normál” megy egy „Cretin” feliratú pólóban.

– Nagyjából egy másodpercig lenne vicces – felelte Jael. – Aztán idegesítene.

Amikor visszaértek a házba, és Lucas becsukta mögöttük az ajtót, Jael megszólalt:

– A hideg után most melegem lett idebent.

– Kérsz egy sört? Kivettem egy filmet a minap. Nem is rossz, csak egy kicsit nyálas.

– Oké.

Lucas kiment a konyhába a két sörért. Amikor visszaért, Jael már a lemezt ejtette be a DVD lejátszóba. Lucas a távkapcsolóval bekapcsolta a tévét, átadta az egyik sört Jaelnek, és lezöttyent a díványra. Elkezdődött a film, és Jael ivott egy kortyot a söréből, majd lerakta az üveget a dohányzóasztalra és lehámozta magáról a pulóverét. Az alatt egy kockás ing, ami alatt csupán egy melltartó volt rajta. Ezeket egymás után ledobta a padlóra, majd kibújt a farmerjából, és a bugyijából is, és felvette a sört.

– Mi volna, ha szeretkeznénk, miközben a filmet nézzük? – szólt.

– Benne vagyok – mondta Lucas kezében a távkapcsolóval. – De csak ha arrébb mész egy kicsit, mert eltakarod a tévét.

– El akarom takarni a tévét – válaszolt Jael. Ráült Lucas egyik lábára, és elkezdte kibontani a nadrágszíját. – Teljes egészében eltakarom.
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Szombat. A nyolcadik nap.

Lucas kettő körül vitte haza Jaelt. Aztán nyugtalannak, a szeretkezéstől pedig egy kicsit mélabúsnak érezte magát, így elindult az I-294-esen nyugat felé, rá a 494-694-es körforgalomra, ahol az utolsó pillanatban döntött úgy, hogy észak felé megy tovább, majd a város északi részén kelet felé indult, majd délre kanyarodott, hogy aztán az 1-94-esen térjen vissza St. Paulba. Nagyjából egy órát autózott. Közben Jaelen, Weatheren, és Catrinon gondolkozott.

Erős kötődést érzett Weather iránt, nem tehetett róla. Ha a nő felhívná holnap reggel és azt mondaná, hogy a francba mindennel, házasodjunk össze holnap reggel, valószínűleg igent mondana. Másrészt viszont Weather mostanában mintha a békülés felé tenne lépéseket, de ő közben Jaellel… nem alszik. Egy olyan kapcsolattal fenyegeti a Weather-féle dolog, ami valószínűleg nem fog sokáig tartani. Lucas tudta, hogy Jael hamar tovább fog lépni, Jael pedig tudta, hogy Lucas tudja ezt. Ráadásul, amikor nem voltak együtt, Lucas alig gondolt Jaelre, legalábbis tudatosan nem.

De az autója minden este valahogy Jael házához viszi, és általában vagy az ágyban, vagy a díványon, vagy a padlón érnek véget az esték. És Lucasnak nagyon tetszett mindez. Leginkább Jael, aki szinte öntudatlanul vetette bele magát a szexbe, és nem érdekelte, hogy Lucas élvezi-e. Magára figyelt, és hagyta, hogy Lucas is kivegye a részét a dolgokból, ahogy akarja, amit ő meg is tett. És Lucasnak valahogy tetszett ez. Ez a komoly alkalmi szex.

Szóval, holnap Weatherrel ebédel. Ez már magában is úgy hangzott, mint egy békülő randevú. Még akkor is, ha semmi sem történik, márpedig valószínűleg semmi sem fog történni. De legalább lesz egy pillanat. Lucas akár meg is ragadhatja, vagy ki is léphet belőle… De talán jó lenne még egy hét Jaellel. Vagy kettő?

A legendás Szent Ágoston idézetre gondolt, amit úgy imádott minden osztálytársa, akikkel hittanra járt gimnáziumban:

„Uram, kérlek tisztíts meg bűneimtől… nemsokára.”
Aztán ott volt Catrin, a probléma, ami még talán Jaelnél is komolyabb. Catrin vonzódik hozzá. És ő nem tudja elhessegetni azt a gondolatot, hogy ha Weatherrel nem jön össze, Catrinnal azért még sikerülhet. Kíváncsi volt Catrinra. Húsz évvel ezelőtt nagyon tetszett neki, és talán még komolyra is fordulhatott volna a dolog. És most, ahogy így elgondolkozott rajta, még az is az eszébe jutott, hogy talán Catrin volt az egyik oka annak, hogy ennyi év alatt egyszer sem házasodott meg. A nő valahogy beolthatta őt a házasság ellen. Lehet, hogy az tényleg egy olyan pillanat volt, amit elszalasztott. 
Felhajtott az I-94-esre, rálépett a gázra, és úgy húzott el egy Firebird mellett, mintha amaz csak parkolt volna, majd úgy döntött, hogy az agya kezd belefáradni a nőügyekbe. Ideje volt dönteni.

De ha csak még egy hetet… vagy kettőt élvezhetne Jaellel, lehet, hogy boldog volna? Akart valaha is boldogságot?

– Bassza meg – mondta ki hangosan, de nem gondolta komolyan. Valahol száznyolcvan körül mehetett a majdnem teljesen üres autópályán, amikor elhúzott a Snelling sugárút lejárat mellett. Harminc másodperccel később szembejött vele egy autópálya rendőr. A tükörben látta, ahogy a rendőrautónak felgyulladnak a megkülönböztető fényei, és elvigyorodott. Lejött a pályáról a Cretin-Vandalia lejárónál, és balra fordult hazafelé. A zsarunak semmi esélye nem volt.

Másnap reggel tízkor egy rendőr hívta, hogy Olson mozgásba lendült.

– Nem tudjuk, hogy mit csinál. Lejött az autópályáról, és most St. Paulban köröz. A White Bear sugárútnál állt meg egyszer, hogy benzint vegyen.

– Milyen közel járt Highland Parkhoz?

– A 94-esről az E 35-re jött le szóval pont Spooner kijárója mellett jött el a Randolohnál vagy a Hetediknél. Ha valamelyiken lejött volna, már sikítanánk, de csak autózik.

– Hívjatok, ha bármi van – mondta Lucas. 
Weather hívta, miközben a zuhany alatt állt.

– Van egy kis gond – mondta.

– Elmarad az ebéd? – kérdezte Lucas, miközben csöpögött róla a víz a nappali szőnyegére.

Hallatszott Weather hangjából a szomorúság.

– Sajnálom, de… egyszerűen muszáj elintéznem valamit.

– Nem hangzik orvosi problémának – mondta Lucas.

– Nem az. Lucas én… A francba, le kéne ülnünk és megbeszélni. Nem volt szexuális kapcsolatom, mióta szakítottunk.

– Hát előbb vagy utóbb szembe kell nézned a csalódással…
– Befognád? Befejezhetném? – szólt Weather.

– Persze.

– Nem volt szexuális kapcsolatom, de volt ez az orvos…
– A francia?

– Tudsz róla? – kérdezte Weather.

– Tudom, hogy jártál egy franciával.

– Nem jártam vele. Háromszor találkoztunk. Vagy négyszer. Na jó, lehetett öt vagy hat alkalom is. Nem is hagytuk abba, csak nem volt időnk, aztán neki vissza kellett mennie Párizsba egy időre.

– Visszajött.

– Igen. Tegnap este telefonált, és elhívott ma ebédelni – mondta Weather. – Nagyon ragaszkodott hozzá, még akkor is, amikor mondtam, hogy nem érek rá. Azt hiszem, beszélnem kell vele.

– És…?

– Végül is nem érdekelnek a franciák – válaszolt Weather.

– Hát akkor, Weather, miért nem mondod meg neki, hogy menjen haza békát enni?

– Nem hinném, hogy ez volna a legdiplomatikusabb módja a dolog elrendezésének.

– De hát nem te vagy a Külügyminisztérium – mondta Lucas kissé idegesen.

– Ráadásul együtt dolgozunk. Elég fontos ember a kórházban.

Még beszéltek egy-két percig, Lucas egy kicsit még mérgesebb lett, és a lelke mélyén örült neki, hogy Weather élvezi a haragját. Aztán Lucas visszament és befejezte a zuhanyozást, és felöltözött. Rendben. Felkapta a telefont, és Jael számát tárcsázta.

A lány a harmadik csengetésre vette fel a telefont. Lucas így szólt a kagylóba:

– Az a te problémád, hogy túl viktoriánus vagy.

– Tényleg ez a problémám – válaszolt Jael lustán. – Várj egy kicsit… – Lucas hallotta a kiáltást: „Engem keresnek!”, majd Jael újra visszatért.

– Reggeliztél ma már?

– Még alig ébredtem fel. Alig van fél tizenegy – mondta a lány.

– Elmegyek érted, ha van hozzá kedved. – Nem lehet. Egy csomóan jönnek hozzám dél körül. Lesz egy csoportos kiállítás, de túl sokan vannak a csoportban. Ki kell találnunk, hogy hogyan fúrjunk ki néhányat. Átjöhetsz, de nem csípnéd őket, és nem szeretném, ha bármelyikük is kirepülne az ablakon.

– A francba, hát senki sem hajlandó beszélgetni velem ma délelőtt – mondta Lucas.

– És ma este érkezik meg az apám. Együtt megyünk ki érte a reptérre. Szóval…
– Vacsora lefújva. Az éjféli finomsággal együtt.

– Próbáltad már a telefonszexet? – kérdezte Jael.

– Egyszer igen, de nem ment. Úgy éreztem magam, mint egy hülye, aki csak ki akarja verni.

– Hát az nagyjából elkerülhetetlen – mondta a lány.

– Másrészt viszont elég jó vagyok benne. Nem akarnám használni a briliáns szót, de csak azért, mert olyan szerény típus vagyok.

– Tényleg? Ez érdekes! Hogy kezdenéd?

– Még ágyban vagy?

– Igen.

– Mi van rajtad? – kérdezte Lucas.

– Egy flanel hálóing, bugyi és zokni – válaszolt Jael.

– Zokni? Jézusom. Nem lesz könnyű – mondta Lucas.

– Ugyan már, Davenport! Neked? Könnyedén!

– Oké. Megvan még az a hamis indián álomgyűjtőd, a mosogató fölött?

– Igen…?

– Hozd ide magadhoz – mondta Lucas.

– Hozzam ide? Minek?

– Figyelj, most csináljuk, vagy nem?

– Jó…, csak tudni szerettem volna…
– Szükség lesz a sólyomtollra – válaszolt Lucas. Jael egy pillanatnyi szünet után válaszolt:

– Várj egy kicsit!

– Várj, várj. Ott vagy még? 
Jael visszajött.

– Igen?

– Jól láttam, hogy a fürdőszobában meg van egy Lady Remington borotva?

– Igen?

– Hozd azt is! – mondta Lucas.

– Valamit szögezzünk le! Nem vagyok hajlandó semmi sem leborotválni! – mondta a lány.

– Nem borotválásra fogjuk használni – mondta Lucas. – Te tényleg borotválni szoktál vele? Micsoda naivitás!

– Mindjárt jövök – szólalt meg Jael.

A városháza csendes volt, kevesebb közvetítőkocsi állt a járdánál, és a gyilkossági csoport irodájában is alig lézengtek. Del hívta fel Lucast mobilon, és így szólt:

– Mi az isten, bekapcsoltad?

– Igen. Mi a helyzet?

– Semmi. Csak azért hívtalak, hogy bekapcsoltad-e.

– Értem. Már kapcsolom is le.

– Ne, ne! Délután el kell mennem a feleségemmel. Benézünk az egyik nagynénjéhez, aztán lehet, hogy elmegyünk szőnyeget nézni.

– Szőnyeget vesztek?

– Talán igen, a nappaliba.

– Értem. Hát akkor majd találkozunk.

Lucas végül az irodájában kötött ki, és a nyomozás papírjaival bíbelődött. Bár semmi újra nem jött rá, egyre biztosabb lett benne, hogy Spooner áll a háttérben. Aztán telefonált Lester, hogy John Dukeljin meleg barátja is emlékezett egy táskás férfira, de nem tudta kiválasztani Spoonert a fényképek közül. – Marad az állás – mondta Lucas. – Nem sikerült még valakit találni?

– Még két ember azt hiszi, hogy látta. De eléggé egyenfeje van a csávónak, és a világítás sem volt olyan nagyon jó, stroboszkóp is volt. Szóval, ennyi.

Rose Marie is telefonált.

– Feladok magának egy rejtvényt. Vajon miért hívott fel tegnap éjjel háromkor az állami autópálya rendőrségtől egy ember, hogy „Mondja már meg Davenportnak, hogy a nénikéjével szórakozzon!”?

Lucas egy pillanatnyi gondolkozás után így felelt:

– Csak lobbiznak.

– Biztos voltam benne – mondta a főnökasszony.

– Jön Olson ma délután? – kérdezte Lucas.

– Nem. Azt mondtam neki, hogy felhívjuk, ha bármi történik.

– Rendben. Akkor én is lementem.

– Viszlát, hétfőn. És Lucas, ne szórakozzon, bármi is legyen az.

Lucas felhívta Catrint otthon, készen arra, hogy leteszi, ha egy férfi veszi fel a telefont.

– Mit csinálsz?

Catrin nem kérdezte meg, hogy ki beszél, ami jó jel.

– Hát, költözöm.

– Mikor?

– Ma este egy barátnőmnél alszom. Jacket, úgy tűnik, szórakoztatja ez az egész – mondta Catrin. – Talán azt hiszi, hogy valami időszakon megyek keresztül. És ez nagyon felbőszít.

– Ha ennél valamit, és van kedved beszélgetni, akkor találkozhatunk.

– Jézusom, Lucas, nem lehetne holnap? – kérdezte Catrin. – Annyira zsúfolt napom van. Most pakoltam el a lányom elsőáldozó fényképeit.

– Oké, oké, ne is mondd. Megvan a mobilszámom?

– Mindig ki van kapcsolva.

– Mostantól fogva non-stop bekapcsolva tartom. Legalábbis, amíg vége nincs az Alie'e nyomozásnak.

– Majd hívlak.

Lucasnak aljas machinációk jártak a fejében a három nő körül, betegre izgulta magát, hogy hogyan tudná ügyesen helyezgetni őket.

– A Saksban biztosan örülnének nekem. 
Örültek is. Nem is volt olcsó.

– Lucas, hogy van!… – Üdvözölte a méretre készült szabóság vezetője. – Van valamink, ami pont magához illik. Félre is tettem. Két új szövet Olaszországból, el sem hinné, hogy gyapjú.

Lucas két órát töltött a Saksnál, majd egy háromezer dolláros csekk kitöltése után távozott. A próba közepén hívták fel az Olsont követő rendőrök.

– Van egy elméletünk – mondta a zsaru.

– Érdeklődve hallgatom.

– Most kísértük vissza Olsont a szállodájához. Ma este Nyugat-St. Paulban prédikál. Tudja, ahol a Southview Country Club van.

– Igen.

– Ott van nem messze egy templom. Elindult erre a körútra, amiről már telefonáltunk, aztán egyszer csak kikötött a templom parkolójában, mintha egész végig azt keresgélte volna. Aztán újra útnak indult, és végül ide, a motelhez érkezett. Arra gondoltunk, hogy mi van, ha az időt mérte?

– Fú.

– Igen. Ha az ember elgondolkozik rajta, Nyugat-St. Paul és Spooner háza nem igazán jönnek össze, de ha megnézzük térképen, alig hat mérföld, jórészt autópálya. Tizenöt perc alatt megcsinálja oda-vissza. Mi van, ha elmondja a kretén imádságát, vagy mit, aztán azt mondja a lelkésznek, hogy most egy kicsit egyedül szeretne lenni, hogy regenerálódjon, vagy elmélkedjen a hülyeségein, aztán kimegy a kocsijához, elteker Highland Parkba, kicsinálja Spoonert, visszajön, és minden tanú azt mondja, hogy végig ott volt a templomban.

– Elég hollywoodiasan hangzik.

– Hát igen. De nem lehetetlen.

– És lehet, hogy igaz is. Mennyi emberünk van ma este Spooneren?

– Kettő vagy négy.

– Intézkedem, hogy négy legyen. Kell még valaki Olson-hoz? – kérdezte Lucas.

– Amíg a templomban van, lehet, hogy jól jönne még egy autó.

– Rendben. Szerezzenek nekem egy rádiót, és kimegyek én is. Úgysincs jobb dolgom.

A délután maradékát céltalan mászkálással töltötte. Levágatta a haját, benézett egy számítógépes játékszaküzletbe, három bárba és egy fegyverboltba, ahol az eladó megpróbált eladni neki egy 2.600 dolláros Steyr mesterlövész karabélyt.

– Ahhoz, hogy visszakapjam a fegyver értékét, egy háromtonnás szarvast kellene lőnöm – mondta Lucas, miközben a fegyvert nézegette. – Vagy két egytonnás őzet. Tudja, mekkora egy egytonnás őz? Mint egy Chevy pickup.

– Nem a préda a lényeg, hanem a szerkezet szépsége – mondta az eladó, aki az angoltanári állását adta fel a fegyverek kedvéért. – Nézze meg ezt a gyönyörűséget…
– A závár fogója hülyén néz ki – mondta Lucas.

– Német.

– Attól még hülye.

– Felejtse el egy pillanatra a závárt. Nézze…!

– Miért van ilyen messze elöl a célgömb?

– Megmutatom. – A kereskedő kimutatott az ablakon. – Célozzon meg valamit az utca túloldalán. Tartsa nyitva mindkét szemét, és a jobbal nézzen át a célgömbön! Lucas célzott.

– Hú… Ez klassz. Oda lősz, ahova nézel.

– Véletlenül sikerült így, de ettől lett ez a legjobb szarvas­vadász fegyver az északi erdőkre. Soha nem volt ennél jobb.

– Túl kicsi a kalibere.

– Egy 308-as kicsi? Mit szívott, Davenport? Egy 308-as tökéletes.

– De nem egy háromtonnás szarvasra. És a závár fogója hülyén áll.

– Sokkal művészibb egyéniségnek gondoltam magát, Davenport – mondta a kereskedő. – Alig tudom elfojtani a csalódottságomat.

Hat körül Lucas elindult nyugatra, St. Paulba, megkereste a templomot, aztán megvacsorázott egy steak house-ban, és valamivel fél nyolc előtt ért vissza a templomhoz. Találkozott az egyik megfigyelővel, kapott egy rádiót, meg egy messzelátót.

– Kezdek kicsit belefáradni – mondta a zsaru.

– Talán végre történik valami – mondta Lucas. – Hova álljak?

– Látja azt a dombot? Ha oda felmegy, lesz egy házsor. A hátsó kertek pont a parkolóra néznek. Ha valakit zaklatna egy kicsit az ott lakók közül…
– Honnan fogom tudni, hogy melyik Olson kocsija?

– Szóljon ide, ha elhelyezkedett, és ha Olson megjön és bemegy, akkor odasétálok a kocsijához és magára villantok egy zseblámpával. Lesz egy ember bent a templomban is. Nagyon aggódunk, hogy valahogy kijön, és elhúz, még mielőtt észrevennénk. Vagy ne adj isten van egy másik kocsi valahol elrejtve valamelyik Burnt River-i haverja által.

– Rendben. Akkor elhelyezkedem. 

Lucas talált egy házat, ahol égtek a villanyok. Megvillantotta a jelvényét, és megengedték neki, hogy kiüljön a hátsó teraszra. A tulaj még egy ósdi kertiszéket is előszedett neki.

Olson már elindult, egy kicsit korábban, mint gondolták. Húsz perccel a prédikáció megkezdése előtt már a templomban volt. A megfigyelést vezető rendőr megmutatta Lucasnak az autót, és Lucas berendezkedett a várakozásra. A rádió pár percenként megszólalt: amikor elkezdődött a prédikáció, ha jött vagy ment egy autó, vagy ha valaki látott valami életjelet.

Spooner házánál négy ember várakozott két autóban, figyelte a házat elölről és hátulról is, időről időre ők is bejelentkeztek. Spooner otthon volt, de a függönyök be voltak húzva. Aztán egy perccel később felgyulladt a garázsvilágítás, és Spooner állt ki a kocsijával. Az őt figyelő két csoport pánikolt. Spooner nagyjából öt háztömbnyit vezetett, elment egy közértbe meg egy videó kölcsönzőbe, majd hazament. A garázsajtó leereszkedett, a megfigyelők újra megnyugodtak. A templomban ülő ember is jelentkezett.

– Olson kezd bepörögni, a tömeg követi. Egy perccel később:

– Északi irányból gyalogos, kutyát sétáltat…
– Megvan.

Aztán az egyik Spoonert figyelő rendőr jelentkezett.

– Spooner kijött a házból ingujjban. Felnéz a tetőre. Mi a szart… SPOONER MEGSEBESÜLT, ELTALÁLTÁK. DAVE, DAVE! Látod…
Ekkor megszűnt az adás egy időre. Amikor újra hallani lehetett mindent:

NYUGAT, NYUGAT, NYUGAT. JÉZUSOM, KÜLDJENEK EGY MENTŐT! EGY MENTŐT!

Lucas futott. A ház túloldalára a kocsijához.

Minden lépésnél hallott valami kiabálást a rádióban. Egy percen belül a Mendota úton volt, két perc múlva a Robert utcán, majd a 110-en, olyan gyorsan vezetett, ahogy csak tudott, anélkül, hogy balesetet csinált volna, cikcakkban húzott el az autók között, és közben imádkozott, hogy ne ütközzön autópálya rendőrbe, s közben folyamatosan szólt a rádió:

AZ ISTENIT, ELVESZÍTJÜK. ELVESZÍTJÜK. JÖJJÖN MÁR A SEGÍTSÉG, A FENE EGYE MEG!

Lucas felhajtott az I-35-re, és észak felé indult. Beleszólt a készülékébe:

– Nemsokára ott vágyok. Ha van egy futónk, mondjatok egy irányt, hogy merre ment.

A zsaru visszaszólt:

– Nem tudjuk. Nem tudjuk.

– Azt hittem, most vesztettétek el.

– Spoonert, Spoonert vesztettük el.

– De hol a lövész? A lövész?

– Nem tudom. Fogalmam sincs. Nem láttam semmit. Dave, hol vagy? Dave, elindultál nyugatnak?

Aztán Dave:

– Elindultam, de semmit sem látok. Semmi sem mozdul, Lucas. Ha jössz, gyere le a hetediknél, és kapcsold be a villogót, hátha valaki elijed.

Lucas azt gondolta: eltűnt. Ha már feljárókat emlegetnek, akkor a gyilkos lelépett. Le bizony.

Spooner pedig ott halt meg a háza előtti pázsiton, miközben a felesége ott sikoltozott felette, két zsaru pedig puszta kézzel próbálta meg elállítani az artériás vért. Egy 44-es Magnum lövedéket kapott nyolc centire a szegycsontjától balra. Két perc alatt halt meg, vagy még előbb. Csak orvosilag nem volt halott, amikor a golyó becsapódott a testébe.
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Lester még időben érkezett meg Minneapolisból, hogy lássa, ahogy elviszik a holttestet. Ott álltak Lucasszal Spooner pázsitján, és figyelték, amint a Ramsey megyei helyszínelők végzik a dolgukat. Közben Lester így szólt:

– Lehet, hogy eléggé rácseszünk. Úgy értem, személyesen. Beszélnünk kell Rose Marie-vel, hogy tudjon mit mondani a sajtónak.

– Tudom – mondta Lucas. – De még előtte mindent ki kell szednünk Olsonból. És tájékoztatnunk kell St. Pault arról, hogy mit is csináltunk, és le kell foglaltatnunk Spooner papírjait és a számítógépeit, meg le kell záratni a széfjeit. Lehet, hogy az sem ártana, ha szereznénk egy házkutatási parancsot a házra, és lefoglalnánk mindent kulcsát.

– Jézusom, Lucas, olyan, mintha épp az előbb ölettük volna meg, és aztán tovább üldözzük a feleségét – mondta Lester.

– Nyugi, még egy kicsit hajszoljuk az asszonyt, mielőtt felkötnek, mert halálos veszélybe sodortuk – mondta Lucas. – De ha Spooner tényleg bűnös, akkor talán ki tudunk bújni a bajból. Ezért volna muszáj találni valamit ellene.

– Ember… – Lester fel volt dúlva. Vissza-visszament a holttesthez, ami még mindig ott feküdt a földön, bár most már le volt takarva.

– Figyelj ide, ez az egész nem a te sarad – mondta Lucas. – Az enyém a felelősség. Én adtam a tippet Olsonnak. Két lehetőség van: Olson értesítette a gyilkost, mert ő irányítja, vagy pedig valaki más szabadította Spoonerre az illetőt. Nem hinném, hogy bárki más kiszivárogtatta Spooner nevét. Csak Olson lehetett.

– És akkor mit csinálunk?

– Megyünk, és beszélünk Rose Marie-vel. Te kimaradsz a dologból. Meg sem említem a neved. Csak annyit mondok majd neki, hogy kértem tőled még két embert Spoonerhez. És tulajdonképpen csak ennyi történt.

– Attól eltekintve, hogy én meg belementem – mondta Lester.

– A francokat. Nem kérdeztelek meg, mielőtt döntöttem. Utána meg mit lehetett tenni? Felhívom Olsont, hogy felejtse el a nevet, amit mondtam?

– A francba…
– Csak maradj a fenekeden! – mondta Lucas. Elővette a telefonját, és tájékoztatta Delt a történtekről.

– Megyek és kirázok Olsonból valamit.

– Találkozzunk – mondta Del. – Tudod, hogy hol található?

– Megkérem a srácokat a szállodánál, hogy csörögjenek rám, ha elindul a motelba. Jobb lesz, ha egyedül beszélünk vele.

Az egyik St. Paul-i zsaru az utca túloldalán kiáltott valamit, majd két St. Paul-i civil ruhás kocogva felé indult.

– Van valami – mondta Lester.

Lucas lerakta a telefonját, és elővette a rádióját.

– Szóljatok, ha visszaindul a szállodába! Abban a pillanatban, ha elindul – szólt bele a templomnál állomásozó rendőröknek.

– Meglesz, főnök.

Újra elővette a telefonját, és felhívta a Jaelre vigyázó rendőröket:

– Lehet, hogy jön valaki. Tartsátok Jaelt távol az ablakoktól és az ajtóktól. Ha bármi moccan, lőjétek le! 

Lesterrel átmentek az utca túloldalára. Az egyik St. Paul-i civil ruhás szólalt meg:

– Találtunk egy hüvelyt.

– Milyen típus?

Az egyik járőr, aki rátalált válaszolt:

– Negyvennégyes Magnum.

– Egy karabélyt használ – mondta Lucas. – Fogadok, hogy egy Rugert. Kirepült a hüvely, és azt nem találta meg.

– És ettől okosabbak lettünk? – kérdezte Lester.

– Az isten tudja – mondta Lucas. 
Lucas felhívta Rose Marie-t.

– Baj van. Találkoznunk kéne.

– Mi történt?

– Odamegyek – válaszolt Lucas.

Rose Marie Minneapolis déli felének egyik kényelmes lakóövezetében lakott, tizenöt percre Spoonerék házától. Lucas nem sokat gondolkozott rajta, hogy mit fog mondani, csak abban volt biztos, hogy Lestert és a többi rendőrt nem keverheti bajba. Rose Marie férje épp akkor lépett ki a család Cocker spánieljének a társaságában az ajtón, amikor Lucas megérkezett.

– Remélem, nem egy újabb gyilkosság – mondta vidáman.

– Ünneprontó leszek – mondta Lucas komoran.

– Ajjaj. Itt a városban?

– St. Paulban.

– Legalább nem itt Minneapolisban.

Rose Marie olvasott. Amikor Lucas belépett az ajtón és megszólalt: „Halló?”, Rose Marie a földre ejtette a könyvet.

– Lucas… Mi hírt hozott?

– Spoonert lelőtték. Fél órával ezelőtt St. Paulban.

– Úristen – Rose Marie halálra vált.

– Van még – mondta Lucas. Elmondta a főnökének a teljes történetet a lehető legtényszerűbben. Rose Marie különösebb arcjáték nélkül hallgatta, és amikor Lucas végzett, így szólt:

– Hadd gondolkozzam egy kicsit. – Egy perc hallgatás után szólalt meg újra: – Beszélnünk kell a polgármesterrel. Holnap kora délutánig halogathatom.

– És aztán?

– Nem tudom. Maga egy sor embert kihúzott a csávából az évek során, de ez egy kicsit keményebb, mint szokott lenni. Főleg, ha nem sikerül Spoonerre rábizonyítani, hogy ő ölte meg Rodriguezt és a többieket.

– Maga félig sem annyira dühös, mint vártam – mondta Lucas.

– Hát… – vont vállat Rose Marie. – Nem vagyok az. Tudtam, hogy mit művel. Az az igazság, hogy előbb-utóbb Spooner neve is kiszivárgott volna, ahogy Rodriguez és a puncifalók is. Így legalább mi kontrolláltuk.

– Én kontrolláltam – helyesbített Lucas. – Úgy gondolom, hogy kármentési célból lehetne engem hangsúlyozni. Nem szeretném, ha bárki másnak baja esne.

Rose Marie megrázta a fejét.

– Ketten leszünk. Ha magát elkapják, rögtön utána én jövök, amiért nem irányítottam eléggé erős kézzel a kapitányságot.

– Ami nem igaz.

– Ez már politika – felelt a nő. – Mindegy. Ebéd utánig tudom halogatni. Azt mondja, meg akarja rázni Olsont. Menjen és csinálja! Én majd kezelésbe veszem a St. Paul-i főnököt, és gyorsan beszerzem az engedélyeket és a parancsokat Spooner feleséghez. Az Isten segítse meg szerencsétlen asszonyt. Ha délre, vagy legkésőbb egyre sikerül összeszedni valamit, talán meggondolja a polgármester, hogy a kutyák elé dobjon minket. – Ha sikerül valakit letartóztatni, ha elkezdjük a vadászatot egy névre…
– Azzal már meg is oldottuk volna az ügyet. Főleg, ha még Spoonerre is sikerül rábizonyítani valamit. Akkor minden rendben, és elfelejthetjük.

Lucas valamivel jobb hangulatban jött el Rose Marie-től, mint ahogy megérkezett, de így utólag Spooner nevének kiszivárogtatása mégis végtelenül nagy hülyeségnek tetszett. Másrészt viszont, ha bejött volna, briliáns fogás lett volna. Az egész olyan volt, mint Napóleon a Waterlooi csatában – egy hajszálon múlt, de vereség lett a vége.

Telefonáltak a templomot őrző rendőrök. Olson a 494-esen tartott nyugati irányba, vissza a szállodája felé. Lucas rohanvást ment el Delért, és menet közben mondta el neki a Spooner-machinációt.

– Szóval, mostantól egyike vagy annak a négy embernek, aki tudja, hogy mi történt – mondta.

– Be kellett volna jönnie – mondta Del.

– Rossz volt a koncepciónk – mondta Lucas. – Azt gondoltuk, hogy a gyilkos majd közel sétál, ahogy Plainnel tette. Pisztollyal. De csak azért ment Plainhez közel, mert muszáj volt. Egy épület belsejében kellett csinálnia. De itt egy kurva puskát használt. Ha egy 30-06-ost találunk, akkor két háztömbnyi hálót vonok Spooner köré, de egy kurva negyvennégyes? Olyan biztos voltam benne, hogy pisztoly.

– Mindenki biztos volt benne – mondta Del. – Azon gondolkozom, hogy az a csaj a Mátrix épületben…
– Igen, a kínai csaj.

– …hogy az miért nem látta a fegyvert. Ha a gyilkost látta.

– Ez egy kicsi karabély. Ha beteszed a nadrágszáradba, egy kis bicegéssel simán sétálsz vele.

De elgondolkozott, s közben az ablakon kívül suhanó sötétet nézte. Majd:

– Hogyan vette rá Spoonert, hogy kijöjjön?

– Fú. Ezt nem kérdeztem meg – mondta Lucas. – A megfigyelők azt mondták, hogy kijött, és felnézett a kéményre. Nálad van a telefonod?

– Igen.

– Hívd fel a St. Paul-i kapitányságot. Hátha hívták Spoonert telefonon.

St. Paulban már utánanéztek a dolognak. Kiderült, hogy Spoonert hívták, valószínűleg egy szomszédja, hogy ég a kéménye. A felesége mondta, hogy Spooner rögtön a hívás után kiszaladt megnézni, hogy mi van a kéménnyel. A kapitányságon már nyomoztak a hívó száma után.

– Kíváncsi leszek – mondta Lucas.

– Van rá egy dollárom, hogy fülke lesz – mondta Del. 
Olson tíz perccel megelőzte őket. Lucas és Del odaszólt a megfigyelőknek, majd elindultak Olson szobájába.

– Maradj kint a folyosón, ne lásson meg – mondta Lucas. – Keményen megyek be. Ha azt akarom majd, hogy begyere, akkor felhívlak mobilon, hogy mondd el a legújabb híreket, mintha a kapitányságot hívnám. Akkor majd várj egy percet, és aztán kopogj!

– Milyen legyek?

– Gyengéd. Lehet, hogy szüksége lesz egy együttérző emberre.

Lucas bekopogott, és hallott egy férfihangot.

– Egy perc – majd nemsokára Olson nyitott ajtót, miközben a nadrágszíját csatolta be. Kinézett a beláncolt ajtó mellett, összeráncolta a szemöldökét, és így szólt:

– Davenport főfelügyelő?

– Beszélnünk kell – mondta Lucas.

– Egy pillanat. – Olson kiakasztotta a láncot, mire Lucas keményen nekirugaszkodott az ajtónak, és mellkason taszította Olsont, még mielőtt az reagálhatott volna valahogy, és hanyatt lökte az ágyon. Lucas berúgta maga mögött az ajtót, és kiabálva szólalt meg:

– Hogy a picsába csinálta? Kivel dolgozik együtt? 
Olson tágra nyílt szemmel megpróbált felülni, de Lucas a lábához állt, elővette a negyvenötösét, és ráfogta.

– Mit… Mit akar…
– Hagyjuk a sódert – mondta Lucas. – Csapdába csalta. Egy apagyilkostól nem akarok hazudozást hallgatni.

– Mi… Mi…
Lucas vett egy mély lélegzetet.

– Egyetlen embernek beszéltem Bill Spoonerről. Egynek. Magának. Ma este Bill Spooner ott fekszik a saját háza előtt a saját kibaszott pázsitján halottan. Hidegvérrel lelőtték, mint egy kutyát. Karabéllyal.

– Én nem… Én… Ó, ne. Nem, nem – motyogta Olson. – Elmondtam. Ó, nem. Elmondtam négy embernek. Istenem, négy embernek…
– Kiknek?

De a kérdés elhalt a kopogással az ajtón. Delnek távol kellett volna tartani a látogatókat. Lucas az ajtóhoz lépett, és kinézett. Del állt a folyosón.

– Van valami – mondta. Elnézett Lucas mellett Olsonra, aki már felült az ágyon. Lucas hátralépett, és Del megszólalt:

– Elmondtad már neki Spoonert?

– Igen.

Del Olsonra nézett.

– Spoonert azzal csalogatták ki az utcára, hogy ég a kéménye. A St. Paul-i rendőrség lenyomozta a hívást. Egy mobilról érkezett, amit az édesanyja nevére jegyeztek be.

– Micsoda?

– Az anyja nevén van a telefon – ismételte meg Del. 
Olson Lucasról Delre nézett.

– Úristen, nagyon sajnálom – mondta. – Nem tudtam, hogy neki is volt mobilja.

– Nem sok köze volt az anyja mobiljához – mondta Lucas szkeptikusan.

– Négy embernek mondtam el – mondta Olson. – Pénteken vacsoránál. Bentonéknak és Packardéknak.

– Ők most hol vannak?

– Hazamentek a hétvégére – válaszolt Olson.

– Milyen messze van Burnt River? – kérdezte Lucas.

– Autóval öt óra.

– Meg tudja adni Bentonék és Packardék telefonszámát? – kérdezte Lucas.

– Természetesen.

– Hívja fel őket – mondta Lucas. – Ha mondjuk, az asszony veszi fel, kérje a férjét, és ha a férj, akkor az asszonnyal akarjon beszélni! Csak köszönje meg a segítséget!

– Olyan érzés, mintha elárulnám őket – mondta Olson.

– De nem ezt teszi, ha otthon lesznek – válaszolta Lucas. 
– Tudom….

– Egy csomó ember meghalt – mondta Del.

Olson elintézte a telefonhívásokat, miközben Lucas egy másik készüléken hallgatózott. Mindkét pár otthon volt.

– Tehát nem ők azok – mondta Olson.

– Csak ennek a négy embernek mondta el – szólt Lucas.

– Csak nekik. Átsétáltunk a Perkinsbe és együtt vacsoráztunk, mielőtt ők hazaindultak volna. Pont sötétedés után, pénteken.

Lucas gondolkozott. Burnt River, Burnt River. Mi van, ha végig rossz nyomon jártak? Vagy félig rossz nyomon? Egy régi kapcsolat, de nem családi. Valaki, aki még régről ismerte Alie'e-t. Felkapta a telefont, és hívta Lane-t.

– Emlékszel a családfára, amit csináltál? Ki volt az a hapsi, aki a baseballpályán dugta meg Alie'e-t?

– Egy pillanat – mondta Lane. Egy perc múlva visszajött. – Loius Friar – mondta. – Az emberek Tiszteletesnek hívják, de nem tudom miért. 

– Köszi, rohanok. Majd holnap beszélünk – mondta Lucas. 
Olsonhoz fordult: – Ki az a Louis Friar?

– Egy ember Burnt Riverben.

Lehetséges, hogy akár a Benton, akár a Packard család ismeri? – kérdezte Lucas.

– Igen. Főleg a szüleit. Louis szülei, meg az én szüleim, meg Bentonék és Packardék mind egy társaság tagjai. Együtt kártyáznak, meg ilyenek.

– Louisnak egyszer szexuális kapcsolata volt Alie'e-vel.

– Ez csak pletyka.

– Burnt Riverben mindenki elhiszi.

– Tudom – mondta Olson.

– Nem gondolja, hogy Friar talán még mindig érez valamit Alie'e iránt?

– Ő, nem… ő csak egy átlagos srác. Van egy fűnyíró vállalata. Különböző nyaralókban vállal tájépítészeti megrendeléseket.

– Egyedülálló – kérdezte Del. 
– Igen.

– Szokott vadászni?

– Valószínűleg. De nem ismerem túl jól. Pár évvel alattam járt iskolába.

Lucas újra felvette a telefont, és felhívta Rose Marie-t.

– Hívja fel a repteret! Kéne a nagy helikopter. El kell mennünk Burnt Riverbe még ma este. Három embernek.

– Meglesz a határidő? – kérdezte Rose Marie.

– Szorítson – válaszolta Lucas.

– Induljanak a reptérre! Telefonálok.
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Lucas úgy érezte, mintha hajnali három lenne, mintha napok óta ébren lett volna, pedig a helikopter alig pár perccel tíz előtt emelkedett fel vele, Dellel és Olsonnal a gyomrában. Mielőtt elindultak volna, Lucas felhívta a Howell megyei seriff irodáját, kérte a seriffet, és gyorsan összegezte neki a helyzetet. Megkérte a seriffet, hogy küldjön eléjük egy autót a Sheridan repülőtérre, a Burnt River-hez legközelebb eső leszállópályára. A seriff két autót ígért, és azt mondta, hogy maga is kimegy.

– Érdekes eset – mondta.

Az út valamivel több, mint egy órát vett igénybe. Lucas közönyös volt, csak a merev szárnyú gépek rémítették, azok, ha lezuhannak, az utasok szinte biztosan palacsintává lapulnak. A helikopterrel egy kicsit jobb esélye van az embernek.

Minneapolis fölött nagyrészt felhős volt az ég, de Sheridanben kristálytiszta égbolt alatt szálltak ki a gépből. Két Ford Explorer várta őket. A seriff és két embere szálltak ki a kocsikból, hogy üdvözöljék Lucasékat. A seriff így szólt:

– Szóval, ki lesz az első? A Friar fiú?

– Igen – mondta Lucas. – Ha nincs a környéken, akkor is szeretném megnézni a házát, és beszélnék a szüleivel is. Hátha kiderül, hogy volt valami köze Alie'e-hez.

– Nem lesz könnyű házkutatási parancsot kapni, ha csupán körül szeretne nézni – mondta a seriff. Szögletes vállú és arcú, kefebajszos férfi volt. Farmernadrágot és cowboycsizmát viselt. – A mi jogászaink nem túl kooperatívak.

– A rendőrkapitányság dolgozóin kívül öt ember tudott a ma este lelőtt illetőről – mondta Lucas. – Köztük van Olson úr is, akiről tudjuk, hogy hol volt ma este. A másik két Burnt River-i házaspár otthon volt. De ha Friar nincs itt, márpedig csak egy saját helikopterrel érhetett volna vissza, akkor szerintem mindenképp érdemes volna utánanézni. Egyszer régen volt szexuális kapcsolata Alie'e-vel.

– Ja, ő az? – mondta az egyik seriffhelyettes. – A Tiszteletes?

– Szerinted? – kérdezte a seriff az emberét. – Ő volt? 
– Amennyire én tudom, Friar csak egy régi haver – mondta a helyettes. – Semmi komolyat nem követett el az évek során.

– És ha a szüleitől megtudta, hogy Spooner a gyanúsított? – kérdezte Lucas.

– Hát így már lehet, hogy kaphatunk engedélyt – szólt a seriff. – Különösen, hogy az Alie'e-ügyről van szó.

– Akkor gyerünk – szólt Lucas.

Del és Lucas a seriff terepjárójába ült, Olson meg a két helyettessel került egy kocsiba. Amikor elindultak, Del így szólt a seriffhez:

– Megmondtam az embereinek, hogy tartsák a szemüket Olsonon – mondta. – Még ő sem teljesen tiszta.

– Figyelni fognak – mondta a seriff. Ezután elővette a mobilját, keresgélni kezdett a telefonkönyvében, majd az egyik névnél megnyomta a hívógombot. Egy perc múlva így szólt a telefonba:

– Hé, szevasz Carl, én vagyok. Tudsz valamit Friarról? Igen? Mikor? McLeodnál? Aha. Aha. Akkor arra megyünk.

A seriff megszakította a kapcsolatot, és Lucasra nézett.

– Hát, lehet, hogy tartoztak az ördögnek egy úttal. A Burnt River-i seriff azt mondta, hogy nemrég futott össze valakivel, aki látta Friart a haverjaival biliárdozni a McLeod nevű kocsmában a tóparton. Kábé fél órával ezelőtt.

– Az isten verje meg – mondta Lucas.

– Mi legyen? – kérdezte a seriff.

– Ha már itt vagyunk, legalább beszéljünk vele – mondta Lucas. – Aztán mehetünk felébreszteni Bentonékat és Packardékat, hátha tudnak mondani valami használhatót. Innen kellett jönnie, Olson felől. – De Lucas már nem volt annyira biztos abban, amit mond. És ha megint a kapitányságról jutott ki az információ? Vagy ha Olson hazudott, és az ő embere volt a tettes? Mondjuk az egyik követője, aki azt hiszi, hogy Olson maga Jézus?

– Ahogy gondolja – mondta a seriff. Rádión átszólt a másik kocsiba, és McLeod kocsmája felé kanyarodtak.

McLeod kocsmája pontosan olyan volt, mint több száz tóparti társa: hóborította parkoló, oldalt az összelapátolt hókupacokkal, faborítás utánzat, kicsi ablakok az első eresz alatt, egy adventi koszorú a bejáraton és egy motoros szán a ház mellett.

– Minneapolisban még nem is havazott idén – mondta Lucas, ahogy bekanyarodtak a parkolóba.

– Hát az már szinte Miami – mondta a seriff.

– Gondolom, ez az irodádban levő jukka pálmát jelenti – mondta Del Lucasnak.

A bárban mindenki elhallgatott, amikor beléptek. Lucas érezte, ahogy minden tekintet rájuk szegeződik. Elindultak a biliárdszoba felé, át a roston sülő hús felhőin. A helyettes, aki ismerte a Tiszteletest, így szólt:

– Ő az a piros ingben. 

Louis Friar az ötös számú golyóra összpontosított, amikor észrevette, hogy közelednek. Felegyenesedett, letámasztotta a dákóját, és így szólt:

– 'Stét, seriff. – Zavartnak tűnt. Aztán meglátta Olsont, és így szólt: – Szia, Tom. Sajnálom Alie'e-t…
A seriff szólalt meg:

– Velünk tudnál jönni pár percre, csak kérdeznénk valamit.

– Persze… Mi a gond? – adta át Friar a dákot az egyik haverjának.

– Úgy tűnik, semmi. De azért pár kérdésünk volna – mondta a seriff.

Az egyik sarokban ültek le, távol a bárpulttól. Lucas gyorsan elmondta Friarnak a problémát.

– Igen, mondták anyámék – mondta Friar. – Spooner-nek hívják, igaz? Bankár.

– Elmondta bárkinek? – kérdezte Lucas.

– Hát… igen. Nekik.

Mindnyájan megfordultak, és megnézték a három férfit, akikkel Friar játszott.

– Mikor?

– Asszem, péntek este. A szüleim nagyjából tíz körül értek haza, akkor esett le a hó is. Átmentem, hogy letoljam a havat a feljárójukról, és akkor mesélték el. Aztán lejöttem ide inni valamit, és aztán tudja… elmondtam pár embernek.

– És maga szerint ők továbbadhatták valakinek? – kérdezte Lucas.

– Hát figyeljen – mondta Friar. – Kétlem, hogy volna olyan ember Burnt Riverben, aki nem hallotta volna ezt a nevet. Anyáméknak elmondták Bentonék, a szüleim meg gondolom továbbadták pár embernek, és gondolom a Bentonék úgy terjesztették, mint egy prédikátor az Igét. Itt mindenkit érdekel, hogy mi történt Alie'e-vel, ő az egyetlen híres ember, aki ebből a városból kikerült.

– A fene vigye el – mondta Lucas. 
A seriff intett a három férfinak.

– Ide tudnátok jönni egy percre? – Amikor odajöttek az asztalhoz, a seriff így szólt: – Arra volnánk kíváncsiak, hogy Louie-n kívül hallottatok-e mástól erről a bankárról, az Alie'e-gyilkosság gyanúsítottjától. Csak arra vagyunk kíváncsiak, hogy ennyire terjedt el a hír.

Ketten ismerték be, hogy továbbadták az értesülést, és kettejük már hallotta a nevet szombaton vagy vasárnap.

– Szóval mindenki tudja a városban – mondta Lucas.

– Mindenki – válaszolt a zöld inges srác. – Amúgy mi történt? Valaki lelőtte a seggfejet?

Lucas ránézett.

– Pontosan. Valaki lelőtte a seggfejet.

– Tényleg? – A fiúk részleteket is akartak hallani. Lucas megrázta a fejét, és így szólt: – A kérdés az, hogy van-e a városban valaki, aki képes ilyesmire.

A sárga flanelinges srác válaszolt.

– Mivel lőtt?

– Egy karabéllyal lőhetett. Úgy ötven méterről, és mellen lőtte. 
– Nem túl ügyes egy karabéllyal – mondta a harmadik, kék inget viselő fiatalember. – Én ötven méterről nyakra mennék.

– Te mindig nyakra mész. Ezzel csak az a baj, hogy nagypapa leszek, mire végre hazahozol egy szarvast – mondta Friar.

– Nem egy negyvennégyes magnum volt? – kérdezte a sárga inges.

Lucas és Del azonnal a srácra összpontosított.

– Tessék? 
– Negyvennégyes Magnum volt?

– Igen az – válaszolt Lucas. Most már mindenki a sárga inges fiút nézte. – Ki vadászik negyvennégyes magnummal?
A sárga inges a barátaira nézett.

– Tudjátok, ki jár olyannal? Az a faszkalap Martin Scott. 
Friar a homlokára csapott.

– Hát, persze Steve! – Lucasra nézett. – Martin Scott volt az.

– Ki az?

– Egy balfasz kólásautó sofőr Howell megyéből – mondta a sárga inges. – Egy negyvennégyes Rugerrel jár vadászni. Világ életében rá volt kattanva Alie'e-re. De durván. Ingyen dolgozik Alie'e szüleinek, nyírja a kertjüket, meg ássa, meg minden, mert abban reménykedik, hogy ha Alie'e visszajön, a szülők majd engedik, hogy eljárjon hozzá.

– El szokta mesélni, hogy egyszer látta a lány mellét a medencéjükben – mondta a zöld inges. – Azt mondtam neki, hogy egy hazug faszfej, mert Howell megyében senki sem látta annak a lánynak a mellét csak a Tiszteletes, és ő is csak egyszer. De Martin ragaszkodott hozzá, hogy látta.

– Most már rajta kívül vagyunk vagy hatvanhat milliónyian – bökte ki a sárga inges, aztán eszébe jutott, hogy jelen van Olson is, így nagyot nyelt, és így szólt: Bocs, Tom.

– Tök bolond a csávó. Azt hiszi, hogy a Coca Cola hadsereg katonája, egész nap nem veszi le a kólás munkaruháját – mondta a kék inges.

– Igen, csak tudod, mi van? – szólt a zöld inges. – Nem lehetett ő.

– Már miért ne lehetett volna. Csak ő lehetett – mondta Friar.

– Nem. És tudod mért? – tette keresztbe a karját a zöld inges.

– Miért? – kérdezte Lucas.

– Mert egy csomó embert lőttek le hétfőn, nem? Nem hétfő volt?

Lucasnak erősen gondolkoznia kellett. Úgy tűnt, mintha egy évezreddel ezelőtt történt volna. De Marcyt hétfőn lőtték meg, és a többieket is.

– Igen – válaszolt. – Hétfőn volt.

A zöld inges diadalmasan nézett végig a barátain. – Martin hétfőnként dolgozik.

– Ja, tényleg – mondta Friar.

– Az pedig, hogy az a genyóláda Rand Waters elengedje, esélytelen. Az egy mocsok rabszolgahajcsár! – tette hozzá a zöld inges.

– Hát az biztos, hogy semmi pénzért nem dolgoznék neki – mondta a kék inges. – Az egy igazi szemétláda. A múltkor láttam, ahogy felemelte egy Chevy Camarro hátulját a River utcán.

– Az egy könnyű kocsi – mondta a sárga inges.

– Hát, azért kíváncsi volnék arra, ahogy te felemeled – mondta a zöld inges. – Kipukkadnának a golyóid, mint a lufik.

Lucas közbevágott.

– Fel tudná hívni valaki ezt a Waterset, és megkérdezné, hogy Scott tényleg itt volt hétfőn?

– Majd én felhívom – mondta a seriff.

– Ha nincs otthon, biztos a Portban lesz a feleségével – mondta Friar.

A sárga inges fizetett egy kört, ahogy a bárpulthoz csoportosultak. A seriff elkérte a csapostól a telefonkönyvet, és a konyhából elintézett egy sor telefonhívást. Miután visszajött, így szólt:

– Azt hiszem, ki kéne mennünk Martin házához.

– Igen?

– Igen. A múlt hétfőn szabadnapos volt. Azt mondta, hogy fel kell mennie Minneapolisba, hogy segítsen Olsonéknak Alie'e-vel kapcsolatban. Azt mondta neki, hogy ha nem engedi el, akkor kilép. Elég komoly volt. 

Lucas Friarre nézett.

– Tudja, hol lakik? – kérdezte.

– Nehéz elmagyarázni, de mutathatjuk az utat – válaszolta Friar.

Konvojban hagyták el a kocsmát, elöl ment a srácok két pickupja, őket követték a seriff terepjárói. Átmentek Burnt Riveren, és a falu túloldalán ráfordultak egy mellékútra, amin vagy száz métert haladtak. Martin Scott egy kicsi faházban élt, ami mellé egy hulladékanyagból össztákolt garázs támaszkodott. A behajtón a havon látszott egy pár keréknyom, de a ház környékén nem láttak járművet, és csak az egyik ablakban látszott némi fény. A ház tetején egy tányérantenna csücsült. A háztól nem messze, a behajtó mellett pedig egy gáztank állt, pár deszkából összeütött tető alatt.

– Nincs itthon – mondta Friar a sötét házra nézve. A csoport a két explorer körül álldogált.

– Biztos? – kérdezte Del. – Nem lehet, hogy csak alszik?

– Fával fűt, és nincs füst – mondta Friar.

– Várjanak már egy kicsit! – mondta Lucas a seriffnek. – Del…
Lucas és Del elővették a fegyverüket, és a házhoz mentek. Lucas kopogott, majd dörömbölt az ajtón, de életnek semmi jele sem volt. Kinyitotta a külső zsalut, és megpróbálta elfordítani az ajtógombot. Zárva. A seriff odajött hozzájuk, és így szólt:

– Nézzünk körül hátul!

A háznak volt egy hátsó tornáca, de a hátsó kijáratot láthatóan keveset használták. Az ellapátolatlan szűz hótól ki se lehetett volna nyitni. Lucas felment a hátsó tornácra, és megpróbált belesni az ablakon.

– Kér egy zseblámpát? – kérdezte a seriff. 
Átadta Lucasnak a zseblámpáját. Lucas bevilágított az ablakon, és egy konyhát látott.

A sárga inges odament a garázshoz, és belesett a két ajtó közti résen.

– Nincs itt a pickupja – szólt.

Lucas átment a ház túlsó oldalára, Del és a seriff követte. Az egyik ablakon nem volt teljesen elhúzva a függöny. Lucas Delre nézett.

– Ha tartok bakot, be tudsz nézni?

– Gondolom, igen.

Lucas bakot tartott a két tenyerével, Del beleállt, és Lucas felemelte az ablakhoz. A seriff a kezébe adta a zseblámpát, és Del benézett a két függöny között. Egy perc múlva így szólt:

– Oké – és Lucas leengedte.

Del visszaadta a zseblámpát a seriffnek, és így szólt Lucasnak: 
– Ő az.

– Mit láttál? – Addigra a négy srác és a két helyettes is odaértek.

– Nézd meg magad – válaszolta Del. – Ide tudna állni valaki az egyik pickuppal?

A sárga inges odarohant a kocsijához, villámgyorsan lekanyarodott a felhajtóról és a ház túloldalához állt. Lucas elvette a zseblámpát Deltől, majd mindnyájan felálltak a kocsi platójára. Lucas bevilágított az ablakon.

A szoba egykor hálószoba lehetett, most azonban szentély volt. A falak Alie'e Maison ezernyi arcáról készült fotókkal voltak borítva, mindet gondosan körbevágta és a falra ragasztotta a szentély gondozója. A szembefalról vagy ezer egyforma zöld szempár nézett rájuk. A szoba közepén egy egyszerű faszék állt. Aki abban ült, mindegyik szempárral szemezhetett.

A seriff elvette a lámpát, motyogott valamit, majd az egyik helyetteshez fordult. – Menj és rángasd ki Swede-et az ágyból, és kérj tőle házkutatási parancsot. Mondd meg neki, hogy most azonnal kell! Mondd meg neki, hogy tíz perccel ezelőtt lett volna rá szükség, mert már bent vagyok a házban.

Lucas pedig hozzátette:

– És tudja meg a fickó rendszámát, meg a kocsija márkáját és színét! Gyorsan!

– Egy kilencvenhetes Dodge, metálfekete, elöl vastag hűtővédő csövek, az ajtón pedig fekete felirat: „Martin Scott” – mondta a sárga inges.

Ahogy visszasétáltak a ház elé, Lucas felhívta Rose Marie-t.

– Még nincs meg, de tudjuk, hogy kit keresünk – mondta. – Egy helyettes mindjárt felhívja a mi diszpécserünket. Lesz egy rendszám, meg egy járműleírás, amit azonnal köröztetni kell.

A SERIFF nemes egyszerűséggel betörte az első ajtó üvegét, benyúlt és kinyitotta a házat. Megmondta a négy srácnak, hogy ne menjenek el, de nem engedte be őket a házba.

A seriff, Lucas, Del és a másik helyettes mentek be. Bűz fogadta őket. „Mintha megnyúzott volna valamit”, mondta a seriff. A szentélyhez mentek, és benéztek. Kintről csak a szembefal látszott, be kellett menni a szobába, hogy lássák, a szoba falai és a plafon is tele van Alie'e arcaival.

A seriff megrázta a fejét.

– A hideg kiráz – mondta. – Ha egy szép nyári napon látom, úgy, hogy Alie'e még élve szaladgál, akkor is felállna tőle a hátamon a szőr.

– Egy kicsit tényleg túlzás – értett egyet Lucas. 
A zöld inges jelent meg a bejáratnál.

– Nem mehetnénk be egy percig, aztán mennénk vissza McLeodhoz, mert rohadt hideg van csak úgy álldogálni.

A seriff Lucasra nézett, aki vállat vont. 
– Nekem mindegy… talán meglátnak valamit, amit én nem.

Így aztán a seriff beengedte őket, miközben Lucas és Del körbenéztek Scott hálószobájában és konyhájában. Találtak egy doboz tizenkettes sörétes lövedéket, de sörétes fegyvert nem. Egy Winchester Magnum, meg egy 22-es Ruger félautomata karabély viszont előkerült.

– Vagyis valószínűleg van nála egy sörétes is – mondta Lucas.

– Mindjárt beszólok – mondta Del.

A kicsi nappaliból fekete bársonyfüggönyök zárták ki a fényt. Az egyik falhoz dívány volt tolva, azzal szemben egy hatalmas képernyős Sony tévé, mellette egy hifi-torony állt. A dívány mellett egy Nintendo, mellette egy doboz tele játékkazettákkal, de volt egy Dreamcast, és az ahhoz tartozó játékkupac is. A szobában öt kicsi hangszóró volt szétszórva, a tévé alatt egy akkora mélynyomóval, mint egy szemeteskuka.

– Kilencszázkilencvenkilenc csatornányi szarból választhatok – idézte Del a Pink Floydot.

A konyhában semmit sem találtak. Épp az utolsó srác jött ki a szentélyből, megjelent a konyhában, kinyitotta a hűtőt, elővett egy sört, és egy mozdulattal lecsavarta a kupakját.

– Mit csinálsz? – kérdezte a seriff.

– Neki már úgyse kell – mondta a sárga inges. – Csak pocsékba menne.

– Én is kérek egyet – szólt Friar. A sárga inges kinyitotta a hűtőt, és neki is adott egy sört. Ahogy lecsavarta a sör kupakját, Friar így szólt: – Az a helyzet Martinnal, hogy mindig azt hitte, híres lesz. Szinte semmi másra nem gondolt. Azt hitte, hogy majd alulról építkezik Burnt Riverben, és ha keményen dolgozik, nem keveredik bajba, akkor a kóla majd kiemeli. Tíz éve vezeti azt a nyomorék teherkocsit, kockásra dolgozza a seggét, de egy centit sem került előrébb. – Ivott egy kortyot, majd hozzátette: – Errefelé ez a karrier.

– Maga szerint képes volna embert ölni? – kérdezte Lucas.

– Senki sem menne el vadászni vele – mondta a kék inges. – Egy kicsit jobban szereti a fegyvereket, mint kéne. Volt egyszer, hogy valaki jött be a magaslesről…
– Ray McDonald volt – szólt közbe sárgaing. Kéking folytatta:

– És összefutott Martinnal, az meg ilyet szól neki: „Cigizel, azt meg a szarvas egy mérföldről megérzi.” Ray hazamegy, lefekszik aludni, és már azt ágyban fekszik, amikor eszébe jut, hogy vagy fél mérfölddel azelőtt eldobta a cigijét, hogy Martinnal összefutott. Kéking Lucasra, Delre és a seriffre nézett, olyan arckifejezéssel, ami azt mondta: ez fontos. Lucas megértette a nézést.

– A fegyvere távcsövével figyelte.

– Bizony. Ray majd összeszarta magát, amikor rájött. Martin Scott figyelte, ahogy ő dohányzik. Méghozzá a Magnumja távcsövével.

– Nem lőtte le – mondta Del.

– De az biztos, hogy gondolt rá – mondta kéking. – Martin kurvára nem normális. Már akkor sem volt az, amikor óvodába jártunk.

Később, aznap éjjel, amikor Lucas, Del és a holtfáradt Tom Olson visszafelé repültek Minneapolisba, még telefonált a seriff.

– Van egy rossz hírem – mondta.

– Ó, ne! – mondta Lucas. – Nincs rá időnk.

– Scottot nem találtuk meg, de a kocsiját igen – mondta a seriff. – A kólás-teherkocsi mellett parkolt, a disztribúciós központ garázsában. Felhívtuk Randy Waterst, és azt mondta, hogy Scott ott szokott parkolni, ha nagyon hideg van, mert az ő garázsában nincs fűtés.

– Viszont ma éjjel nincs olyan hideg – szólt Lucas. – Mennyi lesz?

– Talán minusz tíz – mondta a seriff.

– Az semmi – mondta Lucas. – Semmi.

– Az igaz. Viszont Scott nincs sehol. De még ha Minneapolisban van is, a kocsiját nem érdemes keresni.

– Figyeljenek! – mondta Lucas. – Ha nem lesz meg, talán a munkahelyére bemegy.

Lucas elmondta Delnek a híreket, aki megrázta a fejét.

– Pedig csak ő lehet – mondta Del. – Láttad a szobáját.

– De akkor mit csinál? Stoppol?

– Valahogy csak eljutott. De jó tudni a kocsiról. 
Félúton Lucas így szólt:

– Csak most jutott eszembe. Emlékszel a kínai csajra a Mátrix épületben? Egy-két másodpercre látta a gyilkost, és azt hitte, hogy az automaták karbantartója volt az. Azt is mondta, hogy egy kicsit húsos figura volt, és Jael is olyanra emlékezett, amikor valaki megpróbált betörni hozzá valamelyik éjszaka… De amikor a St. Paul-i rendőrök elővették a karbantartót, az egyáltalán nem volt húsos. Kifejezetten sovány volt.

– Igen?

– Fogadok, hogy az a seggfej Martin Scott ott is a kólás egyenruháját viselte. Az egyik srác azt mondta, hogy napi huszonnégy órában hordja. Gondolom, ezért hitte a csaj, hogy a karbantartó az.
– Ez nem túl erős – mondta Del.

– De azért ott van.

– Az asszony szétrúgja a seggem – mondta Del közvetlenül leszállás előtt. – Hazaviszel?

– Igen. De előtte guruljunk el Jaelhez, megnézem, hogy kiterjesztették-e az őrök gyűrűjét.
– Oké.

Lucas kocsiját a motelnél hagyták, mert az csak kétszemélyes, és Olson régi Volvójával mentek ki a reptérre.

– Én visszamegyek a völgybe – mondta Olson, miközben a motel felé vezetett. – Vissza Fargóba. Holnap. Hívjon fel valaki, ha végre kiadják a holttesteket. Visszajövök eltemetni a családomat, de egy percig sem maradok itt tovább. Ez a város a pokol elővárosa.

– Ugyan már! Nem rossz hely ez! – mondta Del. 
– Csak gondoljon az elmúlt hétre – mondta Olson. A hangja halk volt, csendes. – Tíz nappal ezelőtt még volt egy családom. Most, nincs senkim. De erről nem annyira egyes emberek tehetnek: az ő lelkük is csak át akar jutni az életen. A kultúra tehet róla. Ez egy halott kultúra. Benne élünk. Ez jön a tévéből, a magazinokból, az internetről és a videójátékokból. Nézzék meg, micsoda televíziója volt annak a szerencsétlen Martin Scottnak a szobájában. Az, és a kocsija volt a két legértékesebb tárgya. És az a rengeteg játék. És ez egy keményen dolgozó ember volt. De ez a kultúra kiégette, utánanyúlt a tányérantennáján át, és keményen megmarkolta. Ezt Fargóban is látjuk, de ott még lehet ellene tenni valamit. Itt… mindennek vége. Késő. Majd meglátják.

– Ugyan, hagyja már abba – mondta Del.
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Olson megállt a szállodánál, és így szólt:

– Hívjanak, ha jöhetek temetni. 
Lucas megígérte.

Miután beszálltak Lucas kocsijába, Del így szólt:

– Még mindig azt mondom, hogy ő is benne van.

– Nem. Nincs itt konspiráció, Del. Egyszerű hülye drogos gyilkosság, meg egy bolond.

– Szerinted hol van Scott?

– Itt valahol – mondta Lucas.

– A pokol elővárosában?

– Ahogy mondod.

Jael kertjében két rendőr őrködött.

– Nagyjából ötpercenként elmegy egy kocsi – mondta egyikük. – Kinsleyéknél egy kicsit nagyobb a forgalom, de amúgy tök unalom az egész.

– Akkor jó. – Olyan halkan mentek be a házba, amennyire csak tudtak. Az előtérben egy rendőr ült és egy tévét nézett a padlón.

– Nem akartuk, hogy az ablakban látsszon a tévé villódzása – mondta.

– Jael alszik?

– Igen.

– Hol az őrség külső határa?

– Két háztömb minden irányban, minden utcán van valaki. Ha jön, csak ejtőernyővel juthat be.

– Attól félek, hogy ha jön, nem kíméli magát – mondta Lucas. – Van nála egy sörétes ismétlőpuska.

– Alig várom, hogy jöjjön végre – mondta a zsaru. – Az agyamat is elunom.

Mikor újra a kocsiban ültek, Lucas így szólt:

– Felmennék Kinsleyhez is, ha nem bánod. Tíz perc alatt körbenézünk.

– Felőlem.

KÉT HÁZTÖMBNYIRE JAEL HÁZÁTÓL, a kereszteződésben egy autó egy pillanatra megtorpant, majd lassan ment át a túloldalra.

– Ezt a régi verdát – mondta Del.

– Ja… – Lucas átkelt a kereszteződésen egyenesen előre, majd így szólt: – Hoppá! – Gyorsan megfordult, majd így szólt: – Utánamegyek. Vegyél elő tollat, írd fel a rendszámot, és kérd le a központból! – Visszaértek a kereszteződéshez, az öreg, lassan guruló GTO már egy háztömbnyivel előttük járt. Lucas utána hajtott.

A GTO megállt egy stoptáblánál, a sofőr bizonytalannak tűnt az úticélját illetően, két irányba is körbenézett. Lucas mögé állt, és megvilágította a rendszámot. Del így szólt:

– Megvan.

– Gyorsan telefonálj, most azonnal tudni akarom, hogy kié ez a kocsi.

– Micsoda…?

– Emlékszel, amikor bementünk Olsonék szobájába a szállodában, és lekértük Lynn Olson autóinak adatait? Egy Volvója volt, egy Explorere és egy régi GTO-ja. Fogadok, hogy ez a fasz Scott az ő GTO-jukat hozta el. Hány GTO mászkál reggel hatkor?

Del ekkor már a számot nyomkodta a mobilján. Gyorsan beolvasta a kezére írt rendszámot. A GTO egyenesen előre folytatta az útját. Lucas balra fordult, csinált egy újabb U-fordulót, lekapcsolta a fényeket, és a háztömb végéhez óvakodott. A GTO balra fordult a következő sarkon. Lucas gyorsan befordult, rálépett a gázra, villámgyorsan a háztömb végére rohant, majd a fékbe taposott, és óvatosan gurult a sarokig.

A GTO a háztömb közepénél járt. A tömb végén megállt, majd jobbra fordult.

– Csak gurul összevissza – mondta Lucas. – Biztos, hogy ő lesz az.

Del a telefonjára figyelt.

– Értem. – Lucasra nézett. – ő az.

– Hívj ide mindenkit… Mindenki az utcára!

ÓVATOSAN KÜLDTÉK A JÁRŐRKOCSIKAT A GTO UTÁN, megpróbáltak nem látszani. A GTO vezetője nagyjából öt perc macska-egér játék után ébredt rá, hogy követik. Lucas újra egy háztömb végéhez óvakodott, és látta, hogy a GTO már fordul be a következő sarkon, és amikor ahhoz a sarokhoz óvakodott, a GTO már két tömbnyire volt, és gyorsított.

– A francba, biztos meglátott – mondta Lucas.

Rálépett a gázra, a Porsche kiperdült a sarkon, majd repült a másik autó után a keskeny utcán. Lekapcsolt lámpákkal ez már túl gyors volt, egy esetleges gyalogos nem látta volna őket. Lucas felkapcsolta a kocsi világítását, és teljes gázzal a GTO után indult, ami egy stoptáblát semmibe véve eltűnt a szemük elől. Del utcaneveket kiabált a telefonba. Befordultak a sarkon, és látták, hogy a GTO már egy lámpánál fordul.

– Nyugatra a Lake-en – kiabálta Del. – A Laké utcán tart nyugatra. Egy pillanatra el kellett hallgatnia, mert mindkét kézzel megkapaszkodott, ahogy Lucas visszakapcsolt, és felbőgött a motor. Sodródva fordultak be a kereszteződésben, Lucas elkezdett felkapcsolni, Del pedig folytatta a kiabálást a telefonjába.

– A tizenötödik utcánál jár… tizennegyedik… tizenharmadik… tizenkettedik… Hol van mindenki?

– Mögöttünk – válaszolta Lucas. A tükörben látta a villogó fényeket. A saját villogóját most nem volt idő kitenni, eszébe sem jutott. Aztán Del így kiáltott:

– Megfordul az autópálya alatt!

– Ha felmegy a pályára, elkaptuk – mondta Lucas. – Az egy betonvályú.

Del újra megkapaszkodott, ahogy Lucas kanyarodott. Valamivel közelebb értek a GTO-hoz, ami most már alig pár száz méterrel vezetett. A sofőr átment egy újabb piroson, ahol Lucas kénytelen volt lassítani, így ismét lemaradtak egy kicsit. Aztán a GTO felment az autópálya felhajtójára, és letűnt a szemük elől. Lucas keményen utána indult, meglátta, ahogy ráfordul a pályára, és tovább gyorsított. Del annyi időre hagyta abba a kiabálást a telefonjába, hogy megkérdezze:

– És mit csinálunk, ha utolértük?

– Még nem tudom – mondta Lucas. – Talán… nem megyünk mellé.

– Hát nem is lenne jó ötlet – mondta Del. – Hacsak nincs neked is egy sörétesed valahol.

– Ráállunk és toljuk – mondta Lucas. – Vagy elunja, vagy bekerítjük valahol.

Az úton még négy-öt autó volt rajtuk kívül. Nagyjából egy óra volt hátra a reggeli csúcsforgalomig. Tizenöt másodperc után, a Porschéval kétszáz méterre maga mögött, a GTO bevágott egy lassabban haladó Ford előtt, és a leállósávra húzott. A levegő azonnal megtelt törmelékkel. A Porsche csomagtartótetejéről egy kis kő pattant le. Lucas felhördült és morogva megszólalt:

– Ezért külön seggbe lőlek. – Balra húzódott. A GTO még tíz másodpercig haladt a leállósávon, majd hirtelen kivágódott egy kijáraton.

Delnek épp annyi ideje volt, hogy kimondja: „Jézus”, miközben Lucas három sávot váltva rávágott a lejáróra. A GTO láthatóan túl gyorsan ment ahhoz, hogy be tudja venni a kanyart. A sofőr megpróbálkozott ugyan a kanyarodással, de a nagy autó kisodródott, megpattant egy buszmegálló járdaszigetén, és oldalvást egy Amoco benzinkút egyik kútjának sodródott. Lucas beletaposott a fékbe, és behúzta a kéziféket is. A buszmegálló padjának egy darabja alig pár centire repült el az autó mellett, ami végül megállt. Lucas látta, ahogy egy férfi, hosszú puskával a kezében kiugrik a GTO roncsaiból, és futva a benzinkút épülete felé indul. Látták, ahogy a férfi egy nőre szegezi a fegyverét, aki a feje fölé emelte a kezét. De a fegyveres valaki másnak ordítozhatott, mert egy perc múlva egy eladó nyitotta ki a fülke ajtaját. A fegyveres bement a fülkébe, és belökdöste a nőt is.

TÍZ PERCEN BELÜL ott volt a szolgálatban levő minneapolisi rendőrök fele. Lucas telefonon tárgyalt a fülkében levő férfival:

– Tudjuk, hogy kicsoda maga, Scott úr. Könnyedén kijöhet. Gondolom, nem akarja, hogy akár magának, akár azoknak az ártatlan embereknek bajuk essen. Magának nem ez a célja.

– Nem akarok beszélni magával – válaszolta Scott.

– Úgy gondoljuk, hogy jobb volna folytatni a kommunikációt – mondta Lucas.

– Egy tárgyalópartnert akarok.
Lucas a telefonra nézett, mint aki rosszul hall. De jól hallott.

– Ahogy gondolja, Scott úr.

ELKEZDŐDTEK A TÁRGYALÁSOK nem sokkal reggel hét előtt. Mivel Scott egy nő, Alie'e miatt vált ámokfutóvá, ezért azt gondolták, hogy először egy női közvetítővel próbálkoznak. Úgy tűnt, minden rendben lesz. A közvetítő és Scott barátságos beszélgetésbe merültek. Aztán Scott előadta a követeléseit: egy Northwest Airlines gépet a reptérre elég üzemanyaggal, hogy eljuthasson Kubába, vagy elkezdi megölni a túszait.

– Ó, Jézusom – mondta Lucas. Odament, hogy közelebbről is megnézze a Porsche fényezését.

A híradóskocsik 7:10 körül kezdtek el gyülekezni, Rose Marie 7:12-re futott be, Lester két másodperccel lemaradva követte.

– Ő az ember? – kérdezte Lester a benzinkút felé pillantva.

– Igen, ő az – mondta Lucas. – Amúgy a yard jön nekem némi pénzzel a fényezésre.

– És hogy fogjuk kiszedni onnan? – kérdezte Rose Marie.

– Nem tudom – mondta Lucas. – Egy golyóálló üveg mögött van összezárva két tússzal, kábé hatszáz doboz kólával, két mázsa csipsszel és dobozos sütivel, vagy ezer dollárnyi cigarettával és egy tévével.

– Jó hétvégi programnak hangzik – mondta Lester.

– Amíg nem kezdi el lelövöldözni a túszokat – mondta Rose Marie. Ránézett a sorban parkoló közvetítőkocsikra. – Maga szerint ennél nagyobb nyilvánosságot kaphatna az akció?

– Nem tudom. Talán az oroszok és a kínaiak most nem ezt nézik. De mindenki más igen – válaszolt Lucas.

A közvetítő izzadt. A monitoron Scott ezt mondta:

– Tudom, hogy mi a taktika. Megpróbálja lassítani a dolgokat. Velem nem fog bejönni. Vagy hússzor láttam már ugyanezt, tudom, hogy az a dolga, hogy húzza az időt. Viszont tudom, hogy naponta több gép indul Los Angelesbe, vagy San Franciscóba és Hawaiira. Bármelyik megteszi Kubába. Nem kell a sóder arról, hogy át kell programozni a gépeket, vagy üzemanyagot kell vételezni. Elég, ha elvisznek a reptérre és felengednek egy gépre, különben meg kell ölnöm ezt a nőt.

– Azt hiszem, baj van – mondta a közvetítő Rose Marie-nek.

Del, aki Lucas mellett állt, így szólt:

– Nem is kicsi. Ezt nézd meg!

Jael Corbeau közeledett feléjük néhány boldogtalan rendőr kíséretében. Egy rendőr megpróbálta megállítani, de a lány Lucasra mutatott, aki így szólt:

– Ajjaj. – Majd intett, hogy engedjék be a lányt.

– Ő az? – kérdezte Jael. Tetőtől talpig fekete ruhát viselt: fekete gyapjúkabátot, fekete nadrágot, csizmát, a fülében pedig kicsi fekete gyöngyöket. Gyönyörű volt.

– Ő az. Burnt Riverből jött, úgy hívják, hogy…
– Scott. Mondták a srácok. Martin Scott. És hogy akarjátok kihozni?

A közvetítő így szólt.

– Mindjárt mond egy határidőt, és nem volnék meglepve, ha be is tartaná. Szerintem nem csak a túszokat ölné meg, de a magát is hajlandó volna.

– Szerintem nem öngyilkos típus – mondta Lucas. – Egyszerűen csak bolond. Az eddigi gyilkosságoknál megpróbált nem hagyni nyomot… Szerintem nem akarta, hogy elkapjuk.

– Hát igen, talán. Másrészt viszont tényleg lehet, hogy kinyírja a nőt – mondta a közvetítő.
Rose Marie szólalt meg:

– Mit csinálunk?

– Kitalálunk valamit, ahogy a reptér felé vihetjük. Aztán leszedetjük egy mesterlövésszel – szólt Lucas.

Rose Marie Lesterre nézett.

– Hol van az az iowai gyerek? – Az iowai gyerek volt a kapitányság mesterlövésze.

– Erre tart.

– Hát, hadd álljon be. Hátha lesz egy tiszta lövése… – Rose Marie a közvetítőre nézett. – Kell még egy kis idő. Kérdezze meg, hogy hogyan akar eljutni a reptérre!

– Ajjaj – mondta Lucas.

– Mi az?

– Nem tudom. Nézze meg ezt a gyülekezetet! – Intett a közvetítőkocsik felé, amiből már nyolc vagy kilenc parkolt egymás mögött. Fent a levegőben négy helikopter keringett.

– Hát ez van – mondta Rose Marie. A közvetítőre pillantott. – Kérdezze meg, hogyan gondolta.

Ahogy a közvetítő beszélni kezdett, megérkezett a polgármester. A benzinkútra nézett, majd Lucasra.

– Hogy fogjuk onnan kiszedni?

– Ajjaj – mondta Lucas.

– Abbahagyná? – szólt Rose Marie.

– Beszélhetnék vele? Csak egy percre? 
A közvetítő Lucasra nézett, és így szólt:

– Már kezd megbízni bennem.

– A francokat. Hiszen ő előbb lép, mint mi – mondta Lucas. – Maga megbízik benne, de ő nem bízik meg magában.

Rose Marie a polgármesterre nézett, aki megvonta a vállát.

– Én nem értek ehhez – mondta.

– Gyerünk – mondta Rose Marie. 
Lucas átvette a telefont.

– Lucas Davenport vagyok. Én mentem utánad a Porschéval. Tönkretetted a fényezést.

– Szar ügy. Mit akarsz?

– Oda szeretnék menni az ajtóhoz, és négyszemközt szeretnék beszélni veled úgy, hogy ne hallja itt mindenki. Ott vagy a golyóálló üveg mögött, nem árthatunk egymásnak, és nálad vannak a túszok. Csak szeretnék pár szót beszélgetni négyszemközt.

– Miről?

– A tévéről.

– Micsoda?

– Erről a rengeteg tévésről itt. Adj két percet. Nem megyek be, csak a fejem dugom be az ajtón.

Egy perc csend után:

– Ha ez valami trükk, megölöm a nőt.

– Nem trükk. Csak unom a szarakodást.

Lucas széttárt karokkal ment a benzinkúthoz, megállt az ajtónál, lassan benyitott és behajolt a résen.

– Hogy vagy?

– Mi van, haverkodunk?

– Nem. Csak nem szeretném, ha bárki meghalna. Különösen én nem.

– Mit akarsz?

– Pár dolgot megbeszélni. Először is szerintem ne menj Kubába. Tudod mi történne ott veled? Börtönbe zárnának. Örökre. Az utolsó ember, aki oda térített gépet 1972-ben, örökre eltűnt. Lehet, hogy komcsik, de nem szeretik a bűnözőket. Bedugnak egy mocskos pincébe, tele patkánnyal, és pár év alatt olyan leszel, mint Monte Cristo grófja. A Stillwater börtön valóságos üdülő egy ilyen kubai börtönhöz képest. 

– Talán mégis megkockáztatom – mondta Scott. Próbál keménykedni, gondolta Lucas. Tisztán látta Scottot az üveg mögött: szalmasárga haj, tészta arc, műanyagkeretes szemüveg és a kólás overall.

– Figyelj csak, látod azt a sok kamerát odakint? Mi lenne, ha odamennék az egyik kamerához, és elintézném, hogy elmondhasd a világnak, hogy mit tettél Alie'e-ért. Aztán hagyjuk a francba ezt az egész Kuba hülyeséget, meg az ártatlanok gyilkolását élő adásban. Kijössz és elmeséled, mi történt. Lesznek ügyvédeid, meg minden. Nem lesz semmi bajod.

– Melyik csatorna? – kérdezte Scott. Ez az! Gondolta Lucas. Így szólt:

– Amelyiket csak akarod. Én a huszonkilences csatornát ajánlanám, mert ők egyenesen a Foxnak dolgoznak, és ott van a legjobb hírszerkesztőség, ahogy azt gondolom, tudod is.

– Nem, nem. Nem kell a Fox faszsága. Hármas Csatorna: az CBS igaz? – kérdezte Scott.

– Igen.

– Hadd beszéljek valakivel a Hármas csatornától, hogy mit mondanak – mondta Scott.

Lucas visszasétált a rendőrök vonalai mögé.

– Mi történt? – kérdezte Rose Marie.

– Beszélgetünk – mondta Lucas. – Megyek, hozok néhány kamerást.

Úgy érezte, mintha térdig érő sáron át kéne gázolnia. Észrevette Ginger House-t a Hármas Csatornától a kameramanjával. Rámutatott, és intett. A nő kérdőn magára mutatott. Lucas bólintott, és így kiáltott:

– Hozza a kameramanját is!

A nő kocogva a kordon felé indult, a kameraman követte. A háttérben a többi riporter ordítozni kezdett. Lucas így szólt:

– Most már többel tartozik, mint amit valaha is meg tudna hálálni.

– Nem értem. – Egész csinos vörös hajú nő volt, keskeny orrán néhány szeplővel.

– Odamegyünk, a srác ad egy nyilatkozatot, aztán meglátjuk, hogy mi lesz.

– Veszélyes? – kérdezte a nő. Kicsit vonakodónak tűnt.

– Nem, nem hinném…
– Tudod, mi a veszélyes Ginger? – szólalt meg kameraman. – Az, ha erre nemet mondasz. Ugyanis akkor istenemre mondom, visszamegyek a kocsihoz, előveszem a pisztolyom és fejbe lőlek. Az egész világ minket fog figyelni. Sztárok vagyunk.

– Vagy meghalunk – mondta a nő.

– Egy második vonalbeli riporter vagy Minneapolisban. Annál már a halál is jobb – válaszolt a kameraman.

A nő egy pillanatig gondolkozott, majd így szólt:

– Rendben, mehet. – Miközben a kút felé sétáltak, így szólt Lucasnak: – Ugye nem kell leszopnom magát vagy valami?

– Hát ez is része az egyezségnek – mondta Lucas.

– Majd elmondom, hogy mit csinálnék, a többit meg elintézi maga, jó? – mondta a nő megpróbálkozva egy édes mosollyal. De közben reszketett. – Mit mondok neki?

– Csak a szokásos kliséket – mondta Lucas. 
Lucas kinyitotta az ajtót, és így szólt:

– Ginger House van itt a Hármas Csatornától.

A kameraman Scottra közelített. Ginger megszólalt: 
– Be kéne mennem, hogy bemutassam. Nincs nálam semmilyen fegyver.

– Ajánlom, hogy ne trükk legyen – mondta Scott. – Van itt egy tévé, és a Hármas Csatornát nézzük rajta. – Biccentett a kisképernyős tévére a fülkében. 

– Túl ideges vagyok bármilyen trükkhöz – mondta Ginger, immár szilárd hangon. Belépett az ajtón, majd a kamera felé fordult, a háttérben Scottal a golyóálló üveg mögött. A kameraman ráfókuszált, majd suttogva így szólt:

– Adásban vagy. 
Ginger beszélni kezdett:

– Ginger House vagyok. Az I-35W-n, egy Amoco benzinkútnál állok Minneapolisban, ahol jelenleg Martin Scott úr két túszt tart fogva. Scott urat több gyilkossággal is gyanúsítja a minneapolisi rendőrség. A gyilkosságok Alie'e Maison múlt heti meggyilkolására válaszul történtek. Scott úr belegyezett, hogy exkluzív interjút ad a Hármas Csatorna Jó Reggelt műsorának. Hogy van, Scott úr? – fordult a nő mosolyogva Scott felé, aki visszamosolygott rá, és így szólt:

– Hát Ginger, látja kissé elfoglalt vagyok ma reggel…
– Jézusom – motyogta Lucas magában. Megfordult és kinézett az egyre nagyobb tömegre. Még itt is hallatszott a többi tévés ordítozása. – Jézusom.

Tíz percet tartott a beszélgetés, Scott nem is volt rossz, gondolta Lucas. Világos szavakkal magyarázta el a gyilkosságokat, és nyomós érveket hozott fel mellettük. Plain hasznot húzott Alie'e halálából, hiszen mindenhova eladta a lány meztelen képeit még aznap este, hogy megölték. A szülei vitték bele a drogos és szexuálisan aberrált világba. Spooner meg, ugye megölte.

Az interjú végén Ginger megkérdezte:

– Feltehetnénk egy kérdést a túszoknak is?

– Persze, csak nyugodtan. 
A nőt Melodynak hívták.

– Egész jól bánt velünk, jobban, mint vártam. Mr. Scott úriember volt – mondta Melody, aki idegen kiejtéssel beszélt. A másik túsz, egy sötét hajú, fiatal férfi, Ralph, így szólt:

– Csak szeretnék minél előbb túllenni rajta. Délelőtt órám lesz, és zárthelyit írunk.

AHOGY GINGER ÉS A KAMERAMAN VISSZAINDULT a benzinkúton át a rendőrkordon felé, a sajtó ordítozása mintha felerősödött volna. Lucas behajolt az ajtón.

– Hát megvolt az adás. Mostantól, ha megölsz még valakit, mindenki azt fogja gondolni, hogy hazudoztál a tévében.

– Gondolkozom – mondta Scott. 
Melody így szólt Lucasnak.

– Kérem, kérem, juttasson ki innen! – És Scottnak: Kérem, engedjen el!

– Még nem tehetem – mondta Scott. Lucasra nézett. – Ennél többnek is kell lenni.

– Ennyi, Martin – mondta Lucas. Intett a tömeg és a kamerák felé. – Most beszéltél az egész világnak.

– Nem tudom – mondta Scott. – Kéne még valami. 
Lucas sóhajtott, körbenézett, majd így szólt.

– Rendben. Talán van még valami.

– Micsoda?

– Mindjárt visszajövök.

Visszakocogott a többiekhez. Rose Marie fogadta:

– Mi van?

– Közeledünk. Olyan, mint kihúzni egy csigát a csigaházból. – Meglátta Jaelt, és hozzásietett.

– Meg szeretnélek kérni egy szívességre.

Együtt mentek vissza a benzinkúthoz, és Jael így szólt:

– Mindjárt bepisilek.

– Az jó – mondta Lucas. – Kábé ötmilliárd ember néz most a tévében.

– Szórakoztató ipar. 
Lucas újra behajolt az ajtón.
– Scott úr, bizonyára ismeri a hölgyet. Megpróbálta megölni. Most szeretne bocsánatot kérni öntől azokért a rossz dolgokért, amit Alie'e-vel tett, és cserébe szeretné, ha ön bocsánatot kérne tőle, amiért megölte a bátyját, akit nagyon szeretett.

Jael belépett az ajtón belülre. Lucas figyelmeztette, hogy maradjon közel a kijárathoz, hogy gyorsan ki tudjon ugrani, ha Scott megőrül.

– Amíg bent van az üveg mögött, nem lehet nagy bajod. A lány elkezdte a mondanivalóját:

– Scott úr, őszintén sajnálom…
Szinte tökéletesen csinálja, gondolta Lucas, meredten nézi Scottot, és engedi, hogy bámulja.

– Nehéz gyermekkorom volt, nézze meg a forradásaimat – mondta Jael és megérintette az arcát. – Egy autóbalesetben szereztem…
PÁR PERCET BESZÉLGETTEK, majd Scott megrázta a fejét, mintha szédülne.

– Szóval, ezt kapom? – kérdezte Lucastól.

– A következőt kapod – válaszolt Lucas. – Visszamegyünk a kordon mögé, és hozok még egy általad kiválasztott kamerát. Te kiszeded az összes patront a puskádból, és lefekteted a fegyvert a fal tövébe. Aztán kinyitod a fülkét, és megadod magad Jaelnek. A világ legnagyobb közönsége előtt, és aztán együtt átsétálunk a parkolón és téged őrizetbe veszünk. Már várni fog az ügyvéd.

– Melyik csatorna?

– A Hármas? Szeretnéd Gingert megint? – kérdezte Lucas.

– Nem. Jó volt, de túl… simulékony. Nem volt elég kemény. Mi lenne, ha… Szerinted?

– Hatos? Van egy nő a hatosnál, egy igazi visszafogott szépség, ha érted, mire gondolok.

– Csak nem Ellenre gondolsz?

– De Ellen. Hívjam, Martin?

Scott egy hosszú pillanatig gondolkozott, majd így szólt:

– Rendben. Legyen Ellen.

Lucas visszament, és Ellen Goodricnnek intett, aki futva indult felé a tömegből maga után rángatva a kamerát.

– Lucas… Mit mondhatnék? Mit csinálunk?

– Megadjuk magunkat.

– Úristen, de… de… – Lucas arra gondolt, hogy a nő mindjárt elsírja magát, annyira hálás, de végül is nem így történt.

– Menjünk – mondta Lucas.

A megadás simán ment, legalábbis egy darabig, gondolta Lucas.

Jael fogalmazott egy nyilatkozatot, hivatalosan bocsánatot kért mindazért a rosszért, amit Alie'e ellen elkövetett. Scott bocsánatot kért a gyilkosságokért, azt mondta, hogy mégis úgy gondolja, hogy szükségesek voltak, de Jael nagylelkű gesztusa azért kárpótolta valamennyire.

Aztán a TV-kamera előtt Scott addig rángatta a fegyvere továbbítóját, míg minden patron kiröpült belőle, majd így szólt:

– Ezennel megadom magam Jael Corbeau-nak, aki egy bátor nő.

És ezzel Scott kinyújtotta karját és a padlóra ejtette a fegyverét. Majd kinyitotta a fülke ajtaját, amire Ralph, a férfi túsz felüvöltött:

– TE FASZSZOPÓ – és a hordozható tévével tiszta erőből pofán vágta a meglepetten megforduló Scottot.

Scott úgy dőlt el, mintha egy meteorit találta volna kupán. Lucas felkiáltott:

– Hé! – és megpróbálta kinyitni az ajtót, de ekkor Melody kezdte el rugdosni a földön heverő férfit azzal, hogy:– A KURVA ANYÁD! – immár egyértelmű mexikói kiejtéssel, majd felkapott egy teli fémkanna Pyroil motorolajat, és elkezdte ütni-verni Scott hátát és tarkóját, akinek ettől egy darabon levált a fejbőre. 
Scott felnyomta magát, és megpróbált felállni, miközben zuhogtak rá az ütések. Jael már ott állt. Lucas megpróbált eljutni a lány mellett, de Jael felsikoltott:

– Megölted a bátyámat te rohadt állat!

A több sebből vérző, kába Scott felnézett, de már csak Jael csizmájának az orrát látta egészen közelről. A rúgástól Scott ismét kidőlt.

A kamerás is közel nyomult. Lucas félreállította Jaelt, és megpróbált eljutni a sötét hajú fiatalemberhez, aki még mindig ütötte-verte Scott testét a hordozható TV maradványaival. Lucas megfogta a férfit az ingénél, felemelte és a kameramanhoz vágta. A kameraman, Ralph és Ellen Goodrich egy nagy kupacban landoltak. Melody hirtelen felsikoltott, és kirohant a fülkéből. Egy pillanatra a vérző Scott és Lucas ott álltak ketten a fülkében. Scott megpróbált felállni. Lucas suttogva így szólt:

– Marcyért, te szemétláda – és tiszta erőből orrba vágta. 
Elégedetten hallotta meg a törő csont jellegzetes zaját.

Scott eldőlt és úgy maradt. A polgármester egy óra múlva megjegyezte:

– Szerintem nem is ment rosszul. Mindent összevéve.
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A MÉDIA EGÉSZ DÉLELŐTT NYÜZSGÖTT, amíg el nem kezdődött az amerikai focimeccs. Este kilencre a legtöbb nem minneapolisi újságíró hazament.

Hétfőn Lucas, Rose Marie, Frank Lester és a polgármester gyűltek össze Rose Marie irodájában. Rose Marie kezdte:

– Spoonerről tonnaszám kerülnek elő a bizonyítékok. Nyakig benne volt. És az orvosszakértők azt mondták, hogy Rodriguez halála valószínűleg gyilkosság volt. Fenyőpácot találtak a hajában.

– Mondtam – mondta Lucas elégedetten. – Egy nagy deszkával vágták fejbe, aztán ledobták. Spooner. És nem csupán megölte Rodriguezt, azt is lefogadom, hogy ő szivárogtatta ki a nevét a Köpetnek. Beállította, mint a rosszfiút, aztán kinyírta.

– Spoonernek Hudsonben volt egy széfje – mondta Lester. – Találtunk néhány dokumentumot, melyek szerint félmillió dolláros személyi kölcsönt nyújtott Rodriguez miami cégének. A cég egyik Dade megyei ingatlanán ezért cserébe kapott egy visszatartási jogot, ami azt jelenti, hogy ha Rodriguez bármikor ki akart szállni, ahhoz előbb rendezni kellett ezt a visszatartási jogot, vagyis Spooner minden lépését előre tudta. 

– És honnan szedte Spooner a félmilliót a személyi kölcsönhöz? – kérdezte a polgármester.

– Nem volt félmillió. Fiktív kölcsön volt. Ez volt Spooner üzletrésze. – mondta Lester. – Írtak róla egy papírt, aztán azt eldugták. Tizenöt éves lejárat, kamatokkal együtt, Spooner része talán kétmillió lehet. És így Spooner mindig rajta tarthatta a kezét az üzleten, még ha Rodriguezzel össze is vesznek. Dade megyében benyújt egy periratot, és Rodrigueznek rendezni kell a számlát.

– Még Rodriguez halála után is működött volna – mondta Lucas. – Ha valaki tudomást is szerzett volna a dologról, hát istenem, eggyel több megkérdőjelezhető befektetés… Erre is csak a kisebbségi szöveget mondta volna el.

– Be fog perelni minket valaki? – kérdezte a polgármester.

– Nem tudom – mondta Rose Marie. – Spooner felesége talán igen. Tud róla, hogy mi említettük meg Spooner nevét Olsonnak, és áttételesen ez vezetett a halálához.

– Nem jut vele messzire – mondta a polgármester. – Én is csináltam ilyen pereket, talán ezerötöt ki tud húzni. Nem mi öltük meg a férjét, hanem a saját kapzsisága. Meg egy bolond.

– Aztán ott van Al-Balah – mondta Rose Marie. 
– Nem hinném, hogy maradna annyit szabadlábon, hogy pert indíthasson – mondta Lucas. – A kábítószerosztályon azt mondták, hogy visszament az utcára, de a régi területei mind új emberek ellenőrzése alatt állnak, akik nem fognak egykönnyen lemondani a haszonról. Szóval, hamarosan balhé lesz.

– Ami szépen el is rendezné a dolgokat – mondta a polgármester.

– Egy kokainháború?

– Drogosok halnak meg. Úgysem lehet ellene semmit sem tenni – szólt a polgármester. – Persze, egy szörnyű tragédia, satöbbi.

Egyszerre bólintottak.

MIUTÁN A POLGÁRMESTER ELMENT, Rose Marie Lesterre és Lucasra nézett, és így szólt:

– Jók vagyunk.

– El sem hiszem, hogy az egészet megvette – mondta Lucas. A polgármesterre utalt.

– Nem vette meg. Tudta, hogy hol vannak a sztori gyenge pontjai. Jó ügyvéd volt annak idején. Tudja, hogy vannak pillanatok, amikor nem tesszük föl a logikus kérdést.

– Szóval, jók vagyunk – mondta Lucas.

– De egy hajszálon múlott – szólt Lester.

– Az mindegy – mondta Rose Marie. Felállt és pár lépést ugrált az ablaka előtt, táncnak nem lehetett volna nevezni. – A legtöbb városban az ilyen komoly, nyilvánosság előtt folyó ügyekben hónapokig tart a polémia. Nálunk itt volt egy nagy gyilkosság, és aztán, bumm, egy halott gyilkos, aztán, meg bumm, egy nyilvános beismerő vallomás a tévében. Egy hét alatt. A hülye filmesek azt hiszik, hogy a fenekünkből világít a nap.

Lester egy kicsit zavarba jött.

– Igen, de tudja…
– Ki ne mondja – vágott közbe Rose Marie. – Még csak ne is gondoljon rá!

– Nem tehetek róla – mondta Lucas. – Ki kell mondanom. Rengeteg mindent elcsesztünk, illetve főleg én csesztem el. Azonnal Rodriguezre ugrottam. Megvettem Olsont. A negyvennégyes kaliber miatt eszembe sem jutott, hogy karabély is lehetett a fegyver. A negyvennégyes Piszkos Harry pisztolya. Eszembe sem jutott, hogy egy kisvárosban hogyan terjednek a hírek.

– Mindenkiben vannak hibák – mondta Rose Marie.

– Igen, igen – szólt Lucas.

– Magába egy kicsit több szorult, mint az átlagba – tette hozzá a főnökasszony.

TOM BLACK ÍGY SZÓLT:

– Visszavitték egy rendes kórterembe.

– Jobban van – mondta Lucas.

– Most már biztosan túléli – mondta Black.

– Aludd ki magad – mondta Del Blacknek.

Marcy ébren volt.

– Ezt a tüdőgyulladás szarságot nem kéne megismételni – mondta Lucas.

A nő nem mosolygott. Suttogva felelt. 
– Fáj.

– Tudom, a fenébe.

– Fáj – mondta Marcy újra. Úgy nézett Lucasra, mintha ő tudna rajta segíteni. Lucas tehetetlenül ült, ölében a kezével.

– Tudom…
LUCAS NEM LÁTTA JAELT a benzinkúti verekedés óta, bár a lány hagyott egy üzenetet. Volt még egy cédula Catrin üzenetével. Weather is beszélni akart vele: „Egy békáról” – állt a papíron.

Davenport nem igazán tudta, hogy mit csináljon. Ezért aztán ahelyett, hogy bármit is csinált volna, felment az irodájába, felrakta a lábát az egyik fiókra, hátradőlt a székében, és megpróbált gondolkozni a dolgon. Feltétlenül szeretett volna még néhány napot Jaellel. Persze ott volt Weather, az egyetlen nő, akit valaha is szeretett. Aztán eszébe jutott Catrin… Ajjaj. Az a dolog, amit a Lady Remingtonnal csinált Jaellel a telefonon keresztül. Azt Catrin találta fel.

Az emlékre elmosolyodott, és már kis híján aludt is, amikor megszólalt a telefon.

Összerezzent, kinyitotta a szemét és felvette a kagylót. Egy női hang szólt bele: 
– Lucas?
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